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Le Moniteur belge du 27 février 2017 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 62 et 63.

Het Belgisch Staatsblad van 27 februari 2017 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 62 en 63.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, Federale Overheids-
dienst Budget en Beheerscontrole en Federale Overheidsdienst Informatie-
en Communicatietechnologie

22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende de overgangsre-
geling van huidige managementfuncties ingevolge de oprichting van
de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning,
bl. 30683.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, Federale Overheids-
dienst Informatie- en Communicatietechnologie, Federale Overheids-
dienst Budget en Beheerscontrole en Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu

22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende oprichting van
de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning,
bl. 30684.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, Federale Overheids-
dienst Budget en Beheerscontrole, Federale Overheidsdienst Informatie-
en Communicatietechnologie en Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu

22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende de overdracht
van personeel ingevolge de oprichting van de Federale Overheids-
dienst Beleid en Ondersteuning, bl. 30691.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Personnel et Organisation, Service public fédéral
Budget et Contrôle de la Gestion et Service public fédéral Technologie
de l’Information et de la Communication

22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant régime transitoire des
actuelles fonctions de management suite à la création du Service public
fédéral Stratégie et Appui, p. 30683.

Service public fédéral Personnel et Organisation, Service public fédéral
Technologie de l’Information et de la Communication , Service public
fédéral Budget et Contrôle de la Gestion et Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant création du Service public
fédéral Stratégie et Appui, p. 30684.

Service public fédéral Personnel et Organisation, Service public fédéral
Budget et Contrôle de la Gestion , Service public fédéral Technologie de
l’Information et de la Communication et Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant transfert du personnel suite
à la création du Service public fédéral Stratégie et Appui, p. 30691.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de ijzernijverheid,
betreffende de invoering van een tijdelijk stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar, bl. 30692.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 maart 2014 betreffende de toekenning van een syndicale premie in de
subsector van de afhandeling op luchthavens, bl. 30694.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 okto-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de
sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2014, bl. 30695.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de exploitatie van
bioscoopzalen, betreffende de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55
jaar voor de toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan
voor werknemers met een lange loopbaan of zwaar beroep,
bl. 30698.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap,
tot wijziging van de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van
9 december 2003 betreffende de arbeidsvoorwaarden in de gesubsidi-
eerde huurdersbonden en sociaal verhuurkantoren, bl. 30699.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag vanaf 58 jaar mits 35 jaar loopbaan voor werknemers
met een zwaar beroep, bl. 30701.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincies Luik en Namen, betreffende de bestaanszekerheid,
bl. 30703.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de
zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant, betreffende de bestaanszekerheid, bl. 30707.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie sidérurgique, relative à l’instaura-
tion d’un régime temporaire de chômage avec complément d’entreprise
à 58 ans, p. 30692.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, modifiant la
convention collective de travail du 13 mars 2014 relative à l’octroi d’une
prime syndicale dans le sous-secteur de l’assistance dans les aéroports,
p. 30694.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 octobre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande, relative à l’engagement de pension
sectoriel pour l’année 2014, p. 30695.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
relative à la diminution à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne
l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour
les travailleurs qui ont une carrière longue ou qui exercent un métier
lourd, p. 30698.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, modifiant la convention
collective de travail particulière du 9 décembre 2003 relative aux
conditions de travail dans les agences sociales de location subsidiées,
p. 30699.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative
au régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 58 ans
moyennant 35 ans de carrière pour les travailleurs ayant un métier
lourd, p. 30701.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur, relative à la
sécurité d’existence, p. 30703.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des carrières de
quartzite de la province du Brabant wallon, relative à la sécurité
d’existence, p. 30707.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten, betreffende het behoud van de
lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen, bl. 30708.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 juni 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de ondernemingen
van technische land- en tuinbouwwerken, tot verbetering van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 24 september 2014 tot vaststelling
van de loon- en arbeidsvoorwaarden, bl. 30710.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 februari 2016, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
werklieden, betreffende de verhoging van het aantal overuren waar-
voor de arbeider kan afzien van de inhaalrust van 130 tot 143 uren,
bl. 30711.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf, betreffende de toekenning van uitkeringen bij
landingsbanen, bl. 30712.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de
Duitstalige Gemeenschap, tot invoering van een sociaal en waarborg-
fonds in de Franse en Duitstalige Gemeenschappen en tot vaststelling
van de statuten ervan, bl. 30713.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van
en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen, betreffende
de vormingsinitiatieven voor risicogroepen, bl. 30717.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 februari 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de scheikundige
nijverheid, tot wijziging van het artikel 8.1. van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 5 augustus 2010 tot invoering van een
aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de arbeiders van de schei-
kundige nijverheid en van het artikel 4.1. van het reglement van het
aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de scheikundige nijverheid
gevoegd als bijlage 1 bij de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 augustus 2010 tot invoering van een aanvullend sectoraal pensioen-
stelsel voor de arbeiders van de scheikundige nijverheid,
bl. 30719.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

8 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de socio-culturele sector,
betreffende de vaststelling van de door de werkgevers in 2016 en 2017
te betalen bijdrage ter financiering van het outplacement . — Erratum,
bl. 30721.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 9 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits
de remplacement, relative au maintien de la limite d’âge inférieure
pour les emplois de fin de carrière, p. 30708.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 10 juin 2015, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de travaux techniques agricoles et
horticoles, corrigeant la convention collective de travail du 24 septem-
bre 2014 fixant les conditions de salaire et de travail, p. 30710.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 février 2016, conclue au sein de la Commission
paritaire auxiliaire pour ouvriers, relative à l’augmentation
de 130 à 143 heures du nombre d’heures supplémentaires pour
lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire, p. 30711.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection,
concernant l’octroi d’allocations pour emplois de fin de carrière,
p. 30712.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone, instituant un fonds social et de garantie en Commu-
nautés française et germanophone et en fixant les statuts, p. 30713.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement, relative aux initiatives de
formation pour les groupes à risque, p. 30717.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 17 février 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie chimique, modifiant l’article 8.1. de
la convention collective de travail du 5 août 2010 instaurant un régime
de pension complémentaire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie
chimique et l’article 4.1. du règlement du régime de pension complé-
mentaire sectoriel pour l’industrie chimique joint en annexe 1re à la
convention collective de travail du 5 août 2010 instaurant un régime de
pension complémentaire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie
chimique, p. 30719.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

8 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, relative à la
détermination du montant de la cotisation à payer par les employeurs
pour financer le reclassement professionnel en 2016 et 2017 . —
Erratum, p. 30721.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

20 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 30722.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

22 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 30725.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

24 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 30740.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

10 FEBRUARI 2017. — Decreet houdende instemming met de
wijziging van artikel 6 van het Protocol van Londen van 1996 bij het
Verdrag inzake de voorkoming van verontreiniging van de zee ten
gevolge van het storten van afval en andere stoffen van 1972,
aangenomen te Londen op 30 oktober 2009, bl. 30757.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

10 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling
van het Compendium voor Monsterneming en Analyse,
bl. 30758.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

1 FEBRUARI 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot opheffing van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 4 maart 2005 tot vaststelling van de lijst van
de doctoraatscholen, bl. 30765.

Service public fédéral Sécurité sociale

20 FEVRIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, p. 30722.

Service public fédéral Sécurité sociale

22 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 30725.

Service public fédéral Sécurité sociale

24 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 30740.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

10 FEVRIER 2017. — Décret portant assentiment à la modification de
l’article 6 du Protocole de Londres de 1996 à la Convention de 1972 sur
la prévention de la pollution des mers résultant de l’immersion de
déchets et autres matières, adoptée à Londres le 30 octobre 2009,
p. 30758.

Autorité flamande

Environnement, Nature et Energie

10 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel approuvant le ″Compendium
voor Monsterneming en Analyse″, p. 30764.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

1er FEVRIER 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française abrogeant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 4 mars 2005 fixant la liste des écoles doctorales, p. 30765.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

2 FEBRUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering
van Hoofdstuk II van Titel IV van het Waalse Landbouwwetboek
betreffende de opleidingsactiviteiten voor de hobbyistenverenigingen
in de tuinbouwsector en voor het kleinvee, bl. 30769.

Waalse Overheidsdienst

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma’s 04 en 11 van organisatieafdeling 15 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, bl. 30773.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

5. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 04 und 11 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016,
S. 30772.

Waalse Overheidsdienst

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma’s 11 en 12 van organisatieafdeling 15 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, bl. 30775.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

5. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11 und 12 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016,
S. 30774.

Waalse Overheidsdienst

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma’s 11, 12, 13 en 14 van organisatieafdeling
15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, bl. 30780.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

5. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11, 12, 13
und 14 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016, S. 30778.

Waalse Overheidsdienst

7 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma’s 11 en 31 van organisatieafdeling 16 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, bl. 30783.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11 und 31 des
Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016,
S. 30782.

Région wallonne

Service public de Wallonie

2 FEVRIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon portant exé-
cution du Chapitre II du Titre IV du Code wallon de l’Agriculture relatif
aux activités de formation s’adressant aux associations d’hobbyistes,
dans le secteur horticole et pour le petit élevage, p. 30766.

Service public de Wallonie

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 04 et 11 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, p. 30772.

Service public de Wallonie

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 11 et 12 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, p. 30774.

Service public de Wallonie

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 11, 12, 13 et 14 de la division organique 15 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, p. 30776.

Service public de Wallonie

7 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 11 et 31 de la division organique 16 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, p. 30781.
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Waalse Overheidsdienst

7 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma’s 31, 32 en 33 van organisatieafdeling 18
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, bl. 30785.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 31, 32 und 33
des Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016, S. 30784.

Waalse Overheidsdienst

12 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma’s 01 en 02 van organisatieafdeling 17
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, bl. 30788.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

12. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 01 und 02 des
Organisationsbereichs 17 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016,
S. 30787.

Waalse Overheidsdienst

2 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van
het besluit van de Waalse Regering van 2 februari 2017 tot uitvoering
van Hoofdstuk II van Titel IV van het Waalse Landbouwwetboek
betreffende de opleidingsactiviteiten voor de hobbyistenverenigingen
in de tuinbouwsector en voor het kleinvee, bl. 30790.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

9 FEBRUARI 2017. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 22 oktober 2009 houdende de reglementering van de
handel in en de keuring van pootaardappelen, bl. 30792.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

Opruststelling, bl. 30793.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Benoeming, bl. 30793.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Medisch-technisch comité van het Federaal agentschap voor
beroepsrisico’s. — Ontslag. — Benoeming, bl. 30793.

Federale Overheidsdienst Justitie

10 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende benoeming,
hernieuwing van mandaat en ontslag van leden van commissies van
toezicht, bl. 30793.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 30798.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 30798.

Service public de Wallonie

7 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 31, 32 et 33 de la division organique 18 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, p. 30783.

Service public de Wallonie

12 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 01 et 02 de la division organique 17 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, p. 30786.

Service public de Wallonie

2 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel exécutant l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 2 février 2017 portant exécution du chapitre II du
titre IV du Code wallon de l’Agriculture relatif aux activités de
formation s’adressant aux associations d’hobbyistes, dans le secteur
horticole et pour le petit élevage, p. 30788.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

9 FEVRIER 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 octobre 2009 portant réglementation du
commerce et du contrôle des plants de pommes de terre, p. 30792.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

Pension, p. 30793.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Nomination, p. 30793.

Service public fédéral Sécurité sociale

Comité médico-technique de l’Agence fédérale des risques
professionnels. — Démission. — Nomination, p. 30793.

Service public fédéral Justice

10 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant nomination, renou-
vellement de mandat et démission de membres de commissions de
surveillance, p. 30793.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 30798.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux, p. 30798.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 30798.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

24 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
een lid van het Comite van het College van toezicht op de
bedrijfsrevisoren, bl. 30799.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Gasvervoersleidingen. — Vervoersvergunning A323-4050B,
bl. 30799.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Gasvervoersleidingen. — Vervoersvergunning A323-4050C,
bl. 30799.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Gasvervoersleidingen. — Vervoersvergunning A323-4050D,
bl. 30800.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Installatie voor elektriciteitsproductie. — Individuele vergunning
Domeinconcessie. — EB-2002-0006quater-A, bl. 30800.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 30800.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

10 FEBRUARI 2017. — Samenstelling van de Cel Machtiging
Assistentiehondenscholen, bl. 30800.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

26 JANUARI 2017. — Waterwegen en Zeekanaal NV. — Onteigeningen,
bl. 30801.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

8 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit tot aanstelling van leden
van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Bruxelles-Brabant »,
bl. 30801.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 30798.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

24 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant nomination d’un membre
du Comité du Collège de supervision des réviseurs d’entreprises,
p. 30799.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport de gaz. — Autorisation de transport
A323-4050B, p. 30799.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport de gaz. — Autorisation de transport
A323-4050C, p. 30799.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport de gaz. — Autorisation de transport
A323-4050D, p. 30800.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Installation de production d’électricité. — Autorisation individuelle
Concession domaniale. — EB-2002-0006quater-A, p. 30800.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 30800.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

10 FEBRUARI 2017. — Samenstelling van de Cel Machtiging
Assistentiehondenscholen, bl. 30800.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

26 JANUARI 2017. — Waterwegen en Zeekanaal NV. — Onteigeningen,
bl. 30801.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

8 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Bruxelles
Brabant, p. 30801.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

Ministeriële kabinetten, bl. 30802.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Ministerielle Kabinette, S. 30802.

Waalse Overheidsdienst

Energie, bl. 30803.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Energie, S. 30803.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 30803.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/266/3/4 délivré à
la SA Société anonyme de Construction et Entretien (S.A.C.E.), p. 30806.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/267/3/4 délivré à
la SA ECOTERRES, p. 30811.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/597 délivré à M. Gauthier Thierry, p. 30817.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/605/3 délivré à la SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT,
p. 30820.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/1070/3 délivré à l’administration communale de Jalhay,
p. 30822.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Sandro Alberga, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 30826.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SARL Ged Vanguard R.S. Corridor, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30827.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Cabinets ministériels, p. 30802.

Service public de Wallonie

Energie, p. 30802.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 30803.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/266/3/4 délivré à
la SA Société anonyme de Construction et Entretien (S.A.C.E.), p. 30806.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/267/3/4 délivré à
la SA ECOTERRES, p. 30811.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/597 délivré à M. Gauthier Thierry, p. 30817.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/605/3 délivré à la SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT,
p. 30820.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/1070/3 délivré à l’administration communale de Jalhay,
p. 30822.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Sandro Alberga, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 30826.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SARL Ged Vanguard R.S. Corridor, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30827.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Charles Dayez, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 30829.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″VOF Scheepvaartbedrijf Langius Dokter″, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30831.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BV WM Trading″, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 30832.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRLU Intercolis-Intertaxis, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30834.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″SRO Jet Trucking and Services″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30836.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″VOF Louwers Transport″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30837.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″GmbH Hieke Verwaltungs″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30839.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″DOO Autoprevoz Borut Fijavz″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30841.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend EPB- verwarmingsadviseur, bl. 30843.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur, bl. 30843.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1,
bl. 30844.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2,
bl. 30847.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Charles Dayez, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 30829.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″VOF Scheepvaartbedrijf Langius Dokter″, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30831.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BV WM Trading″, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 30832.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRLU Intercolis-Intertaxis, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30834.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″SRO Jet Trucking and Services″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30836.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″VOF Louwers Transport″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30837.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″GmbH Hieke Verwaltungs″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30839.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″DOO Autoprevoz Borut Fijavz″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 30841.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que conseiller chauffage PEB, p. 30843.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que chauffagiste agréé, p. 30843.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G1,
p. 30844.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type G2,
p. 30847.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L,
bl. 30847.

Officiële berichten

Wetgevende Kamers — Kamer van volksvertegenwoordigers

Oproep tot kandidaten voor het mandaat van vrouwelijk Franstalig
lid van de federale politie voor het Controleorgaan op de politionele
informatie, bl. 30848.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige indus-
triële ingenieurs (elektriciteit) (m/v/x) (niveau A) voor de Regie der
Gebouwen. — Selectienummer: ANG16284, bl. 30850.

Federale Overheidsdienst Justitie

Hoge Raad voor de Justitie. — Lid niet-magistraat van het Neder-
landstalige college, bl. 30850.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand februari 2017,
bl. 30850.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la Décision
n° ABC-2013-C/C-05-AUD du 21 novembre 2013. — Affaire n° CONC-
C/C-13/0028 : IDEG, IEH, IGH, Interest, Interlux, Intermosane, Sedilec,
Simogel/ORES Assets. — Livre IV– Code de droit économique – Loi du
3 avril 2013, article IV.63, § 3., p. 30854.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la Décision
n° ABC-2014-C/C-16-AUD du 29 juillet 2014. — Affaire n° CONC-C/
C-14/0017 : Nord Europe Assurances SA et MetLife Insurance SA/NV. —
Livre IV. — Code de droit économique. — Loi du 3 avril 2013, article IV.
63, § 3, p. 30855.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la décision
n° ABC- 2014-CC-24-AUD du 5 décembre 2014. — Affaire CONC-C/C-
14/0024 : Volvo Car NV/ Active DVS Solutions NV. — Livre IV. —
Code de droit économique. — Loi du 3 avril 2013(1), article IV. 63, § 3,
p. 30855.

Autorité belge de la Concurrence

Le Collège de la concurrence de l’Autorité belge de la Concur-
rence. — Dispositif de la Décision n° ABC-2014-C/C-03 du 26 mars 2014
en application de l’article IV.61 § 1er, 1° et § 2, premier alinéa, 1° CDE
dans l’affaire CONC-C/C-13-0030 TECTEO/EDA — AVENIR
ADVERTISING, p. 30856.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 30857 tot 30954.

Région de Bruxelles-Capitale

Agrément en tant que technicien chaudière agréé de type L, p. 30847.

Avis officiels

Chambres législatives — Chambre des représentants

Appel aux candidats pour le mandat de membre féminin franco-
phone de la police fédérale pour l’Organe de contrôle de l’information
policière, p. 30848.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriel (électri-
cité) (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour la Régie des
Bâtiments. — Numéro de sélection : ANG16284, p. 30850.

Service public fédéral Justice

Conseil supérieur de la Justice. — Membre non magistrat du Collège
néerlandophone, p. 30850.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Indice des prix à la consommation du mois de février 2017, p. 30850.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la Décision
n° ABC-2013-C/C-05-AUD du 21 novembre 2013. — Affaire n° CONC-
C/C-13/0028 : IDEG, IEH, IGH, Interest, Interlux, Intermosane, Sedilec,
Simogel/ORES Assets. — Livre IV. — Code de droit économique. — Loi
du 3 avril 2013, article IV.63, § 3., p. 30854.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la Décision
n° ABC-2014-C/C-16-AUD du 29 juillet 2014. — Affaire n° CONC-C/
C-14/0017 : Nord Europe Assurances SA et MetLife Insurance SA/NV. —
Livre IV. — Code de droit économique. — Loi du 3 avril 2013,
article IV.63, § 3, p. 30855.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la décision
n° ABC- 2014-CC-24-AUD du 5 décembre 2014. — Affaire CONC-C/C-
14/0024 : Volvo Car NV/ Active DVS Solutions NV. — Livre IV. —
Code de droit économique. — Loi du 3 avril 2013, article IV. 63, § 3,
p. 30855.

Autorité belge de la Concurrence

Le Collège de la concurrence de l’Autorité belge de la Concur-
rence. — Dispositif de la Décision n° ABC-2014-C/C-03 du 26 mars 2014
en application de l’article IV.61 § 1er, 1° et § 2, premier alinéa, 1° CDE
dans l’affaire CONC-C/C-13-0030 TECTEO/EDA — AVENIR
ADVERTISING, p. 30856.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 30857
à 30954.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST PERSONEEL EN ORGANISA-
TIE, FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUDGET EN BEHEERS-
CONTROLE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST INFORMATIE-
EN COMMUNICATIETECHNOLOGIE

[C − 2017/10835]
22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende de overgangs-

regeling van huidige managementfuncties ingevolge de oprichting
van de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37 en 107, tweede lid;
Gelet op de vrijstelling van een impactanalyse op basis van artikel 8,

§ 1, 4°, van de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen
inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op de adviezen van de inspecteur van Financiën, gegeven op
16 oktober 2016 en 30 november 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken van 25 oktober 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
5 december 2016;

Gelet op het protocol nr. 728 van 4 januari 2017 van het Comité van
de federale, de gemeenschaps- en gewestelijke overheidsdiensten;

Gelet op het advies 60.733/4 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat de Federale Overheidsdienst Personeel en Orga-
nisatie, de Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole en de
Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatietechnologie,
worden afgeschaft op 1 maart 2017;

Overwegende dat de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteu-
ning wordt opgericht op 1 maart 2017;

Op de voordracht van de Minister van Digitale Agenda, de Minister
belast met Ambtenarenzaken en de Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Elke persoon die is aangesteld als houder van een
managementfunctie bij de Federale Overheidsdienst Personeel en
Organisatie, de Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole,
de Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatietechnologie,
behoudt zijn weddenklasse tot het verstrijken van zijn lopend mandaat.

Art. 2. § 1. De houders van een managementfunctie bedoeld in
artikel 1, worden door de bevoegde ministers op 1 maart 2017 voor de
resterende duur van hun lopende mandaat bij ministerieel besluit
ambtshalve belast met een opdracht bij de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning. Deze opdracht vormt geen nieuwe aanstel-
ling in een mandaat, bedoeld in artikel 10 van het koninklijk besluit van
29 oktober 2001 betreffende de aanduiding en de uitoefening van de
managementfuncties in de federale overheidsdiensten en de program-
matorische federale overheidsdiensten noch verlof of afwezigheid
bedoeld in artikel 14 van hetzelfde besluit.

§ 2. In afwijking van artikel 20, § 4, eerste lid, van hetzelfde besluit
kunnen de bevoegde ministers bij ministerieel besluit de houder van
een managementfunctie bedoeld in artikel 1 belasten met de tijdelijke
vervanging van een definitief vacant verklaarde managementfunctie. In
ieder geval neemt deze tijdelijke vervanging van een houder van een
managementfunctie een einde bij de aanstelling van een mandaathou-
der in deze betrekking.

Art. 3. Tijdens de duur van hun opdracht zijn de opdrachthouders
bedoeld in artikel 2 onderworpen aan de bepalingen van het koninklijk
besluit van 24 september 2013 betreffende de evaluatie in het federaal
openbaar ambt. Zij worden voor de toepassing van dit arti-
kel gelijkgesteld met ambtenaren van de klasse A5.

Art. 4. De opdrachthouders bedoeld in artikel 2 van dit besluit
kunnen geen aanspraak maken op de bepalingen van hoofdstuk VII
betreffende de hernieuwing van het mandaat, bepaald in het bovenver-
melde koninklijk besluit van 29 oktober 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL PERSONNEL ET ORGANISATION,
SERVICE PUBLIC FEDERAL BUDGET ET CONTROLE DE LA
GESTION ET SERVICE PUBLIC FEDERAL TECHNOLOGIE DE
L’INFORMATION ET DE LA COMMUNICATION

[C − 2017/10835]
22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant régime transitoire des

actuelles fonctions de management suite à la création du Service
public fédéral Stratégie et Appui

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2;
Vu la dispense d’analyse d’impact sur la base de l’article 8, § 1er, 4°,

de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses
concernant la simplification administrative;

Vu les avis de l’inspecteur des finances, donné le 16 octobre 2016 et
le 30 novembre 2016;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique du 25 octo-
bre 2016;

Vu l’accord de la Ministre du Budget du 5 décembre 2016;

Vu le protocole n 728 du 4 janvier 2017 du Comité des services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu l’avis 60.733/4 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2017 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Considérant que le Service public fédéral Personnel et Organisation,
le Service public fédéral Budget et Contrôle de la gestion et le Service
public fédéral Technologie de l’Information et de la Communication,
sont supprimés le 1er mars 2017;

Considérant que le Service public fédéral Stratégie et Appui est créée
le 1er mars 2017;

Sur la proposition du Ministre de l’Agenda numérique, du Ministre
chargé de la Fonction publique, de la Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Chaque personne qui est désignée pour exercer une
fonction de management au Service public fédéral Personnel et
Organisation, au Service public fédéral Budget et Contrôle de la gestion
ou au Service public fédéral Technologie de l’Information et de la
Communication, conserve sa classe de traitement jusqu’au terme de
leur mandat en cours.

Art. 2. § 1er. Les titulaires d’une fonction de management visés par
l’article 1er sont chargés d’office au 1er mars 2017 par les ministres
compétents, par arrêté ministériel, de l’exercice d’une mission auprès
du Service public fédéral Stratégie et Appui. Cette mission ne constitue
pas une nouvelle désignation dans un mandat, comme visé par
l’article 10 de l’arrêté royal du 29 octobre 2001 relatif à la désignation et
à l’exercice des fonctions de management dans les services publics
fédéraux et les services publics fédéraux de programmation et ne
constitue pas un congé ou une absence visés par l’article 14 du même
arrêté.

§ 2. En dérogation de l’article 20, § 4, 1er alinéa du même arrêté, les
ministres compétents peuvent, par arrêté ministériel, confier au titulaire
d’une fonction de management visés par l’article 1er le remplacement
temporaire d’un titulaire d’une fonction de management déclarée
définitivement vacante. Dans tous les cas, le remplacement temporaire
d’un titulaire d’une fonction de management prend fin au moment la
désignation d’un mandataire dans ladite fonction.

Art. 3. Pendant la durée de leur mission les chargés de mission visés
à l’article 2 sont soumis aux dispositions de l’arrêté royal du
24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la fonction publique
fédérale. Ils sont assimilés à des agents de classe A5 pour l’application
de cet article.

Art. 4. Les chargés de mission, visés à l’article 2 du présent arrêté, ne
peuvent pas prétendre aux dispositions du chapitre VII relatif au
renouvellement du mandat, définies dans l’arrêté royal du 29 octo-
bre 2001 précité.
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Artikel 14 van het hogervermelde koninklijk besluit van 29 okto-
ber 2001 is van toepassing op opdrachthouders, bedoeld in artikel 2 van
dit besluit.

Art. 5. De bepalingen betreffende de herintegratievergoedingen en
beëindigingsvergoedingen, opgenomen in artikel 21 en volgende van
het bovenvermelde koninklijk besluit van 29 oktober 2001 blijven
onverminderd van toepassing op de opdrachthouders, bedoeld in
artikel 2 van dit besluit.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2017.

Art. 7. De minister bevoegd voor de Digitale Agenda, de minister
bevoegd voor Ambtenarenzaken en de minister bevoegd voor Begro-
ting, zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Digitale Agenda,
A. DE CROO

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
S. VANDEPUT

De Minister van Begroting,
S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST PERSONEEL EN ORGANISA-

TIE, FEDERALE OVERHEIDSDIENST INFORMATIE- EN COM-
MUNICATIETECHNOLOGIE , FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BUDGET EN BEHEERSCONTROLE EN FEDERALE OVERHEIDS-
DIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOED-
SELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2017/10836]
22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende oprichting

van de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Om een grote efficiëntie van de federale administraties te verzekeren
en de dienstverlening aan de burgers en de bedrijven te verbeteren,
besliste de regering om een integratie en verbetering van de gemeen-
schappelijke ondersteunende processen binnen de verticale FOD’s en
de andere federale overheidsdiensten te realiseren. Eén van de
manieren om dit te realiseren is de oprichting van de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning. De Federale Overheids-
dienst Beleid en Ondersteuning wordt opgericht in artikel 1 van dit
besluit.

De Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole, de Federale
Overheidsdienst Personeel en Organisatie en de Federale Overheids-
dienst Informatie- en Communicatietechnologie en de diensten die
ervan afhangen alsook de centrale cel, opgericht bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, die belast is met de opdrachten betreffende de Interne
Dienst voor Preventie en Bescherming op het Werk, worden samenge-
bracht in de nieuwe Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteu-
ning.

De voornaamste opdrachten van de Federale Overheidsdienst Beleid
en Ondersteuning worden opgesomd in artikel 2 van het besluit. Alle
bestaande opdrachten die tot nu toe werden uitgevoerd door de
Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole, de Federale
Overheidsdienst Personeel en Organisatie en de Federale Overheids-
dienst Informatie- en Communicatietechnologie en de diensten die
ervan afhangen als ook de centrale cel, opgericht bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, die belast is met de opdrachten betreffende de Interne
Dienst voor Preventie en Bescherming op het Werk, worden vanaf
1 maart 2017 uitgevoerd door de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

De Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning kan aanvaar-
den één of meerdere opdrachten uit te voeren voor elke andere dienst
of administratieve overheid.

De klantgerichtheid van de nieuwe Federale Overheidsdienst vindt
ook haar weerslag in de klantenstuurgroep opgericht in artikel 6.

L’article 14 de l’arrêté royal du 29 octobre 2001 précité est applicable
aux chargés de mission, tels que visés à l’article 2 du présent arrêté.

Art. 5. Les dispositions relatives aux indemnités de réintégration et
aux indemnités de départ, définies aux articles 21 et suivants de l’arrêté
royal du 29 octobre 2001 précité restent entièrement applicables aux
chargés de mission, visés à l’article 2 du présent arrêté.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2017.

Art. 7. Le ministre qui a l’Agenda numérique dans ses attributions,
le ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions et le ministre
qui a le Budget dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agenda numérique,
A. DE CROO

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. VANDEPUT

La Ministre du Budget,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL PERSONNEL ET ORGANISATION,
SERVICE PUBLIC FEDERAL TECHNOLOGIE DE L’INFORMA-
TION ET DE LA COMMUNICATION, SERVICE PUBLIC FEDE-
RAL BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE
ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/10836]
22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant création

du Service public fédéral Stratégie et Appui

RAPPORT AU ROI

Sire,

Afin d’assurer une plus grande efficacité des administrations fédéra-
les et d’améliorer les services fournis aux citoyens et aux entreprises, le
gouvernement a décidé de réaliser une intégration et une amélioration
des processus d’appui communs au sein des SPF verticaux et des autres
services publics fédéraux. L’une des manières d’y parvenir est de créer
un Service public fédéral Stratégie et Appui. Le Service public fédéral
Stratégie et Appui est institué à l’article 1er du présent arrêté.

Le Service public fédéral Budget et Contrôle de la gestion, le Service
public fédéral Personnel et Organisation et le Service public fédéral
Technologie de l’Information et de la Communication, ainsi que les
services qui en dépendent, et la cellule centrale, instituée au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, qui est chargée des missions liées au Service interne
pour la prévention et la protection au travail, seront réunis au sein du
nouveau Service public fédéral Stratégie et Appui.

Les missions principales du Service public fédéral Stratégie et Appui
sont énumérées à l’article 2 du présent arrêté. Toutes les missions
existantes qui ont jusqu’à présent été exécutées par le Service public
fédéral Budget et Contrôle de la gestion, le Service public fédéral
Personnel et Organisation et le Service public fédéral Technologie de
l’Information et de la Communication, ainsi que par les services qui en
dépendent, et par la cellule centrale, instituée au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
qui est chargée des missions liées au Service interne pour la prévention
et la protection au travail, seront exécutées par le Service public fédéral
Stratégie et Appui à partir du 1er mars 2017.

Le Service public fédéral Stratégie et Appui peut accepter d’exécuter
une ou plusieurs missions pour tout autre service ou autorité adminis-
trative.

L’orientation client du nouveau Service public fédéral se reflète
également dans le groupe de pilotage clients institué à l’article 6.
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Met het oog op verhoogde efficiëntie en synergie werd ook de
G-Cloud gecreëerd. Het is een programma van synergieprojecten op het
vlak van ICT binnen de federale overheid. De G-Cloud streeft naar een
maximale samenwerking tussen federale overheidsdiensten op het vlak
van de basis-ICT-infrastructuur (datacenters, servers, netwerken, sys-
teemsoftware, ontwikkelingsplatformen, standaardcomponenten en
–toepassingen, ...). Het heeft tot doel om het ICT-dienstverleningsniveau
van de (federale) overheidsdiensten gelijk te schakelen en te verhogen,
ICT-platformen aan te bieden voor geïntegreerde dienstverlening aan
burgers en ondernemingen, technologische evoluties sneller beschik-
baar te maken en, door de bereikte schaaleffecten en kostendelingen, de
totale kost voor het beheer van de basis-ICT-infrastructuur aanzienlijk
te verminderen.

De G-Cloud richt zich niet op de dienst-specifieke businesstoepas-
singen van elke federale overheidsdienst, hoewel ook op dat vlak
synergieën tussen overheidsdiensten nuttig kunnen zijn.

Artikel 3 van dit besluit bepaalt dat de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning wordt geleid door de voorzitter van het
Directiecomité en zes directeuren-generaal.

Artikel 4 definieert de 6 directoraten-generaal van de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning:

1° Begroting en Beleidsevaluatie;
2° Digitale Transformatie;
3° Rekrutering en Ontwikkeling;
4° Sociaal Secretariaat PersoPoint;
5° Federale accountant/Procurement;
6° Interne Ondersteunende Dienst.
Het directoraat-generaal Begroting en Beleidsevaluatie omvat ten

eerste de opdrachten van de huidige twee directoraten-generaal: de DG
Begeleiding Begroting en de DG Macrobudgettaire dienst van de FOD
B&B. Vervolgens is het ook de bedoeling om deze te verrijken met het
aspect beleidsevaluatie en te verdiepen met het aanbieden van services
die het voeren van de integrale beleidscyclus nog optimaler zullen
ondersteunen. Binnen dit directoraat-generaal zal ook ingezet worden
op organisatiebeheersing met bijzondere aandacht voor integriteit.

Het Directoraat-generaal Digitale Transformatie wordt de motor van
de digitale verandering binnen de Federale Overheid en begeleidt de
verdere stappen die de Federale Overheid zal zetten in de digitale
wereld met een bijzondere focus op burgers en ondernemingen. In dat
kader worden de hervormde opdrachten van de Federale Overheids-
dienst Informatie- en Communicatietechnologie hierin ondergebracht.

Het Directoraat-generaal Rekrutering en Ontwikkeling wordt het
dienstencentrum dat de personeelsleden begeleidt van de rekrutering
en de selectie tot het einde van hun loopbaan. Daartoe levert dit
directoraat-generaal HR-diensten aan ambtenaren, kandidaat-
ambtenaren en overheidsdiensten. Daarnaast staat dit directoraat-
generaal in voor het uitwerken van de regelgeving van toepassing op
het Federaal Openbaar Ambt, alsook voor het uitvoeren van de
administratieve controles. Empreva wordt geïntegreerd in dit directoraat-
generaal. Dit directoraat-generaal fungeert ook als expertisecentrum
voor de aansturing en ondersteuning van operationele transformatie
binnen de federale overheid. Daarom wordt de proces -en organisatie-
transformatie samengebracht in dit directoraat-generaal.

Het Directoraat-generaal Sociaal Secretariaat PersoPoint fungeert als
diensten- en expertisecentrum inzake personeels-en loonadministratie
voor haar klantorganisaties en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning. Het sociaal secretariaat PersoPoint werkt nauw samen
met het dienstencentrum Rekrutering en Personeelsontwikkeling.

In het Directoraat-generaal Federale Accountant/Procurement wordt
de dienst overheidsopdrachten van de FOD P&O ondergebracht. De
opdrachten van het directoraat-generaal Federal Accountant van de
FOD B&B zullen daar eveneens deel van uitmaken. Dit directoraat-
generaal zal evolueren naar een dienstencentrum mits de implementa-
tie van e-invoicing en houdt de mogelijkheid in voor centralisatie van
de boekhoudkundige processen.

Elk van de 3 horizontale FOD’s (FOD P&O, FOD B&B en FEDICT)
beschikt momenteel over zijn eigen interne ondersteunende diensten:
P&O, Begroting en Boekhouding, IT, Facility, Communicatie, .... Om
efficiëntieredenen zal de Federale Overheidsdienst Beleid en Onder-
steuning beschikken over één interne ondersteunende dienst die de
verscheidene opdrachten zal uitvoeren. Dit is het Directoraat-generaal
Interne ondersteunende dienst (IOD).

Artikel 5 bepaalt dat de directeur-generaal van het directoraat-
generaal Rekrutering en Ontwikkeling de functie uitoefent van Afge-
vaardigd Bestuurder van SELOR - Selectiebureau van de Federale
Overheid.

Afin de parvenir à l’amélioration de l’efficacité et de la synergie, le
G-Cloud a également été créé. Il s’agit d’un programme de projets de
synergie dans le domaine ICT au sein de l’autorité fédérale. Le G-Cloud
vise une coopération maximale entre les services publics fédéraux en ce
qui concerne l’infrastructure ICT de base (centres de données, serveurs,
réseaux, logiciels système, plateformes de développement, composan-
tes et applications standard, ...). Le but est d’aligner le niveau des
services ICT des services publics (fédéraux) voire de l’augmenter,
d’offrir aux citoyens et aux entreprises des plateformes ICT de service
intégré, de mettre à disposition plus rapidement les évolutions
technologiques et, grâce aux effets d’échelle obtenus et aux partages des
coûts, de réduire considérablement le coût total de la gestion de
l’infrastructure ICT de base.

Le G-Cloud ne s’adresse pas aux applications business spécifiques au
service de chaque service public fédéral, même si, dans ce domaine-là
aussi, des synergies entre services publics peuvent être utiles.

L’article 3 du présent arrêté prévoit que le Service public fédéral
Stratégie et Appui est dirigé par le président du Comité de direction et
six directeurs généraux.

L’article 4 définit les 6 directions générales du Service public fédéral
Stratégie et Appui :

1° Budget et Évaluation de la politique;
2° Transformation Digitale;
3° Recrutement et développement;
4° Secrétariat social PersoPoint;
5° Comptable fédéral/Procurement;
6° Service d’appui interne.
La direction générale Budget et Evaluation de la politique comprend

premièrement les missions des deux directions générales actuelles : la
DG Assistance à l’élaboration du budget et la DG Service macrobud-
gétaire du SPF B&CG. Ensuite, l’objectif est également de les enrichir de
l’aspect « évaluation de la politique » et de les approfondir en offrant
des services qui assisteront de façon optimale la gestion du cycle de
politique intégrale. Dans cette direction générale, l’accent sera égale-
ment mis sur la gestion de l’organisation avec une attention particulière
à l’intégrité.

La direction générale Transformation Digitale devient le moteur du
changement numérique au sein de l’Administration fédérale et accom-
pagne les étapes ultérieures que l’Administration fédérale franchira
dans le monde numérique, avec une attention particulière aux citoyens
et aux entreprises. Dans ce cadre, elle comprend les missions réformées
du Service public fédéral Technologie de l’Information et de la
Communication.

La direction générale Recrutement et Développement sera le centre
de services qui encadre les membres du personnel à partir du
recrutement et de la sélection jusqu’à la fin de leur carrière. A cet effet,
la direction générale preste des services RH aux agents, aux candidats
agents et aux services publics. En outre, elle se charge de l’élaboration
de la réglementation applicable à la fonction publique fédérale ainsi
que de l’exécution des contrôles administratifs. Empreva est intégré
dans cette direction générale. Cette direction générale agit également en
tant que centre d’expertise pour la gestion et l’appui des transforma-
tions opérationnelles au sein de l’Administration fédérale. C’est
pourquoi la transformation des processus et de l’organisation est
intégrée dans cette direction générale.

La direction générale Secrétariat social PersoPoint fait office de centre
de services et d’expertise en matière d’administration du personnel et
des salaires pour ses organisations clientes et le Service public fédéral
Stratégie et Appui. Le Secrétariat social PersoPoint collabore étroite-
ment avec le centre de services Recrutement et Développement du
personnel.

La direction générale Comptable fédérale/Procurement comporte le
service marchés publics du SPF P&O. Les missions de la direction
générale Comptable fédéral du SPF B&CG en feront également partie.
Cette direction générale évoluera vers un centre de services moyennant
la mise en œuvre d’e-invoicing et comprend la possibilité de centraliser
les processus comptables.

Chacun des 3 SPF horizontaux (SPF P&O, SPF B&CG et FEDICT)
dispose actuellement de ses propres services d’encadrement : P&O,
Budget et Comptabilité, IT, Facility, Communication... Pour des raisons
d’efficience, le Service public fédéral Stratégie et Appui disposera d’un
service d’appui interne unique qui exécutera les différentes missions. Il
s’agit de la direction générale Service d’appui interne (SAI).

L’article 5 prévoit que le directeur général de la direction générale
Recrutement et Développement exerce la fonction d’administrateur
délégué de SELOR - Bureau de sélection de l’administration fédérale.
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De directeur-generaal Rekrutering en Ontwikkeling zal waken over
de onafhankelijkheid en objectiviteit van de selecties. Om deze
onafhankelijkheid en objectiviteit nog te versterken zullen er bijko-
mende garanties uitgewerkt worden, onder de vorm van een een
deontologische code die een gelijke behandeling van elke kandidaat
verzekert, te ondertekenen door elk jurylid voor elke selectie of
examen. Daarnaast wordt consequent voor elke selectie of examen
hezelfde niveau van kwaliteit, aanpak en methodologie gehanteerd
waarbij integriteit, objectiviteit en onafhankelijkheid centraal staan.

De klantenstuurgroep wordt opgericht in artikel 6 van dit besluit. Dit
is een stuurgroep waarbinnen de klanten hun advies kunnen geven
over de opdrachten van de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

De feedback van klanten is belangrijk voor de efficiëntie en klant-
vriendelijkheid van de dienstverlening. Het directiecomité zal motive-
ren waarom het een advies van de klantenstuurgroep mogelijk niet
volgt.

Artikel 7 bepaalt dat de Federale Overheidsdienst Beleid en Onder-
steuning de diensten van de Federale Overheidsdienst Budget en
Beheerscontrole, de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie
en de Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatietechno-
logie en de diensten die ervan afhangen, overneemt, als ook de Interne
Dienst voor Preventie en Bescherming op het Werk opgericht bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu.

Artikel 8 van dit besluit heft de koninklijke besluiten op waarbij de
Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, de Federale Over-
heidsdienst Informatie- en communicatietechnologie en de Federale
Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole werden opgericht.

Artikel 9 bepaalt dat dit besluit in werking treedt op 1 maart 2017.

Artikel 10 bepaalt dat de minister bevoegd voor Digitale Agenda, de
minister bevoegd voor Volksgezondheid, de minister bevoegd voor
Ambtenarenzaken, en de minister bevoegd voor Begroting, ieder wat
hem betreft, belast zijn met de uitvoering van dit besluit.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Digitale Agenda,
A. DE CROO

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
S. VANDEPUT

De Minister van Begroting,
S. WILMES

ADVIES 60.732/4 VAN 18 JANUARI 2017 VAN DE RAAD VAN
STATE, AFDELING WETGEVING , OVER EEN ONTWERP VAN
KONINKLIJK BESLUIT ‘HOUDENDE OPRICHTING VAN DE FEDE-
RALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING’
Op 22 december 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Minister van Defensie, belast met Ambtenarenzaken verzocht
binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een
ontwerp van koninklijk besluit ‘houdende oprichting van de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning’.

Het ontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 18 januari 2017.
De kamer was samengesteld uit Pierre Liénardy, kamervoorzitter,

Martine Baguet en Bernard Blero, staatsraden, Sébastien Van Droog-
henbroeck en Jacques Englebert, assessoren, en Colette Gigot, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Roger Wimmer, eerste auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Martine Baguet.
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op

18 januari 2017.
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de

Le Directeur-général Recrutement et Développement veillera à
l’indépendance et l’objectivité des sélections. Afin de renforcer cette
indépendance et objectivité, des garanties supplémentaires seront
élaborées, sous la forme d’un code déontologique, à signer par chaque
membre du jury de sélection ou examen, garantissant l’égalité de
traitement de chaque candidat. En outre, pour chaque sélection ou
examen, il sera systématiquement appliqué le même niveau de qualité,
la même approche et méthodologie ayant comme point central
l’intégrité, l’objectivité et l’indépendance.

Le groupe de pilotage clients est institué à l’article 6 du présent
arrêté. Il s’agit d’un groupe de pilotage au sein duquel les clients
peuvent donner leur avis sur les missions du Service public fédéral
Stratégie et Appui.

Le retour des clients est important pour l’efficacité et la convivialité
de la prestation de services. Le comité de direction motivera les cas où
il ne suit pas un avis du groupe de pilotage clients.

L’article 7 prévoit que le Service public fédéral Stratégie et Appui
reprend les services du Service public fédéral Budget et Contrôle de la
gestion, du Service public fédéral Personnel et Organisation et du
Service public fédéral Technologie de l’Information et de la Communi-
cation, et les services qui en dépendent ainsi que le Service interne pour
la prévention et la protection au travail institué au sein du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement.

L’article 8 du présent arrêté abroge les arrêtés royaux instituant le
Service public fédéral Personnel et Organisation, le Service public
fédéral Technologie de l’Information et de la Communication et le
Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion.

L’article 9 prévoit que le présent arrêté entre en vigueur le
1er mars 2017.

L’article 10 prévoit que le Ministre qui a l’Agenda numérique dans
ses attributions, la Ministre qui a la Santé publique dans ses attribu-
tions, le Ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions, et la
Ministre qui a le Budget dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre de l’Agenda numérique,
A. DE CROO

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. VANDEPUT

La Ministre du Budget,
S. WILMES

AVIS 60.732/4 DU 18 JANVIER 2017 DU CONSEIL D’ETAT, SECTION
DE LEGISLATION, SUR UN PROJET D’ARRETE ROYAL ‘POR-
TANT CREATION DU SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET
APPUI’
Le 22 décembre 2016 , le Conseil d’Etat, section de législation, a été

invité par le Ministre de la Défense, chargé de la Fonction publique à
communiquer un avis, dans un délai de trente jours , sur un projet
d’arrêté royal ‘portant création du Service public fédéral Stratégie et
Appui’.

Le projet a été examiné par la quatrième chambre le 18 janvier 2017.
La chambre était composée de Pierre Liénardy, président de chambre,

Martine Baguet et Bernard Blero, conseillers d’Etat, Sébastien Van
Drooghenbroeck et Jacques Englebert, assesseurs, et Colette Gigot,
greffier.

Le rapport a été présenté par Roger Wimmer, premier auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Martine Baguet.
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 18 janvier 2017.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, la section
de législation limite son examen au fondement juridique du projet, à la
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voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond
van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de
te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

Bevoegdheid van de afdeling Wetgeving
Bij de bepalingen van het ontworpen besluit wordt binnen de

federale overheid de “Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteu-
ning” opgericht, worden de opdrachten ervan bepaald en de organisa-
tie ervan geregeld, meer niet.

Die bepalingen zijn niet van reglementaire aard in de zin van
artikel 3, § 1, eerste lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van
State, zodat ze niet onder de adviesbevoegdheid van de afdeling
Wetgeving vallen (1).

Bijgevolg is de afdeling Wetgeving niet bevoegd om over die
bepalingen van advies te dienen (2).

Alleen artikel 5 van het ontwerp, dat ertoe strekt het administratief
statuut te regelen van het personeelslid in kwestie, is van reglementaire
aard in de zin van artikel 3, § 1, eerste lid, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State.

Onderzoek van het ontwerp

Aanhef
1. In het eerste lid van de aanhef dienen de woorden “het artikel 37”

vervangen te worden door de woorden “de artikelen 37 en 107, tweede
lid,”.

2. Het volgende lid moet worden ingevoegd tussen het tiende en
elfde lid van de aanhef:

“Gelet op advies 60.732/4 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;”.

Dispositief
Artikel 5 van het ontwerp strekt ertoe aan de directeur-generaal van

het directoraat-generaal Rekrutering en Ontwikkeling van de federale
overheidsdienst Beleid en Ondersteuning de “functie van Afgevaar-
digd Bestuurder van SELOR – Selectiebureau van de Federale Over-
heid” toe te vertrouwen.

Het dossier bevat geen enkele informatie aangaande de wijze waarop
de onafhankelijkheid van SELOR bij de organisatie van de examens en
de objectiviteit van de uitgevoerde selecties in de toekomst gewaar-
borgd zal worden.

In dat opzicht verdient het aanbeveling om het ontwerp aan te vullen
met een verslag aan de Koning teneinde daarin het kader van deze
hervorming uitvoeriger uiteen te zetten.

(1) Zie inzonderheid advies 56.335/2, gegeven op 4 juni 2014, over
een ontwerp dat ontstaan gegeven heeft aan het koninklijk besluit van
10 oktober 2014 ‘tot oprichting van het Centrum voor Cybersecurity
België’.

(2) Zie het jaarverslag 2008-2009, www.raadvst-consetat.be, tab “De
instelling”, 35 en volgende.

De griffier, De voorzitter,
C. Gigot . P. Liénardy.

22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende oprichting
van de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2001 houdende oprichting

van de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie;
Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2001 houdende oprichting

van de Federale Overheidsdienst Informatie- en communicatietechno-
logie

Gelet op het koninklijk besluit van 15 mei 2001 houdende oprichting
van de Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 maart 2005 tot oprichting van
een gemeenschappelijke dienst voor preventie en bescherming op het
werk voor sommige federale overheidsdiensten;

Gelet op de vrijstelling van een impactanalyse op basis van artikel 8,
§ 1, 4°, van de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen
inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op de adviezen van de inspecteurs van financiën, gegeven op
16 oktober 2016, 20 oktober 2016 en 30 november 2016;

compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des
formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois
coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

Compétence de la section de législation
Les dispositions de l’arrêté en projet se limitent à créer, au sein de

l’administration fédérale, le « Service public fédéral Stratégie et
Appui », à fixer ses missions et à régler son organisation.

Ces dispositions sont dépourvues du caractère réglementaire requis
par l’article 3, § 1er, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat,
pour qu’elles relèvent de la compétence d’avis de la section de
législation (1).

La section de législation n’est par conséquent pas compétente pour
donner un avis sur ces dispositions (2).

Seul l’article 5 du projet, lequel vise à régler le statut administratif du
membre du personnel concerné revêt le caractère réglementaire requis
par l’article 3, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

Examen du projet

Préambule
1. A l’alinéa 1er du préambule, il convient de remplacer les mots

« l’article 37 » par les mots « les articles 37 et 107, alinéa 2, ».

2. L’alinéa suivant doit être inséré entre les alinéas 10 et 11 du
préambule :

« Vu l’avis 60.732/4 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat ; ».

Dispositif
L’article 5 du projet entend confier au directeur général de la

direction générale Recrutement et Développement du service public
fédéral Stratégie et Appui l’exercice de « la fonction de l’administrateur
délégué de SELOR – Bureau de Sélection de l’administration fédérale ».

Le dossier ne contient aucune information en ce qui concerne les
modalités selon lesquelles l’indépendance de Selor dans l’organisation
des épreuves et l’objectivité des sélections réalisées seront garanties à
l’avenir.

A cet égard, le projet gagnerait à être complété par un rapport au Roi,
dans lequel le cadre de la présente réforme sera plus amplement
exposé.

(1) Voir notamment l’avis 56.335/2, donné le 4 juin 2014, sur un projet
devenu l’arrêté royal du 10 octobre 2014 ‘portant création du Centre
pour la Cybersécurité Belgique’.

(2) Voir le Rapport annuel 2008-2009, www.raadvst-consetat.be,
onglet « L’institution », pp. 35 et sv.

Le greffier, Le président,
C. Gigot . P. Liénardy.

22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant création
du Service public fédéral Stratégie et Appui

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2 de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 11 mai 2001 portant création du Service public

fédéral Personnel et Organisation;
Vu l’arrêté royal du 11 mai 2001 portant création du Service public

fédéral Technologie de l’Information et de la Communication;

Vu l’arrêté royal du 15 mai 2001 portant création du Service public
fédéral Budget et Contrôle de la Gestion;

Vu l’arrêté royal du 11 mars 2005 portant création d’un service
commun pour la prévention et la protection au travail pour certains
services publics fédéraux;

Vu la dispense d’analyse d’impact sur la base de l’article 8, § 1er, 4°,
de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses
concernant la simplification administrative;

Vu les avis des inspecteurs des finances, donnés le 16 octobre 2016, le
20 octobre 2016 et le 30 novembre 2016;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
5 december 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken van 25 oktober 2016;

Gelet op het advies nr. 60.732/4 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het protocol nr. 728 van 4 januari 2017 van het Comité van
de federale, de gemeenschaps- en gewestelijke overheidsdiensten;

Overwegende dat SELOR-Selectiebureau van de Federale Overheid
wordt geïntegreerd in de FOD Beleid en Ondersteuning;

Overwegende dat federale overheidsdiensten- en instellingen een
samenwerkingsverband hebben gecreëerd, ‘G-Cloud’ genaamd, om
informaticadiensten aan elkaar ter beschikking te stellen met als doel
hergebruik van deze diensten;

Op de voordracht van de Minister van Digitale Agenda, de Minister
van Volksgezondheid, de Minister belast met Ambtenarenzaken en de
Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning
wordt opgericht op 1 maart 2017 onder het gezag van de Ministers
bevoegd voor Ambtenarenzaken, Begroting en Digitale Agenda.

Art. 2. De Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning heeft
met name de volgende opdrachten :

1° de coördinatie van de interne communicatiestrategie van de
federale overheid en van de informatie naar de burger, ondernemingen
en de media, en ondersteuning in dit kader van initiatieven van de
federale overheid, zonder afbreuk te doen aan de opdrachten van de
Federale Overheidsdienst Kanselarij;

2° de opmaak van de begroting en de begeleiding en de opvolging
van het begrotingsproces van de federale overheid;

3° het conceptualiseren en het opstellen van de beleidsvoorstellen en
van de regelgeving inzake de begroting en de comptabiliteit van de
federale Staat;

4° de controle op de uitgaven;

5° de opmaak van de rekeningen en de begeleiding en de opvolging
van het boekhoudkundig proces van de federale overheid, in zijn
hoedanigheid van federale accountant;

6° de preventieve integriteitsbewaking;

7° het uitbouwen van een expertisecentrum voor het onderzoek, de
opmaak en de ontwikkeling van methodes, normen en technieken
inzake begroting, beheerscontrole en rapportering;

8° het vervullen van een ondersteunende rol inzake de aangelegen-
heden bedoeld in 3° tot en met 7°;

9° het verrichten van onderzoek en analyses inzake de reële, de te
verwachten en de wenselijke budgettaire evoluties van de gezamenlijke
overheid en haar verschillende subsectoren;

10° het uitvoeren van de personeels- en loonadministratie voor de
klanten van het directoraat-generaal Sociaal Secretariaat Persopoint;

11° het ondersteunen en verstrekken van advies aan de federale
overheid betreffende personeels- en loonadministratie;

12° de coördinatie en de organisatie van het Comité van de federale,
de gemeenschaps- en gewestelijke overheidsdiensten; het verlenen van
advies betreffende het overleg met de representatieve vakorganisaties;

13° het conceptualiseren en het opmaken van de beleidsvoorstellen
en van de regelgeving inzake het federaal administratief openbaar
ambt;

14° de administratieve controle;

15° de organisatie, de omschrijving en de coördinatie van de globale
strategie inzake personeel en organisatie binnen de federale overheid;

16° het ondersteunen, het adviseren en het verlenen van diensten
betreffende alle aspecten van rekrutering en selectie, loopbaan, leren en
ontwikkelen van de ambtenaar en betreffende het personeelsbeleid in
het algemeen binnen de federale overheid;

17° het delen van kennis en van goede praktijken betreffende
beleidsvorming en regelgeving inzake het federaal administratief
openbaar ambt;

18° het bepalen van het aankoopbeleid; de ondersteuning bij
overheidsopdrachten, met inbegrip van de juridische adviesverlening,
het plaatsen van overheidsopdrachten als aankoopcentrale, het verza-
melen van strategische informatie inzake leveringen en diensten;

Vu l’accord de la Ministre du Budget du 5 décembre 2016;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique du 25 octo-
bre 2016;

Vu l’avis 60.732/4 du Conseil d’État, donné le 18 janvier 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’État;

Vu le protocole n° 728 du 4 janvier 2017 du Comité des services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Considérant que SELOR - Bureau de sélection de l’Administration
fédérale est intégré dans le SPF Stratégie et Appui;

Considérant que des services et des institutions publiques fédérales
ont créé un lien de coopération, appelé « G-Cloud », afin de se fournir
mutuellement des services informatiques dans une finalité de réutili-
sation de ces services;

Sur la proposition du Ministre de l’Agenda numérique, de la Ministre
de la Santé publique, du Ministre chargé de la Fonction publique et de
la Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Service public fédéral Stratégie et Appui est créé le
1 mars 2017 sous l’autorité des Ministres qui sont compétents pour la
Fonction Publique, le Budget et l’Agenda Numérique.

Art. 2. Le Service public fédéral Stratégie et Appui se voit notam-
ment confier les missions suivantes :

1° coordonner la stratégie de communication interne de l’autorité
fédérale et l’information aux citoyens, les entreprises et aux médias et,
dans ce cadre, soutenir des initiatives de l’autorité fédérale, sans
préjudice des missions de la Service public fédéral Chancellerie;

2° élaborer le budget et assurer l’accompagnement et le suivi du
processus budgétaire de l’autorité fédérale;

3° conceptualiser et rédiger les propositions stratégiques et la
réglementation relatives au budget et à la comptabilité de l’État fédéral;

4° le contrôle sur les dépenses;

5° en qualité de comptable fédéral, établir les comptes et assurer
l’accompagnement et le suivi du processus comptable de l’autorité
fédérale;

6° assurer le contrôle préventif de l’intégrité;

7° constituer un centre d’expertise pour la recherche, l’élaboration et
le développement de méthodes, normes et techniques en matière de
budget, de contrôle de la gestion et de rapportage;

8° exercer un rôle de soutien pour les matières visées sous les points
3° à 7° inclus;

9° effectuer des recherches et des analyses consacrées aux évolutions
budgétaires réelles, attendues et souhaitées des pouvoirs publics et de
leurs différents sous-secteurs;

10° mettre en œuvre l’administration des salaires et du personnel
pour les clients de la direction générale Secrétariat social PersoPoint;

11° soutenir et conseiller l’autorité fédérale concernant l’administra-
tion des salaires et du personnel;

12° coordonner et organiser le Comité des services publics fédéraux,
communautaires et régionaux; apporter ses conseils dans le domaine de
la concertation avec les organisations syndicales représentatives;

13° conceptualiser et rédiger les propositions stratégiques et la
réglementation relatives à la fonction publique administrative fédérale;

14° le contrôle administratif;

15° organiser, définir et coordonner la stratégie globale en matière de
personnel et d’organisation au sein de l’autorité fédérale;

16° apporter son soutien et ses conseils et prester des services
concernant tous les aspects du recrutement et de la sélection, de la
carrière, de l’apprentissage et du développement des fonctionnaires et
concernant la politique en matière de personnel en général au sein de
l’autorité fédérale;

17° partager des connaissances et des bonnes pratiques en matière
d’élaboration des politiques et de réglementation relative à la fonction
publique administrative fédérale;

18° déterminer la politique d’achat, le soutien dans le domaine des
marchés publics, en ce compris le conseil juridique, la passation des
marchés publics en tant que centrale d’achat, rassembler les informa-
tions stratégiques en matière de fournitures et de services;
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19° het verzorgen van het gezondheidstoezicht van de federale
personeelsleden met als doel het welzijn van de werknemers te
bevorderen en te behouden door arbeidsgebonden risico’s te voorko-
men;

20° het geven van advies en de ondersteuning over ergonomie,
bedrijfshygiëne, psychosociale aspecten van arbeid en arbeidsveilig-
heid aan de interne preventiediensten van de aangesloten diensten;

21° het ontwikkelen van culturele, promotionele, ontspannende,
vormende en sportieve initiatieven ten behoeve van de federale
ambtenaren;

22° het uitwerken en opvolgen van een digitale strategie van de
federale regering die bevordert dat alle burgers, ondernemingen,
organisaties en overheidsdiensten in België efficiënt, multifunctioneel
en veilig gebruik kunnen maken van ICT en beroep kunnen doen op
optimale digitale processen bij de verwerking en uitwisseling van
informatie;

23° de implementatie van een digitaal actieplan voor e-government
en het bepalen van de strategie van synergie tussen de openbare
diensten, in overleg met de ‘G-Cloud’, als ook het organiseren en
beheren van de agenda van de ‘G-Cloud’;

24° het coördineren en harmoniseren van de verschillende digitale
communicatiekanalen en beheren van de informatie bestemd voor
burgers en bedrijven, zonder afbreuk te doen aan de opdrachten van de
Federale Overheidsdienst Kanselarij;

25° het uitbouwen van een expertisecentrum voor de digitale
transformatie van de federale overheid en in het domein van de nieuwe
digitale technologie en van het gebruik van gegevens;

26° het coördineren van het beleid van het ontsluiten en gebruik van
overheidsinformatie en van de harmonisatie en het beheer van het
geheel van concepten;

27° het vertegenwoordigen van de federale overheid in binnen- en
buitenland op het vlak van e-government;

28° het opvolgen van technologische innovatie en verspreiding ervan
binnen de federale overheid, het voorstellen of beoordelen van
standaarden, onder andere op het vlak van interoperabiliteit en
veiligheid;

29° het ontwikkelen van de wetgeving op het vlak van e-government;

30° ervoor zorgen dat de ‘G-Cloud’ de digitale transformatie van de
federale administratie voldoende ondersteunt met name door het
secretariaat waar te nemen van de ‘G-Cloud’ en van de drie overleg-
comités, door actief deel te nemen aan de vergaderingen van de
‘G-Cloud’ en door op regelmatige basis verslag uit te brengen aan de
regering;

31° het opvolgen van de uitvoering van transversale projecten
verbonden aan de digitale transformatie;

32° het opvolgen van de coherentie van het beleid tussen het
directoraat-generaal Digitale Transformatie en de initiatieven van de
G-Cloud;

33° het ontwikkelen en beheren van digitale diensten en platformen
met het oog op digitale interactie met burgers en ondernemingen en
tussen administraties;

34° het organiseren van elektronische gegevensuitwisseling over
instanties heen en de geïntegreerde ontsluiting van gegevens als
federale dienstenintegrator;

35° het opvolgen van technologische en reglementaire evoluties met
betrekking tot de opdrachten bedoeld in 22° tot en met 34°.

De Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning kan aanvaar-
den één of meerdere van de hierboven vermelde opdrachten uit te
voeren voor elke andere dienst of administratieve overheid.

Art. 3. Het organogram van de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning omvat :

1° de functie van voorzitter van het Directiecomité;

2° 6 managementfuncties –1.

Art. 4. Het organogram van de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning omvat 6 directoraten-generaal :

1° Begroting en Beleidsevaluatie;

2° Digitale Transformatie;

3° Rekrutering en Ontwikkeling;

4° Sociaal Secretariaat PersoPoint;

5° Federale accountant/Procurement;

6° Interne Ondersteunende Dienst.

19° assurer le contrôle de la santé des membres du personnel fédéral
dans le but d’améliorer et de préserver le bien-être des travailleurs en
prévenant les risques liés au travail;

20° fournir des conseils et un soutien aux services internes de
prévention des services affiliés sur l’ergonomie, l’hygiène au travail, les
aspects psychosociaux du travail et la sécurité au travail;

21° développer des initiatives culturelles, promotionnelles, divertis-
santes, formatrices et sportives au profit des fonctionnaires fédéraux;

22° l’élaboration et le suivi d’une stratégie numérique du gouverne-
ment fédéral qui encourage l’ensemble des citoyens, des entreprises et
des services publics en Belgique à utiliser les TIC de manière efficace,
multifonctionnelle et sécurisée, et à pouvoir recourir à des processus
numériques optimaux pour le traitement et l’échange d’informations;

23° la mise en œuvre d’un plan d’action numérique pour l’e-
gouvernement et l’établissement de la stratégie de synergie entre les
services publics, en concertation avec le « G-Cloud », ainsi que
l’organisation et la gestion de l’agenda du « G-Cloud »;

24° coordonner et harmoniser les différents canaux de la communi-
cation numérique et assurer la gestion des informations destinées aux
citoyens et aux entreprises, sans préjudice des missions de la Service
public fédéral Chancellerie;

25° développer un centre d’expertise pour la transformation numé-
rique de l’autorité fédérale et dans le domaine des nouvelles technolo-
gies numériques et de l’utilisation des données;

26° coordonner la politique d’ouverture et d’utilisation des informa-
tions du secteur public et l’harmonisation et la gestion du corpus de
concepts;

27° assurer la représentation de l’autorité fédérale en Belgique et à
l’étranger dans le domaine de l’e-gouvernement;

28° assurer le suivi des innovations technologiques et la diffusion de
celles-ci au sein de l’autorité fédérale, la proposition ou l’évaluation de
standards, notamment dans le domaine de l’interopérabilité et de la
sécurité;

29° développer la législation dans le domaine de l’e-gouvernement;

30° veiller à ce que le ‘G-Cloud’ fournisse l’appui nécessaire à la
transformation numérique de l’autorité fédérale notamment en assu-
rant le secrétariat du ‘G-Cloud’ et des trois comités de concertation, en
participant activement aux réunions du ‘G-Cloud’ et en faisant
régulièrement rapport au gouvernement;

31° assurer le suivi de la réalisation de projets transversaux liés à la
transformation numérique;

32° assurer un suivi de la cohérence des politiques entre la direction
générale Transformation digitale et les initiatives du ‘G-Cloud’;

33° développer et gérer des services numériques et des plateformes
qui permettent l’interaction numérique avec les citoyens et les entre-
prises et entre administrations;

34° organiser les échanges de données électroniques entre instances
ainsi que l’accès intégré aux données en tant qu’intégrateur de service
fédéral;

35° assurer le suivi des évolutions technologiques et réglementaires
pour ce qui concerne les missions visées sous les points 22° à 34° inclus.

Le Service public fédéral Stratégie et Appui peut accepter de remplir
une ou plusieurs missions reprises ci-dessus pour tout autre service ou
autorité administrative.

Art. 3. L’organigramme du Service public fédéral Stratégie et Appui
comprend :

1° la fonction de président du Comité de direction;

2° 6 fonctions de management –1.

Art. 4. L’organigramme du Service public fédéral Stratégie et Appui
comprend 6 directions générales :

1° Budget et Évaluation de la politique;

2° Transformation Digitale;

3° Recrutement et Développement;

4° Secrétariat social PersoPoint;

5° Comptable fédéral/Procurement;

6° Service d’appui interne.
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Art. 5. De directeur-generaal van het directoraat-generaal Rekrute-
ring en Ontwikkeling oefent de functie uit van Afgevaardigd Bestuur-
der van SELOR - Selectiebureau van de Federale Overheid.

Art. 6. Bij de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning
wordt een Klantenstuurgroep opgericht, die samengesteld is uit :

1° vijf vertegenwoordigers afgevaardigd door de in college verga-
derde voorzitters van het directiecomité van de federale overheidsdien-
sten;

2° drie vertegenwoordigers van het college van de leidend ambtena-
ren van de openbare instellingen van sociale zekerheid;

3° twee vertegenwoordigers afgevaardigd door de in college verga-
derde leidend ambtenaren van de instellingen van openbaar nut.

De Klantenstuurgroep kiest jaarlijks, afwisselend uit de vertegen-
woordigers van één van de voormelde Colleges, een voorzitter onder
haar leden.

De Klantenstuurgroep verstrekt aan het Directiecomité van de
Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning adviezen betref-
fende de opdrachten van de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning. Indien het advies niet gevolgd wordt, wordt dit met
redenen omkleed door de Voorzitter van het Directiecomité.

Art. 7. De Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning neemt
de diensten over van de Federale Overheidsdienst Budget en Beheers-
controle, de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie en de
Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatietechnologie en
de diensten die ervan afhangen.

De Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning neemt de
centrale cel over, opgericht bij de Federale Overheidsdienst Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, die belast is
met de opdrachten bedoeld in artikel 5 en artikel 7 van het koninklijk
besluit van 27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor Preventie
en Bescherming op het Werk.

Art. 8. Het koninklijk besluit van 11 mei 2001 houdende oprichting
van de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie wordt
opgeheven.

Het koninklijk besluit van 11 mei 2001 houdende oprichting van de
Federale Overheidsdienst Informatie- en communicatietechnologie
wordt opgeheven.

Het koninklijk besluit van 15 mei 2001 houdende oprichting van de
Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole wordt opgehe-
ven.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2017.

Art. 10. De minister bevoegd voor Digitale Agenda, de minister
bevoegd voor Volksgezondheid, de minister bevoegd voor Ambtena-
renzaken, en de minister bevoegd voor Begroting, zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Digitale Agenda,
A. DE CROO

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
S. VANDEPUT

De Minister van Begroting,
S. WILMES

Art. 5. Le directeur général de la direction générale Recrutement et
Développement exerce la fonction de l’administrateur délégué de
SELOR - Bureau de sélection de l’administration fédérale.

Art. 6. Auprès du Service public fédéral Stratégie et Appui est créé
un « groupe de pilotage clients », composé comme suit :

1° cinq représentants délégués par les présidents du comité de
direction des services publics fédéraux réunis en collège;

2° trois représentants du collège des fonctionnaires dirigeants des
institutions publiques de sécurité sociale;

3° deux représentants délégués par les fonctionnaires dirigeants des
organismes d’intérêt public réunis en collège.

Le Groupe de pilotage clients élit chaque année, à tour de rôle parmi
les représentants d’un des Collèges précités, un président parmi ses
membres.

Le Groupe de pilotage clients transmet au Comité de direction du
Service public fédéral Stratégie et Appui des avis sur les missions du
Service public fédéral Stratégie et Appui. Si l’avis n’est pas suivi, le
président du comité de direction motive dûment cette décision.

Art. 7. Le Service public fédéral Stratégie et Appui reprend les
services du Service public fédéral Budget et Contrôle de la gestion, du
service public fédéral Personnel et Organisation et du Service public
fédéral Technologie de l’Information et de la Communication, ainsi que
les services qui en dépendent.

Le Service public fédéral Stratégie et Appui reprend la cellule
centrale, créée au sein du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, qui est chargée des
missions visées aux articles 5 et 7 de l’arrêté royal du 27 mars 1998 rela-
tif au Service interne pour la Prévention et la Protection au Travail.

Art. 8. L’arrêté royal du 11 mai 2001 portant création du Service
public fédéral Personnel et Organisation est abrogé.

L’arrêté royal du 11 mai 2001 portant création du Service public
fédéral Technologie de l’Information et de la Communication est
abrogé.

L’arrêté royal du 15 mai 2001 portant création du Service public
fédéral Budget et Contrôle de la Gestion est abrogé.

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2017.

Art. 10. Le ministre qui a l’Agenda numérique dans ses attributions,
la ministre qui a la Santé publique dans ses attributions, le ministre qui
a la Fonction publique dans ses attributions, et la ministre qui a le
Budget dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne,
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agenda numérique,
A. DE CROO

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. VANDEPUT

La Ministre du Budget,
S. WILMES
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST PERSONEEL EN ORGANISA-
TIE, FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUDGET EN BEHEERS-
CONTROLE, FEDERALE OVERHEIDSDIENST INFORMATIE-
EN COMMUNICATIETECHNOLOGIE EN FEDERALE OVER-
HEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE
VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2017/10837]

22 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende de overdracht
van personeel ingevolge de oprichting van de Federale Overheids-
dienst Beleid en Ondersteuning

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37 en 107, tweede lid;

Gelet op de adviezen van de inspecteurs van financiën, gegeven op
16 oktober 2016, 20 oktober 2016 en 30 november 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 5 december 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken, gegeven op 25 oktober 2016;

Gelet op het protocol nr. 728 van 4 januari 2017 van het Comité van
de federale, de gemeenschaps- en gewestelijke overheidsdiensten;

Gelet op de vrijstelling van een impactanalyse op basis van artikel 8,
§ 1, 4°, van de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen
inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies nr. 60.734/4 van de Raad van State, gegeven op
18 januari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteu-
ning wordt opgericht op 1 maart 2017;

Op de voordracht van de Minister van Digitale Agenda, de Minister
van Volksgezondheid, de Minister belast met Ambtenarenzaken en de
Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. De Rijksambtenaren en stagiairs van de Federale
Overheidsdienst Personeel en Organisatie, de Federale Overheids-
dienst Budget en Beheerscontrole, de Federale Overheidsdienst
Informatie- en Communicatietechnologie, en van de centrale cel,
opgericht bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu, die belast is met de opdrachten
bedoeld in artikel 5 en artikel 7 van het koninklijk besluit van
27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor Preventie en
Bescherming op het Werk, bekomen ambtshalve mobiliteit naar de
Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning.

§ 2. De personeelsleden aangeworven met arbeidsovereenkomst door
de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, de Federale
Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole, de Federale Overheids-
dienst Informatie- en Communicatietechnologie, en door de centrale
cel, opgericht bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu, die belast is met de
opdrachten bedoeld in artikel 5 en artikel 7 van het koninklijk besluit
van 27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor Preventie en
Bescherming op het Werk, worden overgedragen naar de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning.

Zij genieten louter door de ondertekening van een aanhangsel aan
hun arbeidsovereenkomst van dezelfde arbeidsvoorwaarden bij de
Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning waarnaar ze wor-
den overgedragen.

De overdrachten bedoeld in het eerste lid vormen geen benoeming.

Art. 2. § 1. De overgedragen personeelsleden behouden de hoeda-
nigheid, klasse of graad overeenstemmend met de betrekking waarvoor
zij werden aangeworven, de geldelijke en administratieve anciënnitei-
ten en de weddenschaal die hen werd toegekend. Zij behouden ook de
toelagen, vergoedingen en premies waarvan zij genoten overeenkom-
stig de reglementering die op hen van toepassing was. Zij behouden de
voordelen die verbonden zijn aan hun functie in zoverre de voorwaar-
den voor de toekenning ervan in de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning behouden blijven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL PERSONNEL ET ORGANISATION,
SERVICE PUBLIC FEDERAL BUDGET ET CONTROLE DE LA
GESTION, SERVICE PUBLIC FEDERAL TECHNOLOGIE DE
L ’INFORMATION ET DE LA COMMUNICATION
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE
DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/10837]

22 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant transfert du personnel suite
à la création du Service public fédéral Stratégie et Appui

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2;

Vu les avis des inspecteurs des finances, donnés le 16 octobre 2016, le
20 octobre 2016 et le 30 novembre 2016;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 5 décembre 2016;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné
le 25 octobre 2016;

Vu le protocole n° 728 du 4 janvier 2017 du Comité des services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu la dispense d’analyse d’impact sur la base de l’article 8, § 1er, 4°,
de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses
concernant la simplification administrative;

Vu l’avis 60.734/4 du Conseil d’Etat, donné le 18 janvier 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Considérant que le Service public fédéral Stratégie et Appui est créé
le 1er mars 2017;

Sur la proposition du Ministre de l’Agenda numérique, de la Ministre
de la Santé publique, du Ministre chargé de la Fonction publique et de
la Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Les agents de l’Etat et les stagiaires du Service
public fédéral Personnel et Organisation, du Service public fédéral
Budget et Contrôle de la Gestion, du Service public fédéral Technologie
de l’Information et de la Communication, et de la cellule centrale, créée
auprès du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la chaîne
alimentaire et Environnement, chargée des missions visées aux arti-
cles 5 et 7 de l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif au Service Interne
pour la Prévention et la Protection au Travail, bénéficient d’une
mobilité d’office vers le Service public fédéral Stratégie et Appui.

§ 2. Les membres du personnel engagés selon les termes d’un contrat
de travail par le Service public fédéral Personnel et Organisation, le
Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion, le Service
public fédéral Technologie de l’Information et de la Communication, et
la cellule centrale, créée auprès du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la chaîne alimentaire et Environnement, chargée
des missions visées aux articles 5 et 7 de l’arrêté royal du
27 mars 1998 relatif au Service Interne pour la Prévention et la
Protection au Travail, sont transférés au Service public fédéral Stratégie
et Appui.

Ils bénéficient, par la simple signature d’un avenant à leur contrat de
travail, des mêmes conditions de travail auprès du Service public
fédéral Stratégie et Appui vers lequel ils sont transférés.

Les transferts, visés à l’alinéa 1er, ne constituent pas une nomination.

Art. 2. § 1er. Les membres du personnel transférés conservent la
qualité, la classe ou le grade correspondant à l’emploi pour lequel ils
ont été engagés, les anciennetés pécuniaires et administratives et
l’échelle de traitement qui leur a été accordée. Ils conservent également
les allocations, les indemnités et les primes dont ils bénéficiaient
conformément à la réglementation qui leur était applicable. Ils conser-
vent les avantages liés à leur fonction pour autant que leurs conditions
d’octroi subsistent dans le Service public fédéral Stratégie et Appui.
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§ 2. De overgedragen personeelsleden waarop het koninklijk besluit
van 24 september 2013 betreffende de evaluatie in het federaal
openbaar ambt van toepassing is, behouden de evaluaties die hen
werden toegekend op grond van dat besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2017.

Art. 4. De minister bevoegd voor Digitale Agenda, de minister
bevoegd voor Volksgezondheid, de minister bevoegd voor Ambtena-
renzaken, en de minister bevoegd voor Begroting, zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Digitale Agenda,
A. DE CROO

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister belast met Ambtenarenzaken,
S. VANDEPUT

De Minister van Begroting,
S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204614]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 november 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de ijzernij-
verheid, betreffende de invoering van een tijdelijk stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de ijzernijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de ijzernijverheid, betreffende de
invoering van een tijdelijk stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
op 58 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

§ 2. Les membres du personnel transférés auxquels s’applique l’arrêté
royal du 24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la fonction
publique fédérale conservent les évaluations qui leur ont été attribuées
en vertu de cet arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2017.

Art. 4. Le ministre qui a l’Agenda numérique dans ses attributions,
la ministre qui a la Santé publique dans ses attributions, le ministre qui
a la Fonction publique dans ses attributions, et la ministre qui a le
Budget dans ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agenda numérique,
A. DE CROO

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. VANDEPUT

La Ministre du Budget,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204614]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie sidérurgique, relative à l’ins-
tauration d’un régime temporaire de chômage avec complément
d’entreprise à 58 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie sidérurgi-
que;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie sidérurgique, relative à l’instaura-
tion d’un régime temporaire de chômage avec complément d’entreprise
à 58 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de ijzernijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 2015

Invoering van een tijdelijk stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag op 58 jaar (Overeenkomst geregistreerd op 5 januari 2016 onder het
nummer 131063/CO/104)

HOOFDSTUK I. — Onderwerp

Artikel 1. Onderhavige overeenkomst is afgesloten in uitvoering
van het sectoraal akkoord van 4 november 2015, evenals in toepassing
van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling
van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, in toepassing van
artikel 16, § 3 van het koninklijk besluit van 30 december 2014 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 en in toepassing van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 111, afgesloten binnen de
Nationale Arbeidsraad op 27 april 2015.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. Onderhavige overeenkomst is van toepassing in de onderne-
mingen die onder het Paritair Comité voor de ijzernijverheid (PC nr.
104) vallen en op de werknemers en werkneemsters die door een
arbeidsovereenkomst voor arbeider aan deze ondernemingen zijn
gebonden.

HOOFDSTUK III. — Modaliteiten

Art. 3. Onderhavige overeenkomst bepaalt een sectoraal kader van
werkloosheid met bedrijfstoeslag waarvan de toepassingsmodaliteiten
onderhandeld moeten worden op ondernemingsvlak, in de mate dat de
ondernemingen in staat zijn dit kader toe te passen na een voorafgaand
onderzoek van hun economische mogelijkheden.

Art. 4. Onderhavige overeenkomst voert tijdelijk, volgens de hierna
vermelde modaliteiten, een recht op werkloosheid met bedrijfstoeslag
in ten gunste van ontslagen werknemers van minstens 58 jaar oud op
het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst die op
dat ogenblik 33 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen
rechtvaardigen. Bovendien moeten deze werknemers op het ogenblik
van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst kunnen aantonen dat
ze minimaal 20 jaar gewerkt hebben in een arbeidsstelsel zoals bedoeld
in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46, afgesloten
binnen de Nationale Arbeidsraad.

Art. 5. In het raam van het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag heeft de werknemer recht op een aanvullende vergoeding ten
laste van de werkgever. Deze vergoeding wordt berekend en toegekend
overeenkomstig de bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 17 en van zijn wijzigende collectieve arbeidsovereenkomsten,
afgesloten binnen de Nationale Arbeidsraad.

Art. 6. In de lijn van de toepassing in de staalindustrie van de
bestaande stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag om een
correcte werking van de ondernemingen op technisch en organisato-
risch vlak te waarborgen, verbinden de vakbondsafvaardigingen van
de ondernemingen, betrokken door de toepassing van dit tijdelijk
stelsel, zich ertoe om mee te werken aan de interne mutaties die het
vertrek in werkloosheid met bedrijfstoeslag mogelijk moeten maken
voor de door onderhavige overeenkomst begunstigde werknemers. Ze
verbinden zich er eveneens toe mee te werken aan de aanvragen tot
vrijstelling van de vervangingsplicht van werknemers, die verant-
woord worden door de wettelijke criteria.

HOOFDSTUK IV. — Toepassingsduur

Art. 7. Onderhavige overeenkomst wordt afgesloten voor een
bepaalde duur. Ze heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015 en
treedt buiten werking op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire de l’industrie sidérurgique

Convention collective de travail du 4 novembre 2015

Instauration d’un régime temporaire de chômage avec complément
d’entreprise à 58 ans (Convention enregistrée le 5 janvier 2016 sous le
numéro 131063/CO/104)

CHAPITRE Ier. — Objet

Article 1er. La présente convention est conclue en exécution de
l’accord sectoriel du 4 novembre 2015, ainsi qu’en application de
l’article 3, § 1er, de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
chômage avec complément d’entreprise, en application de l’article 16, §
3 de l’arrêté royal du 30 décembre 2014 modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2007 et en application de la convention collective de travail no 111,
conclue au Conseil national du travail le 27 avril 2015.

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La présente convention est d’application dans les entreprises
relevant de la Commission paritaire de l’industrie sidérurgique (CP no

104) et aux travailleurs et travailleuses qui sont liés à ces entreprises par
un contrat de travail d’ouvrier.

CHAPITRE III. — Modalités

Art. 3. La présente convention fixe un cadre sectoriel de chômage
avec complément d’entreprise dont les modalités d’application doivent
être négociées au niveau des entreprises pour autant qu’elles soient en
mesure de l’appliquer après examen préalable de leurs possibilités
économiques.

Art. 4. La présente convention instaure temporairement, selon les
modalités reprises ci-après, un droit au chômage avec complément
d’entreprise en faveur des travailleurs licenciés et âgés d’au moins 58
ans au moment de la fin du contrat, qui peuvent justifier à ce moment
de 33 ans de carrière professionnelle en tant que travailleur salarié. Ces
travailleurs doivent en outre pouvoir justifier qu’au moment de la fin
du contrat de travail, ils ont travaillé 20 ans dans un régime de travail
tel que visé dans l’article 1er de la convention collective de travail no 46,
conclue au sein du Conseil national du travail.

Art. 5. Dans le cadre du régime de chômage avec complément
d’entreprise, le travailleur a droit à une indemnité complémentaire à
charge de l’employeur. Cette indemnité est calculée et attribuée
conformément aux dispositions de la convention collective de travail no

17 et de ses conventions modificatives, conclues au sein du Conseil
national du travail.

Art. 6. Dans la ligne de l’application en sidérurgie des régimes
existants de chômage avec complément d’entreprise, pour garantir un
fonctionnement correct des entreprises sur le plan technique et
organisationnel, les délégations syndicales des entreprises concernées
par l’application du présent régime temporaire s’engagent à coopérer
aux mutations internes devant permettre le départ en chômage avec
complément d’entreprise des travailleurs bénéficiaires de la présente
convention. Elles s’engagent aussi à coopérer aux demandes de
dispense à l’obligation de remplacement des travailleurs justifiées par
les critères légaux.

CHAPITRE IV. — Durée d’application

Art. 7. La présente convention est conclue pour une durée détermi-
née. Elle produit ses effets le 1er janvier 2015 et cessera d’être en vigueur
le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204991]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 november 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer
en de logistiek, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 13 maart 2014 betreffende de toekenning van een
syndicale premie in de subsector van de afhandeling op luchtha-
vens (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 november 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 maart 2014
betreffende de toekenning van een syndicale premie in de subsector van
de afhandeling op luchthavens.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 november 2015

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 maart 2014
betreffende de toekenning van een syndicale premie in de subsector
van de afhandeling op luchthavens (Overeenkomst geregistreerd op
1 februari 2016 onder het nummer 131218/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en hun werknemers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek en die tot de subsector
van grondafhandeling op luchthavens behoren alsook hun werklieden.

§ 2. Onder″ grondafhandeling″ wordt begrepen : platform-, passagiers-,
bagage-, grondtransport- en vracht- en postafhandeling en bijstand aan
bemanning.

Onder ″luchthavens″ wordt begrepen : elk bepaald grond- of water-
oppervlak (met gebouwen, installaties en materiaal) in hoofdzaak
bestemd om, geheel of gedeeltelijk, door derden te worden gebruikt
voor de aankomst, het vertrek en de bewegingen van vliegtuigen op het
oppervlak.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204991]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, modifiant la
convention collective de travail du 13 mars 2014 relative à l’octroi
d’une prime syndicale dans le sous-secteur de l’assistance dans les
aéroports (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, modifiant la
convention collective de travail du 13 mars 2014 relative à l’octroi d’une
prime syndicale dans le sous-secteur de l’assistance dans les aéroports.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 19 novembre 2015

Modification de la convention collective de travail du 13 mars 2014
relative à l’octroi d’une prime syndicale dans le sous-secteur de
l’assistance dans les aéroports (Convention enregistrée le
1er février 2016 sous le numéro 131218/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et leurs travailleurs ressortissant de la Commis-
sion paritaire du transport et de la logistique et appartenant au
sous-secteur de l’assistance en escale dans les aéroports ainsi qu’à leurs
ouvriers.

§ 2. Par assistance en escale, on comprend : l’assistance ″opérations
en piste″, l’assistance ″passagers″, l’assistance ″bagages″, l’assistance
″transport au sol″, l’assistance ″fret et poste″ et l’assistance aux
membres d’équipage.

Par ″aéroports″, il y a lieu d’entendre : toute surface définie sur terre
ou sur l’eau (comprenant les bâtiments, les installations et le matériel)
destinée principalement à l’usage, en totalité ou en partie, par des tiers
pour l’arrivée, le départ et les mouvements des avions en surface.

30694 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek is niet bevoegd
voor ondernemingen voor grondafhandeling op luchthavens die vallen
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de petroleum-
nijverheid en -handel, het Paritair Comité voor de schoonmaak, het
Paritair Comité voor de handel in brandstoffen, het Paritair Comité
voor het hotelbedrijf of het Paritair Comité voor de handelsluchtvaart,
uitgezonderd de ondernemingen die luchthavens beheren.

§ 3. Onder ″werknemers″ wordt begrepen : de arbeiders en arbeid-
sters van werkgevers bedoeld in § 1 aangegeven in de RSZ-
categorie 283 met werknemerskengetal 015 of 027.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is evenwel niet van toepassing
op :

a) de leerlingen aangegeven in de RSZ-categorie 283 met werknemers-
kengetal 035;

b) de leerlingen die vanaf 1 januari van het jaar waarin ze 19 jaar
worden, aangegeven worden met werknemerskengetal 015, maar
werken onder leercontract zoals aangegeven aan de RSZ met vermel-
ding type leerling in de zone ″type leercontract″.

HOOFDSTUK II. — Wijziging

Art. 2. Artikel 7 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 maart 2014 wordt gewijzigd als volgt :

″Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2014 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2015. Zij
kan door elk der partijen worden opgezegd middels een opzeggings-
termijn van 3 maanden. De opzegging dient per aangetekend schrijven
te gebeuren, gericht aan de voorzitter van de subsector van de
afhandeling op luchthavens.″.

HOOFDSTUK III. — Geldigheidsduur

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en geldt voor een onbepaalde duur. Zij kan door elk der
partijen worden opgezegd middels een opzeggingstermijn van 3 maan-
den. De opzegging dient per aangetekend schrijven te gebeuren, gericht
aan de voorzitter van de subsector van de afhandeling op luchthavens.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/206172]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 oktober 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap of door de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale
werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap, betreffende de sectorale pensioentoezegging voor het
jaar 2014 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 oktober 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse
Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de sectorale
pensioentoezegging voor het jaar 2014.

La Commission paritaire du transport et de la logistique n’est pas
compétente pour les entreprises d’assistance en escale qui relèvent de la
compétence de la Commission paritaire de l’industrie et du commerce
du pétrole, de la Commission paritaire pour le nettoyage, de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, de la
Commission paritaire de l’industrie hôtelière ou de la Commission
paritaire de l’aviation commerciale, à l’exception des entreprises qui
exploitent des aéroports.

§ 3. Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières des
employeurs visés sous le § 1er déclarés dans la catégorie ONSS 283, sous
le code travailleur 015 ou 027.

Cette convention collective de travail ne s’applique toutefois pas :

a) aux apprentis déclarés dans la catégorie ONSS 283 sous le code
travailleur 035;

b) aux apprentis qui, à partir du 1er janvier de l’année au cours de
laquelle ils atteignent 19 ans, sont déclarés sous le code travailleur 015,
mais sont occupés par contrat d’apprentissage, comme déclaré à
l’ONSS avec mention type apprenti dans la zone ″type contrat
d’apprentissage″.

CHAPITRE II. — Modification

Art. 2. L’article 7 de la convention collective de travail du 13 mars 2014
est modifié comme suit :

″La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2014 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2015. Elle peut
être dénoncée par chacune des parties moyennant un préavis de 3 mois.
Le préavis doit être notifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président du sous-secteur de l’assistance en escale dans les
aéroports.″.

CHAPITRE III. — Durée de validité

Art. 3. La présente convention collective de travail prend cours le
1er janvier 2016 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par chacune des parties moyennant un préavis de 3 mois.
Le préavis doit être notifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président du sous-secteur de l’assistance en escale dans les
aéroports.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/206172]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 13 octobre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou
subsidiés par la Communauté flamande, relative à l’engagement de
pension sectoriel pour l’année 2014 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté subsidiées par la Communauté flamande ou par la
Commission communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés
et/ou subsidiés par la Communauté flamande;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 octobre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande, relative à l’engagement de pension
sectoriel pour l’année 2014.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschaps-
commissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 oktober 2015

Sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2014
(Overeenkomst geregistreerd op 1 februari 2016

onder het nummer 131225/CO/327.01)

HOOFDSTUK I. — Voorwerp van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten :

- in uitvoering van artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 15 februari 2011 tot invoering van een sectoraal aanvullend
pensioenstelsel (registratienummer 103901/CO/327.01), afgesloten in
het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschaps-
commissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door
de Vlaamse Gemeenschap;

- in toepassing van punt 4 van het pensioenreglement dat als bijlage
is opgenomen bij de hoger genoemde collectieve arbeidsovereenkomst
en zoals gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst van 10 maart 2014
tot wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend
pensioenstelsel (registratienummer 122574/CO/327.01).

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de
Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschapscommissie
en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de
Vlaamse Gemeenschap, met uitzondering van :

- de categorieën voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst;

- de in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België
gedetacheerde werknemers in de zin van de toepasselijke EEG-
verordening inzake de sociale zekerheid.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
op :

- werknemers met een contract van interimarbeid;

- werknemers met een vakantie-, studenten- of IBO-contract (indivi-
duele beroepsopleiding);

- leerlingen waarvoor geen sociale zekerheidsbijdragen worden
betaald (erkende leerling van de middenstand, leerling met industrieel
leercontract, leerling in opleiding tot ondernemingshoofd, leerling met
een overeenkomst voor socioprofessionele inpassing, erkend door de
gemeenschappen en gewesten, stagiair met een beroepsinlevings-
overeenkomst);

- arbeidszorgmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader
van artikel 60, § 7 van de organieke wet van 8 juli 1976 op de inrichting
van de OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991, tenzij er sprake is van een
arbeidsovereenkomst;

- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten;

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou
subsidiés par la Communauté flamande

Convention collective de travail du 13 octobre 2015

Engagement de pension sectoriel pour l’année 2014
(Convention enregistrée le 1er février 2016

sous le numéro 131225/CO/327.01)

CHAPITRE Ier. — Objet de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue :

- en exécution de l’article 5 de la convention collective de travail du
15 février 2011 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel (numéro d’enregistrement 103901/CO/327.01), conclue au
sein de la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande;

- en application du point 4 du règlement de pension repris comme
annexe à ladite convention collective de travail et tel que modifié par la
convention collective de travail du 10 mars 2014 modifiant le règlement
de pension du régime sectoriel de pension complémentaire (numéro
d’enregistrement 122574/CO/327.01).

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique à tous
les employeurs et tous les travailleurs ressortissant à la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées
par la Communauté flamande ou par la Commission communautaire
flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés par la Commu-
nauté flamande, à l’exception des :

- catégories prévues à l’article 3 de la présente convention collective
de travail;

- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en
Belgique au sens du règlement CEE applicable en matière de sécurité
sociale.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé, tant
masculin que féminin.

Art. 3. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
aux :

- travailleurs sous contrat intérimaire;

- travailleurs sous contrat de vacances, d’étudiant ou FPI (formation
professionnelle individuelle en entreprise);

- apprentis pour lesquels aucune cotisation de sécurité sociale n’est
payée (apprenti classes moyennes, apprenti sous contrat d’apprentis-
sage industriel, apprenti en formation de chef d’entreprise, apprenti
sous convention d’insertion professionnelle, reconnue par les Commu-
nautés ou les Régions, stagiaire sous convention d’immersion profes-
sionnelle);

- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi organique des CPAS
et occupées dans le cadre de l’article 78 de l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991, à moins qu’il soit question d’un contrat de travail;

- travailleurs qui exercent des activités alors qu’ils bénéficient déjà
d’une pension de retraite légale;

30696 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmer-
king komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende
beroepsjournalisten, geregeld door het koninklijk besluit van 27 juli 1971
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971);

- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid.

HOOFDSTUK III. — Pensioentoezegging

Art. 4. § 1. Op 31 december 2014 wordt een éénmalige toelage op de
individuele pensioenrekening gestort voor het jaar 2014.

§ 2. De valutadatum vanaf wanneer het rendement toegekend wordt
is 1 januari 2015.

Art. 5. § 1. De toelage voor het jaar 2014 bedraagt maximaal 30 EUR
per rechtgevend trimester in de periode tussen 1 januari 2014 en
31 december 2014 voor zover :

- de aangeslotene in het jaar 2014 door een arbeidsovereenkomst
verbonden was met een organisatie waarop het pensioenreglement van
toepassing is;

- en in de periode tussen 1 januari 2014 en 31 december 2014
gedurende minstens twee opeenvolgende trimesters door een arbeids-
overeenkomst verbonden was met een organisatie waarop het pensioen-
reglement van toepassing is;

- en deze organisatie voor het jaar 2014 bijdragen betaalde in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 februari 2011
tot wijziging van de statuten en de benaming van het fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 327.01 tot aanvullende
financiering tweede pensioenpi j ler″ (registrat ienum-
mer 103538/CO/327.01) en de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 maart 2014 tot vaststelling van het percentage van de bijdragen voor
het jaar 2014 voor het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds 327.01 tot financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling
van de datum van aanvraag tot vrijstelling van bijdragen voor het jaar
2014 (registratienummer 122573/CO/327.01).

§ 2. De toelage voor het jaar 2014 bedraagt maximaal 12 EUR per
rechtgevend trimester in de periode tussen 1 januari 2014 en 31 decem-
ber 2014 voor zover :

- de aangeslotene in het jaar 2014 door een arbeidsovereenkomst
verbonden was met een organisatie waarop het pensioenreglement van
toepassing is;

- en in de periode tussen 1 januari 2014 en 31 december 2014
gedurende minstens twee opeenvolgende trimesters door een arbeids-
overeenkomst verbonden was met een organisatie waarop het pensioen-
reglement van toepassing is;

- en deze organisatie voor het jaar 2014 een vrijstelling van bijdragen
had in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 februari 2011 tot wijziging van de statuten en de benaming van het
fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 327.01 tot
aanvullende financiering tweede pensioenpijler″ (registratienum-
mer 103538/CO/327.01) en de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 maart 2014 tot vaststelling van het percentage van de bijdragen voor
het jaar 2014 voor het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds 327.01 tot financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling
van de datum van aanvraag tot vrijstelling van bijdragen voor het
jaar 2014 (registratienummer 122573/CO/327.01).

Art. 6. § 1. De toelage wordt toegekend in verhouding tot de
″contractuele arbeidstijd″, zijnde (het gemiddeld aantal uren per week
van de werknemer) gedeeld door (het gemiddeld aantal uren per week
van de maatpersoon).

Als de werknemer geen volledig trimester gewerkt heeft of in de loop
van een trimester van contractuele arbeidstijd is veranderd, wordt de
contractuele arbeidstijd geproratiseerd in functie van het aantal kalen-
derdagen van de arbeidsduur ten opzichte van het aantal kalender-
dagen in het betrokken trimester.

§ 2. Als de werknemer in de loop van het trimester met wettelijk
pensioen is gegaan, wordt de contractuele arbeidstijd geproratiseerd in
functie van het aantal kalenderdagen tot de pensioendatum ten
opzichte van het aantal kalenderdagen in het betrokken trimester.

§ 3. In geval van opzeggingsvergoeding wordt de toelage, bepaald in
deze collectieve arbeidsovereenkomst, toegekend voor de volledige
periode waarmee deze opzeggingsvergoeding overeenkomt, voor
zover deze periode een aanvang neemt in het jaar 2014 en de betrokken
werknemer voorafgaand aan deze periode aan de voorwaarden van
deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft voldaan.

§ 4. De berekening van de toelage wordt vastgesteld op basis van de
gegevens die meegedeeld werden door de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid via de Kruispuntbank voor Sociale Zekerheid.

- journalistes professionnels agréés au cours de la période prise en
compte pour une pension légale complémentaire pour journalistes
professionnels agréés, réglée par l’arrêté royal du 27 juillet 1971
(Moniteur belge du 20 août 1971);

- coopérants des organisations non gouvernementales belges qui
opèrent à l’étranger et pour qui il existe une affiliation à l’Office de
sécurité sociale d’Outre-Mer.

CHAPITRE III. — Engagement de pension

Art. 4. § 1er. Le 31 décembre 2014, un supplément unique est versé
sur le compte de pension individuel pour l’année 2014.

§ 2. La date de valeur à partir de laquelle le rendement est octroyé est
le 1er janvier 2015.

Art. 5. § 1er. Le supplément pour l’année 2014 s’élève à maximum
30 EUR par trimestre qui y donne droit pour la période du 1er jan-
vier 2014 au 31 décembre 2014 pour autant :

- que, durant l’année 2014, l’affilié ait été lié par un contrat de travail
avec une organisation à laquelle s’applique le règlement de pension;

- et qu’il ait été lié par un contrat de travail pendant au moins deux
trimestres consécutifs à une organisation à laquelle s’applique le
règlement de pension, durant la période du 1er janvier 2014 au
31 décembre 2014;

- et que cette organisation ait payé, pour l’année 2014, des contribu-
tions en exécution de la convention collective de travail du 15 février 2011
modifiant les statuts et la dénomination du fonds de sécurité d’exis-
tence dénommé ″Fonds social 327.01 de financement complémentaire
du second pilier de pension″ (numéro d ’enregistre-
ment 103538/CO/327.01) et de la convention collective de travail du
10 mars 2014 fixant le pourcentage des cotisations pour l’année 2014 au
fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social 327.01 de
financement du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la
demande d’exonération des contributions pour l’année 2014 (numéro
d’enregistrement 122573/CO/327.01).

§ 2. Le supplément pour l’année 2014 s’élève à maximum 12 EUR par
trimestre qui y donne droit pour la période du 1er janvier 2014 au
31 décembre 2014 pour autant :

- que, durant l’année 2014, l’affilié ait été lié par un contrat de travail
avec une organisation à laquelle s’applique le règlement de pension;

- et qu’il ait été lié par un contrat de travail pendant au moins deux
trimestres consécutifs à une organisation à laquelle s’applique le
règlement de pension, durant la période du 1er janvier 2014 au
31 décembre 2014;

- et que cette organisation bénéficiait, pour l’année 2014, d’une
exonération de contributions en exécution de la convention collective
de travail du 15 février 2011 modifiant les statuts et la dénomination du
fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social 327.01 de
financement complémentaire du second pilier de pension″ (numéro
d’enregistrement 103538/CO/327.01) et de la convention collective de
travail du 10 mars 2014 fixant le pourcentage des cotisations pour
l’année 2014 au fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social
327.01 de financement du deuxième pilier de pension″ et fixant la date
de la demande d’exonération des contributions pour l’année 2014
(numéro d’enregistrement 122573/CO/327.01).

Art. 6. § 1er. Le supplément est octroyé proportionnellement à la
durée de travail contractuelle, à savoir (le nombre moyen d’heures
hebdomadaires prestées par le travailleur) divisé par (le nombre moyen
d’heures hebdomadaires prestées par la personne de référence).

Si le travailleur n’a pas presté un trimestre complet ou s’il a changé
de durée de travail contractuelle en cours de trimestre, la durée de
travail contractuelle est proratisée en fonction du nombre de jours civils
de la durée de travail par rapport au nombre de jours civils du trimestre
concerné.

§ 2. Si le travailleur a obtenu sa pension légale dans le courant du
trimestre, la durée de travail contractuelle est proratisée en fonction du
nombre de jours civils jusqu’à la date de la pension par rapport au
nombre de jours civils du trimestre concerné.

§ 3. En cas d’indemnité de préavis, le supplément, fixé par la présente
convention collective de travail, est octroyé pour l’ensemble de la
période correspondant à l’indemnité de préavis, pour autant que cette
période débute courant de l’année 2014 et que, préalablement à cette
période, le travailleur ait satisfait aux conditions de la présente
convention collective de travail.

§ 4. Le nombre de trimestres donnant droit au supplément est établi
sur la base des données communiquées par l’Office national de sécurité
sociale par le biais de la Banque Carrefour de la Sécurité sociale.
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HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding, geldigheidsduur
en opzegging van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 7. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2015 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de
partijen worden opgezegd vóór 30 juni van ieder kalenderjaar, met
uitwerking op 1 januari van het daaropvolgend kalenderjaar. De
opzegging moet betekend worden bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, die een kopie van
de opzegging stuurt aan elke ondertekenende partij.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205435]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 november 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
exploitatie van bioscoopzalen, betreffende de verlaging van de
leeftijdsgrens naar 55 jaar voor de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan voor werknemers met een
lange loopbaan of zwaar beroep (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de exploitatie
van bioscoopzalen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 november 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoopza-
len, betreffende de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar voor de
toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan voor
werknemers met een lange loopbaan of zwaar beroep.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur, durée de validité
et dénonciation de la convention collective de travail

Art. 7. § 1er. La présente convention collective de travail prend effet
le 1er janvier 2015 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. La présente convention collective de travail peut être dénoncée
par chacune des parties avant le 30 juin de chaque année civile, avec
effet au 1er janvier de l’année suivante. La dénonciation doit être
notifiée par lettre recommandée à la poste et adressée au président de
la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande, qui en enverra une copie à chacune des
parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205435]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
relative à la diminution à 55 ans de la limite d’âge en ce qui
concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue ou qui
exercent un métier lourd (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour l’exploitation
de salles de cinéma;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
relative à la diminution à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne
l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour
les travailleurs qui ont une carrière longue ou qui exercent un métier
lourd.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoopzalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 november 2015

Verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar voor de toegang tot het
recht op uitkeringen voor een landingsbaan voor werknemers met
een lange loopbaan of zwaar beroep (Overeenkomst geregistreerd op
10 februari 2016 onder het nummer 131280/CO/303.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is toepasselijk op
de werkgevers en werknemers die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de exploitatie van bioscoopzalen.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. In uitvoering van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van
de Nationale Arbeidsraad, wordt de leeftijdsgrens voor de toegang tot
het recht op uitkeringen voor een landingsbaan op 55 jaar gebracht
voor de werknemers die in toepassing van artikel 8, § 1 van collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 van de Nationale Arbeidsraad hun
arbeidsprestaties verminderen tot een halftijdse betrekking of vermin-
deren met 1/5de.

De voorwaarden voor het recht op uitkering zoals bepaald in het
koninklijk besluit van 12 december 2001, zoals gewijzigd door artikel 4
van het koninklijk besluit van 30 december 2014 zijn :

- ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende in de zin van
artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007;

- ofwel tewerkgesteld :

- ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, in een zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007;

- ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, in een zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007. Deze periode van 7 jaar moet gelegen zijn in de loop van de
laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum;

- ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime met nachtprestaties
zoals bedoeld in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46
van 23 maart 1990.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2015 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205427]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 december 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de
Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van de bijzondere collectieve
arbeidsovereenkomst van 9 december 2003 betreffende de arbeids-
voorwaarden in de gesubsidieerde huurdersbonden en sociaal
verhuurkantoren (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestings-
inrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging

Annexe

Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma

Convention collective de travail du 18 novembre 2015

Diminution à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au
droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue ou qui exercent un métier
lourd (Convention enregistrée le 10 février 2016 sous le numéro
131280/CO/303.03)

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble aux employeurs et aux travailleurs qui ressortissent à la Sous-
commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. En exécution de la convention collective de travail no 118 du
Conseil national du travail, la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au
droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, est portée à
55 ans, pour les travailleurs qui, en application de l’article 8, § 1er de la
convention collective de travail no 103 du Conseil national du travail,
réduisent leurs prestations de travail à mi-temps ou de 1/5ème temps.

Les conditions concernant le droit aux allocations, telles que fixées
dans l’arrêté royal du 12 décembre 2001, telles que modifiées par
l’article 4 de l’arrêté royal du 30 décembre 2014 sont les suivantes :

- soit 35 ans de passé professionnel en tant que salarié au sens de
l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007;

- soit être occupé :

- soit au moins 5 ans, calculés de date à date, dans un métier lourd au
sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007;

- soit au moins 7 ans, calculés de date à date, dans un métier lourd au
sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007. Cette période de
7 ans doit se situer dans les 15 dernières années civiles, calculées de
date à date;

- soit au moins 20 ans dans un régime de travail tel que visé à
l’article 1er de la convention collective de travail no 46 du 23 mars 1990.

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205427]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 3 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éduca-
tion et d’hébergement de la Communauté flamande, modifiant la
convention collective de travail particulière du 9 décembre 2003
relative aux conditions de travail dans les agences sociales de
location subsidiées (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, modifiant la convention
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van de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 9 decem-
ber 2003 betreffende de arbeidsvoorwaarden in de gesubsidieerde
huurdersbonden en sociaal verhuurkantoren.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2015

Wijziging van de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van
9 december 2003 betreffende de arbeidsvoorwaarden in de gesubsi-
dieerde huurdersbonden en sociaal verhuurkantoren (Overeenkomst
geregistreerd op 10 februari 2016 onder het nummer
131331/CO/319.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die sinds
13 december 2000 onder het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap
ressorteren, en voor zover zij gesubsidieerd zijn door de Vlaamse
Gemeenschap als :

- huurdersbond, krachtens het besluit van de Vlaamse Regering van
30 november 1994 houdende de voorwaarden inzake erkenning en
subsidiëring van huurdersbonden en een overleg- en ondersteunings-
centrum (Belgisch Staatsblad van 27 januari 1995);

- sociaal verhuurkantoor, krachtens het besluit van de Vlaamse
Regering van 21 oktober 1997 houdende bepaling van de erkennings-
en subsi-diëringvoorwaarden voor sociale verhuurkantoren (Belgisch
Staatsblad van 31 oktober 1997),

of krachtens de regelgeving die genoemde besluiten van de Vlaamse
Regering aanpast of vervangt.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Met ingang vanaf de toepassingsdatum van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst wordt in de bijzondere collectieve
arbeidsovereenkomst van 9 december 2003 betreffende de arbeidsvoor-
waarden in de gesubsidieerde huurdersbonden en sociaal verhuurkan-
toren (registratienummer 73566/CO/319.01, koninklijk besluit van
27 januari 2008, Belgisch Staatsblad van 14 april 2008), gesloten in het
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap, § 3 van artikel 10
geschrapt.

Als gevolg van deze schrapping wordt de genummerde opeenvol-
ging van de paragrafen in dit artikel 10 aangepast als volgt : § 4 wordt
§ 3, § 5 wordt § 4, § 6 wordt § 5, § 7 wordt § 6.

Art. 3. Met ingang vanaf de toepassingsdatum van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst wordt in de bijzondere collectieve
arbeidsovereenkomst van 9 december 2003 betreffende de arbeidsvoor-
waarden in de gesubsidieerde huurdersbonden en sociaal verhuurkan-
toren (registratienummer 73566/CO/319.01, koninklijk besluit van
27 januari 2008, Belgisch Staatsblad van 14 april 2008), gesloten in het
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Vlaamse Gemeenschap, aan artikel 3 een paragraaf 13
toegevoegd, luidend als volgt :

″ § 13. De collectieve arbeidsovereenkomst van 20 februari 2001
inzake de toekenning van conventionele verlofdagen.″.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking met
ingang van 1 januari 2016, en zij is gesloten voor onbepaalde duur.

collective de travail particulière du 9 décembre 2003 relative aux
conditions de travail dans les agences sociales de location subsidiées.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 3 décembre 2015

Modification de la convention collective de travail particulière du
9 décembre 2003 relative aux conditions de travail dans les agences
sociales de location subsidiées (Convention enregistrée le
10 février 2016 sous le numéro 131331/CO/319.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises qui ressortissent à la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande depuis le 13 décem-
bre 2000, pour autant qu’elles soient subsidiées par la Communauté
flamande :

- en tant que syndicat des locataires, conformément à l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 novembre 1994 portant les conditions
d’agrément et de subvention des syndicats des locataires et d’un centre
d’aide et de concertation (Moniteur belge du 27 janvier 1995);

- en tant qu’agence sociale de location, conformément à l’arrêté du
Gouvernement flamand du 21 octobre 1997 fixant les conditions
d’agrément et de subvention des offices de location sociale (Moniteur
belge du 31 octobre 1997),

ou conformément à la réglementation qui adapte ou remplace les
arrêtés du Gouvernement flamand visés.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé, tant
masculin que féminin.

Art. 2. A compter de la date d’application de la présente convention
collective de travail, le § 3 de l’article 10 de la convention collective de
travail particulière du 9 décembre 2003 relative aux conditions de
travail dans les agences sociales de location subsidiées (numéro
d’enregistrement 73566/CO/319.01, arrêté royal du 27 janvier 2008,
Moniteur belge du 14 avril 2008), conclue en Sous-commission paritaire
des établissements et services d’éducation et d’hébergement de la
Communauté flamande, est supprimé.

En conséquence de cette suppression, la suite de la numérotation des
paragraphes à l’article 10 est adaptée comme suit : le § 4 devient le § 3,
le § 5 devient le § 4, le § 6 devient le § 5, le § 7 devient le § 6.

Art. 3. A compter de la date d’application de la présente convention
collective de travail, il est ajouté un paragraphe 13 à l’article 3 de la
convention collective de travail particulière du 9 décembre 2003 relative
aux conditions de travail dans les agences sociales de location
subsidiées (numéro d’enregistrement 73566/CO/319.01, arrêté royal du
27 janvier 2008, Moniteur belge du 14 avril 2008), conclue en Sous-
commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, libellé comme suit :

″§ 13. La convention collective de travail du 20 février 2001 relative à
l’octroi de jours de congé conventionnels.″.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
à compter du 1er janvier 2016, et est conclue pour une durée
indéterminée.
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Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de partijen
opgezegd worden mits een opzeggingstermijn van zes maanden,
gericht bij een ter post aangetekend schrijven aan de voorzitter van het
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Vlaamse Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205778]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 oktober 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de scheikundige nijverheid, betreffende het stelsel van werk-
loosheid met bedrijfstoeslag vanaf 58 jaar mits 35 jaar loopbaan
voor werknemers met een zwaar beroep (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
vanaf 58 jaar mits 35 jaar loopbaan voor werknemers met een zwaar
beroep.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 58 jaar mits 35 jaar
loopbaan voor werknemers met een zwaar beroep (Overeenkomst
geregistreerd op 3 maart 2016 onder het nummer 131946/CO/207)

Artikel 1. Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel de regeling van
aanvullende vergoeding ten gunste van sommige oudere werknemers
indien zij worden ontslagen, overeenkomstig de modaliteiten voorzien
in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, ingevoerd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 21 mei 1991 (koninklijk besluit van
13 september 1991, Belgisch Staatsblad van 15 november 1991) en
verlengd door de collectieve arbeidsovereenkomsten van 18 juni 1993
(koninklijk besluit van 23 maart 1994, Belgisch Staatsblad van 3 mei 1994),
20 juni 1995 (koninklijk besluit van 22 januari 1996, Belgisch Staatsblad
van 14 februari 1996), 25 juni 1997 (koninklijk besluit van 31 mei 2001,

La présente convention collective de travail peut être dénoncée par
chacune des parties, moyennant un délai de préavis de six mois, notifié
par une lettre recommandée à la poste, adressée au président de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205778]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 20 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
relative au régime de chômage avec complément d’entreprise à
partir de 58 ans moyennant 35 ans de carrière pour les travailleurs
ayant un métier lourd (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 octobre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative
au régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 58 ans
moyennant 35 ans de carrière pour les travailleurs ayant un métier
lourd.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 20 octobre 2015

Régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 58 ans
moyennant 35 ans de carrière pour les travailleurs ayant un métier
lourd (Convention enregistrée le 3 mars 2016 sous le
numéro 131946/CO/207)

Article 1er. Objet

La présente convention collective de travail a pour objet de proroger,
pour une durée limitée à la période s’étendant du 1er janvier 2015 au
31 décembre 2016 inclus et selon les modalités prévues par la
convention collective de travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au
sein du Conseil national du travail, le régime d’indemnité complémen-
taire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement instauré par
la convention collective de travail conclue le 21 mai 1991 (arrêté royal
du 13 septembre 1991, Moniteur belge du 15 novembre 1991) et prorogé
par les conventions collectives de travail conclues les 18 juin 1993
(arrêté royal du 23 mars 1994, Moniteur belge du 3 mai 1994), 20 juin 1995
(arrêté royal du 22 janvier 1996, Moniteur belge du 14 février 1996),
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Belgisch Staatsblad van 26 juli 2001), 4 mei 1999 (koninklijk besluit van
31 mei 2001, Belgisch Staatsblad van 25 juli 2001), 14 mei 2001 (koninklijk
besluit van 17 juli 2002, Belgisch Staatsblad van 12 oktober 2002),
10 juni 2003 (koninklijk besluit van 29 februari 2004, Belgisch Staatsblad
van 26 maart 2004), 28 juni 2005 (koninklijk besluit van
6 december 2004, Belgisch Staatsblad van 27 december 2005),
27 november 2006 (koninklijk besluit van 27 april 2007, Belgisch
Staatsblad van 6 juni 2007), 26 juni 2007 (koninklijk besluit van
2 juli 2008, Belgisch Staatsblad van 9 oktober 2008), 12 mei 2009
(koninklijk besluit van 4 maart 2010, Belgisch Staatsblad van 19 mei 2010),
1 juli 2013 (koninklijk besluit van 5 maart 2012, Belgisch Staatsblad van
3 juli 2012) en 31 oktober 2013 (koninklijk besluit van 9 oktober 2014,
Belgisch Staatsblad van 26 november 2014) gesloten in het Paritair
Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid, voor een
bepaalde duur te verlengen van 1 januari 2015 tot en met
31 december 2016.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt meer bepaald afgeslo-
ten met betrekking tot het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
vanaf 58 jaar mits 35 jaar loopbaan voor werknemers met een zwaar
beroep, zoals gedefinieerd in artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt eveneens afgesloten in
uitvoering van de bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 113 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 2. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers van de ondernemingen die ressorteren onder de bevoegd-
heid van het Paritair Comité voor bedienden uit de scheikundige
nijverheid en op de werknemers verbonden met deze werkgever door
een arbeidsovereenkomst van bediende.

Art. 3. Modaliteiten

De in artikel 1 van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde regeling van aanvullende vergoeding wordt uitgebreid tot de
bedienden die beoogd zijn in artikel 2 van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst en die :

1o de leeftijd van 58 jaar of meer hebben bereikt of zullen bereiken op
het einde van hun arbeidsovereenkomst en uiterlijk op
31 december 2016;

2o voldoen aan de terzake geldende voorwaarden voorzien in de
wetgeving en meer bepaald in het koninklijk besluit van
7 december 1992 betreffende de toekenning van werkloosheidsuitke-
ringen in geval van conventioneel brugpensioen en het koninklijk
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, in het bijzonder artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit
van 3 mei 2007;

3o ontslagen worden, behoudens wegens dringende reden, en dit
volgens de modaliteiten zoals vastgesteld in de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten.

De betrokken bedienden zullen desgevallend door hun werkgever
uitgenodigd worden tot een onderhoud zoals voorzien in artikel 10 van
de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad; er zal, desgevallend, tot de ontslagprocedure
worden overgegaan.

Art. 4. Voor de betrokken bedienden en zonder afbreuk te doen aan
artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, gelden dezelfde
voorwaarden en procedures als deze bepaald in de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

De aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever zal berekend
worden zoals bepaald in de artikelen 5, 6 en 7 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.
Bijgevolg zal deze aanvullende vergoeding gelijk zijn aan de helft van
het verschil tussen het netto begrensd referteloon van de betrokken
bediende en de werkloosheidsuitkering die hem zal toegekend worden.

Art. 5. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt overeenkomstig de bepalin-
gen van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, toegekend.

Art. 6. De in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde aanvullende vergoeding wordt maandelijks uitbetaald.

Dit bedrag wordt, overeenkomstig artikel 8 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad :

- gebonden aan de evolutie van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake werk-
loosheidsuitkeringen;

25 juin 1997 (arrêté royal du 31 mai 2001, Moniteur belge du 26 juillet 2001),
4 mai 1999 (arrêté royal du 31 mai 2001, Moniteur belge du 25 juillet 2001),
14 mai 2001 (arrêté royal du 17 juillet 2002, Moniteur belge du
12 octobre 2002), 10 juin 2003 (arrêté royal du 29 février 2004, Moniteur
belge du 26 mars 2004), 28 juin 2005 (arrêté royal du 6 décembre 2004,
Moniteur belge du 27 décembre 2005), 27 novembre 2006 (arrêté royal du
27 avril 2007, Moniteur belge du 6 juin 2007), 26 juin 2007 (arrêté royal
du 2 juillet 2008, Moniteur belge du 9 octobre 2008), 12 mai 2009 (arrêté
royal du 4 mars 2010, Moniteur belge du 19 mai 2010), 1er juillet 2013
(arrêté royal du 5 mars 2012, Moniteur belge du 3 juillet 2012) et
31 octobre 2013 (arrêté royal du 9 octobre 2014, Moniteur belge du
26 novembre 2014) en Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique.

Cette convention collective de travail concerne le régime de chômage
avec complément d’entreprise à partir de 58 ans, moyennant 35 ans de
carrière pour les travailleurs ayant un métier lourd, tel que défini à
l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007.

Cette convention collective de travail est également conclue en
exécution des dispositions de la convention collective de travail no 113
du Conseil national du travail.

Art. 2. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
des entreprises ressortissant à la Commission paritaire pour employés
de l’industrie chimique et aux employés liés à leur employeur par un
contrat de travail d’employé.

Art. 3. Modalités

Le régime d’indemnité complémentaire visé à l’article 1er de la
présente convention collective de travail est étendu aux employés visés
à l’article 2 de la présente convention collective de travail :

1o ayant atteint ou atteignant, au moment de la fin de leur contrat de
travail et au plus tard le 31 décembre 2016, l’âge de 58 ans ou plus;

2o satisfaisant aux conditions légales régissant la matière, et plus
particulièrement à celles prévues par l’arrêté royal du 7 décembre 1992
relatif à l’octroi d’allocations de chômage en cas de prépension
conventionnelle et par l’arrêté royal du 3 mai 2007 régissant le chômage
avec complément d’entreprise et en particulier l’article 3, § 3 de l’arrêté
royal du 3 mai 2007;

3o qui sont licenciés, sauf en cas de motif grave au sens de la
législation relative aux contrats de travail.

Les employés concernés seront, le cas échéant, invités par leur
employeur à l’entretien prévu à l’article 10 de la convention collective
de travail précitée no 17, conclue au Conseil national du travail; le cas
échéant, la procédure de licenciement sera exécutée.

Art. 4. Pour les employés concernés, et sans préjudice de l’article 3
de la présente convention collective de travail, les mêmes dispositions
et procédures que celles fixées par la convention collective de travail
no 17 conclue au Conseil national du travail sont d’application.

L’indemnité complémentaire à charge de l’employeur sera calculée
comme défini aux articles 5, 6 et 7 de la convention collective de travail
no 17 précitée conclue au Conseil national du travail. Par conséquent,
cette indemnité complémentaire sera égale à la moitié de la différence
entre la rémunération nette de référence plafonnée de l’employé
concerné et l’allocation de chômage qui lui sera octroyée.

Art. 5. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est octroyée conformément aux
dispositions de la convention collective de travail no 17 précitée conclue
au Conseil national travail.

Art. 6. L’indemnité complémentaire visée à l’article 4 de la présente
convention collective de travail est payée mensuellement.

Son montant est, conformément à l’article 8 de la convention
collective de travail no 17 précitée conclue au Conseil national du
travail :

- lié à l’évolution de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en la matière aux allocations de chômage;
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- herzien overeenkomstig de herwaarderingscoëfficiënt door de
Nationale Arbeidsraad jaarlijks vastgesteld in functie van de evolutie
van de regelingslonen.

Art. 7. De betrokken bedienden in het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag verbinden zich ertoe hun laatste werkgever onmiddel-
lijk in te lichten indien zij een activiteit hernemen.

In geval van werkhervatting bij een andere werkgever of als
zelfstandige zal de hoger genoemde aanvullende vergoeding, overeen-
komstig de bepalingen van de voornoemde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, doorbetaald
worden.

Indien zij het werk niet hernemen zullen zij om de drie maand het
bewijs voorleggen dat zij van de werkloosheidsuitkeringen blijven
genieten.

Art. 8. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor een
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2015 en eindigt op
31 december 2016.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst zal worden neergelegd ter
Griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg en de algemeen verbindende kracht bij koninklijk besluit
wordt gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12227]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen
kalksteen in de provincies Luik en Namen, betreffende de
bestaanszekerheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincies Luik en Namen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincies Luik en Namen, betreffende de bestaanszekerheid.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

- révisé conformément au coefficient annuel de réévaluation déter-
miné par le Conseil national du travail en fonction de l’évolution
conventionnelle des salaires.

Art. 7. Les employés concernés en régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise s’engagent à informer immédiatement leur dernier
employeur s’ils reprennent une activité.

S’ils reprennent une activité auprès d’un autre employeur ou en tant
qu’indépendant, le paiement de l’indemnité complémentaire susmen-
tionnée est maintenu, conformément aux dispositions de la convention
collective de travail no 17 précitée conclue au Conseil national du
travail.

S’ils ne reprennent pas une activité, ils fourniront tous les trois mois
la preuve qu’ils continuent à bénéficier des allocations de chômage.

Art. 8. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 et prend fin
le 31 décembre 2016.

La présente convention collective de travail sera déposée au Greffe de
la Direction générale Relations collectives de travail du Service public
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et la force obligatoire par
arrêté royal est demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12227]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur,
relative à la sécurité d’existence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler des provinces de Liège et
de Namur;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur, relative à la
sécurité d’existence.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit
et de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur

Convention collective de travail du 11 décembre 2015

Sécurité d’existence

(Convention enregistrée le 3 mars 2016 sous le numéro 131975/CO/102.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Artikel 1. La présente convention collective de travail est applicable aux employeurs et aux ouvriers des
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et de calcaire à tailler
des provinces de Liège et de Namur.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Indemnité en cas de chômage pour cause de gel, neige ou verglas et/ou pour raisons économiques

Art. 2. Sans préjudice des dispositions des articles 27 et 50 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail,
les ouvriers visés à l’article 1er ont droit, à charge de leur employeur, au paiement d’une allocation journalière en cas
de suspension totale ou partielle du travail par suite de gel, de neige ou de verglas et/ou pour des raisons d’ordre
économique.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, l’employeur, en accord avec la délégation
syndicale ou, à son défaut, avec la majorité du personnel, décide de l’opportunité de l’arrêt total ou partiel du travail
pour les causes énumérées à l’alinéa 1er du présent article, de la date de cet arrêt et de la date de la reprise totale ou
partielle du travail.

Cependant en cas de décision de suspension de travail intervenant pendant le week-end, celle-ci est portée à la
connaissance du personnel par l’émission du journal parlé de la ″RTBF″ (émission de 17 heures et/ou 19 heures, la
veille du jour où le travail aurait dû normalement reprendre, c’est-à-dire en général le dimanche).

Art. 3. La décision concernant la reprise du travail et la date de la reprise est communiquée au personnel par
l’émission du journal parlé de la ″RTBF″ (émission de 17 heures et/ou de 19 heures).

Art. 4. Les causes étrangères à l’entreprise, telles l’immobilisation partielle ou totale des moyens de transport, la
suspension du travail chez les fournisseurs ou les acheteurs, ne peuvent donner lieu au paiement de l’indemnité si
l’employeur, ayant dû pour ces seuls motifs étrangers arrêter le travail, met son personnel en chômage de ce chef.

Art. 5. En cas de nécessité et sans qu’il y soit toutefois recouru systématiquement, l’employeur a la possibilité
d’occuper les travailleurs visés à l’article 1er dans un autre secteur non atteint par les intempéries et/ou non atteint par
les raisons économiques et à des occupations conformes à leurs capacités.

Art. 6. Le montant de l’indemnité journalière (exprimé en euro) est fixé conformément aux grilles suivantes,
évoluant en fonction du nombre de personnes à charge du travailleur :

a) Depuis le 1er janvier 2014 :

Enfants à charge

0 1 2 3 4 5 6

Indemnité
journalière (EUR) 10,70 11,57 12,56 12,56 12,56 12,56 12,56

b) A partir du 1er janvier 2016 :

Enfants à charge

0 1 2 3 4 5 6

Indemnité
journalière (EUR) 11,20 12,07 13,06 13,06 13,06 13,06 13,06

Art. 7. Les journées donnant droit à l’indemnité ainsi fixée sont celles indemnisées en application de la
réglementation en matière de chômage. Toutefois, l’indemnité visée par la présente convention collective de travail est
aussi octroyée, toutes autres conditions étant remplies, aux ouvriers qui sont exclus du bénéfice des allocations de
chômage, dans les cas suivants :

1. lorsqu’ils ne satisfont pas aux conditions de stage requises par la réglementation en matière de chômage;

2. lorsqu’ils ont atteint l’âge de 65 ans;

3. lorsqu’ils font l’objet d’une sanction dans le cadre de la réglementation en matière de chômage.

Art. 8. Les ouvriers visés à l’article 1er ont droit au paiement de l’indemnité pour autant :

a) qu’ils soient restés sans interruption au service de leur employeur dans la même entreprise pendant au moins
un mois précédant immédiatement l’arrêt de l’entreprise;

b) qu’ils ne comptent pas, dans l’entreprise, plus de jours d’absence injustifiée qu’ils ont de mois de présence,
avec un maximum de neuf jours au cours des douze mois précédant l’arrêt pour cause de gel, neige ou verglas
et/ou pour raisons économiques;

c) qu’ils n’aient pas, avant la date du paiement de l’indemnité, remis un préavis de rupture du contrat de travail
ou reçu congé de leur employeur pour motif grave;

d) qu’ils fournissent à l’employeur la preuve de leur chômage par toute voie de droit et notamment par la
production :

— soit de leur carte de contrôle établie par l’Office national de l’emploi;
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— soit d’un certificat du bureau local de pointage, attestant qu’ils se sont présentés au contrôle pendant la
période considérée.

Art. 9. L’indemnité journalière dont mention à l’article 6 n’est due aux ouvriers visés par la présente convention
collective de travail que si, pendant les heures précédant immédiatement la suspension du travail (par exemple la
veille), ils ont accepté de dégager les emplacements de circulation et de travail pour permettre de poursuivre le travail
jusqu’à la suspension ordonnée par l’employeur.

Ce travail doit s’effectuer dans les conditions normales de sécurité pour les intéressés.

Art. 10. L’indemnité n’est pas octroyée pour les journées d’intempéries dues au gel, à la neige ou au verglas et/ou
pour raisons économiques survenant en période de grève ou de lock-out.

Art. 11. L’allocation est payée directement au travailleur par l’employeur qui l’occupe.

L’allocation est payée le jour habituel de paiement des salaires se rapportant à la période au cours de laquelle
l’arrêt du travail s’est produit ou à une date à convenir entre l’employeur et la délégation syndicale.

CHAPITRE III. — Durée de l’indemnisation

Art. 12. Les allocations fixées au chapitre II sont dues à concurrence d’un maximum de 45 jours ouvrables en
régime de travail de cinq jours par semaine pour l’exercice 2015. Il en est de même pour 2016. Le fonds de sécurité
d’existence affectera un montant pour compléter l’indemnité de sécurité d’existence pour les entreprises confrontées à
un chômage économique plus important.

CHAPITRE IV. — Validité

Art. 13. La présente convention collective de travail produit ses effets le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses
effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

VERTALING

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der groeven
van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik en Namen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2015

Bestaanszekerheid

(Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2016 onder het nummer 131975/CO/102.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werkgevers en op de arbeiders van de
ondernemingen die onder de bevoegdheid van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik en Namen vallen.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en arbeidsters.

HOOFDSTUK II. — Vergoeding — bij werkloosheid wegens vorst, sneeuw of ijzel en/of wegens economische redenen

Art. 2. Ongeacht de bepalingen van artikelen 27 en 50 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten hebben de in artikel 1 bedoelde arbeiders recht op de betaling, ten laste van hun werkgevers, van een
dagelijkse vergoeding in geval van gehele of gedeeltelijke opschorting van de arbeid wegens vorst, sneeuw of ijzel
en/of wegens economische redenen.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst beslist de werkgever, met het akkoord van de
vakbondsafvaardiging of, bij ontstentenis, van de meerderheid van het personeel, over de gepastheid van de gehele of
gedeeltelijke stopzetting van de arbeid wegens de in de eerste alinea van dit artikel opgesomde redenen, over de datum
van de stopzetting en over de datum van gehele of gedeeltelijke hervatting van de arbeid.

Indien echter de beslissing tot opschorting van de arbeid in het weekend valt, wordt zij aan het personeel ter kennis
gebracht via de uitzending van het journaal van de ″RTBF″ (uitzending van 17 uur en/of 19 uur, de vooravond van de
dag waarop de arbeid normaal gesproken had moeten hervat worden, ’t is te zeggen gemeenlijk op zondag).

Art. 3. De beslissing omtrent de hervatting van de arbeid en de datum van die hervatting wordt aan het personeel
meegedeeld via de uitzending van het journaal van de ″RTBF″ (uitzending van 17 uur en/of 19 uur).

Art. 4. Oorzaken die niet afhankelijk zijn van de onderneming, zoals de gedeeltelijke of de totale stillegging van
het vervoer, de schorsing van de arbeid bij leveranciers of kopers, kunnen geen aanleiding geven tot de betaling van
de uitkering indien de werkgever, die enkel om deze bedrijfsvreemde redenen de arbeid moet staken, zijn personeel
om die reden werkloosheid oplegt.

Art. 5. In geval van nood, zonder dat daar echter systematisch van gebruik van mag gemaakt worden, heeft de
werkgever de mogelijkheid de in artikel 1 bedoelde werknemers te werk te stellen in een andere, niet door
weersomstandigheden en/of economische redenen getroffen, sector en in werkzaamheden die overeenkomen met hun
bekwaamheden.
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Art. 6. Het bedrag van de dagelijkse vergoeding (uitgedrukt in euro) wordt vastgesteld overeenkomstig de
volgende schalen, die evolueren naargelang het aantal personen ten laste van de werknemer :

a) Sinds 1 januari 2014 :

Kinderen ten laste

0 1 2 3 4 5 6

Dagelijkse
vergoeding (EUR) 10,70 11,57 12,56 12,56 12,56 12,56 12,56

b) Vanaf 1 januari 2016 :

Kinderen ten laste

0 1 2 3 4 5 6

Dagelijkse
vergoeding (EUR) 11,20 12,07 13,06 13,06 13,06 13,06 13,06

Art. 7. De dagen die recht geven op de aldus vastgestelde vergoeding zijn die welke worden vergoed bij
toepassing van de werkloosheidsreglementering. De in deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde vergoeding
wordt evenwel ook toegekend, indien alle andere voorwaarden vervuld zijn, aan de arbeiders die van het genot van
werkloosheidsuitkeringen uitgesloten zijn, en wel in volgende gevallen :

1. wanneer zij de voorwaarden inzake stage die door de werkloosheidsreglementering worden gesteld, niet
vervullen;

2. wanneer zij de leeftijd van 65 jaar hebben bereikt;

3. wanneer te hunnen opzichte overeenkomstig de werkloosheidsreglementering een sanctie werd toegepast.

Art. 8. De in artikel 1 bedoelde arbeiders hebben recht op de uitbetaling van de vergoeding indien :

a) zij zonder onderbreking in hetzelfde bedrijf in dienst bleven van hun werkgever gedurende minstens één
maand onmiddellijk voorafgaand aan het stilleggen van het bedrijf;

b) zij in het bedrijf niet meer dagen ongewettigde afwezigheid tellen dan maanden aanwezigheid, met een
maximum van negen dagen in de loop van de twaalf maanden die de stopzetting wegens vorst, sneeuw, ijzel
en/of economische redenen voorafgaan;

c) zij, vóór de datum van uitbetaling van de vergoeding, geen aanzegging van verbreking van de arbeidsover-
eenkomst hebben ingediend of niet door hun werkgever ontslagen werden wegens dringende redenen;

d) zij aan hun werkgever het bewijs van hun werkloosheid leveren door eender welk rechtsmiddel, meer bepaald
door het voorleggen van :

— ofwel hun door de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening uitgereikte controlekaart;

— ofwel een attest van het plaatselijk stempelkantoor ten bewijze van het feit dat zij zich gedurende de
periode in kwestie ter controle hebben aangeboden.

Art. 9. De in artikel 6 bedoelde dagvergoeding is slechts aan de in deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde
arbeiders verschuldigd indien zij, gedurende de uren die de opschorting van de arbeid onmiddellijk voorafgaan
(bijvoorbeeld de dag ervoor), aanvaard hebben de doorgangs- en arbeidsplaatsen vrij te maken om de arbeid te kunnen
voortzetten tot de door de werkgever bevolen opschorting.

Deze arbeid moet onder gewone veiligheidsvoorwaarden voor de betrokkenen verricht worden.

Art. 10. De vergoeding wordt niet toegekend voor de dagen slecht weer wegens vorst, sneeuw of ijzel en/of
wegens economische werkloosheid tijdens periodes van staking of lock-out.

Art. 11. De vergoeding wordt rechtstreeks aan de werknemer betaald door de werkgever die hem tewerkstelt.

De betaling van de vergoeding gebeurt op de gewone dag van de uitbetaling van het loon voor de periode waarin
de arbeid werd geschorst of op een tussen de werkgever en de vakbondsafvaardiging overeen te komen datum.

HOOFDSTUK III. — Duur van de tegemoetkoming

Art. 12. De in hoofdstuk II vastgelegde vergoedingen zijn verschuldigd tot een maximum van 45 werkdagen in
het vijfdagenweekstelsel voor het boekjaar 2015. Hetzelfde geldt voor 2016. Het fonds voor bestaanszekerheid zal een
bedrag bestemmen om de bestaanszekerheidsvergoeding bij te passen voor de ondernemingen die geconfronteerd
worden met een grotere economische werkloosheid.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 13. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn
op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205009]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf van de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele
grondgebied van het Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van
de provincie Waals-Brabant, betreffende de bestaanszekerheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf van
de zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de zandsteen- en
kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het Rijk, uitgezonderd
de kwartsietgroeven van de provincie Waals-Brabant, betreffende de
bestaanszekerheid.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf van de zandsteen- en kwartsiet-
groeven op het gehele grondgebied van het Rijk, uitgezonderd de
kwartsietgroeven van de provincie Waals-Brabant

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2015

Bestaanszekerheid
(Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2016

onder het nummer 131985/CO/102.04)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werklieden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf van de
zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant.

Met de ″werklieden″ worden bedoeld : de werklieden en de werk-
sters.

HOOFDSTUK II. — Uitkering ter aanvulling van de werkloosheidsuitkering
wegens slecht weer of wegens economische oorzaken

Art. 2. Om de loonderving van de werklieden gedurende de
werkloosheidsperioden wegens vorst, regen en/of sneeuw te vergoe-
den, wordt aan de bij artikel 1 beoogde werklieden een dagelijkse
vergoeding toegekend. De werkgever bij wie de werkman was
tewerkgesteld op het ogenblik dat zijn recht op vergoeding inging,
betaalt deze vergoeding.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205009]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon, relative à
la sécurité d’existence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de grès et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à
l’exception des carrières de quartzite de la province du Brabant wallon;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des carrières de
quartzite de la province du Brabant wallon, relative à la sécurité
d’existence.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon

Convention collective de travail du 11 décembre 2015

Sécurité d’existence
(Convention enregistrée le 3 mars 2016

sous le numéro 131985/CO/102.04)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de grès et de
quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des carrières de
quartzite de la province du Brabant wallon.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Allocation complémentaire à l’occasion de chômage pour
cause d’intempéries ou de chômage résultant de causes économiques

Art. 2. Une allocation journalière est allouée aux ouvriers visés à
l’article 1er de façon à compenser les pertes de salaires qu’ils subissent
pendant les périodes de chômage provoquées par le gel, la pluie et/ou
la neige. Cette allocation est payée par l’employeur au service duquel
l’ouvrier était occupé au moment où s’est ouvert son droit à cette
allocation.

30707MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Benevens de werkloosheidsuitkeringen toegekend door de Rijks-
dienst voor Arbeidsvoorziening wordt deze vergoeding betaald op
vertoon van het formulier C3/2 dat in aanmerking is genomen voor de
toekenning van de werkloosheidsuitkeringen.

In geval van werkloosheid wegens slecht weer of wegens economi-
sche oorzaken, vanaf de eerste dag van de werkloosheid tot maximum
45 werkdagen in een arbeidstijdregeling van vijf dagen per week,
ontvangen de werklieden een dagelijkse aanvullende werkloosheids-
uitkering van :

- sinds 1 januari 2014 : 9,09 EUR;

- vanaf 1 januari 2016 : 9,59 EUR.

Het fonds voor bestaanszekerheid zal een bedrag bestemmen om de
uitkering van bestaanszekerheid bij te passen voor de ondernemingen
geconfronteerd met een grotere economische werkloosheid.

Art. 3. Het aantal verloren dagen wegens slecht weer of wegens
werkloosheid om economische oorzaken dat recht geeft op bij artikel 2
vastgestelde uitkeringen wordt berekend over het kalenderjaar.

Art. 4. De betaling van de bij artikel 2 vastgestelde uitkeringen
geschiedt samen met de uitbetaling van het loon over de periode
waarin de dagen werkloosheid vallen.

HOOFDSTUK III. — Geldigheid

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2015 en treedt buiten werking op 31 decem-
ber 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van Brussel
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205438]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
9 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het huiden-
en lederbedrijf en vervangingsproducten, betreffende het behoud
van de lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 9 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en
vervangingsproducten, betreffende het behoud van de lagere leeftijds-
grens voor de landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Celle-ci est octroyée complémentairement aux allocations de chô-
mage octroyées par l’Office national de l’emploi, sur présentation du
formulaire C3/2 qui a été pris en considération pour l’octroi des
allocations de chômage.

En cas de chômage pour cause d’intempéries ou pour causes
économiques, à partir du premier jour de chômage à concurrence d’un
maximum de 45 jours ouvrables en régime de travail de cinq jours par
semaine, les ouvriers reçoivent un complément à l’allocation de
chômage d’un montant journalier de :

- depuis le 1er janvier 2014 : 9,09 EUR.

- à partir du 1er janvier 2016 : 9,59 EUR.

Le fonds de sécurité d’existence affectera un montant pour compléter
l’indemnité de sécurité d’existence pour les entreprises confrontées à un
chômage économique plus important.

Art. 3. Le nombre de journées perdues pour cause d’intempéries ou
de chômage résultant de causes économiques donnant droit aux
allocations prévues à l’article 2, se calcule en année civile.

Art. 4. Le paiement des allocations prévues à l’article 2 s’effectue en
même temps que le paiement du salaire afférent à la période au cours
de laquelle se situent les jours de chômage.

CHAPITRE III. — Validité

Art. 5. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205438]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 9 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des
produits de remplacement, relative au maintien de la limite d’âge
inférieure pour les emplois de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie des cuirs et
peaux et des produits de remplacement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 9 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits
de remplacement, relative au maintien de la limite d’âge inférieure
pour les emplois de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf
en vervangingsproducten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 9 december 2015

Behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen (Over-
eenkomst geregistreerd op 3 maart 2016 onder het num-
mer 132018/CO/128)

Preambule

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten teneinde uit-
voering te geven aan de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van
27 april 2015, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, met betrekking tot
het verlagen van de leeftijdsgrens voor de landingsbanen naar 55 jaar.

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
onder het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en vervan-
gingsproducten ressorteren.

Onder ″werknemers″ verstaat men : de arbeiders en de arbeidsters.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van
27 april 2015 tot vaststelling, voor 2015-2016, van het interprofessioneel
kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de
toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft,
voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een
onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

Art. 3. In toepassing van artikel 3 van collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 118 wordt in het kader van de toegang tot het recht op
uitkeringen voor de periode van 1 januari 2016 tot en met
31 december 2016 de leeftijd op 55 jaar gehouden voor de werknemers
die in toepassing van artikel 8, § 1 van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeidsprestaties verminderen tot
een halftijdse betrekking of verminderen met 1/5de en die voldoen aan
de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, 2o en 3o van het
koninklijk besluit van 12 december 2001, zoals aangepast door artikel 4
van het koninklijk besluit van 30 december 2014, namelijk :

a) ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag;

b) ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van
datum tot datum;

c) ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum;

d) ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990
en algemeen verbindend verklaard bij het koninklijk besluit van
10 mei 1990 tewerkgesteld zijn.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux
et des produits de remplacement

Convention collective de travail du 9 décembre 2015

Maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de
carrière (Convention enregistrée le 3 mars 2016 sous le
numéro 132018/CO/128)

Préambule

La présente convention collective de travail est conclue en exécution
de la convention collective de travail no 118 du 27 avril 2015, conclue
par le Conseil national du travail, relative à l’abaissement de la limite
d’âge pour les emplois de fin de carrière à 55 ans.

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits
de remplacement.

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de la convention collective de travail no 118 du 27 avril 2015
fixant, pour 2015-2016, le cadre interprofessionnel de l’abaissement à
55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux
allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les travailleurs qui
ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont
occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructuration.

Art. 3. En application de l’article 3 de la convention collective de
travail no 118, et dans le cadre de l’accès au droit aux allocations pour
la période qui court du 1er janvier 2016 jusqu’au 31 décembre 2016, la
limite d’âge est maintenue à 55 ans pour les travailleurs qui, en
application de l’article 8, § 1er de la convention collective de travail
no 103 du 27 juin 2012, réduisent leurs prestations de travail à mi-temps
ou d’1/5ème et qui remplissent les conditions définies à l’article 6, § 5,
2o et 3o de l’arrêté royal du 12 décembre 2001, tel que modifié par
l’article 4 de l’arrêté royal du 30 décembre 2014, à savoir :

a) soit pouvoir justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant que
salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise;

b) soit être occupé depuis au moins 5 ans, calculés de date à date,
dans un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 5 ans doit se situer dans les 10 dernières années
calendrier, calculées de date à date;

c) soit être occupé depuis au moins 7 ans, calculés de date à date,
dans un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 7 ans doit se situer dans les 15 dernières années
calendrier, calculées de date à date;

d) soit être occupé depuis au moins 20 ans dans un régime de travail
tel que visé à l’article 1er de la convention collective de travail no 46,
conclue le 23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du
10 mai 1990.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse ses effets au 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205787]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 juni 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de ondernemin-
gen van technische land- en tuinbouwwerken, tot verbetering van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 24 september 2014 tot
vaststelling van de loon- en arbeidsvoorwaarden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de ondernemingen
van technische land- en tuinbouwwerken;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 10 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de ondernemingen van technische land-
en tuinbouwwerken, tot verbetering van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 24 september 2014 tot vaststelling van de loon- en
arbeidsvoorwaarden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de ondernemingen van technische land- en
tuinbouwwerken

Collectieve arbeidsovereenkomst van 10 juni 2015

Verbetering van de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 september 2014 tot vaststelling van de loon- en arbeidsvoorwaar-
den (Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2016 onder het
nummer 132041/CO/132)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werklieden en werksters, hierna ″werklie-
den″ genoemd, van de ondernemingen die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de ondernemingen van technische land- en
tuinbouwwerken.

Art. 2. In continuïteit met artikel 4 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 110303 van 18 januari 2012, om een materiële fout te
verbeteren, moet artikel 4 van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 124775 van 24 september 2014 als volgt aangevuld worden :

″- voor werklieden die 1 tot 5 jaar anciënniteit hebben in de
onderneming : toeslag van 0,03 EUR per uur;″.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2014 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Zi j wi jzigt de collect ieve arbeidsovereenkomst van
24 september 2014, nr. 124775, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaar-
den.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205787]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 10 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles, corrigeant la convention collective de travail
du 24 septembre 2014 fixant les conditions de salaire et de travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises de
travaux techniques agricoles et horticoles;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 10 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de travaux techniques agricoles et
horticoles, corrigeant la convention collective de travail du
24 septembre 2014 fixant les conditions de salaire et de travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles

Convention collective de travail du 10 juin 2015

Correction de la convention collective de travail du 24 septembre 2014
fixant les conditions de salaire et de travail (Convention enregistrée le
3 mars 2016 sous le numéro 132041/CO/132)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières, dénommés ci-après
″ouvriers″, des entreprises ressortissant à la Commission paritaire pour
les entreprises de travaux techniques agricoles et horticoles.

Art. 2. En continuité avec l’article 4 de la convention collective de
travail no 110303 du 18 janvier 2012, afin de corriger une erreur
matérielle, l’article 4 de la convention collective 124775 du
24 septembre 2014 doit être complété comme suit :

″- pour les ouvriers qui ont une ancienneté dans l’entreprise de
1 à 5 ans : prime de 0,03 EUR par heure;″.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2014 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle modifie la convention collective de travail du 24 septembre 2014,
no 124775, fixant les conditions de salaire et de travail.
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Zij kan door elk van de ondertekenende partijen worden opgezegd
mits een opzegging van ten minste drie maanden, betekend bij een ter
post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de ondernemingen van technische land- en tuinbouwwer-
ken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205890]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 februari 2016, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
werklieden, betreffende de verhoging van het aantal overuren
waarvoor de arbeider kan afzien van de inhaalrust van 130 tot 143
uren (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
werklieden;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 februari 2016,
gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden,
betreffende de verhoging van het aantal overuren waarvoor de arbeider
kan afzien van de inhaalrust van 130 tot 143 uren.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 februari 2016

Verhoging van het aantal overuren waarvoor de arbeider kan afzien
van de inhaalrust van 130 tot 143 uren (Overeenkomst geregistreerd
op 25 maart 2016 onder het nummer 132310/CO/100)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeiders die onder de bevoegdheid vallen van
het Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden.

Art. 2. § 1. Voor de ondernemingen die minder dan 50 arbeiders
tewerkstellen, wordt de grens van 130 uren boven de gemiddelde
arbeidsduur gedurende de referteperiode gebracht op 143 uren en
wordt het aantal overuren waarvoor de werknemer kan afzien van
inhaalrust verhoogd van 130 tot 143 uren.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties signataires moyennant
un préavis d’au moins trois mois, notifié par lettre recommandée à la
poste, adressée au président de la Commission paritaire pour les
entreprises de travaux techniques agricoles et horticoles.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205890]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 février 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers, relative à l’augmen-
tation de 130 à 143 heures du nombre d’heures supplémentaires
pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 février 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire auxiliaire pour ouvriers, relative à l’augmentation de 130 à 143
heures du nombre d’heures supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier
peut renoncer au repos compensatoire.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers

Convention collective de travail du 3 février 2016

Augmentation de 130 à 143 heures du nombre d’heures supplémentai-
res pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire
(Convention enregistrée le 25 mars 2016 sous le
numéro 132310/CO/100)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers.

Art. 2. § 1er. Pour les entreprises qui occupent moins de 50 ouvriers,
le plafond de 130 heures audelà de la durée moyenne du travail durant
la période de référence est porté à 143 heures et le nombre d’heures
supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos
compensatoire est porté de 130 à 143 heures.
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§ 2. Voor de ondernemingen die 50 of meer arbeiders tewerkstellen,
wordt de grens van 130 uren boven de gemiddelde arbeidsduur
gedurende de referteperiode gebracht op maximum 143 uren en wordt
het aantal overuren waarvoor de werknemer kan afzien van inhaalrust
verhoogd van 130 tot maximum 143 uren, voor zover hierover een
ondernemings-collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten, welke
wordt verzonden aan de voorzitter van het Aanvullend Paritair Comité
voor de werklieden.

Art. 3. Artikel 2, § 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst is
gesloten voor een bepaalde duur van 1 juli 2015 tot en met 30 juni 2018.

Artikel 2, § 2 van deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten
voor een onbepaalde duur en treedt in werking op 1 juli 2015.

Zij kan worden opgezegd door één der partijen, mits een opzegging
van drie maanden gericht bij aangetekende brief aan de voorzitter van
het Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2015 betreffende de verhoging
van het aantal overuren waarvoor de arbeider kan afzien van de
inhaalrust van 130 tot 143 uren (geregistreerd op 23 juli 2015 onder
nummer 128169/CO/100).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205432]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding-
en confectiebedrijf, betreffende de toekenning van uitkeringen bij
landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf,
betreffende de toekenning van uitkeringen bij landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

§ 2. Pour les entreprises qui occupent 50 ouvriers ou plus, le plafond
de 130 heures au-delà de la durée moyenne du travail durant la période
de référence est porté à 143 heures et le nombre d’heures supplémen-
taires pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire
est porté de 130 à 143 heures, pour autant qu’une convention collective
de travail d’entreprise soit conclue à ce sujet et envoyée au président de
la Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers.

Art. 3. L’article 2, § 1er de la présente convention collective de travail
est conclu pour une durée déterminée du 1er juillet 2015 au 30 juin 2018.

L’article 2, § 2 de la présente convention collective de travail est
conclu pour une durée indéterminée et entre en vigueur au 1er juillet 2015.

Elle peut être résiliée par une des parties moyennant un préavis de
trois mois adressé par lettre recommandée au président de la Commis-
sion paritaire auxiliaire pour ouvriers.

Art. 4. Cette convention collective de travail remplace la convention
collective de travail du 26 juin 2015 relative à l’augmentation de 130 à
143 heures, du nombre d’heures supplémentaires pour lesquelles
l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire (enregistrée le
23 juillet 2015 sous le numéro 128169/CO/100).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205432]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, concernant l’octroi d’allocations pour emplois de fin de
carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie de
l’habillement et de la confection;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection,
concernant l’octroi d’allocations pour emplois de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 december 2015

Toekenning van uitkeringen bij landingsbanen
(Overeenkomst geregistreerd op 25 maart 2016

onder het nummer 132318/CO/109)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers die ressorteren onder de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf en op de
arbeid(st)ers die zij tewerkstellen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde tijd. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
met ingang van 1 januari 2015 tot 31 december 2016.

Ze is van toepassing op periodes van vermindering van arbeidspres-
taties waarvoor de aanvangsdatum of de datum van verlenging
gelegen is tijdens de geldigheidsduur van onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van
27 april 2015 van de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor
2015-2016, van het interprofessioneel kader voor de verlaging van de
leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering.

Art. 4. Voor de periode 2015-2016 wordt de leeftijdsgrens op 55 jaar
gebracht voor de werknemers die in toepassing van artikel 8, § 1 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 tot invoering
van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsba-
nen, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, hun arbeidsprestaties
verminderen tot een halftijdse betrekking of verminderen met 1/5de en
die voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, 2o en 3o

van het koninklijk besluit van 12 december 2001, zoals gewijzigd door
artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 december 2014.

Art. 5. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou worden verklaard,
overeenkomstig artikel 3 van de in artikel 3 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst genoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118
van de Nationale Arbeidsraad.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205732]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 november 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse
Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap, tot invoering van
een sociaal en waarborgfonds in de Franse en Duitstalige Gemeen-
schappen en tot vaststelling van de statuten ervan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de gesubsidi-
eerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap
en de Duitstalige Gemeenschap;

Annexe

Commission paritaire de l’industrie de l’habillement
et de la confection

Convention collective de travail du 15 décembre 2015

Octroi d’allocations pour emplois de fin de carrière
(Convention enregistrée le 25 mars 2016

sous le numéro 132318/CO/109)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2015 jusqu’au
31 décembre 2016.

Elle est applicable aux périodes de diminution de prestations de
travail dont la date de début ou la date de prolongation se situe
pendant la durée de validité de la présente convention collective de
travail.

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la convention collective de travail no 118 du 27 avril 2015
du Conseil national du travail, fixant, à titre interprofessionnel, pour
2015-2016, l’abaissement de la limite d’âge à 55 ans, pour ce qui
concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, aux travailleurs avec une longue carrière, un métier lourd ou
d’une entreprise en difficulté ou en restructuration.

Art. 4. Pour la période 2015-2016, la limite d’âge est portée à 55 ans
pour les travailleurs qui, en application de l’article 8, § 1er de la
convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012 instauration un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emploi de fin
de carrière, conclue au sein du Conseil national du travail, réduisent
leurs prestations de travail à mi-temps ou d’1/5ème et qui satisfont aux
conditions telles que définies à l’article 6, § 5, 2o et 3o de l’arrêté royal
du 12 décembre 2001, comme modifiée par l’article 4 de l’arrêté royal
du 30 décembre 2014.

Art. 5. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire, conformément à
l’article 3 de la convention collective de travail no 118 du Conseil
national du travail citée à l’article 3 de la présente convention collective
de travail.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205732]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté française et de la Commu-
nauté germanophone, instituant un fonds social et de garantie en
Communautés française et germanophone et en fixant les statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté française et de la
Communauté germanophone;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 november 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige
Gemeenschap, tot invoering van een sociaal en waarborgfonds in de
Franse en Duitstalige Gemeenschappen en tot vaststelling van de
statuten ervan.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota
(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap

en de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 november 2015

Invoering van een sociaal en waarborgfonds in de Franse en Duitstalige
Gemeenschappen en vaststelling van de statuten ervan (Overeen-
komst geregistreerd op 25 maart 2016 onder het nummer
132361/CO/152.02)
TITEL 1. Oprichting

Artikel 1. In toepassing van de wet van 7 januari 1958 betreffende de
fondsen voor bestaanszekerheid voert het Paritair Subcomité voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse
Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap een fonds voor de
bestaanszekerheid in, waarvan de statuten hierna worden bepaald.

Art. 2. Deze overeenkomst is van toepassing op de werkgevers en
de mannelijke en vrouwelijke werknemers, hierna ″werknemers″
genoemd, van de instellingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij
onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeen-
schap, waarvan het hoofdkantoor is gevestigd in het Waals Gewest en
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die zijn ingeschreven bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid op de Franstalige rol.

Art. 3. Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2016 en
wordt gesloten voor onbepaalde duur. Ze kan door elk van de partijen
worden opgezegd mits een opzeggingstermijn van zes maanden die bij
een ter post aangetekend schrijven wordt betekend en wordt gericht
aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de
Duitstalige Gemeenschap.

TITEL 2. Statuten

HOOFDSTUK I. — Benaming, hoofdzetel en bevoegdheid ″ratione loco″

Artikel 1. Op 1 januari 2016 wordt een fonds voor bestaanszeker-
heid, genaamd ″Sociaal en Waarborgfonds voor de gesubsidieerde
instellingen van het vrij onderwijs in de Franse en Duitstalige
Gemeenschappen″ opgericht.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone, instituant un fonds social et de garantie en Commu-
nautés française et germanophone et en fixant les statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note
(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées
de l’enseignement libre de la Communauté française

et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 27 novembre 2015

Institution d’un fonds social et de garantie en Communautés française
et germanophone et fixation de ses statuts (Convention enregistrée le
25 mars 2016 sous le numéro 132361/CO/152.02)

TITRE 1er. Institution

Article 1er. En application de la loi du 7 janvier 1958 concernant les
fonds de sécurité et d’existence, la Sous-commission paritaire pour les
institutions subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté
française et de la Communauté germanophone institue un fonds de
sécurité d’existence dont les statuts sont fixés ci-après.

Art. 2. La présente convention s’applique aux employeurs et aux
ouvriers et ouvrières, dénommés ci-après ″ouvriers″, des institutions
ressortissant à la Sous-commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté française et de la
Communauté germanophone, dont le siège social est situé en Région
wallonne et en Région de Bruxelles-Capitale et qui sont inscrites auprès
de l’Office national de sécurité sociale au rôle francophone.

Art. 3. La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2016 et
est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être dénoncée par
chacune des parties moyennant un préavis de six mois, à notifier par
lettre recommandée à la poste, adressée au président de la Sous-
commission paritaire pour les institutions subsidiéés de l’enseignement
libre de la Communauté française et de la Communauté germano-
phone.

TITRE 2. Statuts

CHAPITRE Ier. — Dénomination, siège social et compétence ″ratione loco″

Article 1er. Le 1er janvier 2016, il est institué un fonds de sécurité et
d’existence dénommé ″Fonds social et de garantie pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre en Communautés française et
germanophone″.
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Art. 2. De hoofdzetel van het fonds is gevestigd aan de Mounier-
laan 100, te 1200 Woluwe.

Art. 3. Het fonds oefent zijn activiteiten uit ten bate van de
werknemers die werken voor de gesubsidieerde instellingen voor vrij
onderwijs waarvan het hoofdkantoor is gevestigd in het Waals Gewest
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die zijn ingeschreven bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid op de Franstalige rol.

HOOFDSTUK II. — Doel

Art. 4. Het fonds heeft tot doel :

1o de bijdragen te innen die noodzakelijk zijn voor de werking ervan;

2o bijkomende sociale voordelen toe te kennen aan de werknemers
van het vrij onderwijs;

3o de betaling van deze voordelen te waarborgen;

4o de financiering te waarborgen van de initiatieven inzake werkge-
legenheid en opleiding van risicogroepen; de taak van het fonds bestaat
er meer bepaald in te ontvangen, te beheren en toe te wijzen aan de
doelstellingen, waarvoor de bedragen die hiertoe door de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid (RSZ) werden geïnd, bestemd zijn.

HOOFDSTUK III. — Toekenning en betaling
van bijkomende sociale voordelen

Art. 5. De werknemers bedoeld in artikel 3 van titel 2 hebben recht
op bijkomende sociale voordelen ten laste van het fonds, waarvan

- de aard;

- het bedrag;

- de toekenningsvoorwaarden;

- en de betalingsvoorwaarden

worden bepaald door een collectieve arbeidsovereenkomst die wordt
gesloten binnen het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrich-
tingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de
Duitstalige Gemeenschap en verbindend wordt gemaakt aan de hand
van een koninklijk besluit.

Art. 6. De betaling van de bijkomende sociale voordelen mag in
geen geval afhankelijk zijn van de storting door de werkgever van de
bijdragen die hij verschuldigd is.

HOOFDSTUK IV. — Beheer

Art. 7. Het fonds wordt beheerd door een raad van bestuur die
paritair is samengesteld uit afgevaardigden van werkgevers en werk-
nemers die vertegenwoordigd zijn in het Paritair Subcomité voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse
Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap.

Deze raad bestaat uit zes leden, van wie drie leden de werkgevers en
drie leden de werknemers vertegenwoordigen.

Ten minste 4 leden van de raad van bestuur worden aangeduid door
het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij
onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap
onder de effectieve of plaatsvervangende leden van dit subcomité, van
wie twee leden onder de vertegenwoordigers van de werknemers en
twee leden onder de vertegenwoordigers van de werkgevers. Hun
mandaat loopt ten einde, wanneer ze geen lid meer zijn van het paritair
subcomité. In dat geval worden ze vervangen door een lid van het
paritair subcomité dat behoort tot dezelfde groep als het lid wiens
mandaat ten einde is gelopen.

De vertegenwoordigers van de werkgevers en de vertegenwoordi-
gers van de werknemers kiezen, elk voor wat hen aanbelangt, vrij het
derde lid van hun delegatie. De duur van het mandaat bedraagt vier
jaar; deze termijn is vernieuwbaar.

Het mandaat loopt ten einde na vier jaar, in geval van overlijden of
ontslag of wanneer de groep die het heeft toegekend, dit intrekt.

Art. 8. De raad van bestuur duidt binnen de raad de voorzitter aan
onder de leden van de vertegenwoordiging van de werkgevers.

Art. 9. De raad van bestuur duidt binnen de raad een secretaris aan
onder de leden van de vertegenwoordiging van de werknemers.

Art. 10. De raad van bestuur vergadert op uitnodiging van de
voorzitter.

De voorzitter moet ervoor zorgen dat de raad ten minste tweemaal
per jaar vergadert of wanneer twee leden van de raad een vergadering
aanvragen.

Bij de uitnodigingen worden de agendapunten vermeld.

Art. 2. Le siège social du fonds est établi avenue Mounier 100, à
1200 Woluwe.

Art. 3. Le fonds exerce ses activités au profit des ouvriers travaillant
pour les institutions subsidiées de l’enseignement libre dont le siège
social est situé en Région wallonne et en Région de Bruxelles-Capitale
et qui sont inscrites auprès de l’Office national de sécurité sociale au
rôle francophone.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 4. Le fonds a pour objet :

1o de percevoir les cotisations nécessaires à son fonctionnement;

2o d’octroyer des avantages sociaux complémentaires aux ouvriers de
l’enseignement libre;

3o d’assurer la liquidation de ces avantages;

4o d’assurer le financement des initiatives en matière d’emploi et de
formation des groupes à risque; le fonds a notamment pour mission de
recevoir, de gérer et d’affecter aux objectifs en vue desquels elles sont
destinées les cotisations perçues à cet effet par l’Office national de
sécurité sociale (ONSS)

CHAPITRE III. — Octroi et liquidation
d’avantages sociaux complémentaires

Art. 5. Les ouvriers visés à l’article 3 du titre 2 ont droit à des
avantages sociaux complémentaires à charge du fonds, dont

- la nature;

- le montant;

- les conditions d’octroi;

- et les modalités de liquidation

sont fixés par une convention collective de travail conclue au sein de
la Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone et rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 6. En aucun cas, la liquidation des avantages sociaux complé-
mentaires ne peut être subordonnée au versement par l’employeur des
cotisations qui lui incombent.

CHAPITRE IV. — Gestion

Art. 7. Le fonds est géré par un conseil d’administration, composé
paritairement de délégués des employeurs et des travailleurs, repré-
sentés en Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone.

Ce conseil est composé de six membres, dont trois représentent les
employeurs et trois représentent les travailleurs.

Au moins 4 membres du conseil d’administration sont désignés par
la Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone parmi les membres effectifs ou suppléants de cette
sous-commission, dont deux parmi les représentants des travailleurs et
deux parmi les représentants des employeurs. Leur mandat s’achève
lorsqu’ils cessent d’être membre de la sous-commission paritaire. Dans
ce cas, ils sont remplacés par un membre de la sous-commission
paritaire appartenant au même groupe que le membre dont le mandat
a pris fin.

Les représentants des employeurs et les représentants des tra-
vailleurs, chacun pour ce qui les concerne, choisissent librement le
troisième membre de leur délégation. La durée du mandat est de quatre
ans, renouvelable.

Le mandat prend fin par l’arrivée du terme, en cas de décès ou de
démission ou lorsque le groupe qui les a désigné le leur retire.

Art. 8. Le conseil d’administration désigne en son sein le président,
parmi la délégation des employeurs.

Art. 9. Le conseil d’administration désigne en son sein un secrétaire
parmi la délégation des représentants des travailleurs.

Art. 10. Le conseil d’administration se réunit sur convocation du
président.

Le président est tenu de convoquer le conseil au moins deux fois par
an ou lorsque deux membres du conseil en font la demande.

Les convocations doivent mentionner l’ordre du jour.
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De notulen worden opgesteld door de secretaris en ondertekend
door de persoon die de vergadering heeft voorgezeten. Ze worden bij
de uitnodiging voor de volgende vergadering gevoegd.

De beslissingen worden genomen met een tweederde meerderheid
en voor zover de meerderheid wordt bereikt in elke groep.

Opdat de stemming geldig is, moeten ten minste vier leden, van wie
de helft de werkgevers en de andere helft de werknemers vertegen-
woordigt, aanwezig zijn.

In geval van gelijkheid is de stem voor de voorzitter beslissend.

De stemming kan alleen betrekking hebben op de agendapunten.

Art. 11. De taak van de raad van bestuur bestaat erin het fonds te
beheren en alle maatregelen te nemen die noodzakelijk zijn voor de
goede werking ervan. De raad beschikt over alle macht voor het beheer
en het bestuur van het fonds. De raad van bestuur is vertegenwoordigd
in alle acties van de raad en treedt in rechte op door de voorzitter of
afgevaardigd bestuurder die hiertoe wordt aangeduid.

De bestuurders zijn uitsluitend verantwoordelijk voor de uitvoering
van hun mandaat.

Ze nemen geen enkele persoonlijke verplichting op zich betreffende
de verbintenissen van het fonds.

Art. 12. De raad van bestuur kan zijn gehele of gedeeltelijke
bevoegdheid overdragen aan één of meerdere van zijn leden of zelfs
aan derden.

Art. 13. De kosten voor het bestuur van het fonds worden jaarlijks
bepaald door de raad van bestuur.

HOOFDSTUK V. — Financiering

Art. 14. Het fonds beschikt over de bijdragen die verschuldigd zijn
door de werkgevers bedoeld in artikel 2 van deze statuten alsook over
de intresten van de geïnvesteerde bedragen. Het bedrag van de
bijdragen wordt bepaald door een collectieve arbeidsovereenkomst die
is gesloten binnen het paritair comité en algemeen verbindend is
gemaakt aan de hand van een koninklijk besluit.

Deze bijdrage wordt geïnd en ingevorderd door de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid conform artikel 7 van de wet van 7 januari 1958
betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid.

HOOFDSTUK VI. — Balans en rekeningen

Art. 15. Het boekjaar gaat van start op 1 januari en eindigt op
31 december van hetzelfde jaar.

Art. 16. Op 31 december van elk jaar worden de balans en de
rekeningen van het afgelopen boekjaar afgesloten. De balans en de
rekeningen moeten duidelijk zijn op boekhoudkundig vlak.

HOOFDSTUK VII. — Controle

Art. 17. Elk jaar maken de raad van bestuur en de persoon die door
het paritair comité conform artikel 12 van de wet van 7 januari 1958
wordt aangeduid als revisor of boekhoudkundig expert, elk een
schriftelijk verslag op van de uitvoering van hun taak in de loop van het
afgelopen jaar.

De balans en de schriftelijke verslagen moeten uiterlijk in de loop van
de maand juni ter goedkeuring worden voorgelegd aan het paritair
subcomité.

HOOFDSTUK VIII. — Ontbinding en afrekening

Art. 18. De beslissing om het fonds te ontbinden wordt genomen
door het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van
het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige
Gemeenschap. Het subcomité neemt een beslissing over de bestem-
ming van de goederen en de waarden van het fonds na vereffening van
de schulden door deze goederen en waarden een bestemming te geven
die overeenstemt met de doelstelling, waarvoor het fonds werd
opgericht. Het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige
Gemeenschap duidt de leden van de raad van bestuur bedoeld in
artikel 7, 3de lid aan als vereffenaars.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Les procès-verbaux sont établis par le secrétaire et signés par la
personne qui a présidé la séance. Ils sont transmis avec la convocation
à la réunion suivante.

Les décisions sont prises à la majorité des deux tiers et pour autant
que la majorité soit atteinte dans chaque groupe.

Pour que le vote soit valable, quatre membres au moins, dont la
moitié représente les employeurs et l’autre moitié représente les
travailleurs, doivent être présents.

En cas d’égalité, la voix du président est prépondérante.

Le vote ne peut porter que sur les points figurant à l’ordre du jour.

Art. 11. Le conseil d’administration a pour mission de gérer le fonds
et de prendre toute les mesures nécessaires à son bon fonctionnement.
Il est investi des pouvoirs les plus étendus pour la gestion et
l’administration du fonds. Le conseil d’administration est représenté
dans toutes ses actions et este en justice par le président ou l’adminis-
trateur délégué désigné à cet effet.

Les administrateurs sont seulement responsables de l’exécution de
leur mandat.

Ils ne contractent aucune obligation personnelle relative aux engage-
ments du fonds.

Art. 12. Le conseil d’administration peut déléguer tout ou partie de
ses pouvoirs à un ou plusieurs de ses membres ou même à des tiers.

Art. 13. Les frais d’administration du fonds sont fixés annuellement
par le conseil d’administration.

CHAPITRE V. — Financement

Art. 14. Le fonds dispose des cotisations dues par les employeurs
visés à l’article 2 des présents statuts, ainsi que des intérêts des
montants investis. Le montant des cotisations est fixé par une
convention collective de travail conclue au sein de la commission
paritaire rendue obligatoire par arrêté royal.

Cette cotisation est perçue et recouvrée par l’Office national de
sécurité sociale conformément à l’article 7 de la loi du 7 janvier 1958
concernant les fonds de sécurité d’existence.

CHAPITRE VI. — Bilan et comptes

Art. 15. L’exercice prend ours le 1er janvier et se clôture le 31 décem-
bre de la même année.

Art. 16. Chaque année, à la date du 31 décembre, le bilan et les
comptes de l’exercice écoulé sont clôturés. Le bilan et les comptes
doivent être clairement définis sur le plan de la comptabilité.

CHAPITRE VII. — Contrôle

Art. 17. Chaque année, le conseil d’administration ainsi que la
personne désignée par la commission paritaire conformément à
l’article 12 de la loi du 7 janvier 1958 comme réviseur ou expert
comptable, établissent chacun un rapport écrit sur l’exécution de leur
mission au cours de l’année écoulée.

Le bilan et les rapports écrits doivent être soumis à l’approbation de
la sous-commission paritaire au plus tard dans le courant du mois de
juin.

CHAPITRE VIII. — Dissolution et liquidation

Art. 18. La dissolution du fonds est prononcée par la Sous-
commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement
libre de la Communauté française et de la Communauté germano-
phone. La sous-commission décide de la destination des biens et
valeurs du fonds après acquittement du passif en donnant à ces biens
et valeurs une affectation conforme à l’objet en vue duquel le fonds a été
créé. La Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone désigne comme liquidateurs les membres du conseil
d’administration visés à l’article 7, alinéa 3.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/206159]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
23 november 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in vervangings-
materialen, betreffende de vormingsinitiatieven voor risicogroe-
pen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het vervaardi-
gen van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 23 november 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de
handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen, betreffende de
vormingsinitiatieven voor risicogroepen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de handel in zakken
in jute of in vervangingsmaterialen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 november 2015

Vormingsinitiatieven voor risicogroepen (Overeenkomst geregistreerd
op 29 maart 2016 onder het nummer 132443/CO/120.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders en arbeidsters van de
ondernemingen, hierna ″werknemers″ genaamd, die onder het Paritair
Subcomité voor het vervaardigen van en de handel in zakken in jute of
in vervangingsmaterialen ressorteren.

HOOFDSTUK II. — Draagwijdte van de overeenkomst
Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor de

jaren 2015 en 2016 in uitvoering van hoofdstuk VIII - Opleiding en
vorming, kwaliteit van de arbeid - van de algemene nationale
collectieve arbeidsovereenkomst van 23 november 2015 tot verlenging
van de algemene nationale collectieve arbeidsovereenkomst van
14 oktober 2013 voor het vervaardigen van en de handel in zakken in
jute of in vervangingsmaterialen in toepassing van titel XIII, hoofdstuk
VIII, afdeling 1 van de wet houdende diverse bepalingen van
27 december 2006 en in toepassing van artikel 30 van de wet op het
Generatiepact van 23 december 2005.

Art. 3. In toepassing van artikel 8 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 12 april 2002, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in vervangingsma-
terialen, tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en
vaststelling van zijn statuten, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 28 augustus 2002, bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 9 oktober 2002, kunnen de werkgevers die in de loop van
2015 en/of 2016 initiatieven nemen of genomen hebben tot opleiding en

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/206159]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 23 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement, relative aux initiatives
de formation pour les groupes à risque (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la fabrication et
du commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 23 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement, relative aux initiatives de
formation pour les groupes à risque.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement

Convention collective de travail du 23 novembre 2015

Initiatives de formation pour les groupes à risque (Convention
enregistrée le 29 mars 2016 sous le numéro 132443/CO/120.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières, dénommés ci-après
″travailleurs″, des entreprises ressortissant à la Sous-commission
paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en jute ou en
matériaux de remplacement.

CHAPITRE II. — Portée de la convention
Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue pour

les années 2015 et 2016 en exécution du chapitre VIII - Formation et
qualité du travail - de la convention collective de travail générale
nationale du 23 novembre 2015 visant à prolonger la convention
collective de travail générale nationale du 14 octobre 2013 de la
Souscommission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement, en application du titre XIII,
chapitre VIII, section 1ère de la loi portant des dispositions diverses du
27 décembre 2006 et en application de l’article 30 de la loi relative au
Pacte de solidarité entre les générations du 23 décembre 2005.

Art. 3. En application de l’article 8 de la convention collective de
travail du 12 avril 2002, conclue au sein de la Sous-commission paritaire
de la fabrication et du commerce de sacs en jute ou en matériaux de
remplacement, instituant un fonds de sécurité d’existence et fixant ses
statuts, rendue obligatoire par arrêté royal du 28 août 2002, publiée au
Moniteur belge du 9 octobre 2002, les employeurs qui, au cours de 2015
et/ou 2016, prennent ou ont pris des initiatives de formation des
ouvriers, peuvent bénéficier d’une indemnité forfaitaire, à charge du
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vorming van werklieden, genieten van een forfaitaire tegemoetkoming
ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor het vervaardigen
van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen″.

Art. 4. Bij voorrang dienen deze opleidings- en vormingsinitiatieven
toe te komen aan de vervangers van zij die in het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag zijn getreden. Indien er geen
vervangers zijn, worden deze middelen bij voorrang voor nieuwe
aanwervingen besteed.

Art. 5. Deze forfaitaire tegemoetkoming wordt enkel verleend na
voorafgaandelijke schriftelijke aanvraag gericht aan de raad van
bestuur van voormeld fonds, p/a Krommewege 52 te 9990 Maldegem.

Art. 6. Het bedrag van de forfaitaire tegemoetkoming wordt door de
raad van bestuur van voormeld fonds vastgelegd naar gelang van de
jaarlijkse budgettaire besteding.

Art. 7. Het totaal van de jaarlijkse besteding zal in 2015 en in 2016 in
elk geval 0,20 pct. op de bruto loonmassa bedragen.

Art. 8. Bij werkloosheid met bedrijfstoeslag zal het
vervangingsengagement bij voorrang worden ingevuld met personen
behorend tot risicogroepen.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst
verstaan de partijen onder ″risicogroepen″ :

- de werknemers uit de sector voor het vervaardigen van en de
handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen die zonder bij- of
omscholing het risico lopen langdurig werkloos te worden;

- de werknemers die door herstructurering of sluiting van hun
onderneming hun werk verliezen en die zonder bij- of omscholing het
risico lopen langdurig werkloos te worden;

- de werknemers die gedurende een lange periode getroffen zijn door
tijdelijke werkloosheid;

- de werkzoekenden.
Art. 9. Tenminste 0,05 pct. van de loonmassa dient te worden

voorbehouden aan één of meerdere van volgende risicogroepen :
1. de werknemers van minstens 50 jaar oud die in de sector werken;

2. de werknemers van minstens 40 jaar oud die in de sector werken
en bedreigd zijn met ontslag :

a) hetzij doordat hun arbeidsovereenkomst werd opgezegd en de
opzeggingstermijn loopt;

b) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming die
erkend is als onderneming in moeilijkheden of in herstructurering;

c) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming waar een
collectief ontslag werd aangekondigd;

3. de niet-werkenden en de personen die sinds minder dan een jaar
werken en niet-werkend waren op het ogenblik van hun
indiensttreding. Onder ″niet-werkenden″ wordt verstaan :

a) de langdurig werkzoekenden, zijnde de personen in het bezit van
een werkkaart, bedoeld in artikel 13 van het koninklijk besluit van
19 december 2001 tot bevordering van de tewerkstelling van langdurig
werkzoekenden;

b) de uitkeringsgerechtigde werklozen;
c) de werkzoekenden die laaggeschoold of erg-laaggeschoold zijn in

de zin van artikel 24 van de wet van 24 december 1999 ter bevordering
van de tewerkstelling;

d) de herintreders, zijnde de personen die zich na een onderbreking
van minstens één jaar terug op de arbeidsmarkt begeven;

e) de personen die gerechtigd zijn op maatschappelijke integratie in
toepassing van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op
maatschappelijke integratie en personen die gerechtigd zijn op
maatschappelijke hulp in toepassing van de organieke wet van
8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn;

f) de werknemers die in het bezit zijn van een verminderingskaart
herstructureringen in de zin van het koninklijk besluit van 9 maart 2006
betreffende het activerend beleid bij herstructureringen;

g) de werkzoekenden die niet de nationaliteit van een lidstaat van de
Europese Unie bezitten, of van wie minstens één van de ouders deze
nationaliteit niet bezit of niet bezat bij overlijden, of van wie minstens
twee van de grootouders deze nationaliteit niet bezitten of niet bezaten
bij overlijden;

4. de personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid, namelijk :
- de personen die voldoen aan de voorwaarden om ingeschreven te

worden in een regionaal agentschap voor personen met een handicap;

″Fonds de sécurité d’existence de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement″.

Art. 4. Ces initiatives de formation sont destinées prioritairement
aux remplaçants des travailleurs en régime de chômage avec
complément d’entreprise. S’il n’y a pas de remplaçants, ces moyens
seront affectés de préférence à de nouvelles embauches.

Art. 5. Cette indemnité forfaitaire est uniquement octroyée après
demande écrite préalable, adressée au comité de gestion du fonds
précité, p/a Krommewege 52, à 9990 Maldegem.

Art. 6. Le montant de l’indemnité forfaitaire est fixé par le comité de
gestion du fonds précité selon les dépenses budgétaires annuelles.

Art. 7. Le total des dépenses annuelles s’élèvera en 2015 et en 2016
de toute façon à 0,20 p.c. de la masse salariale brute.

Art. 8. En cas de régime de chômage avec complément d’entreprise,
l’engagement de remplacement sera respecté en faisant en priorité
appel à des personnes appartenant aux groupes à risque.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, les
parties entendent par ″groupes à risque″ :

- les travailleurs du secteur de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement qui, sans formation ni
recyclage, courent le risque de devenir chômeurs de longue durée;

- les travailleurs qui perdent leur travail en raison d’une
restructuration ou d’une fermeture de leur entreprise et qui, sans
formation ni recyclage, courent le risque de devenir chômeurs de
longue durée;

- les travailleurs qui sont touchés par le chômage temporaire pendant
une longue période;

- les demandeurs d’emploi.
Art. 9. Au moins 0,05 p.c. de la masse salariale doit être réservé en

faveur d’un ou plusieurs des groupes à risque suivants :
1. les travailleurs âgés d’au moins 50 ans qui travaillent dans le

secteur;
2. les travailleurs âgés d’au moins 40 ans qui travaillent dans le

secteur et qui sont menacés par un licenciement :
a) soit parce qu’il a été mis fin à leur contrat de travail moyennant un

préavis et que le délai de préavis est en cours;
b) soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise reconnue comme

étant en difficultés ou en restructuration;
c) soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise où un

licenciement collectif a été annoncé;
3. les personnes inoccupées et les personnes qui travaillent depuis

moins d’un an et qui étaient inoccupées au moment de leur entrée en
service. Par ″personnes inoccupées″, on entend :

a) les demandeurs d’emploi de longue durée, à savoir les personnes
en possession d’une carte de travail visée à l’article 13 de l’arrêté royal
du 19 décembre 2001 de promotion de la mise à l’emploi de
demandeurs d’emploi de longue durée;

b) les chômeurs indemnisés;
c) les demandeurs d’emploi qui sont peu qualifiés ou très peu

qualifiés au sens de l’article 24 de la loi du 24 décembre 1999 de
promotion de la mise à l’emploi;

d) les personnes qui, après une interruption d’au moins une année,
réintègrent le marché du travail;

e) les personnes ayant droit à l’intégration sociale en application de la
loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale et les
personnes ayant droit à une aide sociale en application de la loi
organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’aide sociale;

f) les travailleurs qui sont en possession d’une carte de réduction
restructurations au sens de l’arrêté royal du 9 mars 2006 relatif à la
politique d’activation en cas de restructurations;

g) les demandeurs d’emploi d’origine étrangère qui ne possèdent pas
la nationalité d’un État membre de l’Union européenne ou dont au
moins l’un des parents ne possède pas cette nationalité ou ne la
possédait pas au moment de son décès ou dont au moins deux des
grands-parents ne possèdent pas cette nationalité ou ne la possédaient
pas au moment de leur décès;

4. les personnes avec une aptitude au travail réduite, c’est-à-dire :
- les personnes qui satisfont aux conditions pour être inscrites dans

une agence régionale pour les personnes handicapées;
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- de personen met een definitieve arbeidsongeschiktheid van
minstens 33 pct.;

- de personen die voldoen aan de medische voorwaarden om recht te
hebben op een inkomensvervangende of een integratietegemoetkoming
ingevolge de wet van 27 februari 1987 op de tegemoetkomingen aan
personen met een handicap;

- de personen die als doelgroepwerknemer tewerkgesteld zijn of
waren bij een werkgever die valt onder het toepassingsgebied van het
Paritair Comité voor de beschutte en de sociale werkplaatsen;

- de gehandicapte die het recht op verhoogde kinderbijslag opent op
basis van een lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid van minstens
66 pct.;

- de personen die in het bezit zijn van een attest afgeleverd door de
Algemene Directie Personen met een Handicap van de Federale
Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor het verstrekken van sociale en
fiscale voordelen;

- de persoon met een invaliditeitsuitkering of een uitkering voor
arbeidsongevallen of beroepsziekten in het kader van programma’s tot
werkhervatting;

5. de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en opgeleid worden,
hetzij in een stelsel van alternerend leren, hetzij in het kader van een
individuele beroepsopleiding in een onderneming, bedoeld in
artikel 27, 6o van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende de werkloosheidsreglementering, hetzij in het kader van een
instapstage, bedoeld in artikel 36quater van hetzelfde koninklijk besluit
van 25 november 1991.

Art. 10. Van de in artikel 9 bedoelde inspanningen moet minstens de
helft besteed worden aan initiatieven ten voordele van één of meerdere
van de volgende groepen :

a) de in artikel 9, 5. bedoelde jongeren;
b) de in artikel 9, 3. en 4. bedoelde personen die nog geen 26 jaar zijn.

Art. 11. De raad van bestuur van voormeld fonds wordt belast met de
uitvoering van deze collectieve arbeidsovereenkomst en met het
toezicht op de aanvragen, de opleidingsprogramma’s en de afrekening
van de gevraagde financiële tussenkomsten.

Art. 12. De raad van bestuur maakt jaarlijks een evaluatie van de
gedane inspanningen welke bij het verslag van het fonds aan het
paritair subcomité wordt gevoegd.

Art. 13. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen bindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 14. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205818]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 februari 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de scheikun-
dige nijverheid, tot wijziging van het artikel 8.1. van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 5 augustus 2010 tot invoering van een
aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de arbeiders van de
scheikundige nijverheid en van het artikel 4.1. van het reglement
van het aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de scheikundige
nijverheid gevoegd als bijlage 1 bij de collectieve arbeidsovereen-
komst van 5 augustus 2010 tot invoering van een aanvullend
sectoraal pensioenstelsel voor de arbeiders van de scheikundige
nijverheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de scheikundige
nijverheid;

- les personnes avec une incapacité de travail définitive d’au moins
33 p.c.;

- les personnes qui satisfont aux conditions médicales pour bénéficier
d’une allocation de remplacement de revenu ou d’une allocation
d’intégration en vertu de la loi du 27 février 1987 relative aux
allocations aux personnes handicapées;

- les personnes qui sont ou étaient occupées comme travailleurs du
groupe cible chez un employeur qui tombe dans le champ d’application
de la Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les
ateliers sociaux;

- la personne handicapée qui ouvre le droit aux allocations familiales
majorées sur la base d’une incapacité physique ou mentale de 66 p.c. au
moins;

- les personnes qui sont en possession d’une attestation délivrée par
la Direction générale Personnes handicapées du Service public fédéral
Sécurité sociale pour l’octroi des avantages sociaux et fiscaux;

- la personne bénéficiant d’une indemnité d’invalidité ou d’une
indemnité pour accident du travail ou maladie professionnelle dans le
cadre de programmes de reprise du travail;

5. les jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une formation,
soit dans un système de formation en alternance, soit dans le cadre
d’une formation professionnelle individuelle en entreprise telle que
visée par l’article 27, 6o de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
la réglementation du chômage, soit dans le cadre d’un stage de
transition visé à l’article 36quater du même arrêté royal du
25 novembre 1991.

Art. 10. L’effort visé à l’article 9 doit être destiné au moins pour
moitié à des initiatives en faveur d’un ou plusieurs des groupes
suivants :

a) les jeunes visés à l’article 9, 5.;
b) les personnes visées à l’article 9, 3. et 4., qui n’ont pas encore atteint

l’âge de 26 ans.
Art. 11. Le comité de gestion du fonds précité est chargé de

l’exécution de la présente convention collective de travail et de veiller
aux demandes, aux programmes de formation et au décompte des
interventions financières demandées.

Art. 12. Le comité de gestion fait annuellement une évaluation des
efforts réalisés, qui est annexée au rapport du fonds à la sous-
commission paritaire.

Art. 13. Les parties signataires demandent que la présente
convention collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 14. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205818]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 17 février 2016, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie chimique, modifiant
l’article 8.1. de la convention collective de travail du 5 août 2010
instaurant un régime de pension complémentaire sectoriel pour les
ouvriers de l’industrie chimique et l’article 4.1. du règlement du
régime de pension complémentaire sectoriel pour l’industrie
chimique joint en annexe 1re à la convention collective de travail du
5 août 2010 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel pour les ouvriers de l’industrie chimique (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie chimique;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 17 februari 2016,
gesloten in het Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid, tot
wijziging van het artikel 8.1. van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 5 augustus 2010 tot invoering van een aanvullend sectoraal
pensioenstelsel voor de arbeiders van de scheikundige nijverheid en
van het artikel 4.1. van het reglement van het aanvullend sectoraal
pensioenstelsel voor de scheikundige nijverheid gevoegd als bijlage 1
bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 augustus 2010 tot
invoering van een aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de arbei-
ders van de scheikundige nijverheid.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 17 februari 2016

Wijziging van het artikel 8.1. van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 5 augustus 2010 tot invoering van een aanvullend sectoraal
pensioenstelsel voor de arbeiders van de scheikundige nijverheid en
van het artikel 4.1. van het reglement van het aanvullend sectoraal
pensioenstelsel voor de scheikundige nijverheid gevoegd als bijlage 1
bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 augustus 2010 tot
invoering van een aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de
arbeiders van de scheikundige nijverheid (Overeenkomst geregis-
treerd op 20 april 2016 onder het nummer 132744/CO/116)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
uitvoering van artikel 6 van de collectieve arbeidsovereenkomst
gesloten op 17 juni 2015 in het Paritair Comité voor de scheikundige
nijverheid, betreffende het nationaal akkoord 2015-2016.

Art. 2. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de arbeiders die vallen onder het toepassingsgebied van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 augustus 2010 tot invoering
van een aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de arbeiders van de
scheikundige nijverheid, gesloten in het Paritair Comité voor de
scheikundige nijverheid.

Art. 3. Aanpassing van artikel 4.1. van het reglement van het
aanvullend sectoraal pensioenstelsel

Partijen komen overeen dat artikel 4.1. van het reglement van het
aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de scheikundige nijverheid
gevoegd als bijlage 1 bij de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 augustus 2010 (101254/CO/116) als volgt wordt gewijzigd met
ingang vanaf 1 januari 2016 :

Artikel 4.1., 2de alinea wordt aangevuld met volgende zin :

″De hiervoor vermelde pensioentoelage bedraagt vanaf 1 januari 2016
0,85 pct. van het aan de RSZ onderworpen loon, met een minimum van
57,41 EUR.″.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 17 février 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie chimique, modifiant l’article 8.1. de la conven-
tion collective de travail du 5 août 2010 instaurant un régime de
pension complémentaire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie
chimique et l’article 4.1. du règlement du régime de pension complé-
mentaire sectoriel pour l’industrie chimique joint en annexe 1ère à la
convention collective de travail du 5 août 2010 instaurant un régime de
pension complémentaire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie
chimique.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 17 février 2016

Modification de l’article 8.1. de la convention collective de travail du
5 août 2010 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel pour les ouvriers de l’industrie chimique et de l’article 4.1.
du règlement du régime de pension complémentaire sectoriel pour
l’industrie chimique joint en annexe 1ère à la convention collective de
travail du 5 août 2010 instaurant un régime de pension complémen-
taire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie chimique (Convention
enregistrée le 20 avril 2016 sous le numéro 132744/CO/116)

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue
en exécution de l’article 6 de la convention collective de travail conclue
le 17 juin 2015 au sein de la Commission paritaire de l’industrie
chimique relative à l’accord national 2015-2016.

Art. 2. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux ouvriers qui tombent dans le champ d’application de la
convention collective de travail du 5 août 2010 instaurant un régime de
pension complémentaire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie
chimique, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
chimique.

Art. 3. Adaptation de l’article 4.1. du règlement du régime de
pension complémentaire sectoriel

Les parties conviennent que l’article 4.1. du règlement du régime de
pension complémentaire sectoriel pour l’industrie chimique, joint en
annexe 1ère à la convention collective de travail du 5 août 2010
(101254/CO/116), est adapté comme suit, et ce à partir du 1er jan-
vier 2016 :

L’article 4.1., 2ème alinéa est complété par la phrase suivante :

″A partir du 1er janvier 2016, l’allocation de pension, mentionnée
ci-dessus, est égale à 0,85 p.c. de la rémunération soumise à l’ONSS,
avec un minimum de 57,41 EUR.″.
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Art. 4. Aanpassing van artikel 8.1. van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 5 augustus 2010 tot invoering van een aanvullend
sectoraal pensioenstelsel voor de arbeiders van de scheikundige
nijverheid :

4.1. Partijen komen overeen dat tussen de 1ste en de 2de alinea van
artikel 8.1. van de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 augustus 2010
tot invoering van een aanvullend sectoraal pensioenstelsel voor de
arbeiders van de scheikundige nijverheid (101254/CO/116) een nieuwe
alinea wordt ingevoegd die luidt als volgt :

″De verhoging van de pensioentoelage op 1 januari 2016 als vermeld
in artikel 4.1. van het pensioenreglement gevoegd als bijlage 1 bij deze
collectieve arbeidsovereenkomst, wordt voor het 1ste trimester van
2016 gefinancierd door de pensioentoelage enkel voor het 2de, 3de en
4de trimester van 2016 te brengen op 0,96 pct. van het aan de RSZ
onderworpen loon, met een minimum van 57,41 EUR.″.

4.2. Partijen komen eveneens overeen dat de nieuwe 2de alinea van
artikel 8.1. voorrang heeft op elke bepaling uit de collectieve arbeids-
overeenkomst van 5 augustus 2010 tot invoering van een aanvullend
sectoraal pensioenstelsel voor de arbeiders van de scheikundige
nijverheid, gesloten in het Paritair Comité voor de scheikundige
nijverheid, die tegenstrijdig zou zijn met deze nieuwe 2de alinea van dit
artikel 8.1.

Art. 5. Duurtijd en opzeggingsmodaliteiten van deze collectieve
arbeidsovereenkomst

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en wordt gesloten voor een onbepaalde duur.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de partijen
worden beëindigd mits een opzegging van zes (6) maanden wordt
betekend per aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid. De termijn van zes (6)
maanden begint te lopen vanaf de datum waarop de aangetekende
brief aan de voorzitter wordt verzonden. De poststempel geldt als
bewijs.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst zal worden neergelegd ter
Griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg en de algemeen verbindende kracht bij koninklijk besluit
wordt gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 januari 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/30108]

8 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de
socio-culturele sector, betreffende de vaststelling van de door de
werkgevers in 2016 en 2017 te betalen bijdrage ter financiering van
het outplacement (1). — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 51 van 20 februari 2017, tweede editie,
bladzijde 25396, akte nr. 2016/205733, moet volgende verbetering
aangebracht worden :

In de Nederlandse tekst moet de datum in de titel van het koninklijk
besluit gelezen worden « 8 JANUARI 2017 » in plaats van
« 8 JANUARI 2016 ».

Art. 4. Adaptation de l’article 8.1. de la convention collective de
travail du 5 août 2010 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel pour les ouvriers de l’industrie chimique :

4.1. Les parties conviennent qu’un nouvel alinéa sera introduit entre
les actuels 1er et 2ème alinéas de l’article 8.1. de la convention collective
de travail du 5 août 2010 instaurant un régime de pension complémen-
taire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie chimique (101254/CO/116),
comme suit :

″L’augmentation de l’allocation de pension à partir du 1er jan-
vier 2016, mentionnée à l’article 4.1. du règlement de pension joint en
annexe 1ère à la présente convention collective de travail, est financée,
pour le 1er trimestre 2016, en augmentant l’allocation de pension à 0,96
p.c. de la rémunération soumise à l’ONSS avec un minimum de 57,41
EUR uniquement pour le 2ème, 3ème et 4ème trimestre 2016.″.

4.2. Les parties conviennent également que ce nouveau 2ème alinéa
de l’article 8.1. prime sur toute disposition de la convention collective
de travail du 5 août 2010 instaurant un régime de pension complémen-
taire sectoriel pour les ouvriers de l’industrie chimique, conclue au sein
de la Commission paritaire de l’industrie chimique, qui serait en
contradiction avec ce nouvel alinéa 2 de cet article 8.1.

Art. 5. Durée et modalités de dénonciation de la présente conven-
tion collective de travail

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2016 et est conclue pour une durée indéterminée.

La présente convention collective de travail peut être dénoncée par
chacune des parties moyennant un préavis de six (6) mois, notifié par
lettre recommandée à la poste, adressée au président de la Commission
paritaire de l’industrie chimique. Le délai de six (6) mois prend cours à
partir de la date à laquelle la lettre recommandée est envoyée au
président, le cachet de la poste faisant foi.

La présente convention collective de travail sera déposée au Greffe de
la Direction générale Relations collectives de travail du Service public
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et la force obligatoire par
arrêté royal est demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 janvier 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/30108]

8 JANVIER 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, relative à la
détermination du montant de la cotisation à payer par les
employeurs pour financer le reclassement professionnel en 2016
et 2017 (1). — Erratum

Au Moniteur belge n° 51 du 20 février 2017, deuxième édition,
page 25396, acte n° 2016/205733, il y a lieu d’apporter la correction
suivante :

Dans le texte néerlandais, la date de l’intitulé de l’arrêté royal doit se
lire « 8 JANUARI 2017 » au lieu de « 8 JANUARI 2016 ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10883]
20 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 2bis, ingevoegd bij de wet van 13 december 2006 en
gewijzigd bij de wetten van 17 februari 2012 en 22 juni 2012 en, § 12,
ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 en gewijzigd bij de wet van
17 februari 2012, en artikel 35ter, § 1, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
18 december 2016 en § 13, ingevoegd bij de wet van 18 december 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten.

Overwegende het advies van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, gegeven op 8 november 2016;

Overwegende het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 16 november 2016;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 21 november 2016;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
12 december 2016 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
25 januari 2017;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikels 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat het artikel 35ter, § 13 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, stipuleert dat de prijzen en de
vergoedingsbases van de vergoedbare farmaceutische specialiteiten
bedoeld in artikel 35ter, § 13, op 1 maart 2017 van rechtswege
verminderd worden, en door de omstandigheid dat deze door de
regering besliste besparingsmaatregel noodzakelijk is voor het behoud
van het budgettair evenwicht van de verzekering voor de geneeskun-
dige verzorging;

Gelet op het advies nr. 60.956 van de Raad van State, gegeven op
14 februari 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en op het advies
van de in raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialitei-
ten, wordt een artikel 55quater ingevoegd, luidende :

“Art. 55quater. § 1. Voor de specialiteiten, bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 5°, c), 1) van de Wet, met meer dan één werkzaam bestanddeel,
waarvan minstens één van de werkzame bestanddelen hetzelfde
werkzaam bestanddeel is van een specialiteit, bedoeld in artikel 34,
eerste lid, 5°, c), 1) van de Wet, waarvoor de bepalingen van
artikel 35ter, § 1, eerste of tweede lid van de wet toegepast worden en
waarvan minstens één van de werkzame bestanddelen hetzelfde
werkzaam bestanddeel is van een specialiteit die ingeschreven is of was
op de lijst, wordt van rechtswege een nieuwe vergoedingsbasis
vastgesteld, in toepassing van artikel 35ter, § 1, vijfde lid van de wet,
respectievelijk op 1 januari, 1 april, 1 juli en 1 oktober van elk jaar.

Deze vergoedingsbasis wordt als volgt vastgesteld :

1°) a) Voor de farmaceutische specialiteiten met meer dan één
werkzaam bestanddeel, waarvoor voor minstens één van de werkzame
bestanddelen de bepalingen van artikel 35ter, § 1, eerste of tweede lid
van de wet reeds toegepast werden, wordt de nieuwe vergoedingsbasis
bepaald in functie van de vergoedingsbases van de referentie-
specialiteiten, die elk één van de samenstellende werkzame bestand-
delen bevatten, na toepassing van de daling bedoeld in artikel 35ter, § 1,
eerste of tweede lid van de wet.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10883]
20 FEVRIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 l’article 35bis, § 2bis, inséré par
la loi du 13 décembre 2006 et modifié par les lois des 17 février 2012 et
22 juin 2012, et § 12, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et modifié par
la loi du 17 février 2012, et l’article 35ter, § 1, modifié en dernier lieu par
la loi de 18 décembre 2016 et § 13, inséré par la loi du 18 décembre 2016;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques.

Considérant l’avis de la Commission de Remboursement des Médi-
caments, donné le 8 novembre 2016;

Considérant l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné
le 16 novembre 2016;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
21 novembre 2016;

Vu l’avis émis par l’inspecteur des finances donné le 12 décem-
bre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 25 janvier 2017;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’urgence motivée par le fait que l’article 35ter, § 13 de la loi
relative à l’assurance maladie soins de santé et indemnités, coordonnée
le 14 juillet 1994, stipule que les prix et les bases de remboursement des
spécialités pharmaceutiques remboursables visées à l’article 35ter, § 13
seront diminués de plein droit au 1er mars 2017 et par le fait que cette
mesure d’économie décidée par le gouvernement est nécessaire au
maintien de l’équilibre budgétaire de l’assurance soins de santé ;

Vu l’avis n° 60.956 du Conseil d’Etat, donné le 14 février 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, il est inséré un article 55quater, rédigé
comme suit :

“Art. 55quater. § 1. Pour les spécialités, visées à l’article 34, alinéa 1er,
5°, c), 1) de la loi, ayant plus qu’un principe actif, dont au moins un des
principes actifs est le même principe actif d’une spécialité, visée à
l’article 34, alinéa 1er, 5°, c), 1) de la loi, pour lequel les dispositions de
l’article 35ter, § 1er, alinéa 1 ou 2 de la loi sont appliquées et dont au
moins un principe actif est le même principe actif d’une spécialité qui
est ou était inscrite sur la liste, une nouvelle base de remboursement est
fixée de plein droit, en application de l’article 35ter, § 1, 5ième alinéa de
de la loi, respectivement au 1er janvier, au 1er avril, au 1er juillet et au
1er octobre de chaque année.

Cette base de remboursement est déterminée comme suit :

1°) a) Pour les spécialités pharmaceutiques ayant plus qu’un principe
actif, pour lesquelles au moins pour un des principes actifs, les
dispositions de l’article 35ter, § 1er, alinéa 1 ou 2 de la loi ont déjà été
appliquées, une nouvelle base de remboursement est déterminée en
fonction des bases de remboursement des spécialités de référence, qui
contiennent chacune un des principes actifs composants, après l’appli-
cation de la diminution visée à l’article 35ter, § 1er, alinéa 1 ou 2 de de
la loi.
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Deze nieuwe vergoedingsbasis mag proportioneel gezien niet groter
zijn dan de som van de vergoedingsbases van de referentie-
specialiteiten (op niveau buiten bedrijf) met de hoogste vergoedings-
basis per gebruikseenheid (afgerond op twee cijfers na de komma) die
nog behoren tot de groep van de goedkoopste geneesmiddelen zoals
bepaald volgens artikel 94 van dit besluit, zoals die is of zou zijn onder
dezelfde vergoedingsvoorwaarden. Hierbij wordt rekening gehouden
met de farmaceutische vorm, het gehalte aan werkzame bestanddelen
en met het aantal gebruikseenheden in de verpakking.

Deze farmaceutische specialiteiten worden aangeduid met de letters
‘CR’ in de kolom ‘Opmerkingen’ van de lijst.

b) Voor de farmaceutische specialiteiten met meer dan één werkzaam
bestanddeel, waarvoor voor minstens één van de werkzame bestand-
delen de bepalingen van artikel 35ter, § 2 van de wet reeds toegepast
werden, wordt de nieuwe vergoedingsbasis bepaald in functie van de
vergoedingsbases van de referentiespecialiteiten, die elk één van de
samenstellende werkzame bestanddelen bevatten, na toepassing van
de daling bedoeld in artikel 35ter, § 2 van de wet.

Deze nieuwe vergoedingsbasis mag proportioneel gezien niet groter
zijn dan de som van de vergoedingsbases van de referentiespecialitei-
ten (op niveau buiten bedrijf) met de hoogste vergoedingsbasis per
gebruikseenheid (afgerond op twee cijfers na de komma) die nog
behoren tot de groep van de goedkoopste geneesmiddelen zoals
bepaald volgens artikel 94 van dit besluit, zoals die is of zou zijn onder
dezelfde vergoedingsvoorwaarden. Hierbij wordt rekening gehouden
met de farmaceutische vorm, het gehalte aan werkzame bestanddelen
en met het aantal gebruikseenheden in de verpakking.

Deze farmaceutische specialiteiten worden aangeduid met de letter
‘Cr’ in de kolom ‘Opmerkingen’ van de lijst.

2°) a) Voor de farmaceutische specialiteiten met meer dan één
werkzaam bestanddeel, waarvoor voor alle werkzame bestanddelen de
bepalingen van artikel 35ter, § 1, eerste of tweede lid van de wet reeds
toegepast werden, wordt de nieuwe vergoedingsbasis eveneens vast-
gesteld volgens de bepalingen uit het punt 1°) van dit artikel.

Deze farmaceutische specialiteiten worden aangeduid met de letter
‘R’ in de kolom ‘Opmerkingen’ van de lijst.

b) Voor de farmaceutische specialiteiten met meer dan één werkzaam
bestanddeel, waarvoor voor alle werkzame bestanddelen de bepalin-
gen van artikel 35ter, § 2 van de wet reeds toegepast werden, wordt de
nieuwe vergoedingsbasis eveneens vastgesteld volgens de bepalingen
uit punt 1°) van dit artikel.

Deze farmaceutische specialiteiten worden aangeduid met de letter
‘r’ in de kolom ‘Opmerkingen’ van de lijst.

§ 2. Als een specialiteit die met de letter “G” is aangeduid in de
kolom “Opmerkingen” van de lijst, met dezelfde werkzame bestand-
delen als een specialiteit bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5°, c), 1) van de
Wet, met meer dan één werkzaam bestanddeel en aangeduid met de
letters “CR” of “Cr” volgens de bepalingen van § 1 van dit artikel,
ingeschreven wordt op de lijst, wordt van rechtswege een nieuwe
vergoedingsbasis vastgesteld voor de specialiteit aangeduid met de
letters “CR” of “Cr”, in toepassing van artikel 35ter, § 1, vijfde lid van
de wet, respectievelijk op 1 januari, 1 april, 1 juli en 1 oktober van elk
jaar.

Deze vergoedingsbasis wordt als volgt vastgesteld :

a) Voor de farmaceutische specialiteiten met meer dan één werkzaam
bestanddeel, waarvoor voor minstens één van de werkzame bestand-
delen de bepalingen van artikel 35ter, § 1 eerste of tweede lid van de
wet reeds toegepast werden, wordt de vergoedingsbasis (op niveau
buiten bedrijf) voor de specialiteiten waarvoor de verzekerings-
tegemoetkoming 100 pct. van de vergoedingsbasis bedraagt, verlaagd
tot een waarde die 51,52 pct. lager is dan de vergoedingsbasis (op
niveau buiten bedrijf) op het moment van de inschrijving op de lijst van
de specialiteit en voor de andere specialiteiten, verlaagd tot een waarde
die 43,64 pct. lager is dan de vergoedingsbasis (op niveau buiten
bedrijf) op het moment van de inschrijving op de lijst van de
specialiteit.

Deze farmaceutische specialiteiten worden aangeduid met de letter
‘R’ in de kolom ‘Opmerkingen’ van de lijst.

Cette nouvelle base de remboursement ne peut proportionnellement
pas être plus élevée que la somme des bases de remboursement des
spécialités de référence (niveau ex-usine), ayant la base de rembourse-
ment par unité (arrondie à deux chiffres derrière la virgule) la plus
élevée, qui appartiennent toujours au groupe des spécialités les moins
chères, tel que déterminé selon l’article 94 de cet arrêté, telle qu’elle est
ou serait sous les mêmes conditions de remboursement. Il est, pour ce
faire, tenu compte de la forme pharmaceutique, du dosage des
principes actifs et du nombre d’unités dans le conditionnement.

Ces spécialités pharmaceutiques sont désignées par les lettres « CR »
dans la colonne « Observations » de la liste.

b) Pour les spécialités pharmaceutiques, ayant plus qu’un principe
actif, pour lesquelles au moins pour un des principes actifs, les
dispositions de l’article 35ter, § 2 de la loi ont déjà été appliquées, une
nouvelle base de remboursement est déterminée en fonction des bases
de remboursement des spécialités de référence, qui contiennent cha-
cune un des principes actifs composants, après l’application de la
diminution, visée à l’article 35ter, § 2 de de la loi.

Cette nouvelle base de remboursement ne peut proportionnellement
pas être plus élevée que la somme des bases de remboursement des
spécialités de référence (niveau ex-usine), ayant la base de rembourse-
ment par unité (arrondie à deux chiffres derrière la virgule) la plus
élevée, qui appartiennent toujours au groupe des spécialités les moins
chères, tel que détermine selon l’article 94 de cet arrêté, telle qu’elle est
ou serait sous les mêmes conditions de remboursement. Il est, pour ce
faire, tenu compte de la forme pharmaceutique, du dosage des
principes actifs et du nombre d’unités dans le conditionnement.

Ces spécialités pharmaceutiques sont désignées par les lettres « Cr »
dans la colonne « Observations » de la liste.

2°) a) Pour les spécialités pharmaceutiques, ayant plus qu’un principe
actif, pour lesquelles pour tous les principes actifs, les dispositions de
l’article 35ter, § 1er, alinéa 1 ou 2 de la loi ont déjà été appliquées, une
nouvelle base de remboursement est également déterminée selon les
dispositions du point 1°) de cet article.

Ces spécialités pharmaceutiques sont désignées par la lettre « R »
dans la colonne « Observations » de la liste.

b) Pour les spécialités pharmaceutiques, ayant plus qu’un principe
actif, pour lesquelles pour tous les principes actifs, les dispositions de
l’article 35ter, § 2 de la loi ont déjà été appliquées, une nouvelle base de
remboursement est également déterminée selon les dispositions du
point 1°) de cet article.

Ces spécialités pharmaceutiques sont désignées par la lettre « r »
dans la colonne « Observations » de la liste.

§ 2. Si une spécialité, qui est désignée par la lettre “G” dans la colonne
“Observations” de la liste, avec les mêmes principes actifs qu’une
spécialité visée à l’article 34, alinéa 1er, 5°, c), 1) de la loi, ayant plus
qu’un principe actif et désignée par les lettres « CR » ou « Cr » selon les
dispositions du § 1er de cet article, est inscrite sur la liste, une nouvelle
base de remboursement est déterminée de plein droit pour la spécialité
désignée par les lettres « CR » ou « Cr », en application de l’article 35ter,
§ 1er, alinéa 5 de de la loi, respectivement au 1er janvier, au 1er avril, au
1er juillet et au 1er octobre de chaque année.

Cette base de remboursement est déterminée comme suit :

a) Pour les spécialités pharmaceutiques, ayant plus qu’un principe
actif, pour lesquelles au moins pour un des principes actifs, les
dispositions de l’article 35ter, § 1er, alinéa 1 ou 2 de la loi ont déjà été
appliquées, la base de remboursement (niveau ex-usine) est diminuée
jusqu’à une valeur qui est de 51,52 p.c. plus basse que la base de
remboursement (niveau ex-usine) au moment de l’inscription sur la
liste de la spécialité, pour les spécialités pour lesquelles l’intervention
de l’assurance représente 100 p.c. de la base de remboursement et pour
les autres spécialités réduite jusqu’à une valeur qui est de 43,64 p.c. plus
basse que la base de remboursement (niveau ex-usine) au moment de
l’inscription sur la liste de la spécialité.

Ces spécialités pharmaceutiques sont désignées par la lettre « R »
dans la colonne « Observations » de la liste.
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b) Voor de farmaceutische specialiteiten met meer dan één werkzaam
bestanddeel, waarvoor voor minstens één van de werkzame bestand-
delen de bepalingen van artikel 35ter, § 2 van de wet reeds toegepast
werden, wordt de vergoedingsbasis (op niveau buiten bedrijf) voor de
specialiteiten waarvoor de verzekeringstegemoetkoming 100 pct. van
de vergoedingsbasis bedraagt, verlaagd tot een waarde die 27,82 pct.
lager is dan de vergoedingsbasis (op niveau buiten bedrijf) op het
moment van de inschrijving op de lijst van de specialiteit en voor de
andere specialiteiten, verlaagd tot een waarde die 23,37 pct. lager is dan
de vergoedingsbasis (op niveau buiten bedrijf) op het moment van de
inschrijving op de lijst van de specialiteit.

Deze farmaceutische specialiteiten worden aangeduid met de letter
‘r’ in de kolom ‘Opmerkingen’ van de lijst.”

Art. 2. In artikel 94 van het hetzelfde besluit, hersteld bij het
koninklijk besluit van 10 augustus 2005, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° in § 2, worden de bepaling onder het punt c) en d) vervangen als
volgt :

“c) ofwel met de letter ″ R ″ is aangeduid in de kolom ″ Opmerkingen
″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen van artikel 88, § 2, van dit
besluit, of met de letter ″ r ″ is aangeduid in de kolom ″ Opmerkingen
″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen van artikel 55bis, § 6, laatste
alinea van dit besluit en waarvan de prijs gelijk is aan de nieuwe basis
van tegemoetkoming, vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van
artikel 35ter van de Wet;

d) ofwel met de letters ″ CR ″ of “ Cr” is aangeduid in de kolom
″ Opmerkingen ″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen van
artikel 55quater van dit besluit en waarvan de prijs gelijk is aan de
nieuwe basis van tegemoetkoming, vastgesteld overeenkomstig de
bepalingen van artikel 35ter van de Wet.”

2° in § 2, wordt het laatste lid vervangen als volgt :

“Voor zover de betrokken specialiteiten niet onder toepassing vallen
van de punten a), b), c) of d), komt de verzekering enkel tegemoet
indien de apotheker telkens een specialiteit aflevert die met de letter
″ R ″ is aangeduid in de kolom ″ Opmerkingen ″ van de lijst
overeenkomstig de bepalingen van artikel 88, § 2, van dit besluit, of met
de letter ″ r ″ is aangeduid in de kolom ″ Opmerkingen ″ van de lijst
overeenkomstig de bepalingen van artikel 55bis, § 6, laatste alinea van
dit besluit, of met de letters ″ CR ″ of “ Cr” is aangeduid in de kolom
″ Opmerkingen ″ van de lijst overeenkomstig de bepalingen van
artikel 55quater, van dit besluit, waarvan de prijs verschillend is van de
nieuwe basis van tegemoetkoming, vastgesteld overeenkomstig de
bepalingen van artikel 35ter van de Wet.”

3° in § 4, wordt het vierde lid vervangen als volgt :

“Indien de groep van de goedkoopste specialiteiten niet minstens
drie verschillende specialiteiten bevat, komt de verzekering enkel
tegemoet bij de effectieve aflevering van de specialiteit, die niet
onbeschikbaar is in de zin van artikel 72bis, § 1bis, van de wet, waarvan
de vergoedingsbasis per gebruikseenheid (afgerond op twee cijfers na
de komma) de laagste of de op één na laagste is of de op twee na laagste
is, op voorwaarde dat deze vergoedingsbasis (afgerond op twee cijfers
na de komma) per gebruikseenheid niet meer dan 20 procent hoger is
dan de laagste.”

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, met
uitzondering van artikel 2 dat uitwerking heeft met ingang van
1 januari 2017.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 20 februari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

b) Pour les spécialités pharmaceutiques, ayant plus qu’un principe
actif, pour lesquelles au moins pour un des principes actifs, les
dispositions de l’article 35ter, § 2 de la loi ont déjà été appliquées, la
base de remboursement (niveau ex-usine) est diminuée jusqu’à une
valeur qui est de 27,82 p.c. plus basse que la base de remboursement
(niveau ex-usine) au moment de l’inscription sur la liste de la spécialité,
pour les spécialités pour lesquelles l’intervention de l’assurance
représente 100 p.c. de la base de remboursement et pour les autres
spécialités réduite jusqu’à une valeur qui est de 23,37 p.c. plus basse
que la base de remboursement (niveau ex-usine) au moment de
l’inscription sur la liste de la spécialité.

Ces spécialités pharmaceutiques sont désignées par les lettres « r »
dans la colonne « Observations » de la liste. ”

Art. 2. Dans l’article 94 du même arrêté royal, rétabli par l’arrêté
royal du 10 août 2005, sont apportées les modifications suivantes:

1° dans le § 2, les point c) et d) sont remplacés comme suit :

“c) soit par la lettre ″ R ″ dans la colonne ″ Observations ″ de la liste
conformément aux dispositions de l’article 88, § 2, du présent arrêté,
soit par la lettre ″ r ″ dans la colonne ″ Observations ″ de la liste
conformément aux dispositions de l’article 55bis, § 6, dernière alinéa du
présent arrêté et dont le prix est égal à la nouvelle base de
remboursement fixée conformément aux dispositions de l’article 35ter
de la Loi;

d) soit par les lettres ″ CR ″ ou ″ Cr ″ dans la colonne ″ Observations
″ de la liste conformément aux dispositions de l’article 55quater, du
présent arrêté et dont le prix est égal à la nouvelle base de
remboursement fixée conformément aux dispositions de l’article 35ter
de la Loi. ”

2° dans le § 2, le dernier alinéa est remplacé comme suit :

“Pour autant que les spécialités concernées ne tombent pas sous le
champ d’application des points a), b) ou c), l’assurance n’intervient que
si le pharmacien délivre à chaque fois une spécialité qui est de surcroît
désignée par la lettre ″ R ″ dans la colonne ″ Observations ″ de la liste
conformément aux dispositions de l’article 88, § 2, du présent arrêté,
soit par la lettre ″ r ″ dans la colonne ″ Observations ″ de la liste
conformément aux dispositions de l’article 55bis, § 6, dernière alinéa du
présent arrêté, soit par les lettres ″ CR ″ ou ″ Cr ″ dans la colonne ″
Observations ″ de la liste conformément aux dispositions de l’arti-
cle 55quater du présent arrêté et dont le prix est différent de la nouvelle
base de remboursement fixée conformément aux dispositions de
l’article 35ter de la Loi. ”

3° dans le § 4, le quatrième alinéa est remplacé comme suit :

“ Si le groupe des spécialités les moins chères ne contient pas au
moins trois spécialités différentes, l’assurance n’intervient que lors de la
délivrance effective de la spécialité, qui n’est pas indisponible au sens
de l’article 72bis, § 1erbis, de la loi, dont la base de remboursement par
unité (arrondie à deux chiffres derrière la virgule) est la plus basse ou
le pénultième ou l’antépénultième, à condition que cette base de
remboursement par unité d’utilisation (arrondie à deux décimales)
n’est pas supérieure de plus de vingt pourcent que la plus basse. ”

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui de sa publication au Moniteur belge, à l’exception de
l’article 2 qui produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 février 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociale et de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10803]
22 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016, en § 8, eerste lid,
ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 1991 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kosten van de in het
raam van de verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen vergoedbare farmaceutische verstrekkingen, artikel 2, § 1, punt B,
vervangen bij de het koninklijk besluit van 16 maart 2010 en gewijzigd
bij de koninklijk besluiten van 5 maart 2012 en 19 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 57
en 95bis, gewijzigd bij de koninklijk besluit van 14 april 2009;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 7 februari 2017;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat, een
vrijwillige daling van de prijs en/of de vergoedingsbasis, met ingang
op 1 maart 2017, van sommige farmaceutische specialiteiten noodzake-
lijk is om de continuïteit van de zorgen te kunnen garanderen,
aangezien de apotheker verplicht is om in het geval van een voorschrift
op stofnaam, geneesmiddelen af te leveren binnen een beperkte lijst van
geneesmiddelen en dat de vrijwillige dalingen van de prijs en/of de
vergoedingsbasis het mogelijk maken dat de betrokken farmaceutische
specialiteiten blijven deel uitmaken van deze beperkte lijst van
geneesmiddelen;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat het
remgeld per eenheid voor een rechthebbende die in een rust- of
verzorgingstehuis of in een rusthuis verblijft, berekend wordt op basis
van de grootste beschikbare publieksverpakking en dat het correcte
remgeld getarifeerd dient te worden in het belang van de patiënt;

Gelet op het advies nr. 60.967/2 van de Raad van State, gegeven op
15 februari 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de inschrijving van
de volgende specialiteiten vervangen als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10803]
22 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du
10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi de 22 juin 2016 et § 8,
alinéa 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 1991 fixant l’intervention personnelle des
bénéficiaires dans le coût des fournitures pharmaceutiques remboursa-
bles dans le cadre de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, l’article 2, § 1er, point B, remplacé par l’arrêté royal
du 16 mars 2010 et modifié par les arrêtés royaux des 5 mars 2012 et
19 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 57 et 95bis, modifié par l’arrêté royal du 14 avril 2009;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 7 février 2017;

Vu l’urgence, motivée par le fait qu’une diminution volontaire du
prix et/ou de la base de remboursement de certaines spécialités
pharmaceutiques, au plus tard au 1er mars 2017, est nécessaire afin de
pouvoir garantir la continuité des soins, vu que, dans le cas d’une
prescription sous DCI, le pharmacien est obligé de délivrer au sein
d’une liste restrictive de médicaments et que les diminutions volontai-
res du prix et/ou de la base de remboursement permettent que les
spécialités pharmaceutiques en question puissent continuer à faire
partie de cette liste restrictive de médicaments;

Vu l’urgence, motivée par le fait que le ticket-modérateur par unité
pour un bénéficiaire séjournant dans une maison de repos et de soins
ou dans une maison de repos pour personnes âgées, est calculé sur base
du plus grand conditionnement public disponible et que le ticket-
modérateur soit correctement tarifié dans l’intérêt du patient;

Vu l’avis n° 60.967/2 du Conseil d’Etat, donné le 15 février 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand

die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 22 februari 2017.

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10907]

24 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, en § 2, ingevoegd
bij de wet van 10 augustus 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
23 december 2009, en § 15, eerste lid, ingevoegd bij de wet van
27 december 2005 en artikel 35ter, § 1, laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 18 december 2016 en § 13, ingevoegd bij de wet van 18 decem-
ber 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, arti-
kel 55quater, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 20 februari 2017;

Gelet op de mededeling aan de aanvragers op 6 januari 2017;

Gelet op de mededeling aan de inspecteur van financiën op
26 januari 2017;

Gelet op de mededeling aan de Minister van Begroting op
26 januari 2017;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 7 februari 2017 ;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 février 2017.

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10907]

24 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, les articles 35bis, § 1, inséré
par la loi du 10 août 2001, et modifié en dernier lieu par la loi de
27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié en
dernier lieu par la loi de 23 décembre 2009, et § 15, premier alinéa,
inséré par la loi du 27 décembre 2005, et l’article 35ter, § 1, modifié en
dernier lieu par la loi de 18 décembre 2016 et § 13, inséré par la loi du
18 décembre 2016;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
l’article 55quater, inséré par l’arrêté royal du 20 février 2017;

Vu la communication aux demandeurs le 6 janvier 2017;

Vu la communication à l’inspecteur des finances le 26 janvier 2017;

Vu la communication au Ministre du Budget le 26 janvier 2017;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 7 février 2017 ;
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Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat het artikel 35ter, § 13 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, stipuleert dat de prijzen en de
vergoedingsbases van de vergoedbare farmaceutische specialiteiten
bedoeld in artikel 35ter, § 13, op 1 maart 2017 van rechtswege
verminderd worden, en door de omstandigheid dat deze door de
regering besliste besparingsmaatregel noodzakelijk is voor het behoud
van het budgettair evenwicht van de verzekering voor de geneeskun-
dige verzorging ;

Gelet op advies nr. 60.997 van de Raad van State, gegeven op
20 februari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de inschrijving van
de volgende specialiteiten vervangen als volgt :

Vu l’urgence motivée par le fait que l’article 35ter de la loi relative à
l’assurance maladie soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, stipule que les prix et les bases de remboursement des
spécialités pharmaceutiques remboursables visées à l’article 35ter, § 13
seront diminués de plein droit au 1er mars 2017 et par le fait que cette
mesure d’économie décidée par le gouvernement est nécessaire au
maintien de l’équilibre budgétaire de l’assurance soins de santé ;

Vu l’avis n° 60.997 du Conseil d’Etat, donné le 20 février 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit :
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�&��������������O�&)�x�P�R�&)�x��O�&)� �����&�&������	����	���O�&)�x�P�R�&)�x��O�&)� J� O�Y�Q � O�Y�Q � xO�OOOO� xO�OOOO�
0HP��\\���OQHRPP�����&�
�&��������������O�&)�x�P�R�&)�x��O�&)� �����&�&������	����	���O�&)�x�P�R�&)�x��O�&)� J� O�R   � O�R   � � �
0HP��\\\���OQHRPP�����&�
�&��������������O�&)�x�P�R�&)�x��O�&)� �����&�&������	����	���O�&)�x�P�R�&)�x��O�&)� J� O�YY��� O�YY��� O��O�P� O��Y##�
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> vT[U9XUV>> > > VSwSXSS> VSwSXSS> > >
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�&����������������O�&)�/��O�&)� RY����&�&������	����		�����O�&)�/��O�&)� J� P#�O#� � �P�� ��QY�  � O�> X[UX9VVv>> > > T[w[XSS> TTw[TSS> > >0HPQQ� PRQPH#�R� Q���&�
�&����������������O�&)�/��O�&)�  Q����&�&������	����		�����O�&)�/��O�&)� J� PQ���� P����� Q� #� ���YP�> X[UX9Vv[>> > > T̀wZ[SS> T[wX[SS> > >0HPQQ�\�O� �H��R�����&�
�&��������������O�&)�/��O�&)� �����&�&������	����	���O�&)�/��O�&)� J� O����#� O����#� xO�ORQO� xO�ORQO�0HPQQ�\\�O� �H��R�����&�
�&��������������O�&)�/��O�&)� �����&�&������	����	���O�&)�/��O�&)� J� O���OO� O���OO� � �0HPQQ�\\\�O� �H��R�����&�
�&��������������O�&)�/��O�&)� �����&�&������	����	���O�&)�/��O�&)� J� O��R� � O��R� � O�O �P� O���QY�](u�24N04�PO�&)/�O�&)� ](N04u� � � (G2�2O 00OP�0HPQQ� PYRPHOY��PQ���&�
�&���������������PO�&)�/��O�&)� PQ����&�&������	����		����PO�&)�/��O�&)� J� ���YO� �R��Y� #��Q� R��#�> XZ[X9SZv>> > > TSwXVSS> UwUXSS> > >0HPQQ� PYRPHO���RY���&�
�&���������������PO�&)�/��O�&)� RY����&�&������	����		����PO�&)�/��O�&)� J� PR�O�� PP�� � Y��R� Q�Q��> XZ[X9SWT>> > > TZwvWSS> TVwSZSS> > >0HPQQ� PYRPHORR� Q���&�
�&���������������PO�&)�/��O�&)�  Q����&�&������	����		����PO�&)�/��O�&)� J� ���P � PQ�P �  �RQ� �P����> XZ[X9S[[>> > > XvwZ̀SS> T̀wXUSS>� ��0HPQQ�\�O� RH PP�����&�
�&�������������PO�&)�/��O�&)� �����&�&������	����	��PO�&)�/��O�&)� J� O���� � O�PR� � xO�ORQO� xO�ORQO�0HPQQ�\\�O� RH PP�����&�
�&�������������PO�&)�/��O�&)� �����&�&������	����	��PO�&)�/��O�&)� J� O�PRYP� O�POQY�� ��0HPQQ�\\\�O� RH PP�����&�
�&�������������PO�&)�/��O�&)� �����&�&������	����	��PO�&)�/��O�&)� J� O�P #�� O�P#��� O�O �Q� O��P ���P����������	
����H0� P�����������	�����H0��qbcqrc|c}~�~~�cdefghijfklfmgcnohchkpifqdflphchrfsqglohcohlc
�&���������&&�����	� �-������RO�OO��+�
�	���������
�'���)�����������)�������������	��	�����
���)����������)	��.���&���	����/�0���&��)�1.�&�����
�/�(���
�)�
-�
�2�	$� �2���� 2����	�����&��	�� 3�
������)��� 4���4�&� 5
�6�5
�'���789:;<=7>?>@:<A7=>@7BC<DE>

0�������
�&�$�0���������	�)�&��	��789:;<=7>?>@:<A7=>@7BC<DE>

� �� � ���

.I43KuG�y_(� L2L�04KyJ�uzKJ��uzKMyK�N�24NN$3� � � (G2�JO�(MO���Y��HQY��POO���������
��������������)��RO��)/������/�PO��)/������ POO�����������	�������
�������	���������������
����
�����RO��)/�����/�PO��)/����� 2J� ���O�� ���O�� ���Y� P�PY�
TZWW9UZv>> > > [wTTSS> [wTTSS> > >0H Q�\� O�Y HOQ������
�������
��RO��)/������/�PO��)/������ ����������	��
��RO��)/�����/�PO��)/����� 2J� Y�R OO� Y�R OO� xO�OOOO�xO�OOOO�0H Q�\\� O�Y HOQ������
�������
��RO��)/������/�PO��)/������ ����������	��
��RO��)/�����/�PO��)/����� 2J� R�#POO� R�#POO� � �

.I43KuG�� L2L�04KyJ�uzKJ��uzKMyK�N�24NN$3� � � (G2�JO�(MO��0H Q� �PQ�HPQY�PO�
�������	����������#�&������	�������
�������	������
����������
��O�����&)/&��/�O��PR�&)/&�� PO���
������)������
����&���)�)��
����#�&����
�������������)��O�����&)/&��/�O��PR�&)/&�� 2J� �P�Q�� �P�� � P��P� ��PP�
> TXUT9XUZ>> > > Zw[ZSS> ZwT̀SS> > >0H Q�\� O�##H Q����
�������	���������#�&������	�������
�������	������
����������
��O�����&)/&��/�O��PR�&)/&�� ����
������)����
����&���)�)��
����#�&����
�������������)��O�����&)/&��/�O��PR�&)/&�� 2J� O�#P�R� O��  R� xO�OP#O� xO�OP#O�
0H Q�\\� O�##H Q����
�������	���������#�&������	�������
�������	������
����������
��O�����&)/&��/� ����
������)����
����&���)�)��
����#�&����
�������������)��O�����&)/&��/�O��PR� 2J� O��#�R� O��PQO� � �

30749MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



��-�������~�~~�cdefghijfklfmgcnohchkpifqdflphchrfsqglohcohlc
�&���������&&�����	� �-������YO�OO��+�
�	���������
�'���)�����������)�������������	��	�����
���)����������)	��.���&���	����/�0���&��)�1.�&�����
�/�(���
�)�
-�
�2�	$� �2���� 2����	�����&��	�� 3�
������)��� 4���4�&� 5
�6�5
�'���789:;<=7>?>@:<A7=>@7BC<DE>

0�������
�&�$�0���������	�)�&��	��789:;<=7>?>@:<A7=>@7BC<DE>

� �� � ���

�������������	
���3H0�� ������������	����3H0����-��������PO�O���defghijfklfmgcnocdqchkpifqdflpchrfsqglocohlc
�&���������&&�����	� �-��������PO�O���+�
�	���������
�'���)�����������)�������������	��	���
���)����������)	��.���&���	����/�0���&��)�1.�&�����
�/�(���
�)�
-�
�2�	$� �2���� 2����	�����&��	�� 3�
������)��� 4���4�&� 5
�6�5
�'���789:;<=7>?>@:<A7=>@7BC<DE>

0�������
�&�$�0���������	�)�&��	��789:;<=7>?>@:<A7=>@7BC<DE>

� �� � ���

GJ�]�3�J��OO�&)�/��OO�&)�/��RO�&)� 3��3�yK(MGy2(JK� � � (G2��OR(JO#�(HPO� �YQYHP#R�YO���&�
�&����������������OO�&)�/��OO�&)�/��RO�&)� YO����&�&������	����		�����OO�&)�/��OO�&)�/��RO�&)� 2J� #R����� #R����� O�OO� O�OO�
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2017.

Brussel, 24 februari 2017.

M. DE BLOCK

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10868]

10 FEBRUARI 2017. — Decreet houdende instemming met de wijziging van artikel 6 van het Protocol van Londen
van 1996 bij het Verdrag inzake de voorkoming van verontreiniging van de zee ten gevolge van het storten van
afval en andere stoffen van 1972, aangenomen te Londen op 30 oktober 2009 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet houdende instemming met de wijziging van artikel 6 van het Protocol van Londen van 1996 bij het Verdrag
inzake de voorkoming van verontreiniging van de zee ten gevolge van het storten van afval en andere stoffen van 1972,
aangenomen te Londen op 30 oktober 2009

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. De wijziging van artikel 6 van het Protocol van 1996 bij het Verdrag inzake de voorkoming van de
verontreiniging van de zee ten gevolge van het storten van afval en andere stoffen van 1972, aangenomen te Londen
op 30 oktober 2009, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 10 februari 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

Nota

(1) Zitting 2015-2016.
Documenten. – Ontwerp van decreet, 833 - Nr. 1
Zitting 2016-2017.
Documenten. – Verslag, 833 - Nr. 2. – Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 833 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 1 februari 2017.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2017.

Bruxelles, le 24 février 2017.

M. DE BLOCK
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/10868]
10 FEVRIER 2017. — Décret portant assentiment à la modification de l’article 6 du Protocole de Londres de 1996 à

la Convention de 1972 sur la prévention de la pollution des mers résultant de l’immersion de déchets et autres
matières, adoptée à Londres le 30 octobre 2009 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment à la modification de l’article 6 du Protocole de Londres de 1996 à la Convention de

1972 sur la prévention de la pollution des mers résultant de l’immersion de déchets et autres matières, adoptée à
Londres le 30 octobre 2009

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. La modification de l’article 6 du Protocole de 1996 à la Convention de 1972 sur la prévention de la pollution
des mers résultant de l’immersion de déchets et autres matières, adopté à Londres le 30 octobre 2009, sortira son plein
et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 février 2017.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de la Politique extérieure et du Patrimoine immobilier,

G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

Note

(1) Session 2015-2016.
Documents. — Projet de décret, 833 - N° 1.
Session 2016-2017.
Documents. – Rapport, 833 - N° 2. – Texte adopté en séance plénière, 833 - N° 3.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 1 février 2017.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2017/20270]

10 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling van het Compendium
voor Monsterneming en Analyse

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op het decreet van 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en
afvalstoffen, inzonderheid op artikel 7;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 november 2010 tot vaststelling van het Vlaams reglement
inzake erkenningen met betrekking tot het leefmilieu, inzonderheid op artikel 4, § 1, 20°;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 maart 2016 houdende de vaststelling van het Compendium voor de
Monsterneming en Analyse;

Overwegende dat ten gevolge van internationale ontwikkelingen en onderzoek aanpassingen aan de bestaande
methoden en nieuwe methoden noodzakelijk zijn,

Besluit :

Artikel 1. Het Compendium voor Monsterneming en Analyse in het kader van het Materialendecreet en het
Bodemdecreet, afgekort CMA, en de bijhorende inhoudstabel, gevoegd als bijlage bij dit besluit, worden goedgekeurd.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 4 maart 2016 houdende de vaststelling van het Compendium voor
Monsterneming en Analyse wordt opgeheven.

Brussel, 10 januari 2017.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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��	�������	�6-CJ+,-1�<++>�=-UA2314�<A1�A13+1-1� 5678?8085� AK4KBCKB��?;9E��2K+>3,-�.-C�3+1�B-2-DC3-<-�-2-DC>+,-�� 5678?8085:9:9� +HC+=->�?;9;��+C+.-C>3BDJ-�=-UA2314�<A1�̂2K+>3,-�.=<�--1�,++>BC>++.A1A2fB-BfBC--.�a5�7b� 5678?8085:9:?� +HC+=->�?;9;��+C+.-C>3BDJ-�=-UA2314�<A1�J-C�C+CA2-�DfA13,-4-JA2C-�1A�.A1K-2-�,-BC322AC3-� 5678?8085:?:9� 1+<-.=->�?;99���+CAA2�DfA13,-�.-C�=-JK2U�<A1�D+1C31K-�,++>BC>++.A1A2fB-� 5678?8085:?:?� B-UC-.=->�?;9E��@>3_-�DfA13,-�.-C�=-JK2U�<A1�D+1C31K-�,++>BC>++.A1A2fB-� 5678?8085:?:S� B-UC-.=->�?;9E�TU4-2+BC-�A13+1-1�z�=>+.3,-]�DJ2+>3,-]�̂2K+>3,-]�13C>AAC]�13C>3-C]�+>CJ+̂+B̂AAC�-1�BK2̂AAC�z�,++>�<2+-3BC+̂DJ>+.AC+4>Â3-� 5678?8085:S� 1+<-.=->�?;9̀���3C>3-CBC3HBC+̂�-1�13C>AACBC3HBC+̂�-1�,-�B+.�<A1�=-3,-�.-C�=-JK2U�<A1�,++>BC>++.A1A2fB-�� 5678?8085:I� 1+<-.=->�?;9I�TU4-2+BC�DJ>++.�@0�,++>�<2+-3BC+̂DJ>+.AC+4>Â3-� 5678?8085:d� B-UC-.=->�?;9E�0+1-1�.-C�--1�,3BD>--C�A1A2fB-BfBC--.�-1�BU-DC>+̂+C+.-C>3BDJ-�,-C-DC3-�z�A..+13K.]�DJ2+>3,-]�13C>AAC]�13C>3-C]�+>CJ+̂+B̂AAC�-1�BK2̂AAC� 5678?8085:e� +HC+=->�?;9E�
��	 |�������	
��	�����������	�6-CJ+,-1�<++>�=-UA2314�<A1�B+.UA>A.-C->B� 5678?808R� AK4KBCKB�?;9E��+CAA2�+>4A13BDJ-�H++2BC+̂�a�T5b]�+U4-2+BC-�+>4A13BDJ-�H++2BC+̂�aRT5b�-1�13-C/UK>4-->=A>-�+>4A13BDJ-�H++2BC+̂�a�~T5b� 5678?808R:d� 1+<-.=->�?;9̀�
�-1+231,-��� 5678?808R:e� 1+<-.=->�?;9E��	
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�	 |�������	
��	����������6-CJ+,-1�<++>�=-UA2314�<A1�HAC3+1-1� 5678?808}� AK4KBCKB�?;9E�7..+13K.�BC3HBC+̂�,++>�.A1K-2-�BU-DC>+̂+C+.-C>3-�� 5678?808}:9�� -̂=>KA>3�?;9S�7..+13K.�BC3HBC+̂�.-C�=-JK2U�<A1�,++>BC>++.A1A2fB-� 5678?808}:?�� -̂=>KA>3�?;9S�7..+13K.�BC3HBC+̂�,++>�,-BC322AC3-�-1�C3C>AC3-� 5678?808}:S� -̂=>KA>3�?;9S�7..+13K.�BC3HBC+̂�.-C�=-JK2U�<A1�3+1�DJ>+.AC+4>Â3-� 5678?808}:̀� -̂=>KA>3�?;9S�����	 �� !�	 !�����	���������	�� !����	 !������	��	 ��������	�����	�PAC->4-JA2C-�-1�,>++4>-BC� 5678?80087:9� +HC+=->�?;9S�7B>-BC� 5678?80087:?� +HC+=->�?;9S�T1CB2K3C314B.-CJ+,-�<++>�,-�=-UA2314�<A1�-2-.-1C-1�31�=+,-.]�<ABC-�-1�UABC-Kc-�.AC->3A2-1� 5678?80087:S� �+HC+=->�?;9I��C--H<ABCJ-3,� 5678?80087:̀� _K13�?;9S��C++HGAA>,-�=3_�D+1BCA1C-�,>KH� 5678?80087:E�� .AA>C�?;9E��2-34-JA2C-�aU3U-C.-CJ+,-�<A1�g+=31B+1/��J1b� 5678?80087:I� 1+<-.=->�?;9S���+CAA2�+>4A13BDJ�H++2BC+̂4-JA2C-�a�T5b�� 5678?80087:d� +HC+=->�?;9S�PAC->+U2+B=AA>�4-,--2C-� 5678?80087:e� _K23�?;;E��3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1�.-C�,-�H+2+.U>+-̂�<++>�=+KGBC+̂� 5678?80087:Q:9� 1+<-.=->�?;9E��3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1�K3C�<+>.4-4-<-1�-1�.+1+23CJ3BDJ-�.AC->3A2-1�.-C�,-�,3̂̂KB3-U>+-̂� 5678?80087:Q:?� ,-D-.=->�?;;Q�6A�3.A2-�=-BDJ3H=AA>J-3,�<++>�K3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1� 5678?80087:Q:S� ,-D-.=->�?;;Q��3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1�.-C�,-�CG--BCAUBBDJK,C-BC�� 5678?80087:Q:̀� ,-D-.=->�?;;Q��3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1�.-C�,-�H+2+.U>+-̂�<++>�BC+>CU2AACB� 5678?80087:Q:E� ,-D-.=->�?;;Q��U-DC>+̂+C+.-C>3BDJ-�=-UA2314�<A1�J-C�+>4A13BDJ�H++2BC+̂4-JA2C-�31�=+,-.�-1�GAC->=+,-.� 5678?80087:9;� B-UC-.=->�?;9?��C-1-1�-1�=+,-.<>--.,-�.AC->3A2-1�31�K3C4-4>A<-1�=+,-.� 5678?80087:99� B-UC-.=->�?;9̀���3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1�K3C�4>A1K2A3>-�.AC->3A2-1�-1�B23=�.-C�,-�-1H-2<+K,34-�BDJK,C-BC� 5678?80087:9?� 1+<-.=->�?;9̀�71A2fB-.-CJ+,-1�<++>�Â<A2BC+̂̂-1�+U�BC+>CU2AACB-1� 5678?80087:9S� ,-D-.=->�?;9E�71A2fB-.-CJ+,-1�<++>�J+KCÂ<A2� 5678?80087:9̀� -̂=>KA>3�?;9S�71A2fB-.-CJ+,-1�<++>�GAC->=+,-.� 5678?80087:9E� -̂=>KA>3�?;9S��_-2,AJ2BC3HBC+̂�� 5678?80087:9I� -̂=>KA>3�?;9S��3-C/BC--1ADJC34-�-1�+>4A13BDJ-�<->+1C>-3134314-1�-1�AB=-BC<->,ADJC-�.AC->3A2-1� 5678?80087:9d�+1CG->U� 1+<-.=->�?;;I��3C2+4314�<A1�A1+>4A13BDJ-�D+.U+1-1C-1�K3C�K3C4-4>A<-1�=+,-.�.-C�,-�-1H-2<+K,34-�BDJK,U>+-̂� 5678?80087:9Q�� 1+<-.=->�?;9E�U��31�=+,-.�-1�GAC->=+,-.� 5678?80087:?;� -̂=>KA>3�?;99�F-2-3,=AA>J-3,�31�=+,-.�� 5678?80087:?9� +HC+=->�?;;d�@2+CC-1,-]�13-C/<2+CC-1,-�<->+1C>-3134314-1�-1�42AB�+U�4>A1K2A3>-�.AC->3A2-1�� 5678?80087:??� ,-D-.=->�?;9E�@2+CC-1,-]�13-C/<2+CC-1,-�<->+1C>-3134314-1�-1�42AB�+U�B+>C-->/�-1�=>-H->c--̂cA1,� 5678?80087:?S�� 1+<-.=->�?;9E�	|	 |�������	
��	�������	��2K+>3,-�1A�Jf,>+Uf>+2fB-�� 5678?8008*:9� +HC+=->�?;9?�yGA<-2�-1�JA2+4-1-1�1A�cKK>BC+̂<->=>A1,314�31�4-B2+C-1�=+.��5678?8008*:?� B-UC-.=->�?;9?���
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�	 |�������	
��	
������@-c-2<>3_BC-22314�<A1�AB=-BC�� 5678?80085:9� _K23�?;;E�7B=-BC�31�4->-DfD2-->,-�4>A1K2AC-1�� 5678?80085:?� ��,-D-.=->�?;9I�7B=-BC�31�<->JA>,314B/]�̂K1,->314B/�-1�=+,-.2A4-1� 5678?80085:S� ,-D-.=->��?;9I���iii$ MV\(L(O�N($&Xi($��-,3.-1C4-JA2C-� 5678?800087� ,-D-.=->�?;;E�@2A.UK1C� 5678?800085� _K13�?;9?�yGA<-2�-1�JA2+4-1-1� 5678?80008R� _A1KA>3�?;;I�PAC->4-JA2C-�a<+24-1B��A>2��3BDJ->b� 5678?80008}� ,-D-.=->�9QQ9�T1CB2K3C314B.-CJ+,-�<++>�+23-� 5678?80008�� _K23�?;;E���iW$ )(YNYN&V$(Z$%&'()W(O%(N(O(Z'$)i''(X$�@+DJC8,>++4>-BC� 5678?80@89� 1+<-.=->�?;9I�T>4A13BDJ-�BC+̂�-1�H++2BC+̂4-JA2C-� 5678?80@8S� 1+<-.=->�?;9E��+CA2-�BC3HBC+̂� 5678?80@8̀� ,-D-.=->�?;9I�*->-3,314�<A1�-�C>ADC-1�-1�A1A2fB-+U2+BB314-1� 5678?80@8I� ,-D-.=->�?;9I�7..+13K./�-1�13C>AACBC3HBC+̂� 5678?80@8d� 1+<-.=->�?;9I��3-.H>ADJC34-�cA,-1� 5678?80@89;� +HC+=->�?;9S�F-JA2C-�AA1�BC--1C_-B�-1�+1cK3<->J-,-1� 5678?80@899� B-UC-.=->�?;9?��fC+C+�3D3C-3C� 5678?80@89?� B-UC-.=->�?;9?�yKK>C-4>AA,�-1�-2-HC>3BDJ-�4-2-3,=AA>J-3,� 5678?80@89S� _K13�?;9S�}2-.-1C-1� 5678?80@89Q� 1+<-.=->�?;9I��G3H� 5678?80@8?;� 1+<-.=->�?;9I��3_1J-3,� 5678?80@8?9� B-UC-.=->�?;9?�g3_UJ-3,B4>AA,�ac-2̂<->J3CC314BC-BCb� 5678?80@8??� 1+<-.=->�?;9̀�@+2K.-,3DJCJ-3,� 5678?80@8?̀� 1+<-.=->�?;9̀��CA=323C-3C�.-C�4-B2+C-1�>-BU3>+.-C->� 5678?80@8?E�� 1+<-.=->�?;9̀�� � �	����	�	�"#��� ���	����� ���!�����	�~+2fDJ2++>=3̂-1f2-1�31�+23�1� 5678S87� 1+<-.=->�?;9I�~+2fDfD23BDJ-�A>+.AC3BDJ-�H++2GAC->BC+̂̂-1�� 5678S8*� 1+<-.=->�?;9I��5}�-�C>AJ-->=A>-�aAU+2A3>-b�BC+̂̂-1�.-C�0g� 5678S85� 1+<-.=->�?;9S�~->̂2K+><->=31,314-1� �5678S8R�� 1+<-.=->�?;9I�TU2+B.3,,-2-1�BU-D3̂3-H� 5678S8}� 1+<-.=->�?;9I�~+2fDJ2+>+,3=-1c+/U/,3+�31-B�-1�U+2fDJ2+>+,3=-1c+̂K>A1-1�31�=+,-.�-1�Â<A2BC+̂̂-1� 5678S8�� 1+<-.=->�?;9E�~+2fDJ2+>+,3=-1c+/U/,3+�31-B�-1�U+2fDJ2+>+,3=-1c+̂K>A1-1�31�=+,-.�-1�GAC->=+,-.�.-C�F5/6�86��� 5678S8F� 1+<-.=->�?;9I�T>4A1+̂+B̂+>U-BC3D3,-1�-1�C>3Ac31-/CfU-�J->=3D3,-1�.-C�F586��� 5678S8��� ,-D-.=->�?;99�T>4A1+DJ2++>U-BC3D3,-1]�U+2fDJ2++>=3̂-1f2-1�-1�J+4->-�DJ2++>=-1c-1-1� 5678S80� 1+<-.=->�?;9I��-1+2�-1�̂-1+23BDJ-�H++2GAC->BC+̂̂-1� 5678S8�� 1+<-.=->�?;9I��>3=KCf2C31�31�=+,-.]�GAC->=+,-.]�B-,3.-1C]�=A44->/�-1�>K3.314BBU-D3-� 5678S8�� 1+<-.=->�?;9I�}�C>AJ-->=A>-�+>4A13BDJ-�JA2+4--1<->=31,314-1�31�<ABC-�-1�UABC-Kc-�BC+̂̂-1�-1�+23-� 5678S8�� 1+<-.=->�?;9I�TU2+B.3,,-2-1�ABU-D3̂3-H�� 5678S8�� ,-D-.=->�?;9?�631->A2-�+23-�.-C�F58�0R� 5678S8g:9� 1+<-.=->�?;9I�631->A2-�+23-�.-C�F586��� 5678S8g:?�� 1+<-.=->�?;9I�~-C>+2-K.H++2GAC->BC+̂̂-1� 5678S8g:S� _K13�?;9̀�*3+4-1-8U-C>+4-1-�++>BU>+14�<A1�.31->A2-�+23-� 567S8g:̀� � ,-D-.=->�?;99�
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<->+1C>-3134314-1�31�GAC->=+,-.� �@2KDJC34-�.31->A2-�+23-� 5678S8g:E� B-UC-.=->�?;9E�~+2fA>+.AC3BDJ-�H++2GAC->BC+̂̂-1]�+>4A1+DJ2++>U-BC3D3,-1]�U+2fDJ2++>=3̂-1f2-1�-1�J+4->-�DJ2++>=-1c-1-1�.-C�4ABDJ>+.AC+4>Â3-/CA1,-.�.ABBABU-DC>+.-C>3-�aF5/6�86�b�
5678S8��� 1+<-.=->�?;9I�

T>4A13BDJ-�BD>--1314�.-C�F586�� 5678S8�� +HC+=->�?;9I�~-1CADJ2++>̂-1+2�-1�=-1c+aAbUf>--1�31�J+KCÂ<A2� 5678S8@� 1+<-.=->�?;9I�~+2fDfD23BDJ-�A>+.AC3BDJ-�H++2GAC->BC+̂̂-1�-1�.31->A2-�+23-�31�=+,-.<->=-C->-1,�.3,,-2�-1�.-BCBC+̂� 5678S8P� 1+<-.=->�?;9I�~+2fDJ2++>=3̂-1f2-1�-1�DJ2++>=-1c-1-1�31�=+,-.<->=-C->-1,�.3,,-2�-1�.-BCBC+̂� 5678S8�� 1+<-.=->�?;9I�T>4A1+DJ2++>U-BC3D3,-1�31�=A44->/�-1�>K3.314BBU-D3-�� 5678S8�� 1+<-.=->�?;9I�F-2�U->.-AC3-�DJ>+.AC+4>Â3-�aF~5b�<++>�,-�cK3<->314�<A1�.+1BC->-�C>ADC-1� 5678S8y� ,-D-.=->�?;99�������	�	���"�|����#� ���	����� ���!�����	�63D>+=3+2+43BDJ-�A1A2fB-B�<A1�-31,U>+,KDC-1�=3_�,-�<->G->H314�<A1�,3->23_H-�=3_U>+,KDC-1� 5678̀87� +HC+=->�?;9I�������	�	��� !�"���"|���������#	��	 ��#�����		012-3,314]�,-̂313C3-B�-1�>-̂->-1C3-B� 5678E87:9� _K13�?;9̀��+.+4-13B->-1� 5678E87:?� B-UC-.=->�?;;E��AB-BDJ-3,314� 5678E87:S� B-UC-.=->�?;;E�R>+4-1� 5678E87:̀� B-UC-.=->�?;;E�@->H2-31-1�,--2C_-B4>++CC-� 5678E87:E� B-UC-.=->�?;;E�@->H2-31-1�.+1BC->4>++CC-�-1�,--2.+1BC->1A.-� 5678E87:I� B-UC-.=->�?;;E�7UUA>ACKK>�-1��-DJ13-H-1� 5678E87:d� B-UC-.=->�?;;E���� ¡¢£¤¥ ¦¥§̈¢©ª«¬©®®̈  ̄ °± ¦� 5678E87:e� B-UC-.=->�?;;E�6313.A2-�.+1BC->4>++CC-�<++>�J-C->+4-1-�BC+̂̂-1� 5678E87:Q� B-UC-.=->�?;;E��|	  �������²		6-BCBC+̂�-1�=+,-.<->=-C->-1,�.3,,-2� 5678E8*:9� 1+<-.=->�?;9I��+KCÂ<A2� 5678E8*:?� ,-D-.=->�?;9I�PAC->=+,-.� 5678E8*:S� 1+<-.=->�?;9E�*+,-.� 5678E8*:̀� 1+<-.=->�?;9I��J>-,,->� 5678E8*:E� ,-D-.=->�?;99�F>A1K2AC-18AB�-1�B2AHH-1� 5678E8*:I� 1+<-.=->�?;9I�T23-�-1�<-CC-1� 5678E8*:d� ,-D-.=->�?;99��	����	³	������!��	�~>-BCAC3-H-1.->H-1� 5678I87� 1+<-.=->�?;9I�6--C+1c-H->J-3,� 5678I8*� _K23�?;;e�g-H-1<++>=--2,-1�� 5678I85� .AA>C�?;9I��GA23C-3CB-3B-1�<++>�A1A2fB-.-CJ+,-1� 5678I8R� 1+<-.=->�?;9I�@++>GAA>,-1�<++>�>AUU+>C->314�<A1�.+1BC->1A.-4-4-<-1B�-1�A1A2fB->-BK2CAC-1�,++>�--1�->H-1,�2A=+>AC+>3K.� 5678I8}� 1+<-.=->�?;9E��
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����	́	����� ���!�����	���"	|���� ���"��# µ�"²��	�71A2fB-.-CJ+,-1�C->�+1,->BC-K1314�<A1�=+,-.BA1->314BG->H-1� 5678d87�� +HC+=->�?;9?�7D3,�<+2AC32-�BK2̂3,-�a7@�b�z�B3.K2CA1-+KB2f�-�C>ADC-,�.-CA2B�a�}6b� 5678d87:9�+1CG->U� ,-D-.=->�?;;I�@->cA,34,-�Jf,>AK23BDJ-�4-2-3,=AA>J-3,� 5678d87:?�+1CG->U� ,-D-.=->�?;;I�@+DJCHA>AHC->3BC3-H�aU��DK><-b� 5678d87:S�+1CG->U� ,-D-.=->�?;;I�0+1-1=A2A1B� 5678d87:̀�+1CG->U� ,-D-.=->�?;;I�g-,+�U+C-1C3AA2�a<-2,.-C314b� 5678d87:E� _A1KA>3�?;;Q�6-CJAA1]�-CJAA1�-1�-CJ--1�31�4>+1,GAC->� 5678d87:I� +HC+=->�?;9?��
Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 10 januari 2017 houdende de vastelling van het

Compendium voor Monsterneming en Analyse.

Brussel, 10 januari 2017.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement, Nature et Energie

[C − 2017/20270]

10 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel approuvant le ″Compendium voor Monsterneming en Analyse″

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets, l’article 7 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 établissant le règlement flamand en matière
d’agréments relatifs à l’environnement, l’article 4, § 1er, 20° ;

Vu l’arrêté ministériel du 4 mars 2016 fixant le compendium pour l’échantillonnage et l’analyse ;

Considérant que les développements et la recherche internationaux appellent des modifications aux méthodes
existantes et le développement de nouvelles méthodes,

Arrête :

Article 1er. Le ″Compendium voor Monsterneming en Analyse″ (Compendium pour échantillonnages et
analyses) dans le cadre du Décret sur les Matériaux et du Décret relatif au sol, ’CMA’ en abrégé, et la table des matières
y afférente, jointe comme annexe au présent arrêté, sont approuvés.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 4 mars 2006 fixant le compendium pour l’échantillonnage et l’analyse, est abrogé.

Bruxelles, le 10 janvier 2017.

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10825]

1er FEVRIER 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française abrogeant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 4 mars 2005 fixant la liste des écoles doctorales

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 4 mars 2005 fixant la liste des écoles doctorales ;

Considérant qu’il convient par souci de simplification administrative d’abroger l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 4 mars 2005 fixant la liste des écoles doctorales dans la mesure où le décret du
7 novembre 2013 précité ne contient plus d’obligation pour le Gouvernement de fixer la liste des écoles doctorales
reconnues sur proposition du Fonds national de la Recherche scientifique (FNRS) ;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement supérieur ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 4 mars 2005 fixant la liste des écoles
doctorales est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets à partir de l’année académique 2014-2015.

Art. 3. Le Ministre ayant l’Enseignement supérieur dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 1er février 2017.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
Jean-Claude MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10825]

1 FEBRUARI 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot opheffing van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 4 maart 2005 tot vaststelling van de lijst van de doctoraatscholen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 maart 2005 tot vaststelling van de lijst van
de doctoraatscholen;

Overwegende dat het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 maart 2005 tot vaststelling van
de lijst van de doctoraatscholen, met het oog op administratieve vereenvoudiging, dient te worden opgeheven,
aangezien het voormelde decreet van 7 november 2013 voor de Regering geen verplichting meer inhoudt de lijst van
de doctoraatscholen vast te leggen die erkend zijn op de voordracht van het “Fonds national de la recherche scientifique
(FNRS)”(Nationaal Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek);

Op de voordracht van de Minister van Hoger Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 maart 2005 tot vaststelling van de lijst
van de doctoraatscholen wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van het academiejaar 2014-2015.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het hoger onderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 1 februari 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.C. MARCOURT
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201196]

2 FEVRIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon portant exécution du Chapitre II du Titre IV du Code wallon
de l’Agriculture relatif aux activités de formation s’adressant aux associations d’hobbyistes, dans le secteur
horticole et pour le petit élevage

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.11, D.13, D.14, D.103, D109, D.110, D.113, D.114;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juin 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 juillet 2016;

Vu le rapport du 14 juillet 2016 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59.827/2/V du Conseil d’Etat, donné le 29 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Disposition introductive et définitions

Article 1er. Conformément à l’article 4, 3o, du décret du 11 avril 2014 relatif aux compétences de la Communauté
française dont l’exercice est transféré à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, le présent
arrêté règle une matière visée à l’article 127 de la Constitution, en vertu de l’article 138 de la Constitution.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté et de ses arrêtés d’exécution, on entend par :

1o l’activité de formation : la formation visée à l’article D.100 du Code dans le secteur horticole et pour le petit
élevage;

2o l’Administration : l’Administration visée à l’article D.3, 3o, du Code;

3o une association d’hobbyistes : une association organisant les activités de formation pour hobbyistes;

4o une fédération d’hobbyistes : une association qui regroupe plusieurs associations d’hobbyistes;

5o le formateur : le prestataire des activités d’information ou des autres activités de transfert de connaissance;

6o le participant : la personne visée à l’article D.98, 3o, du Code;

7o le Code : le Code wallon de l’Agriculture;

8o le Ministre : le Ministre de l’Agriculture;

9o la séance d’étude : l’activité de formation pratique ou théorique réalisée dans une salle;

10o la visite guidée : l’activité de formation pratique ou théorique réalisée via une visite de terrain ou via une
activité de démonstration.

Le Ministre peut préciser les définitions visées à l’alinéa 1er.

CHAPITRE II. — Contenu de l’activité de formation

Art. 3. § 1er. L’activité de formation organisée par une association d’hobbyistes a pour objectif l’acquisition et
l’actualisation de connaissances du participant en matière de bonnes pratiques horticoles, phytotechniques ou
d’élevage ou encore en matière de législation.

Le Ministre précise les domaines prioritaires nécessaires à l’acquisition des connaissances visées à l’alinéa 1er

conformément à l’article 97 du Code.

§ 2. L’activité de formation :

1o consiste en une séance d’étude ou en une visite guidée;

2o traite de thématiques particulières ou peut regrouper plusieurs thématiques d’intérêts différents;

3o comporte un exposé et, le cas échéant, un débat;

4o peut s’accompagner de documents d’information.

§ 3. Le Ministre peut définir :

1o une durée minimale de l’activité de formation;

2o un nombre minimal de participants par activité de formation;

3o un nombre minimal d’activités de formation par thématique;

4o une couverture géographique minimale.

Le nombre d’activités de formation sélectionnées dans le cadre d’un appel à projets est limité à dix par association
d’hobbyistes.

§ 4. En vue d’assurer le bon déroulement des activités de formation, le Ministre peut prévoir des modalités
organisationnelles.
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CHAPITRE III. — Financement

Section 1re. — Conditions d’octroi des subventions

Art. 4. § 1er. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, le Ministre lance au moins un appel à projets par
an conformément aux objectifs du Code.

Lorsque des besoins spécifiques et urgents apparaissent après le lancement des appels à projets visé à l’alinéa 1er,
en lien avec les objectifs visés à l’article D.97, du Code, le Ministre peut lancer un appel à projets spécifique dans les
limites des crédits budgétaires disponibles.

§ 2. La sélection des projets est effectuée en vérifiant :

1o le respect des conditions d’éligibilité, portant sur les moyens matériels, humains et financiers dont dispose
l’association d’hobbyistes;

2o la pertinence des activités de formation au regard des objectifs visés à l’article D. 97 du Code et des besoins
identifiés sur le territoire, en ce compris le contenu du programme des activités de formation.

§ 3. Outre le respect des conditions d’éligibilité, l’association d’hobbyistes :

1o démontre qu’elle ne poursuit aucun but lucratif;

2o a un siège d’activité principale situé sur le territoire de la région de langue française, organisant des activités de
formation décrites par le présent arrêté.

§ 4. Dans le cadre de la sélection des projets, les formateurs démontrent les compétences techniques en lien avec
l’objet de l’activité de formation par la détention d’un titre ou d’un certificat reconnu par les autorités compétentes dans
ces matières ou par le vécu d’une expérience probante d’une durée minimale de deux ans.

L’expérience probante visée à l’alinéa 1er est démontrée par toute voie de droit et conformément aux documents
sollicités dans l’appel à projets.

§ 5. Lorsque l’association remplit les critères d’éligibilité, l’association est agréée au sens de l’article D.5 du Code
par le Ministre.

Seuls les dossiers de projets des associations d’hobbyistes ayant satisfait aux conditions d’éligibilité visées au
paragraphe 2, 1o, sont examinés pour le respect des critères de sélection visés au paragraphe 2, 2o.

Lorsque l’association remplit les critères d’éligibilités, elle est présumée les remplir pour une période de trois ans,
conformément à l’article D.6, § 5, du Code.

Le Ministre peut suspendre ou retirer le bénéfice de l’agrément si l’association ne remplit plus les critères
d’éligibilité.

§ 6. Le Ministre fixe les conditions d’éligibilité et les critères de sélection visés au paragraphe 2, alinéa 1er, 1o et 2o.

§ 7. Le Ministre définit la procédure de sélection et arrête la liste des bénéficiaires aux subventions sur la base du
classement établi par l’Administration.

Art. 5. Le Ministre définit les dates de lancement des appels à projets et les dates limites pour le dépôt des projets.

Le Ministre peut :

1o ajouter des conditions procédurales supplémentaires à l’appel à projets;

2o lister les documents à joindre.

Le site internet de l’Administration contient les informations relatives à l’appel à projets.

Art. 6. § 1er. Est exclue du bénéfice des subventions :

1o la personne physique ou morale poursuivant, par son activité de formation, des buts publicitaires ou
commerciaux;

2o l’activité de formation qui est déjà entièrement subventionnée par un pouvoir public.

Concernant l’alinéa 1er, 2o, si d’autres subventions publiques couvrent partiellement le financement de l’activité,
l’association d’hobbyistes dont le projet est sélectionné peut bénéficier de subventions pour le solde du financement de
son projet.

§ 2. L’association d’hobbyistes peut réclamer une participation aux frais à charge des participants si l’organisation
d’activités de formation ne donne pas lieu à des bénéfices dans le chef de l’association d’hobbyistes. La participation
aux frais couvre une partie des frais généraux générés par ses activités de formation et non couverts par des
subventions.

Section 2. — Modalités d’octroi des subventions

Art. 7. L’association d’hobbyistes sélectionnée dans le cadre d’appels à projets et qui répond aux conditions
prévues par l’article 4 peut bénéficier d’une subvention couvrant la rémunération du formateur, à concurrence de
maximum quarante-trois euros de l’heure, et les frais de fonctionnement et d’organisation des activités dont le montant
est plafonné à :

1o 25 EUR pour la première heure de formation;

2o 10 EUR par heure supplémentaire de formation limitée à 4 heures.

Le Ministre définit les modalités d’octroi des subventions aux associations d’hobbyistes.

En fonction des disponibilités budgétaires, le Ministre peut indexer, en janvier de chaque année, le montant des
plafonds de subventions et indemnités sur base de l’indice santé en base 2013, en multipliant les montants visés à
l’aliéna 1er, par l’indice santé de décembre de l’année précédente divisé par l’indice santé de décembre l’année 2015.
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Section 3. — Paiement des subventions

Art. 8. § 1er. Les fédérations d’hobbyistes peuvent gérer et liquider des subventions octroyées aux associations
d’hobbyistes pour l’organisation d’activités de formation.

Pour la gestion de subventions liées à l’organisation d’activité de formation, la fédération d’hobbyistes :

1o est constituée en association sans but lucratif;

2o dispose d’un secrétariat présentant toute garantie d’une gestion adéquate des subventions octroyées aux
associations d’hobbyistes dont elle a la tutelle pour l’organisation des activités de formation.

§ 2. Les subventions sont versées intégralement aux associations d’hobbyistes par l’intermédiaire des fédérations
d’hobbyistes telles que définies au paragraphe 1er.

Par dérogation à l’alinéa 1er, une association d’hobbyistes non couverte par une fédération d’hobbyistes peut se
voir attribuer directement une subvention pour l’organisation d’activités de formation.

Le Ministre définit les conditions et modalités particulières pouvant mener à la dérogation visée à l’alinéa 2.

§ 3. Les fédérations d’hobbyistes définies au paragraphe 1er sont responsables de la répartition des subventions
visées au paragraphe 2, alinéa 1er, entre les divers ayant-droits et bénéficiaires et de leur bonne utilisation aux fins de
l’organisation d’activités de formation.

L’Administration assure la gestion et le contrôle administratif et financier des subventions et constate les paiements
indus.

L’Administration paie les subventions visées à l’alinéa 1er.

Art. 9. Les dépenses admissibles à la subvention sont :

1o les rémunérations des formateurs théoriques et pratiques;

2o les frais :

a) de location du local et charges y afférentes;

b) d’envois;

c) de copies, impression des syllabus ou des documents d’information;

d) de déplacement des formateurs ou des membres actifs des fédérations dans le cadre de l’organisation des
activités de formation;

e) d’investissements liés à des activités de formation tels que l’achat de matériel informatique;

f) d’assurances liées aux activités de formation.

Pour l’application de l’alinéa 1er, 2o, d), l’indemnité kilométrique est identique à celle qui est versée aux agents de
la Fonction publique.

Art. 10. Le Ministre définit les modalités :

1o de liquidation d’une subvention à une association d’hobbyistes;

2o d’introduction d’une déclaration de créance.

Art. 11. La fédération d’hobbyistes transmet à l’Administration dans les deux mois qui suivent la dernière activité
de formation, un rapport sur les programmes d’activités dispensés pendant la durée du projet selon le modèle établit
par l’Administration.

CHAPITRE IV. — Le contrôle, les sanctions et le recours

Art. 12. L’Administration vérifie si l’association d’hobbyistes dispose des capacités appropriées en termes de
compétences des formateurs pour mener à bien sa mission.

L’Administration assure la gestion et le contrôle administratif et financier des dossiers, en ce compris le constat des
paiements indus.

Art. 13. Lorsque l’association d’hobbyistes ne respecte pas les obligations prévues par le Code et par le présent
arrêté, la part de la subvention qui lui est due est diminuée proportionnellement à la gravité du non-respect de ces
obligations et aux conséquences financières de l’irrégularité.

Le Ministre peut préciser le mode de calcul de la diminution visée à l’alinéa 1er.

Art. 14. L’association, sous peine d’irrecevabilité, dispose de trente jours suivant l’envoi de toute décision lui
faisant grief, pour faire connaître ses objections, par tout moyen permettant de conférer une date certaine à l’envoi
conformément aux articles D.15 et D.16 du Code, auprès de l’Administration.

CHAPITRE V. — Disposition finale

Art. 15. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 2 février 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201196]

2 FEBRUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering van Hoofdstuk II van Titel IV van het Waalse
Landbouwwetboek betreffende de opleidingsactiviteiten voor de hobbyistenverenigingen in de tuinbouwsec-
tor en voor het kleinvee

De Waalse Regering,

Gelet op het Waals Landbouwwetboek, artikelen D.11, D.13, D.14, D.103, D109 tot D.110, D.113, D. 114;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juni 2016;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 14 juli 2016;

Gelet op het rapport van 14 juli 2016, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies 59.827/2/V van de Raad van State, gegeven op 29 augustus 2016, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Inleidende bepaling en begripsomschrijvingen

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 4, 3o, van het decreet van 11 april 2014 betreffende de bevoegdheden van de
Franse Gemeenschap waarvan de uitoefening aan het Waalse Gewest en aan de Franse Gemeenschapscommissie
overgedragen wordt, regelt dit besluit, overeenkomstig artikel 127 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in
artikel 138 ervan.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit en van zijn uitvoeringsbesluiten wordt verstaan onder:

1o de opleidingsactiviteit: de opleiding bedoeld in artikel D.100 van het Wetboek in de tuinbouwsector en voor het
kleinvee;

2o de Administratie : de Administratie bedoeld in artikel D.3, 3o, van het Wetboek;

3o een hobbyistenvereniging: een vereniging die de opleidingsactiviteiten voor de hobbyisten organiseert;

4o een hobbyistenfederatie: een vereniging die verschillende hobbyistenverenigingen bundelt;

5o de opleidingswerker: de dienstverlener van de opleidingsactiviteiten of van de andere kennisoverdracht;

6o de deelnemer : de persoon bedoeld in artikel D.98, 3o, van het Wetboek;

7o het Wetboek : het Waals Landbouwwetboek;

8o de Minister : de Minister van Landbouw;

9o de studiesessie : de praktische of theoretische opleidingsactiviteit die in een lokaal plaatsvindt;

10o de rondleiding : de praktische of theoretische opleidingsactiviteit die plaatsvindt via een terreinbezoek of via
een demonstratieactie.

De in het eerste lid bedoelde begripsomschrijvingen kunnen door de Minister bepaald worden.

HOOFDSTUK II. — Inhoud van de opleidingsactiviteit

Art. 3. § 1. De door een hobbyistenvereniging georganiseerde opleidingsactiviteit beoogt het vergaren en de
actualisering van de kennis van de deelnemer inzake de goede fytotechnische, tuinbouw- of teeltpratijken of inzake de
wetgeving.

De Minister bepaalt de prioritaire gebieden nodig voor het vergaren van de in het eerste lid bedoelde kennis
overeenkomstig artikel 97 van het Wetboek.

§ 2. De opleidingsactiviteit:

1o bestaat in een studiesessie of in een rondleiding;

2o behandelt bijzondere thema’s of kan verschillende thema’s bundelen met een verschillend belang;

3o bevat een uiteenzetting en, in voorkomend geval, een debat;

4o kan vergezeld gaan van informatiedocumenten.

§ 3. De Minister kan de volgende elementen vaststellen :

1o een minimale duur van de opleidingsactiviteit;

2o een minimumaantal deelnemers per opleidingsactiviteit;

3o een minimumaantal opleidingsactiviteiten per thema;

4o een minimale geografische dekking.

Het aantal opleidingsactiviteiten gekozen in het kader van de projectenoproep wordt beperkt tot tien per
hobbyistenvereniging.

§ 4. Met het oog op het verzekeren van het goede verloop van de opleidingsactiviteiten kan de Minister in
organisationele modaliteiten voorzien.
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HOOFDSTUK III. — Financiering

Afdeling 1. — Voorwaarden tot toekenning van subsidies

Art. 4. § 1. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten dient de Minister minstens één
projectenoproep per jaar in overeenkomstig de doelstellingen van het Wetboek.

In geval van specifieke en dringende behoefte na het in het eerste lid bedoelde lanceren van de projectenoproep
in verband met de in artikel D.97 van het Wetboek bedoelde doelstellingen kan de Minister een specifieke
projectenoproep binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten lanceren.

§ 2. De selectie van de projecten wordt uitgevoerd door het nagaan van:

1o de naleving van de ontvankelijkheidsvoorwaarden die betrekking hebben op de materiële, menselijke en
financiële middelen waarover de hobbyistenvereniging beschikt;

2o de relevantie van de opleidingsactiviteiten ten opzichte van de in artikel D.97 van het Wetboek bedoelde
doelstellingen en van de op het grondgebied geïdentificeerde behoefte met inbegrip van de inhoud van het programma
van de opleidingsactiviteiten.

§ 3. Naast de naleving van de ontvankelijkheidsvoorwaarden:

1o bewijst de hobbyistenvereniging dat ze geen winstoogmerk heeft;

2o heeft de hobbyistenvereniging een exploitatiezetel gelegen op het grondgebied van het Franse taalgebied die
opleidingsactiviteiten beschreven in dit besluit organiseert.

§ 4. In het kader van de projectenselectie bewijzen de opleidingswerkers de technische bevoegdheden i.v.m. het
voorwerp van de opleidingsactiviteit, hetzij door het bezit van een titel of getuigschrift erkend door de bevoegde
overheden in deze materies, hetzij door een afdoende ervaring van minstens twee jaar.

De in het eerste lid bedoelde afdoende ervaring wordt aangetoond met elk rechtsmiddel en overeenkomstig de
documenten aangevraagd in de projectenoproep.

§ 5. Wanneer de vereniging de ontvankelijkheidscriteria vervult, wordt ze door de Minister erkend in de zin van
artikel D.5 van het Wetboek.

Enkel de projectendossiers van de hobbyistenverenigingen die hebben voldaan aan de in § 2, 1o, bedoelde
ontvankelijkheidsvoorwaarden worden onderzocht voor de naleving van de in § 2, 2o, bedoelde selectiecriteria.

Wanneer de vereniging de ontvankelijkheidscriteria vervult, wordt ze geacht ze voor een periode van drie jaar te
vervullen overeenkomstig artikel D.6, § 5, van het Wetboek.

De Minister kan het genieten van de erkenning opschorten of intrekken indien de vereniging de ontvankelijk-
heidscriteria niet meer vervult.

§ 6. De Minister bepaalt de ontvankelijkheidsvoorwaarden en de selectiecriteria bedoeld in § 2, eerste lid, 1o en 2o.

§ 7. De Minister bepaalt de selectieprocedure en stelt de lijst vast van de begunstigden van de toelagen op grond
van de door de Administratie uitgevoerde indeling.

Art. 5. De Minister bepaalt de data voor het lanceren van de projectenoproepen en de uiterste data voor de
indiening van de projecten.

De Minister kan :

1o procedurele bijkomende voorwaarden bij de projectenoproep toevoegen;

2o de lijst opmaken van de bij te voegen documenten.

De website van de administratie bevat de informatie betreffende de projectenoproep.

Art. 6. § 1. Komt niet in aanmerking voor de subsidies:

1o de natuurlijke of rechtspersoon die via zijn opleidingsactiviteit publicitaire of commerciële doeleinden heeft;

2o de opleidingsactiviteit die reeds door een openbare overheid gesubsidieerd wordt.

Wat betreft het eerste lid, 2o, kan de hobbyistenvereniging waarvan het project gekozen is, toelagen genieten voor
het saldo van de financiering van haar project, indien andere openbare toelagen de financiering van de activiteit
gedeeltelijk dekken.

§ 2. De hobbyistenvereniging kan een deelname in de kosten ten laste van de deelnemers verlangen indien de
organisatie van opleidingsactiviteiten geen aanleiding geeft tot winsten uit hoofde van de hobbyistenvereniging. De
deelname aan de kosten dekt een gedeelte van de algemene kosten die voortvloeien uit haar opleidingsactiviteiten en
die niet gedekt zijn door subsidies.

Afdeling 2. — Toekenningsmodaliteiten van de subsidies

Art. 7. De in het kader van de projectenoproep gekozen hobbyistenvereniging die voldoet aan de in artikel 4
bedoelde voorwaarden kan in aanmerking komen voor een toelage ter dekking van de bezoldiging van de
opleidingswerker ten belope van maximum 43 euro per uur en de kosten voor de werking en de organisatie van de
activiteiten waarvan het bedrag beperkt wordt to:

2o 25 EUR voor het eerste opleidingsuur;

2o 10 EUR per bijkomend opleidingsuur beperkt tot 4 uur.

De Minister bepaalt de modaliteiten van de toekenning van de toelagen aan de hobbyistenverenigingen.

Naar gelang van de beschikbare begrotingen kan de Minister in januari van elk jaar het bedrag van de plafonds
van de subsidies en vergoedingen op grond van de gezondheidsindex 2013 indexeren door de in het eerste lid bedoelde
bedragen te vermenigvuldigen met de gezondheidsindex van december van het vorige jaar gedeeld door de
gezondheidsindex van december van het jaar 2015.
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Afdeling 3. — Betaling van de subsidies

Art. 8. § 1. De hobbyistenfederaties kunnen toelagen die aan de hobbyistenverenigingen zijn toegekend voor de
organisatie van opleidingsactiviteiten, beheren en uitbetalen.

Voor het beheer van de toelagen gebonden aan de organisatie van opleidingsactiviteiten :

1o wordt de hobbyistenvereniging opgericht zijn als een vereniging zonder winstoogmerk;

2o beschikt de hobbyistenvereniging over een secretariaat dat alle garanties biedt voor een gepast beheer van de
toelagen toegekend aan de hobbyistenverenigingen waarop ze het toezicht heeft voor de organisatie van de
opleidingsactiviteiten.

§ 2. De toelagen worden volledig gestort aan de hobbyistenverenigingen via de in § 1 bepaalde hobbyisten-
federaties.

In afwijking van het eerste lid kan een hobbyistenvereniging die niet gedekt wordt door een hobbyistenvereniging,
rechtstreeks een toelage krijgen voor de organisatie van opleidingsactiviteiten.

De Minister bepaalt de bijzondere voorwaarden en modaliteiten die tot de in het tweede lid bedoelde afwijking
kunnen leiden.

§ 3. De in § 1 bepaalde hobbyistenverenigingen zijn verantwoordelijk voor de verdeling van de in § 2, eerste lid,
bedoelde toelagen tussen de verschillende rechthebbenden en begunstigden en van hun goede gebruik met het oog op
de organisatie van opleidingsactiviteiten.

De Administratie zorgt voor het beheer en de administratieve en financiële controle van de toelagen en stelt de
onrechtmatige betalingen vast.

De Administratie betaalt de in het eerste lid bedoelde toelagen.

Art. 9. De uitgaven die in aanmerking komen voor de subsidie zijn :

1o de bezoldigingen van de theoretische en praktische opleiders;

2o de kosten van de:

a) huur van het lokaal en de daarop betrekking hebbende lasten;

b) zendingen;

c) kopieën, het drukken van syllabi of informatiedocumenten;

d) verplaatsing van de opleidingswerkers of van de actieve leden van de federaties in het kader van
opleidingsactiviteiten;

e) investeringen gebonden aan opleidingsactiviteiten zoals de aankoop van informaticamateriaal;

f) verzekeringen gebonden aan opleidingsactiviteiten.

Voor de toepassing van het eerste lid, 2o, d), is de kilometervergoeding dezelfde als degene die aan de
personeelsleden in overheidsdiensten wordt uitbetaald.

Art. 10. De Minister bepaalt de modaliteiten:

1o voor de uitbetaling van een toelage gebonden aan een hobbyistenvereniging;

2o voor de indiening van een schuldvorderingsverklaring.

Art. 11. De hobbyistenfederatie maakt de Administratie binnen de twee maanden die volgen op de laatste
opleidingsactiviteit, een verslag over de activiteitsprogramma’s die tijdens de duur van het project worden gegeven,
volgens het door de Administratie bepaalde model over.

HOOFDSTUK IV. — Controle, sancties en beroep

Art. 12. De Administratie gaat na of de hobbyistenvereniging over de gepaste capaciteiten in termen van
bevoegdheden van de opleidingswerkers beschikt om haar opdracht te vervullen.

De administratie zorgt voor het beheer en de administratieve en financiële controle van de dossiers, met inbegrip
van de vaststelling van de onrechtmatige betalingen.

Art. 13. Wanneer de hobbyistenvereniging de verplichtingen bedoeld in het Wetboek of in dit besluit niet naleeft,
wordt het deel van de haar verschuldigde toelage verminderd naar verhouding van de ernst van de niet-naleving van
die verplichtingen en van de financiële gevolgen van de onregelmatigheid.

De Minister kan de berekeningswijze van de vermindering bedoeld in het eerste lid bepalen.

Art. 14. De vereniging beschikt, op straffe van onontvankelijkheid, over dertig dagen na de verzending van elke
bezwarende beslissing om haar bezwaren aan de Administratie mee te delen door elk middel dat een vaste datum aan
de verzending verleent overeenkomstig de artikelen D.15 en D.16 van het Wetboek.

HOOFDSTUK V. — Slotbepaling

Art. 15. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 2 februari 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201157]
5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 04 et 11

de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, l’article 87;

Vu le décret du 20 juillet 2016 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 novembre 2016;
Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 01.04 du programme 11 de la

division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
permettre l’engagement des derniers dossiers concernant les plan communaux de développement ruraux,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 1.868 milliers d’EUR sont transférés du programme 04 de
la division organique 15 au programme 11 de la même division organique.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants des programmes 04 et 11 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Article de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
et arrêtés de transferts

Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 15 33.12.04 2.318 450 − 1.868 - 450 450

DO 15 01.04.11 503 253 + 1.868 - 2.371 253

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 décembre 2016.

C. LACROIX
R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201157]
5. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 04 und 11 des

Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen, und
Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 17. Dezember 2015 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016, Artikel 87;

Aufgrund des Dekrets vom 20. Juli 2016 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016;

Aufgrund der am 22. November 2016 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 01.04 des Programms 11 des

Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um die Ausgabenverpflichtungen bezüglich der letzten Akten betreffend die kommunalen
Pläne für ländliche Entwicklung zu ermöglichen,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 1.868.000 EUR vom Programm 04 des
Organisationsbereichs 15 auf das Programm 11 desselben Organisationsbereichs übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 04 und 11 des Organisationsbereichs 15 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 wird wie folgt abgeändert:
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(in Tausend EUR)

Basisartikel
Ursprüngliche Haushaltsmittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
und Übertragungserlassen

Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 15 33.12.04 2.318 450 − 1.868 - 450 450

OB 15 01.04.11 503 253 + 1.868 - 2.371 253

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Dezember 2016

C. LACROIX
R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201157]

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 04 en 11
van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2016

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2016, inzonderheid op artikel 87;

Gelet op het decreet van 20 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 november 2016;
Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 01.04, programma 11

van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2005
met het oog op de vastlegging van de laatste dossiers betreffende de gemeentelijke programma’s voor plattelands-
ontwikkeling,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 1.868 duizend EUR overgedragen van programma 04
van organisatieafdeling 15 naar programma 11 van dezelfde organisatieafdeling.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma’s 04 en 11 van organisatieafdeling 15 van de
algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

na 1e aanpassing
en overdrachtsbesluiten

Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA 15 33.12.04 2.318 450 − 1.868 - 450 450

OA 15 01.04.11 503 253 + 1.868 - 2.371 253

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 december 2016.

C. LACROIX
R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201158]

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 11 et 12
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, l’article 23;

Vu le décret du 20 juillet 2016 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 23 novembre 2016;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 63.06 du programme 12 de la
division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
permettre l’engagement des derniers dossiers concernant les plans communaux de développement ruraux,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 1.868 milliers d’EUR sont transférés du programme 11 de
la division organique 15 au programme 12 de la même division organique.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants des programmes 04 et 11 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Article de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
et arrêtés de transferts

Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 15 01.04.11 2.371 253 − 1.868 - 503 253

DO 15 63.06.12 12.366 12.500 + 1.868 - 14.234 12.500

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 décembre 2016.

C. LACROIX
R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201158]

5. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11 und 12 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 17. Dezember 2015 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016, Artikel 23;

Aufgrund des Dekrets vom 20. Juli 2016 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016;

Aufgrund der am 23. November 2016 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
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In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 63.06 des Programms 12 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um die Ausgabenverpflichtungen bezüglich der letzten Akten betreffend die kommunalen
Pläne für ländliche Entwicklung zu ermöglichen,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 1.868.000 EUR vom Programm 11 des
Organisationsbereichs 15 auf das Programm 12 desselben Organisationsbereichs übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 04 und 11 des Organisationsbereichs 15 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basisartikel
Ursprüngliche Haushaltsmittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
und Übertragungserlassen

Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 15 01.04.11 2.371 253 − 1.868 - 503 253

OB 15 63.06.12 12.366 12.500 + 1.868 - 14.234 12.500

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Dezember 2016

C. LACROIX
R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201158]
5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 11 en 12 van
organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2016, inzonderheid op artikel 23;

Gelet op het decreet van 20 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 23 november 2016;
Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 63.06, programma 12

van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2005
met het oog op de vastlegging van de laatste dossiers betreffende de gemeentelijke programma’s voor plattelands-
ontwikkeling,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 1.868 duizend EUR overgedragen van programma 11
van organisatieafdeling 15 naar programma 12 van dezelfde organisatieafdeling.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma’s 04 en 11 van organisatieafdeling 15 van de
algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

na 1e aanpassing
en overdrachtsbesluiten

Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA 15 01.04.11 2.371 253 − 1.868 - 503 253

OA 15 63.06.12 12.366 12.500 + 1.868 - 14.234 12.500

30775MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 december 2016.

C. LACROIX
R. COLLIN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201159]

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 11, 12, 13 et 14
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, l’article 23;

Vu le décret du 20 juillet 2016 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 novembre 2016;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement aux articles de base 12.03, 70.01, 71.01 et 74.06 et
des crédits d’engagement et de liquidation aux articles de base 12.02, 43.02, 43.07, 43.08 du programme 11 de la division
organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de pallier le
manque de crédits sur ces articles de base;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement aux articles de base 33.01, 43.03, 63.06 et 70.01 et
des crédits de liquidation à l’articles de base 12.05 du programme 12 de la division organique 15 du budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de pallier le manque de crédits sur ces articles de
base;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 33.03 du programme 13 de la
division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier le manque de crédits sur ces articles de base,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 2.791 milliers d’EUR et des crédits de liquidation à
concurrence de 829 milliers d’EUR sont transférés entre les programmes 11, 12, 13 et 14 de la division organique 15.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants des programmes 11, 12, 13 et 14 de la division organique 15 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Article de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
et arrêtés de réallocations

Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 15 12.02.11 1.016 995 + 200 + 200 1.216 1.195

DO 15 12.03.11 597 676 + 78 - 675 676

DO 15 33.04.11 88 88 − 3 − 3 85 85

DO 15 33.07.11 415 333 − 85 - 330 333

DO 15 33.08.11 850 855 − 290 − 385 560 470

DO 15 33.10.11 341 326 − 5 - 336 326

DO 15 33.11.11 409 512 - − 95 409 417
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Article de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
et arrêtés de réallocations

Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 15 34.01.11 181 140 − 100 − 59 81 81

DO 15 34.04.11 5 16 − 2 − 2 3 14

DO 15 43.01.11 398 500 - − 27 398 473

DO 15 43.02.11 475 475 + 445 + 373 920 848

DO 15 43.03.11 0 8 - − 1 0 7

DO 15 43.07.11 759 711 + 6 + 6 765 717

DO 15 43.08.11 150 145 + 30 + 25 180 170

DO 15 52.01.11 30 95 - − 4 30 91

DO 15 53.01.11 300 210 − 42 − 90 258 120

DO 15 53.05.11 98 8 − 96 - 2 8

DO 15 63.01.11 10 35 − 10 − 35 0 0

DO 15 70.01.11 1.248 846 + 10 - 1.258 846

DO 15 71.01.11 316 196 + 50 - 366 196

DO 15 71.03.11 0 157 - − 77 0 80

DO 15 74.06.11 514 654 + 55 - 569 654

DO 15 12.02.12 648 579 − 67 - 581 579

DO 15 12.03.12 1.586 2.037 − 219 - 1.367 2.037

DO 15 12.05.12 4.058 4.172 − 140 + 225 3.918 4.397

DO 15 33.01.12 772 623 + 104 − 12 876 611

DO 15 33.04.12 3.630 3.613 - − 33 3.630 3.580

DO 15 33.10.12 71 96 - − 4 71 92

DO 15 41.04.12 114 106 − 16 - 98 106

DO 15 43.01.12 367 282 − 27 - 340 282

DO 15 43.03.12 460 55 + 30 - 490 55

DO 15 52.01.12 137 104 − 1 - 136 104

DO 15 63.01.12 921 1.196 − 337 - 584 1.196

DO 15 63.04.12 2.047 2.000 − 230 - 1.817 2.000

DO 15 63.06.12 12.366 12.500 + 1.453 - 13.819 12.500

DO 15 63.10.12 1.204 0 − 8 - 1.196 0

DO 15 70.01.12 775 497 + 10 - 785 497

DO 15 71.02.12 424 40 − 179 - 245 40

DO 15 73.01.12 1.874 1.698 − 362 - 1.512 1.698

DO 15 73.02.12 0 486 − − 2 0 484

DO 15 73.03.12 180 21 − 36 - 144 21

DO 15 74.06.12 345 150 − 42 - 303 150

DO 15 74.08.12 37 40 − 18 - 19 40

DO 15 33.03.13 541 607 + 320 - 861 607

DO 15 45.01.13 440 200 − 437 - 3 200

DO 15 51.01.13 15 11 − 1 - 14 11

DO 15 12.01.14 170 206 − 29 - 141 206

DO 15 74.01.14 63 54 − 9 - 54 54
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Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 décembre 2016.

C. LACROIX
R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201159]

5. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11, 12, 13
und 14 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2016

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen, und
Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 17. Dezember 2015 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016, Artikel 23;

Aufgrund des Dekrets vom 20. Juli 2016 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016;

Aufgrund der am 22. November 2016 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basisartikel 12.03, 70.01, 71.01 und 74.06
sowie Verpflichtungsermächtigungen und Ausgabenfeststellungskredite auf die Basisartikel 12.02, 43.02, 43.07, 43.08
des Programms 11 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln für diese Basisartikel abzuhelfen;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basisartikel 33.01, 43.03, 63.06 und 70.01
sowie Ausgabenfeststellungskredite auf den Basisartikel 12.05 des Programms 12 des Organisationsbereichs 15 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 zu übertragen, um dem
Mangel an Haushaltsmitteln für diese Basisartikel abzuhelfen;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 33.03 des Programms 13 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln für diese Basisartikel abzuhelfen;

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 2.791.000 EUR und Ausgabenfeststellungs-
kredite in Höhe von 829.000 EUR zwischen den Programmen 11, 12, 13 und 14 des Organisationsbereichs 15 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 11, 12, 13 und 14 des Organisationsbereichs 15
des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 wird wie folgt
abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basisartikel
Ursprüngliche Haushaltsmittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
und Umverteilungserlassen

Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 15 12.02.11 1.016 995 + 200 + 200 1.216 1.195

OB 15 12.03.11 597 676 + 78 - 675 676

OB 15 33.04.11 88 88 − 3 − 3 85 85

OB 15 33.07.11 415 333 − 85 - 330 333

OB 15 33.08.11 850 855 − 290 − 385 560 470

OB 15 33.10.11 341 326 − 5 - 336 326

OB 15 33.11.11 409 512 - − 95 409 417

OB 15 34.01.11 181 140 − 100 − 59 81 81
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Basisartikel
Ursprüngliche Haushaltsmittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
und Umverteilungserlassen

Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 15 34.04.11 5 16 − 2 − 2 3 14

OB 15 43.01.11 398 500 - − 27 398 473

OB 15 43.02.11 475 475 + 445 + 373 920 848

OB 15 43.03.11 0 8 - − 1 0 7

OB 15 43.07.11 759 711 + 6 + 6 765 717

OB 15 43.08.11 150 145 + 30 + 25 180 170

OB 15 52.01.11 30 95 - − 4 30 91

OB 15 53.01.11 300 210 − 42 − 90 258 120

OB 15 53.05.11 98 8 − 96 - 2 8

OB 15 63.01.11 10 35 − 10 − 35 0 0

OB 15 70.01.11 1.248 846 + 10 - 1.258 846

OB 15 71.01.11 316 196 + 50 - 366 196

OB 15 71.03.11 0 157 - − 77 0 80

OB 15 74.06.11 514 654 + 55 - 569 654

OB 15 12.02.12 648 579 − 67 - 581 579

OB 15 12.03.12 1.586 2.037 − 219 - 1.367 2.037

OB 15 12.05.12 4.058 4.172 − 140 + 225 3.918 4.397

OB 15 33.01.12 772 623 + 104 − 12 876 611

OB 15 33.04.12 3.630 3.613 - − 33 3.630 3.580

OB 15 33.10.12 71 96 - − 4 71 92

OB 15 41.04.12 114 106 − 16 - 98 106

OB 15 43.01.12 367 282 − 27 - 340 282

OB 15 43.03.12 460 55 + 30 - 490 55

OB 15 52.01.12 137 104 − 1 - 136 104

OB 15 63.01.12 921 1.196 − 337 - 584 1.196

OB 15 63.04.12 2.047 2.000 − 230 - 1.817 2.000

OB 15 63.06.12 12.366 12.500 + 1.453 - 13.819 12.500

OB 15 63.10.12 1.204 0 − 8 - 1.196 0

OB 15 70.01.12 775 497 + 10 - 785 497

OB 15 71.02.12 424 40 − 179 - 245 40

OB 15 73.01.12 1.874 1.698 − 362 - 1.512 1.698

OB 15 73.02.12 0 486 - − 2 0 484

OB 15 73.03.12 180 21 − 36 - 144 21

OB 15 74.06.12 345 150 − 42 - 303 150

OB 15 74.08.12 37 40 − 18 - 19 40

OB 15 33.03.13 541 607 + 320 - 861 607

OB 15 45.01.13 440 200 − 437 - 3 200

OB 15 51.01.13 15 11 − 1 - 14 11

OB 15 12.01.14 170 206 − 29 - 141 206

OB 15 74.01.14 63 54 − 9 - 54 54

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Dezember 2016

C. LACROIX
R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201159]

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 11, 12, 13 en 14
van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2016

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens, afgevaar-
digde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2016, inzonderheid op artikel 23;

Gelet op het decreet van 20 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 november 2016;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocaties 12.03, 70.01, 71.01
en 74.06 en vastleggings- en vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocaties 12.02, 43.02, 43.07,
43.08 van programma 11 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 15, om het tekort aan kredieten op deze basisallocaties op te vullen;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocaties 33.01, 43.03, 63.06
en 70.01 en dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 12.05, programma 12 van
organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016, om het
tekort aan kredieten op deze basisallocaties op te vullen;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 33.03 van pro-
gramma 13 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, om het tekort aan kredieten op deze basisallocatie op te vullen,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 2.791 duizend EUR en vereffeningskredieten ten
belope van 829 duizend EUR overgedragen tussen programma’s 11, 12, 13 en 14 van organisatieafdeling 15.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma’s 11, 12, 13 en 14 van organisatieafdeling 15
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

na 1e aanpassing
en overdrachtsbesluiten

Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA 15 12.02.11 1.016 995 + 200 + 200 1.216 1.195

OA 15 12.03.11 597 676 + 78 - 675 676

OA 15 33.04.11 88 88 − 3 − 3 85 85

OA 15 33.07.11 415 333 − 85 - 330 333

OA 15 33.08.11 850 855 − 290 − 385 560 470

OA 15 33.10.11 341 326 − 5 - 336 326

OA 15 33.11.11 409 512 - − 95 409 417

OA 15 34.01.11 181 140 − 100 − 59 81 81

OA 15 34.04.11 5 16 − 2 − 2 3 14

OA 15 43.01.11 398 500 - − 27 398 473

OA 15 43.02.11 475 475 + 445 + 373 920 848

OA 15 43.03.11 0 8 − − 1 0 7

OA15 43.07.11 759 711 + 6 + 6 765 717

OA15 43.08.11 150 145 + 30 + 25 180 170

OA15 52.01.11 30 95 - − 4 30 91

OA15 53.01.11 300 210 − 42 − 90 258 120

OA15 53.05.11 98 8 − 96 - 2 8

OA15 63.01.11 10 35 − 10 − 35 0 0

OA15 70.01.11 1.248 846 + 10 - 1.258 846
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Basisallocatie
Initieel krediet

na 1e aanpassing
en overdrachtsbesluiten

Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA15 71.01.11 316 196 + 50 - 366 196

OA15 71.03.11 0 157 - − 77 0 80

OA15 74.06.11 514 654 + 55 - 569 654

OA 15 12.02.12 648 579 − 67 - 581 579

OA 15 12.03.12 1.586 2.037 − 219 - 1.367 2.037

OA 15 12.05.12 4.058 4.172 − 140 + 225 3.918 4.397

OA 15 33.01.12 772 623 + 104 − 12 876 611

OA 15 33.04.12 3.630 3.613 - − 33 3.630 3.580

OA 15 33.10.12 71 96 - − 4 71 92

OA 15 41.04.12 114 106 − 16 - 98 106

OA 15 43.01.12 367 282 − 27 - 340 282

OA 15 43.03.12 460 55 + 30 - 490 55

OA 15 52.01.12 137 104 − 1 - 136 104

OA 15 63.01.12 921 1.196 − 337 - 584 1.196

OA 15 63.04.12 2.047 2.000 − 230 - 1.817 2.000

OA 15 63.06.12 12.366 12.500 + 1.453 - 13.819 12.500

OA 15 63.10.12 1.204 0 − 8 - 1.196 0

OA 15 70.01.12 775 497 +10 - 785 497

OA 15 71.02.12 424 40 − 179 - 245 40

OA 15 73.01.12 1.874 1.698 − 362 - 1.512 1.698

OA 15 73.02.12 0 486 - − 2 0 484

OA 15 73.03.12 180 21 − 36 - 144 21

OA 15 74.06.12 345 150 − 42 - 303 150

OA 15 74.08.12 37 40 − 18 - 19 40

OA 15 33.03.13 541 607 + 320 - 861 607

OA 15 45.01.13 440 200 − 437 - 3 200

OA 15 51.01.13 15 11 − 1 - 14 11

OA 15 12.01.14 170 206 − 29 - 141 206

OA 15 74.01.14 63 54 − 9 - 54 54

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 december 2016.

C. LACROIX
R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201161]

7 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 11 et 31
de la division organique 16 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, l’article 37;

Vu le décret du 20 juillet 2016 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 novembre 2016;
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Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et de liquidation à l’article de base 53.04 du
programme 11 de la division organique 16 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, afin de mettre en œuvre et de gérer le dispositif Ecopack/Rénopack,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement et de liquidation à concurrence de 3.300 milliers d’EUR sont transférés du
programme 31 au programme 11 de la division organique 16.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivantes des programmes 11 et 31 de la division organique 16 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Article de base Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 16 53.04.11 20.500 20.100 + 3.300 + 3.300 23.800 23.400

DO 16 53.02.31 36.777 44.177 − 3.300 − 3.300 33.477 40.877

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 décembre 2016.

P. FURLAN
C. LACROIX

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201161]
7. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11 und 31 des

Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 17. Dezember 2015 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016, Artikel 37;

Aufgrund des Dekrets vom 20. Juli 2016 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016;

Aufgrund der am 22. November 2016 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen und Ausgabenfeststellungskredite auf den

Basisartikel 53.04 des Programms 11 des Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 zu übertragen, um die Ecopack/Renopack-Regelung durchzuführen
und zu verwalten,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen und Ausgabenfeststellungskredite in Höhe von 3.300.000 EUR
vom Programm 31 auf das Programm 11 des Organisationsbereichs 16 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 11 und 31 des Organisationsbereichs 16 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 16 53.04.11 20.500 20.100 + 3.300 + 3.300 23.800 23.400

OB 16 53.02.31 36.777 44.177 − 3.300 − 3.300 33.477 40.877

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 7. Dezember 2016

P. FURLAN
C. LACROIX
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201161]
7 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 11 en 31

van organisatieafdeling 16 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2016

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2016, inzonderheid op artikel 37;

Gelet op het decreet van 20 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 november 2016;
Overwegende dat vastleggings- en vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 53.04,

programma 11 van organisatieafdeling 16 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2016, om de Ecopack- en Renopackregeling uit te voeren en te beheren,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggings- en vereffeningskredieten ten belope van 3.300 duizend EUR overgedragen van
programma 31 naar programma 11 van organisatieafdeling 16.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma’s 11 en 31 van organisatieafdeling 16 van de
algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie Initieel krediet
na eerste aanpassing Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA 16 53.04.11 20.500 20.100 + 3.300 + 3.300 23.800 23.400

OA 16 53.02.31 36.777 44.177 − 3.300 − 3.300 33.477 40.877

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 december 2016.

P. FURLAN
C. LACROIX

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201160]

7 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 31, 32 et 33
de la division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, l’article 78;

Vu le décret du 20 juillet 2016 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 novembre 2016;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 01.14 du programme 31 de la
division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits;

Considérant la nécessité de transférer des crédits de liquidation à l’article de base 01.12 du programme 32 de la
division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits;
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Considérant la nécessité de transférer des crédits de liquidation à l’article de base 31.01 du programme 32 de la
division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits;

Considérant la nécessité de transférer des crédits de liquidation à l’article de base 31.02 du programme 32 de la
division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 31.07 du programme 32 de la
division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 1.052 milliers d’EUR et des crédits de liquidation à
concurrence de 9.200 milliers d’EUR sont transférés au sein des programmes 31, 32 et 33 de la division organique 18.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants des programmes 31, 32 et 33 de la division organique 18 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Article de base Crédit initial Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 18 01.14.31 0 3.525 + 1.000 − 2.200 1.000 1.325

DO 18 31.02.31 8.885 10.711 / − 2.000 8.885 8.711

DO 18 45.02.31 600 600 − 100 − 300 500 300

DO 18 45.07.31 33.300 23.050 − 400 − 4.300 32.900 18.750

DO 18 45.12.31 500 400 − 500 − 400 0 0

DO 18 01.12.32 7.000 4.820 / + 1.500 7.000 6.320

DO 18 31.01.32 6.353 5.900 / + 300 6.353 6.200

DO 18 31.02.32 19.850 13.500 − 32 + 5.000 19.818 18.500

DO 18 31.07.32 500 475 + 32 / 532 475

DO 18 01.03.33 3.066 2.300 − 20 + 1.600 3.046 3.900

DO 18 01.04.33 2.064 1.600 + 20 + 800 2.084 2.400

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 décembre 2016.

J.-C. MARCOURT
C. LACROIX

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201160]

7. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 31, 32 und 33
des Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien,

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 17. Dezember 2015 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016, Artikel 78;

Aufgrund des Dekrets vom 20. Juli 2016 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016;

Aufgrund der am 18. November 2016 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
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In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 01.14 des Programms 31 des
Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln abzuhelfen;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 01.12 des Programms 32 des
Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln abzuhelfen;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 31.01 des Programms 32 des
Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln abzuhelfen;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 31.02 des Programms 32 des
Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln abzuhelfen;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 31.07 des Programms 32 des
Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln abzuhelfen,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 1.052.000 EUR und Ausgabenfeststellungs-
kredite in Höhe von 9.200.000 EUR innerhalb der Programme 31, 32 und 33 des Organisationsbereichs 18 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 31, 32 und 33 des Organisationsbereichs 18 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 18 01.14.31 0 3.525 + 1.000 − 2.200 1.000 1.325

OB 18 31.02.31 8.885 10.711 / − 2.000 8.885 8.711

OB 18 45.02.31 600 600 − 100 − 300 500 300

OB 18 45.07.31 33.300 23.050 − 400 − 4.300 32.900 18.750

OB 18 45.12.31 500 400 − 500 − 400 0 0

OB 18 01.12.32 7.000 4.820 / + 1.500 7.000 6.320

OB 18 31.01.32 6.353 5.900 / + 300 6.353 6.200

OB 18 31.02.32 19.850 13.500 − 32 + 5.000 19.818 18.500

OB 18 31.07.32 500 475 + 32 / 532 475

OB 18 01.03.33 3.066 2.300 − 20 + 1.600 3.046 3.900

OB 18 01.04.33 2.064 1.600 + 20 + 800 2.084 2.400

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 7. Dezember 2016

J.-C. MARCOURT
C. LACROIX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201160]
7 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 31, 32 en 33

van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2016

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2016, inzonderheid op artikel 78;

Gelet op het decreet van 20 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 november 2016;
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Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 01.14, programma 31
van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 om
het tekort aan kredieten op te vullen;

Overwegende dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 01.12, programma 32
van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 om
het tekort aan kredieten op te vullen;

Overwegende dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 31.01, programma 32
van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 om
het tekort aan kredieten op te vullen;

Overwegende dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 31.02, programma 32
van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 om
het tekort aan kredieten op te vullen;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 31.07, programma 32
van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 om
het tekort aan kredieten op te vullen,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 1.052 duizend EUR en vereffeningskredieten ten
belope van 9.200 duizend EUR overgedragen binnen programma’s 31, 32 en 33 van organisatieafdeling 18.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van de programma’s 31, 32 en 33 van organisatieafdeling 18
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie Initieel krediet Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA 18 01.14.31 0 3.525 + 1.000 − 2.200 1.000 1.325

OA 18 31.02.31 8.885 10.711 / − 2.000 8.885 8.711

OA 18 45.02.31 600 600 − 100 − 300 500 300

OA 18 45.07.31 33.300 23.050 − 400 − 4.300 32.900 18.750

OA 18 45.12.31 500 400 − 500 − 400 0 0

OA 18 01.12.32 7.000 4.820 / + 1.500 7.000 6.320

OA 18 31.01.32 6.353 5.900 / + 300 6.353 6.200

OA 18 31.02.32 19.850 13.500 − 32 + 5.000 19.818 18.500

OA 18 31.07.32 500 475 + 32 / 532 475

OA 18 01.03.33 3.066 2.300 − 20 + 1.600 3.046 3.900

OA 18 01.04.33 2.064 1.600 + 20 + 800 2.084 2.400

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 december 2016.

J.-C. MARCOURT
C. LACROIX

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201162]

12 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 01 et 02
de la division organique 17 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2016, l’article 13;

Vu le décret du 20 juillet 2016 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 23 novembre 2016;
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Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 33.01 du programme 02 de la
division organique 17 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 50 milliers d’EUR sont transférés du programme 01 au
programme 02 de la division organique 17.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivantes des programmes 01 et 02 de la division organique 17 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Article de base Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 17 74.03.01 315 20 − 50 / 265 20

DO 17 33.01.02 654 623 + 50 / 704 623

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 12 décembre 2016.

P. FURLAN
C. LACROIX

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201162]
12. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 01 und 02 des

Organisationsbereichs 17 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2016

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 17. Dezember 2015 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016, Artikel 13;

Aufgrund des Dekrets vom 20. Juli 2016 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016;

Aufgrund der am 23. November 2016 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 33.01 des Programms 02 des

Organisationsbereichs 17 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2016 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln abzuhelfen,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 50.000 EUR vom Programms 01 auf das
Programm 02 des Organisationsbereichs 17 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 01 und 02 des Organisationsbereichs 17 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2016 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 17 74.03.01 315 20 − 50 / 265 20

OB 17 33.01.02 654 623 + 50 / 704 623

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 12. Dezember 2016

P. FURLAN
C. LACROIX
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201162]
12 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 01 en 02

van organisatieafdeling 17 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2016, inzonderheid op artikel 13;

Gelet op het decreet van 20 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 23 november 2016;
Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 33.01, programma 02

van organisatieafdeling 17 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 om
het tekort aan kredieten op te vullen,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 50 duizend EUR overgedragen binnen programma 02
van organisatieafdeling 17.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma’s 01 en 02 van organisatieafdeling 17 van de
algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2016 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie Initieel krediet
na eerste aanpassing Overdracht Aangepast krediet

VaK VeK VaK VeK VaK VeK

OA 17 74.03.01 315 20 − 50 / 265 20

OA 17 33.01.02 654 623 + 50 / 704 623

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 12 december 2016.

P. FURLAN
C. LACROIX

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201195]

2 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 février 2017 portant
exécution du chapitre II du titre IV du Code wallon de l’Agriculture relatif aux activités de formation
s’adressant aux associations d’hobbyistes, dans le secteur horticole et pour le petit élevage

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région,

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.11, D.13, D.14, D.103, D. 109, D.110, D.113, D.114;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 février 2017 portant exécution du chapitre II du titre IV du Code wallon
de l’Agriculture relatif aux activités de formation s’adressant aux associations d’hobbyistes, dans le secteur horticole et
pour le petit élevage, les articles 3, 5, 10 et 11;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 6 juin 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 14 juillet 2016;
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Vu le rapport du 14 juillet 2016 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis du Conseil d’Etat 59.828/2/V donné le 29 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 3, § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 février 2017 portant
exécution du chapitre II du titre IV du Code wallon de l’Agriculture relatif aux activités de formation s’adressant aux
associations d’hobbyistes, dans le secteur horticole et pour le petit élevage, dénommé ci-après « l’arrêté du
Gouvernement wallon du 2 février 2017 », les activités de formation ont une durée minimale d’une heure et de
maximum quatre heures par jour et sont organisées pour un minimum de dix participants.

En cas de nombre insuffisant de participants, le Ministre peut, sur demande dûment motivée introduite par la
fédération ou l’association d’hobbyistes, déroger aux conditions visées à l’alinéa 1er.

Art. 2. § 1er. Lorsque l’appel à projets est lancé conformément à l’article 4, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 2 février 2017, une fédération ou une association d’hobbyistes envoie le dossier à l’Administration selon le
canevas et dans le délai prévu dans l’appel à projets.

L’Administration classe les projets sélectionnés conformément à sa grille de critères de sélection.

La grille visée à l’alinéa 2 est publiée en même temps que l’appel à projets.

§ 2. Le dossier visé au paragraphe 1er est transmis par tout moyen de conférer date certaine à l’envoi au sens des
articles D.15 et D.16 du Code, et comprend l’ensemble des documents permettant de vérifier le respect des conditions
d’éligibilité et de pondérer les critères de sélection.

L’Administration accuse réception de l’envoi visé à l’alinéa 1er dans les dix jours ouvrables de la réception de
l’envoi.

L’accusé de réception visé à l’alinéa 2 indique :

1° la date de la réception de la demande;

2° la recevabilité ou non de la demande telle que précisée dans l’appel à projets;

3° le délai dans lequel la décision intervient, en ce compris en cas de recours;

Lorsque le dossier est incomplet, l’Administration envoie au requérant un courrier, par tout moyen de conférer
date certaine à l’envoi au sens des articles D. 15 et D. 16 du Code, l’invitant à compléter le dossier dans les quinze jours
de la réception du courrier par le requérant. Le délai de quinze jours peut être prolongé sur demande motivée du
requérant.

Passé le délai visé à l’alinéa 4, si le dossier reste incomplet, l’Administration déclare le dossier irrecevable et en
avise le requérant par tout moyen de conférer date certaine à l’envoi au sens des articles D. 15 et D. 16 du Code, dans
les quinze jours de la décision.

Art. 3. La fédération ou l’association d’hobbyistes communique à l’Administration :

1° le rapport d’activités de formation précédemment organisées dans le cadre de l’appel à projets pour lequel il
est sélectionné ainsi que le bilan et les comptes de résultats des années concernées par ces formations;

2° la liste actualisée des formateurs;

3° tout autre document lorsque ceux-ci diffèrent de ceux transmis dans le cadre de l’analyse du respect des
conditions d’éligibilité;

4° le cas échéant, une déclaration sur l’honneur attestant qu’il respecte les conditions d’éligibilité.

Par dérogation à l’alinéa 1er, la fédération ou l’association d’hobbyistes est dispensée, moyennant accord de
l’Administration, de fournir les documents visés à l’alinéa 1er dont l’Administration ou l’Inspection sociale du Service
public de Wallonie dispose ou dont il peut disposer par le biais d’une banque de données de sources authentiques.

L’Inspection sociale du Service public de Wallonie peut effectuer toute forme de surveillance et de contrôle pour
vérifier le respect des conditions d’éligibilité et des critères de sélection.

Dans le cadre de la sélection des dossiers, la fédération ou l’association d’hobbyistes transmet à l’Administration :

1° les objectifs et les spécificités de la formation;

2° le programme détaillé de la formation;

3° la prévision de la taille du groupe de participants;

4° le nombre d’heures de formation;

5° le cas échéant, les normes d’encadrement des participants aux formations pratiques.

Art. 4. L’Administration transmet le classement des projets sélectionnés au Ministre dans les deux mois à dater
de la clôture de l’appel à projets.

Le Ministre se prononce dans les deux mois qui suivent la clôture de l’appel à projets.

Art. 5. Le Ministre peut accorder à la fédération ou à l’association une avance de cinquante pour cent sur la
subvention.

Cette avance peut être accordée uniquement au demandeur dont la demande a été acceptée par une décision du
Ministre.

Le demandeur sollicite en outre cette avance en recourant à la déclaration de créance dont le modèle est mis à
disposition sur le site internet de l’Administration et en joignant les pièces justificatives requises dont la liste est publiée
sur le même site.
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L’Administration peut à cet égard appliquer le principe de confiance et le précise le cas échéant sur son site
internet.

L’octroi d’une avance ne fait pas naître de droit à la subvention dans le chef de l’association.

Le demandeur qui a perçu une avance introduit sa demande de versement du solde de la subvention dans le délai.

La subvention accordée à la fédération ou l’association d’hobbyistes est acquise après réception des pièces
justificatives transmises par la fédération ou l’association d’hobbyistes et validées par l’Administration au regard des
dépenses éligibles. Lorsque le dossier est incomplet ou afin de lui permettre d’assurer le bon accomplissement de ses
missions, l’Administration peut réclamer à la fédération ou l’association d’hobbyistes tout document ou toute pièce
justificative qu’elle estime nécessaire.

La fédération ou l’association d’hobbyistes rembourse sans délai tout ou partie de l’avance perçue si, dans le délai
précité et selon le cas, l’activité de formation est annulée.

La fédération ou l’association d’hobbyistes :

1° tient une comptabilité des dépenses relatives aux différents éléments subventionnés du projet;

2° présente pour contrôle de sa mission, les pièces justificatives, à toute personne mandatée par la Région
wallonne à cet effet, ainsi qu’à la Cour des Comptes.

Namur, le 2 février 2017.

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201195]

2 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van
2 februari 2017 tot uitvoering van Hoofdstuk II van Titel IV van het Waalse Landbouwwetboek betreffende
de opleidingsactiviteiten voor de hobbyistenverenigingen in de tuinbouwsector en voor het kleinvee

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens, afgevaar-
digde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op het Waals Landbouwwetboek, artikelen D.11, D.13, D.14, D.103, 109, D.110, D.113, D. 114;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 2 februari 2017 tot uitvoering van Hoofdstuk II van Titel IV van
het Waalse Landbouwwetboek betreffende de opleidingsactiviteiten voor de hobbyistenverenigingen in de tuinbouw-
sector en voor het kleinvee, inzonderheid op de artikelen 3, 5, 10 en 11;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 juni 2016;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 14 juli 2016;

Gelet op het rapport van 14 juli 2016, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies 59.828/2/V van de Raad van State, gegeven op 29 augustus 2016, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 3, § 3, van het besluit van de Waalse Regering van 2 februari 2017 tot uitvoering
van Hoofdstuk II van Titel IV van het Waalse Landbouwwetboek betreffende de opleidingsactiviteiten voor de
hobbyistenverenigingen in de tuinbouwsector en voor het kleinvee, hierna « het besluit van de Waalse Regering van
2 februari 2017 » genoemd, duren de opleidingsactiviteiten minimum één uur en maximum 4 uur per dag en worden
ze voor minimum tien deelnemers georganiseerd.

In geval van onvoldoende deelnemers kan de Minister, op behoorlijk met redenen omkleed verzoek van de
hobbyistenfederatie of -vereniging, afwijken van de in het eerste lid bedoelde voorwaarden.

Art. 2. § 1. Wanneer de projectenoproep wordt gelanceerd overeenkomstig artikel 4, § 1, van het besluit van de
Waalse Regering van 2 februari 2017, wordt het dossier aan de Administratie volgens het patroon en binnen de termijn
voorzien in de projectenoproep ingediend door een hobbyistenfederatie of -vereniging.

De Administratie rangschikt de gekozen projecten overeenkomstig haar rooster van selectiecriteria.

Het in het tweede lid bedoelde rooster wordt samen met de projectenoproep bekendgemaakt.

§ 2. Het in § 1 bedoelde dossier wordt bij elk middel dat een vaste datum aan de verzending verleent in de zin van
de artikelen D.15 en D.16 van het Wetboek overgemaakt en omvat het geheel van de documenten waarmee de naleving
van de ontvankelijkheidsvoorwaarden kan worden nagegaan en waarmee de selectiecriteria kunnen worden gewogen.

De Administratie bericht ontvangst van de in het eerste lid bedoelde verzending binnen tien werkdagen na
ontvangst van de verzending.
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Het bericht van ontvangst bedoeld in het tweede lid vermeldt:

1° de ontvangstdatum van de aanvraag;

2° de al dan niet ontvankelijkheid van de aanvraag zoals bepaald in de projectenoproep;

3° de termijn waarin de beslissing genomen wordt, beroep inbegrepen.

Indien het dossier onvolledig is, richt de Administratie bij elk middel dat een vaste datum aan de verzending
verleent in de zin van de artikelen D. 15 en D. 16 van het Wetboek een schrijven aan de aanvrager waarin hij verzocht
wordt zijn dossier binnen de vijftien dagen na ontvangst van dat schrijven te vervolledigen. De termijn van vijftien
dagen kan worden verlengd op gemotiveerd verzoek van de aanvrager.

Na het verstrijken van de in het vierde lid bedoelde termijn en als het dossier niet volledig is, wordt het dossier
onontvankelijk verklaard door de Administratie die de aanvrager daarvan bij elk middel dat een vaste datum aan de
verzending verleent in de zin van de artikelen D.15 en D.16 van het Wetboek, op de hoogte brengt binnen vijftien dagen
na de beslissing.

Art. 3. De hobbyistenfederatie of -vereniging deelt de volgende elementen aan de Administratie mede:

1° het verslag van de opleidingsactiviteiten die tevoren georganiseerd werden in het kader van de projectenoproep
en waarvoor hij geselecteerd werd, alsook de balans en de resultatenrekeningen van de jaren die betrokken zijn bij deze
opleidingen;

2° de geactualiseerde lijst van de opleidingswerkers;

3° elk ander document als deze documenten verschillen van de documenten overgemaakt in het kader van de
analyse van de naleving van de ontvankelijkheidsvoorwaarden;

4° in voorkomend geval, een verklaring op erewoord waarbij bevestigd wordt dat hij de ontvankelijheidsvoor-
waarden naleeft.

In afwijking van het eerste lid is de hobbyistenfederatie of -vereniging vrijgesteld, mits akkoord van de
Administratie, van het verstrekken van de documenten bedoeld in het eerste lid waarover de Administratie of de
sociale inspectie van de Waalse Overheidsdienst beschikt of waarover hij kan beschikken via een gegevensbank van
authentieke bronnen.

De sociale inspectie van de Waalse Overheidsdienst kan elke vorm van toezicht en controle uitoefenen om de
naleving na te gaan van de ontvankelijkheidsvoorwaarden en de selectiecriteria.

In het kader van de selectie van de dossiers maakt de hobbyistenfederatie of -vereniging de volgende elementen
aan de Administratie over:

1° de doelstellingen en de specificiteiten van de opleiding;

2° het gedetailleerde programma van de opleiding;

3° de verwachting van de groepsgrootte van de deelnemers;

4° het aantal opleidingsuren;

5° in voorkomend geval, de begeleidingsnormen van de deelnemers aan de praktische opleidingen.

Art. 4. De Administratie maakt de rangschikking van de geselecteerde projecten aan de Minister over binnen twee
maanden na afsluiting van de projectenoproep.

De Minister spreekt zich uit binnen twee maanden na afsluiting van de projectenoproep.

Art. 5. De Minister kan een voorschot van vijftig procent op de toelage aan de federatie of aan de vereniging
toekennen.

Dit voorschot kan alleen aan de aanvrager van wie de aanvraag bij beslissing van de Minister is aangenomen,
goedgekeurd worden.

Bovendien vraagt de aanvrager dit voorschot aan door de schuldvorderingverklaring waarvan het model op de
website van de Administratie ter beschikking wordt besteld, te gebruiken en door de vereiste bewijsstukken waarvan
de lijst op dezelfde site wordt bekendgemaakt, te voegen.

De Administratie kan in dit opzicht het vertrouwensprincipe toepassen en vermeldt het in voorkomend geval op
haar website.

De toekenning van een voorschot kan geen recht op de toelage uit hoofde van de vereniging doen ontstaan.

De aanvrager die een voorschot heeft ontvangen, dient zijn aanvraag tot storting van het saldo van de toelage
binnen de termijn in.

De toelage toegekend aan de hobbyistenfederatie of -vereniging is verworven na ontvangst van de bewijsstukken
overgemaakt door de hobbyistenfederatie of -vereniging en gevalideerd door de Administratie t.o.v. de in aanmerking
komende uitgaven. Wanneer het dossier onvolledig is of om haar toe te laten om haar opdrachten goed te vervullen,
kan de Administratie van de hobbyistenfederatie of -vereniging elk document of bewijsstuk opeisen die zij nodig acht.

De hobbyistenfederatie of -vereniging betaalt onmiddellijk het geheel of een gedeelte van het ontvangen voorschot
terug indien de opleidingsactiviteit binnen de bovenvermelde termijn en volgens het geval geannuleerd wordt.

De hobbyistenfederatie of -vereniging :

1° houdt een boekhouding van de uitgaven betreffende de verschillende gesubsidieerde elementen van het project;

2° legt voor de controle van haar opdracht, de bewijsstukken voor, aan elke persoon die daartoe door het Waals
Gewest gemachtigd is, alsook aan het Rekenhof.

Namen, 2 februari 2017.

R. COLLIN
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10844]

9 FEBRUARI 2017. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 22 oktober 2009 houdende de reglementering
van de handel in en de keuring van pootaardappelen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen
en grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt, het
laatst gewijzigd bij de wet van 1 maart 2007, artikel 2, § 1, gewijzigd bij
de wetten van 21 december 1998, 5 februari 1999 en 1 maart 2007 ;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 oktober 2009 houdende de reglementering van de handel in en de
keuring van pootaardappelen;

Gelet op het overleg tussen de gewesten en de federale overheid op
13 juli, goedgekeurd op 2 augustus 2016;

Gelet op de gendertest uitgevoerd op 28 juni 2016;

Gelet op het advies nr. 60.277/3 van de Raad van State, gegeven op
5 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Minister, belast met Huisvesting, Levenskwali-
teit, Leefmilieu en Energie bevoegd voor het Landbouwbeleid ;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de
uitvoeringsrichtlijn 2016/317/EU van de Commissie van 3 maart 2016 tot
wijziging van de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG,
2002/55/EG, 2002/56/EG en 2002/57/EG met betrekking tot het
officiële etiket van verpakkingen die zaai- of pootgoed bevatten.

Art. 2. In het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 oktober 2009 houdende de reglementering van de handel in en de
keuring van pootaardappelen, wordt een artikel 19/1 ingevoegd, dat
luidt als volgt:

« Art. 19/1. De minister kan de bijlagen van dit besluit aanvullen en
wijzigen overeenkomstig de beslissingen van de instellingen van de
Europese Unie. ».

Art. 3. In artikel 1 van de bijlage III van hetzelfde besluit, wordt
een 1°/1 ingevoegd, luidende:

“1°/1 Officieel volgnummer.”;

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2017.

Art. 5. De Minister bevoegd voor het Landbouwbeleid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 februari 2017

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie bevoegd voor
het Landbouwbeleid,

C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10844]

9 FEVRIER 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 22 octobre 2009 portant réglemen-
tation du commerce et du contrôle des plants de pommes de terre

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux matières
premières pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage,
modifiée en dernier lieu par la loi du 1er mars 2007, l’article 2, § 1er,
modifié par les lois des 21 décembre 1998, 5 février 1999 et 1er mars 2007 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 octobre 2009 portant réglementation du commerce et du contrôle des
plants de pommes de terre ;

Vu la concertation entre les régions et les autorités fédérales du
13 juillet 2016, approuvée en date du 2 aout 2016;

Vu le test genre réalisé le 28 juin 2016 ;

Vu l’avis n° 60.277/3 du Conseil d’Etat, donné le 5 décembre 2016,
par application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre chargée du Logement, de la Qualité
de Vie, de l’Environnement et de l’Energie compétente pour la Politique
agricole ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la directive
d’exécution 2016/317/UE de la Commission du 3 mars 2016 modifiant
les directives 66/401/CEE, 66/402/CEE, 2002/54/CE, 2002/55/CE,
2002/56/CE et 2002/57/CE du Conseil en ce qui concerne l’étiquette
officielle des emballages de semences.

Art. 2. Dans l’arrêté de la Région de Bruxelles-Capitale du 22 octo-
bre 2009 portant réglementation du commerce et du contrôle des plants
de pommes de terre, il est inséré un article 19/1, rédigé comme suit :

« Art. 19/1. Le ministre peut compléter et modifier les annexes au
présent arrêté, conformément aux décisions des institutions de
l’Union européenne. ».

Art. 3. Dans l’article 1 de l’annexe III du même arrêté, il est inséré
un 1°/1 rédigé comme suit :

« 1°/1 Numéro d’ordre attribué officiellement. » ;

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2017.

Art. 5. La Ministre compétente pour la Politique agricole est chargée
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 février 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie compétente pour la Politique agricole,

C. FREMAULT
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2017/10937]
Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 16 februari 2017, is aan de heer FRANCK-
SON Robert, rijksambtenaar in de klasse A2 met de titel van attaché bij
de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie, eervol ontslag
uit zijn functies verleend met ingang van 1 december 2016.

Hij mag zijn pensioenaanspraak doen gelden en is ertoe gemachtigd
de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/10873]
Raad van State – Benoeming

Bij koninklijk besluit van 14 februari 2017, wordt Mevr. Rita VAN
DEN EECKHOUT, auditeur, met ingang van 22 maart 2017 tot eerste
auditeur bij de Raad van State benoemd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2017/201252]
Medisch-technisch comité van het Federaal agentschap voor

beroepsrisico’s. — Ontslag. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 20 februari 2017 dat in werking treedt de
dag waarop dit uittreksel wordt bekendgemaakt, wordt op zijn verzoek
aan de heer KEMPENEERS E. eervol ontslag verleend uit zijn mandaat
van lid van het medisch-technisch comité van het Federaal agentschap
voor beroepsrisico’s.

Bij hetzelfde besluit wordt de heer LAAOUEJ J. tot lid van hetzelfde
comité benoemd als vertegenwoordiger van de meest representatieve
organisaties van de werknemers en gekozen wegens zijn bevoegdheid
inzake evaluatie van de arbeidsongeschiktheid, ter vervanging van de
heer KEMPENEERS E., wiens mandaat hij zal voltooien.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/10884]
10 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende benoeming,

hernieuwing van mandaat en ontslag van leden van commissies
van toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op de Grondwet, artikelen 37 en 108;
Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende algemeen

reglement van de strafinrichtingen, artikel 138quinquies, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 4 april 2003 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 29 september 2005, en artikel 138decies, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 4 april 2003 en vervangen bij het koninklijk
besluit van 29 september 2005;

Gelet op de voordracht van de Commissie van toezicht bij de
gevangenis van Lantin van 9 augustus 2016;

Gelet op de voordracht van de Commissie van toezicht bij de
gevangenis van Gent van 26 februari 2016;

Gelet op de voordracht van de Commissie van toezicht bij de
gevangenis van Leuven (centrale gevangenis en hulpgevangenis) van
8 maart 2016;

Gelet op de voordracht van de Centrale Toezichtsraad voor het
Gevangeniswezen van 16 september 2016;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2017/10937]
Pension

Par arrêté royal du 16 février 2017, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er décembre 2016 à M. FRANCKSON
Robert, agent de l’Etat dans la classe A2 avec le titre d’attaché au
Service public fédéral Personnel et Organisation.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension de retraite et autorisé
à porter le titre honorifique de son grade.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/10873]
Conseil d’Etat. — Nomination

Par arrêté royal du 14 février 2017, Mme Rita VAN DEN
EECKHOUT, auditeur, est nommée, à partir du 22 mars 2017, premier
auditeur au Conseil d’Etat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/201252]
Comité médico-technique de l’Agence fédérale des

risques professionnels. — Démission. — Nomination

Par arrêté royal du 20 février 2017 qui entre en vigueur le jour de la
publication du présent extrait, démission honorable de son mandat de
membre du comité médico-technique de l’Agence fédérale des risques
professionnels est accordée, à sa demande, à M. KEMPENEERS E.

Par le même arrêté, M. LAAOUEJ J. est nommé membre du même
comité, en qualité de représentant des organisations les plus représen-
tatives des travailleurs et choisi en raison de sa compétence en matière
d’évaluation de l’incapacité de travail, en remplacement de M.
KEMPENEERS E., dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/10884]
10 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant nomination, renou-

vellement de mandat et démission de membres de commissions de
surveillance

Le Ministre de la Justice,

Vu la Constitution, les articles 37 et 108;
Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des

établissements pénitentiaires, l’article 138quinquies, inséré par l’arrêté
royal du 4 avril 2003 et modifié par l’arrêté royal du 29 septembre 2005,
et l’article 138decies, inséré par l’arrêté royal du 4 avril 2003 et remplacé
par l’arrêté royal du 29 septembre 2005;

Vu la proposition de la Commission de surveillance auprès de la
prison de Lantin du 9 août 2016;

Vu la proposition de la Commission de surveillance auprès de la
prison de Gent du 26 février 2016;

Vu la proposition de la Commission de surveillance auprès de la
prison de Louvain (prison centrale et prison secondaire) du 8 mars 2016;

Vu la proposition du Conseil central de Surveillance pénitentiaire du
16 septembre 2016 ;
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Overwegende dat mevrouw Carole Voneche de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege haar ervaring als stagiair-advocaat en haar
ervaring inzake penitentiair recht.

Overwegende dat mevrouw Anne-Marie Bonroy de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid geneesheer van een
Commissie van toezicht heeft, vanwege haar ervaring als adviserend
geneesheer bij een mutualiteit.

Overwegende dat de heer Dominique Cauwe de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als directeur van een begeleidingsdienst voor
personen met een verstandelijke beperking.

Overwegende dat de heer Arsène Colpaert de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid magistraat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als raadsheer in het hof van
beroep en bij de Bemiddelingscommissie bijzondere jeugdbijstand.

Overwegende dat de heer Tom De Smet de gevraagde bekwaamhe-
den voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als advocaat en bij de Bemidde-
lingscommissie bijzondere jeugdbijstand.

Overwegende dat de mevrouw Nathalie Tas de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege haar kennis over de justitiële werking en haar ervaring in
maatschappelijke verenigingen.

Overwegende dat mevrouw Sarah Grandfils de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege haar ervaring inzake humanitair recht in België en in het
buitenland.

Overwegende dat de heer Philippe Mary de gevraagde bekwaamhe-
den voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als universiteitsprofessor criminologie.

Overwegende dat mevrouw Emily De Ceuninck de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commis-
sie van toezicht heeft, vanwege haar ervaring als advocate gespeciali-
seerd in strafrecht met belangstelling voor mensenrechten.

Overwegende dat de heer Gilbert Drabbe de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring bij de federale politie, zijn analytisch vermogen
en luisterbereidheid.

Overwegende dat mevrouw Simone Coelst de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid magistraat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege haar ervaring in strafzaken als advocaat en
magistraat.

Overwegende dat de heer Paul De Vloo de gevraagde bekwaamhe-
den voor de aanwijzing als lid magistraat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als advocaat en magistraat.

Overwegende dat mevrouw Thérèse Levie de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege haar opleiding in criminologie en psychologie en haar
ervaring als lid en voorzitter van een Commissie van toezicht.

Overwegende dat de heer Philippe Dizier de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als griffier in een rechtbank van eerste aanleg.

Overwegende dat de heer Guido Schuermans de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als federale ombudsman.

Overwegende dat de heer Jean-Marie Roiseux de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als gemeentemandataris.

Overwegende dat mevrouw Charlot De Decker de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid magistraat van een Com-
missie van toezicht heeft, vanwege haar ervaring als magistraat.

Overwegende dat de heer Roderic Heerman de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als advocaat.

Overwegende dat de heer Senne Draulans de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als advocaat.

Overwegende dat de heer Jozef Thys de gevraagde bekwaamheden
voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als griffier in een rechtbank.

Overwegende dat de heer Orazio Alaimo de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring als leerkracht en vertrouwenspersoon.

Overwegende dat mevrouw Yvonne Goffaux de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege haar ervaring en kennis van de gevangeniswereld opgedaan
in verschillende verenigingen.

Considérant que Mme Carole Voneche dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre avocat d’une Commission de
surveillance du fait de sa formation d’avocate stagiaire et sa pratique
du droit pénitentiaire.

Considérant que Mme Anne-Marie Bonroy dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre médecin d’une Commis-
sion de surveillance du fait de son expérience comme médecin conseil
auprès d’une mutualité.

Considérant que M. Dominique Cauwe dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience de directeur d’un service d’accompagnement
pour personnes avec un handicap mental.

Considérant que M. Arsène Colpaert dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre magistrat d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience comme conseiller auprès de la
Cour d’appel et auprès de la Commission de médiation pour l’aide à la
jeunesse.

Considérant que M. Tom De Smet dispose des qualités requises pour
la désignation comme membre avocat d’une Commission de sur-
veillance du fait de son expérience comme avocat et auprès de la
Commission de médiation pour l’aide à la jeunesse.

Considérant que Mme Nathalie Tas dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de sa connaissance du fonctionnement judiciaire et de son
expérience dans des associations sociales

Considérant que Mme Sarah Grandfils dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience en droit humanitaire en Belgique et à
l’étranger.

Considérant que M. Philippe Mary dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience de professeur d’université en criminologie.

Considérant que Mme Emily De Ceuninck dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre avocat d’une Commission
de surveillance du fait de son expérience d’avocat spécialisé en droit
pénal avec un intérêt pour les droits de l’homme.

Considérant que M. Gilbert Drabbe dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience à la police fédérale, ses compétences d’analyse
et sa capacité d’écoute.

Considérant que Mme Simone Coelst dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre magistrat d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de pénaliste comme avocate et
comme magistrat.

Considérant que M. Paul De Vloo dispose des qualités requises pour
la désignation comme membre magistrat d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience d’avocat et de magistrat.

Considérant que Mme Thérèse Levie dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de sa formation en criminologie et psychologie et son expérience
de membre et présidente d’une Commission de surveillance.

Considérant que M. Philippe Dizier dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience de greffier au tribunal de première instance.

Considérant que M. Guido Schuermans dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience comme médiateur fédéral.

Considérant que M. Jean-Marie Roiseux dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience de mandataire communal.

Considérant que Mme Charlot De Decker dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre magistrat d’une Commis-
sion de surveillance du fait de son expérience de magistrat.

Considérant que M. Roderic Heerman dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre avocat d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience d’avocat.

Considérant que M. Senne Draulans dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre avocat d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience comme avocat.

Considérant que M. Jozef Thys dispose des qualités requises pour la
désignation comme membre d’une Commission de surveillance du fait
de son expérience de greffier dans une juridiction.

Considérant que M. Orazio Alaimo dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience d’enseignant et de confident.

Considérant que Mme Yvonne Goffaux dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience et sa connaissance du monde carcéral acquises
dans différentes associations.

30794 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Overwegende dat de heer Marino Santarelli de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als advocaat gespecialiseerd in
strafrecht.

Overwegende dat mevrouw Fadila Maaroufi de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege haar opleiding als gespecialiseerd opvoedster en antropologe,
haar ervaring inzake geestelijke gezondheid en haar kennis van het
Berbers.

Overwegende dat de heer Paolo Pellizzari de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn universitaire opleiding en zijn ervaring in het onderwijs
en als bedrijfsleider.

Overwegende dat de heer Piet Bauters de gevraagde bekwaamheden
voor de aanwijzing als lid van een Commissie van toezicht heeft,
vanwege zijn ervaring in het onderwijs en binnen het welzijnsdomein.

Overwegende dat de heer Hugo Ottevaere de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid geneesheer van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als geneesheer en diensthoofd in
een ziekenhuis.

Overwegende dat de heer Jean-Ignace Thienpont de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als kaderlid in een onderneming.

Overwegende dat de heer Hugo Vyls de gevraagde bekwaamheden
voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commissie van toezicht
heeft, vanwege zijn ervaring als advocaat en plaatsvervangend rechter.

Overwegende dat de heer Philippe Renard de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid geneesheer van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als psychiater in een centrum voor
geestelijke gezondheidszorg.

Overwegende dat de heer Charles Henry Le Roux de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als notaris en zijn competenties
inzake familie- en vermogensrecht.

Overwegende dat mevrouw Nathalie Raemaekers de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege haar ervaring als justitieassistent in een
justitiehuis.

Overwegende dat de mevrouw Dorien Brosens de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege haar ervaring als wetenschappelijke onderzoe-
ker in gevangenissen en haar opleiding agogische wetenschappen.

Overwegende dat de heer Martin Vandeputte de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid geneesheer van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn opleiding als arts en ervaring inzake
algemene interne geneeskunde.

Overwegende dat mevrouw Sylke Vankeerberghen de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid advocaat van een Commis-
sie van toezicht heeft, vanwege haar ervaring als stagiair-advocaat.

Overwegende dat mevrouw Clara Vanquekelberghe de gevraagde
bekwaamheden voor de aanwijzing als lid van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege haar ervaring als assistent verbonden aan de
vakgroep criminologie van een universiteit.

Overwegende dat de heer François Endrenyi de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als lid geneesheer van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring als huisarts in een groepspraktijk.

Overwegende dat de heer Luc Daele de gevraagde bekwaamheden
voor de aanwijzing als voorzitter van de Commissie van toezicht van
Lantin heeft, omdat de Commissie hem unaniem als voorzitter
voorgesteld heeft.

Overwegende dat mevrouw Delphine Lievens de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als secretaris van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege haar ervaring als postdoctoraal onderzoeker in
de vakgroep criminologie.

Overwegende dat de heer Ludovicus Nys de gevraagde bekwaam-
heden voor de aanwijzing als secretaris van een Commissie van
toezicht heeft, vanwege zijn ervaring in de Senaat en belangstelling
voor het gevangeniswezen,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de Commissie van toezicht :

Bij de gevangenis van Andenne :

- mevrouw Carole Voneche (lid advocaat)

Bij de gevangenis van Antwerpen :

- mevrouw Anne-Marie Bonroy (lid geneesheer)

Considérant que M. Marino Santarelli dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre avocat d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience d’avocat pénaliste.

Considérant que Mme Fadila Maaroufi dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de sa formation d’éducatrice spécialisée et d’anthropologue et
son expérience en santé mentale; sa connaissance du Berbère.

Considérant que M. Paolo Pellizzari dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de sa formation d’universitaire et son expérience d’enseignant et
de chef d’entreprise.

Considérant que M. Piet Bauters dispose des qualités requises pour la
désignation comme membre d’une Commission de surveillance du fait
de son expérience d’enseignant et dans le domaine du bien-être.

Considérant que M. Hugo Ottevaere dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre médecin d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de médecin et de chef de service
dans un hôpital.

Considérant que M. Jean-Ignace Thienpont dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de cadre dans une entreprise

Considérant que M. Hugo Vyls dispose des qualités requises pour la
désignation comme membre avocat d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience d’avocat et de juge suppléant.

Considérant que M. Philippe Renard dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre médecin d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de psychiatre en centre de santé
mentale.

Considérant que M. Charles Henry Le Roux dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de notaire et ses compétences en
droit familial et patrimonial

Considérant que Mme Nathalie Raemaekers dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience d’assistant de justice, dans une
Maison de Justice.

Considérant que Mme Dorien Brosens dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre d’une Commission de surveillance
du fait de son expérience de chercheur scientifique dans les prisons et
sa formation en science de l’éducation.

Considérant que M. Martin Vandeputte dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre médecin d’une Commission de
surveillance du fait de sa formation de médecin et son expérience en
médecine interne générale.

Considérant que Mme Sylke Vankeerberghen dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre avocat d’une Commission
de surveillance du fait de son expérience d’avocat stagiaire

Considérant que Mme Clara Vanquekelberghe dispose des qualités
requises pour la désignation comme membre d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience d’assistante dans la section
criminologie d’une université

Considérant que M. François Endrenyi dispose des qualités requises
pour la désignation comme membre médecin d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de médecin généraliste dans une
Maison médicale.

Considérant que M. Luc Daele dispose des qualités requises pour la
désignation comme président de la Commission de surveillance de
Lantin du fait que la Commission l’a proposé unanimement comme
président.

Considérant que Mme Delphine Lievens dispose des qualités
requises pour la désignation comme secrétaire d’une Commission de
surveillance du fait de son expérience de chercheur post doctorant dans
la section criminologie

Considérant que M. Ludovicus Nys dispose des qualités requises
pour la désignation comme secrétaire d’une Commission de sur-
veillance du fait de son expérience au Sénat et son intérêt pour les
prisons,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la Commission de sur-
veillance :

Auprès de la prison d’Andenne :

- Mme Carole Voneche (membre avocat)

Auprès de la prison de Antwerpen :

- Mme Anne-Marie Bonroy (membre médecin)
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Bij de gevangenissen van Brugge en Ruiselede :

- de heer Dominique Cauwe (lid)

Bij de gevangenis van Dendermonde :

- de heer Arsène Colpaert (lid geneesheer)

- de heer Tom De Smet (lid advocaat)

- mevrouw Nathalie Tas (lid)

Bij de gevangenissen van Forest en van Berkendael :

- mevrouw Sarah Grandfils (lid)

- de heer Philippe Mary (lid)

Bij de gevangenis van Gent :

- mevrouw Emily De Ceuninck (lid advocaat)

Bij de gevangenis van Hasselt :

- de heer Gilbert Drabbe (lid)

Bij de gevangenissen van Huy en van Marneffe :

mevrouw Simone Coelst (lid magistraat)

Bij de gevangenis van Ieper :

- de heer Paul De Vloo (lid magistraat)

Bij de gevangenis van Lantin :

- mevrouw Thérèse Levie (lid)

Bij de gevangenis van Marche-en-Famenne

- de heer Philippe Dizier (lid)

- de heer Jean-Marie Roiseux (lid)

Bij de gevangenis van Mechelen :

- mevrouw Charlot De Decker (lid magistraat)

Bij de gevangenis van Merksplas :

- de heer Roderic Heerman (lid advocaat)

- de heer Jozef Thys (lid)

Bij de gevangenis van Mons :

- de heer Orazio Alaimo (lid)

- mevrouw Yvonne Goffaux (lid)

- de heer Marino Santarelli (lid advocaat)

Bij de gevangenis van Nivelles :

- mevrouw Fadila Maaroufi (lid)

- de heer Paolo Pellizzari (lid)

Bij de gevangenis van Oudenaarde :

- de heer Piet Bauters (lid)

- de heer Hugo Ottevaere (lid geneesheer)

- de heer Jean-Ignace Thienpont (lid)

- de heer Hugo Vyls (lid advocaat)

Bij de Inrichting tot bescherming van de maatschappij van Paifve :

- de heer Philippe Renard (lid geneesheer)

- de heer Charles-Henry Le Roux (lid)

Bij de gevangenis van Saint-Hubert :

- mevrouw Nathalie Raemaekers (lid)

Bij de gevangenis van Sint-Gillis :

- mevrouw Dorien Brosens (lid)

- de heer Martin Vandeputte (lid geneesheer)

- mevrouw Sylke Vankeerberghen (lid advocaat)

- mevrouw Clara Vanquekelberghe (lid)

Bij de gevangenis van Tournai :

- de heer François Endrenyi (lid geneesheer)

Art. 2. Het mandaat als lid van de Commissie van toezicht wordt
hernieuwd :

Bij de gevangenis van Antwerpen :

- de heer Frederik Janssens (lid)

- mevrouw Katarina Francus (lid)

Auprès des prisons de Brugge et Ruiselede :

- M. Dominique Cauwe (membre)

Auprès de la prison de Dendermonde :

- M. Arsène Colpaert (membre magistrat)

- M. Tom De Smet (membre avocat)

- Mme Nathalie Tas (membre)

Auprès des prisons de Forest et de Berkendael :

- Mme Sarah Grandfils (membre)

- M. Philippe Mary (membre)

Auprès de la prison de Gent :

- Mme Emily De Ceuninck (membre avocat)

Auprès de la prison de Hasselt :

- M. Gilbert Drabbe (membre)

Auprès des prisons de Huy et de Marneffe :

- Madame Simone Coelst (membre magistrat)

Auprès de la prison de Ieper :

- M. Paul De Vloo (membre magistrat)

Auprès de la prison de Lantin :

- Mme Thérèse Levie (membre)

Auprès de la prison de Marche-en-Famenne :

- M. Philippe Dizier (membre)

- M. Jean-Marie Roiseux (membre)

Auprès de la prison de Mechelen :

- Mme Charlot De Decker (membre magistrat)

Auprès de la prison de Merksplas :

- M. Roderic Heerman (membre avocat)

- M. Jozef Thys (membre)

Auprès de la prison de Mons :

- M. Orazio Alaimo (membre)

- Mme Yvonne Goffaux (membre)

- M. Marino Santarelli (membre avocat)

Auprès de la prison de Nivelles :

- Mme Fadila Maaroufi (membre)

- M. Paolo Pellizzari (membre)

Auprès de la prison de Oudenaarde :

- M. Piet Bauters (membre)

- M. Hugo Ottevaere (membre médecin)

- M. Jean-Ignace Thienpont (membre)

- M. Hugo Vyls (membre avocat)

Auprès de l’établissement de défense sociale de Paifve :

- M. Philippe Renard (membre médecin)

- M. Charles-Henry Le Roux (membre)

Auprès de la prison de Saint-Hubert :

- Mme Nathalie Raemaekers (membre)

Auprès de la prison de Sint-Gillis :

- Mme Dorien Brosens (membre)

- M. Martin Vandeputte (membre médecin)

- Mme Sylke Vankeerberghen (membre avocat)

- Mme Clara Vanquekelberghe (membre)

Auprès de la prison de Tournai :

- M. François Endrenyi (membre médecin)

Art. 2. Le mandat de membre à la Commission de surveillance est
renouvelé :

Auprès de la prisons de Antwerpen :

- M. Frederik Janssens (membre)

- Mme Katarina Francus (membre)
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Bij de gevangenis van Hasselt :

- de heer Erwin Ramaekers (lid)

- mevrouw Nicole Steegmans (lid)

Bij de gevangenis van Ieper :

- mevrouw Caroline Schaek (lid)

Bij de gevangenis van Ittre :

- de heer Pierre Levêque (lid)

Bij de gevangenis van Lantin :

- de heer Luc Daele (lid)

Bij de gevangenis van Leuven (centrale gevangenis en hulp-
gevangenis) :

- de heer Jan Brocatus (lid)

Bij de gevangenis van Mechelen :

- mevrouw Juliette de Bruin (lid)

Bij de gevangenis van Tournai :

de heer Maxime Marchandise (lid magistraat)

Art. 3. Wordt aangewezen als voorzitter of ondervoorzitter van de
Commissie van toezicht :

Bij de gevangenis van Lantin :

- de heer Luc Daele (voorzitter)

Art. 4. Wordt aangewezen als secretaris van de Commissie van
toezicht :

Bij de gevangenis van Gent :

- mevrouw Delphine Lievens (secretaris vanaf 24/02/2016)

Bij de gevangenis van Leuven (centrale gevangenis en hulp-
gevangenis) :

- de heer Ludovicus Nys (secretaris vanaf 14/02/2016)

Art. 5. Ontslag wordt verleend bij de Commissie van toezicht :

Bij de gevangenis van Antwerpen aan :

- mevrouw Aline Bauwens (lid)

Bij de gevangenis van Brugge-Ruiselede aan :

- de heer Robert Servaes (lid)

Bij de gevangenissen van Forest en van Berkendael aan :

- mevrouw Gisèle Stuyck (lid advocaat)

Bij de gevangenissen van Huy en van Marneffe aan :

- mevrouw Alexandra Lefebvre (lid)

Bij de gevangenis van Merksplas aan :

- de heer Adam Lougue (lid)

Bij de gevangenis van Nivelles aan :

- mevrouw Alexandra Fransen (lid)

- de heer Mohammad Reza Nosratian (lid)

Bij de gevangenis van Oudenaarde aan :

- de heer Paul Limpens (lid magistraat)

Bij de gevangenis van Saint-Hubert aan :

- de heer Georges Jaumin (lid)

Bij de gevangenis van Sint-Gillis aan :

- de heer Martin Colard (lid geneesheer)

- mevrouw Clara Vanquekelberghe (secretaris)

Bij de gevangenis van Tournai aan :

- de heer Paul Decruyenaere (lid)

Art. 6. Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van
State kan beroep tot nietigverklaring worden ingediend binnen zestig
dagen na deze bekendmaking. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter
post aangetekende brief aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel, te worden toegezonden.

Brussel, 10 oktober 2016.

K. GEENS

Auprès de la prison de Hasselt :

- M. Erwin Ramaekers (membre)

- Mme Nicole Steegmans (membre)

Auprès de la prison de Ieper :

- Mme Caroline Schaek (membre)

Auprès de la prison de Ittre

- M. Pierre Levêque (membre)

Auprès de la prison de Lantin :

- M. Luc Daele (membre)

Auprès de la prison de Louvain (prison centrale et prison secondaire :

- M. Jan Brocatus (membre)

Auprès de la prison de Mechelen :

- Mme Juliette de Bruin (membre)

Auprès de la prison de Tournai :

- M. Maxime Marchandise (membre magistrat)

Art. 3. Est désigné en qualité de président ou vice-président de la
Commission de surveillance:

Auprès de la prison de Lantin :

- M. Luc Daele (président)

Art. 4. Est désigné en qualité de secrétaire de la Commission de
surveillance :

Auprès de la prison de Gent :

- Mme Delphine Lievens (secrétaire à partir du 24/02/2016)

Auprès de la prison de Louvain (prison centrale et prison secondaire :

- M. Ludovicus Nys (secrétaire à partir du 14/02/2016)

Art. 5. Démission est accordée au sein de la Commission de
surveillance :

Auprès de la prison de Antwerpen à :

- Mme Aline Bauwens (membre)

Auprès de la prison de Brugge-Ruiselede à :

- M. Robert Servaes (membre)

Auprès des prisons de Forest et de Berkendael à :

- Mme Gisèle Stuyck (membre avocat)

Auprès des prisons de Huy et de Marneffe à :

- Mme Alexandra Lefebvre (membre)

Auprès de la prison de Merksplas à :

- M. Adam Lougue (membre)

Auprès de la prison de Nivelles à :

- Mme Alexandra Fransen (membre)

- M. Mohammad Reza Nosratian (membre)

Auprès de la prison de Oudenaarde à :

- M. Paul Limpens (membre magistrat)

Auprès de la prison de Saint-Hubert à :

- M. Georges Jaumin (membre)

Auprès de la prison de Sint-Gillis à :

- M. Martin Colard (membre médecin)

- Mme Clara Vanquekelberghe (secrétaire)

Auprès de la prison de Tournai à :

- M. Paul Decruyenaere (membre)

Art. 6. Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un
recours en annulation peut être introduit endéans les soixante jours
après cette publication. La requête doit être envoyée sous pli recom-
mandé au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

Bruxelles, le 10 octobre 2016.

K. GEENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/201211]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 16 februari 2017,
- dat in werking treedt op datum van 28 februari 2017 ’s avonds, is

aan de heer Deleu, Ch., ontslag verleend uit zijn ambt van plaats-
vervangend rechter in de politierechtbank West-Vlaanderen, afdeling
Kortrijk.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- dat uitwerking heeft op datum van 28 februari 2017 ’s avonds, is aan

de heer Devers, P., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in het vredegerecht van het kanton Merelbeke.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- Zijn aangewezen tot eerste substituut-procureur des konings bij het

parket Luik :
• de heer de Villers Grand Champs, G., substituut-procureur des

Konings bij het parket Luik;
• de heer De Smedt, L., substituut-procureur des Konings, gespecia-

liseerd in fiscale aangelegenheden, bij het parket Luik.
Het mandaat treedt in werking op de dag van de eedaflegging.
- is de aanwijzing van de heer Corazza, E., eerste substituut-

procureur des Konings bij het parket Antwerpen, tot de functie van
substituut-procureur des konings, gespecialiseerd in strafuitvoerings-
zaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Antwerpen,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 1 maart 2017.

- is de aanwijzing van Mevr. Bruyneel, C., rechter in de Franstalige
rechtbank van eerste aanleg te Brussel, tot de functie van onderzoeks-
rechter in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met
ingang van 1 maart 2017.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/201213]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 16 februari 2017,
- is Mevr. Hendrickx, F., ereplaatsvervangend rechter in de politie-

rechtbank, afdeling Antwerpen, benoemd tot Ridder in de Kroonorde.

- is de heer Janssens, K., ereplaatsvervangend rechter in het
vredegerecht van het negende kanton Antwerpen, benoemd tot Ridder
in de Leopoldsorde.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.
- is de heer Segers, J., rechter in handelszaken in de rechtbank van

koophandel te Antwerpen, afdeling Antwerpen, benoemd tot Officier in
de Kroonorde.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/201212]

Notariaat

Bij ministerieel besluit van 17 februari 2017 is het verzoek tot
uitbreiding van de associatie ″PAUL LOMMEE - VIRGINIE DAEMS″,
ter standplaats Zedelgem met Mevr. Lommée E., kandidaat-notaris,
om de associatie ″PAUL LOMMEE - VIRGINIE DAEMS - ELISABETH
LOMMEE″, ter standplaats Zedelgem te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Lommée E. is aangesteld als geassocieerd notaris ter stand-
plaats Zedelgem.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/201211]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 16 février 2017,
- entrant en vigueur à la date du 28 février 2017 au soir, est acceptée,

la démission de M. Deleu, Ch., de ses fonctions de juge suppléant au
tribunal de police de Flandre occidentale, division de Courtrai.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- produisant ses effets le 28 février 2017 au soir, est acceptée,

la démission de M. Devers, P., de ses fonctions de juge suppléant à la
justice de paix du canton de Merelbeke.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- Sont désignés à la fonction de premier substitut du procureur du

Roi près le parquet de Liège :
• M. de Villers Grand Champs, G., substitut du procureur du Roi

près le parquet de Liège;
• M. De Smedt, L., substitut du procureur du Roi, spécialisé en

matière fiscale, près le parquet de Liège.
Le mandat entre en vigueur le jour de la prestation de serment.
- la désignation de M. Corazza, E., premier substitut du procureur du

Roi près le parquet d’Anvers, aux fonctions de substitut du procureur
du Roi, spécialisé en application des peines, pour le ressort de la cour
d’appel d’Anvers, est renouvelée pour un terme de trois ans prenant
cours le 1er mars 2017.

- la désignation de Mme Bruyneel, C., juge au tribunal de première
instance francophone de Bruxelles, aux fonctions de juge d’instruction
à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours
le 1er mars 2017.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/201213]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêtés royaux du 16 février 2017,
- Mme Hendrickx, F., juge suppléant honoraire au tribunal de police

d’Anvers, division d’Anvers, est nommée Chevalier de l’Ordre de la
Couronne.

- M. Janssens, K., juge suppléant honoraire à la justice de paix du
neuvième canton d’Anvers, est nommé Chevalier de l’Ordre de
Léopold.

Il portera la décoration civile.
- M. Segers, J., juge consulaire au tribunal de commerce d’Anvers,

division d’Anvers, est nommé Officier de l’Ordre de la Couronne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/201212]

Notariat

Par arrêté ministériel du 17 février 2017, la demande d’extension de
l’association ″PAUL LOMMEE - VIRGINIE DAEMS″ à la résidence de
Zedelgem avec Mme Lommée, E., candidat-notaire, pour former
l’association ″PAUL LOMMEE - VIRGINIE DAEMS - ELISABETH
LOMMEE″, à la résidence de Zedelgem, est approuvée.

Mme Lommée, E. est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence de Zedelgem.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/10744]
24 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van

een lid van het Comite van het College van toezicht op de
bedrijfsrevisoren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep
van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren, artikel 35;

Op de voordracht van de Minister van Economie en de Minister van
Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Robert PEIRCE wordt, op zijn verzoek, ontheven
uit zijn functie van lid van het Comité van het College van toezicht op
de bedrijfsrevisoren.

Art. 2. Mevr. Bénédicte VESSIÉ wordt benoemd als lid van het
Comité van het College van toezicht op de bedrijfsrevisoren ter
vervanging van de heer Robert PEIRCE van wie zij het mandaat zal
voleindigen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie en de minister bevoegd
voor Financiën zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 februari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
K. PEETERS

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/20193]
Gasvervoersleidingen

Vervoersvergunning A323-4050B

Bij ministerieel besluit van 6 februari 2017 wordt een bijvoegsel aan
de vervoersvergunning A322-597 van 19 januari 1973 voor vervoer van
aardgas door middel van leidingen verleend aan de NV Fluxys Belgium
voor de omlegging van een gedeelte van de aardgasvervoers-
installaties wegens de bouw van de Oosterweelverbinding Linkeroever
te Zwijndrecht en Antwerpen.

Betrokken vervoersinstallaties :
- DN250 HD Zwijndrecht - Schelde

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/20194]

Gasvervoersleidingen
Vervoersvergunning A323-4050C

Bij ministerieel besluit van 6 februari 2017 wordt een bijvoegsel aan
de vervoersvergunning A322-597 van 19 januari 1973 voor vervoer van
aardgas door middel van leidingen verleend aan de NV Fluxys Belgium
voor de omlegging van een gedeelte van de aardgasvervoers-
installaties wegens de bouw van de Oosterweelverbinding Linkeroever
te Zwijndrecht en Antwerpen.

Betrokken vervoersinstallaties :

- DN500 LD Antwerpen (SIBP) - Schelle

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/10744]
24 FEVRIER 2017. — Arrêté royal portant nomination d’un membre

du Comité du Collège de supervision des réviseurs d’entreprises

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et
de la supervision publique des réviseurs d’entreprises, l’article 35;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et du Ministre des
Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Robert PEIRCE est déchargé, à sa demande, de ses
fonctions de membre du Comité du Collège de supervision des
réviseurs d’entreprises.

Art. 2. Mme. Bénédicte VESSIÉ est nommée membre du Comité du
Collège de supervision des réviseurs d’entreprises, en remplacement de
M. Robert PEIRCE dont elle termine le mandat.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions et le
ministre qui a les Finances dans ses attributions sont chargés de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 février 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/20193]
Canalisations de transport de gaz

Autorisation de transport A323-4050B

Par arrêté ministériel du 6 février 2017 est octroyé un avenant à
l’autorisation de transport A322-597 du 19 janvier 1973 à la SA Fluxys
Belgium pour le transport de gaz naturel par canalisations, pour le
déplacement d’une partie des installations de transport de gaz naturel
suite à la construction de la liaison Oosterweel Rive gauche à
Zwijndrecht et Anvers.

Installations concernées :
- DN250 HD Zwijndrecht - Schelde

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/20194]

Canalisations de transport de gaz
Autorisation de transport A323-4050C

Par arrêté ministériel du 6 février 2017 est octroyé un avenant à
l’autorisation de transport A322-597 du 19 janvier 1973 à la SA Fluxys
Belgium pour le transport de gaz naturel par canalisations, pour le
déplacement d’une partie des installations de transport de gaz naturel
suite à la construction de la liaison Oosterweel Rive gauche à
Zwijndrecht et Anvers.

Installations concernées :

- DN500 LD Antwerpen (SIBP) - Schelle
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/10687]
Gasvervoersleidingen

Vervoersvergunning A323-4050D

Bij ministerieel besluit van 6 februari 2017 wordt een bijvoegsel aan
de vervoersvergunning A322-597 van 19 januari 1973 voor vervoer van
aardgas door middel van leidingen verleend aan de NV Fluxys Belgium
voor de omlegging van een gedeelte van de aardgasvervoers-
installaties wegens de bouw van de Oosterweelverbinding Linkeroever
te Zwijndrecht en Antwerpen.

Betrokken vervoersinstallaties :
- DN400 HD Antwerpen (GCA) - Hoboken

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/10871]
Installatie voor elektriciteitsproductie. — Individuele vergunning

Domeinconcessie. — EB-2002-0006quater-A

Het ministerieel besluit van 17 februari 2017 wijzigt de samenstelling
van provisie voor de behandeling, de ontmanteling en het weghalen
van de installaties van de domeinconcessie, toegekend door het
ministerieel besluit EB-2002-0006-A van 27 juni 2003 aan de n.v.
C-POWER voor de bouw en de exploitatie van installaties voor de
productie van elektriciteit uit wind in de zeegebieden (Thorntonbank).

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2017/200409]

Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 11 januari 2017 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de provincieraad van West-Vlaanderen van
22 september 2016 houdende de oprichting van het autonoom provinciebedrijf ″West-Vlaams instituut voor de vorming
van overheidspersoneel/School voor bestuursrecht van West-Vlaanderen″, afgekort WIVO/SBR

Bij besluit van 21 december 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Evergem van
22 september 2016 houdende wijziging van de statuten van het autonoom gemeentebedrijf Evergem.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2017/201200]
10 FEBRUARI 2017. — Samenstelling van de Cel Machtiging Assistentiehondenscholen

Bij besluit van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin van 10 februari 2017 wordt het
volgende bepaald:

Artikel 1. De cel, vermeld in artikel 1, 3o van het besluit van de Vlaamse Regering van 29 maart 2013 betreffende
de regels inzake de attestatie van assistentiehonden, die bevoegd is om assistentiehondenscholen te machtigen om
assistentiehonden te attesteren, is als volgt samengesteld:

1o een vertegenwoordiger aangeduid door VIVES:
Dhr. Arnold Stael, coördinator dierenzorg;
2o een vertegenwoordiger aangeduid door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap:
Dhr. Ward De Bruecker, stafmedewerker Kenniscentrum Hulpmiddelen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/10687]
Canalisations de transport de gaz

Autorisation de transport A323-4050D

Par arrêté ministériel du 6 février 2017 est octroyé un avenant à
l’autorisation de transport A322-597 du 19 janvier 1973 à la SA Fluxys
Belgium pour le transport de gaz naturel par canalisations, pour le
déplacement d’une partie des installations de transport de gaz naturel
suite à la construction de la liaison Oosterweel Rive gauche à
Zwijndrecht et Anvers.

Installations concernées :
- DN400 HD Antwerpen (GCA) - Hoboken

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/10871]
Installation de production d’électricité. — Autorisation individuelle

Concession domaniale. — EB-2002-0006quater-A

L’arrêté ministériel du 17 février 2017 modifie la constitution de la
provision pour le traitement, le démantèlement et l’enlèvement des
installations de la concession domaniale octroyée par l’arrêté ministé-
riel EB-2002-0006-A du 27 juin 2003 à la s.a. C-POWER pour la
construction et l’exploitation d’installations de production d’électricité
à partir des vents dans les espaces marins (Thorntonbank).
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3o twee vertegenwoordigers aangeduid door de gemachtigde assistentiehondenscholen:
a) Dhr. Mark Van Gelder, vzw Hachiko;
b) Dhr Raphaël Truyens, vzw Blindengeleidehondenschool Genk.
Art. 2. Het ministerieel besluit van 18 juni 2015 tot samenstelling van de Cel Machtiging Assistentiehondenscholen

wordt opgeheven.
Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2017/201201]

26 JANUARI 2017. — Waterwegen en Zeekanaal NV. — Onteigeningen

LIER. — Bij besluit van de Gedelegeerd Bestuurder van het agentschap Waterwegen en Zeekanaal NV van
24 oktober 2016 is voorgeschreven dat de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 betreffende de
onteigening ten algemenen nutte, dienen te worden toegepast voor de onteigeningen door het agentschap Waterwegen
en Zeekanaal NV op het grondgebied van de stad Lier voor de ontpoldering van Anderstadt I.

Het plan C4/6442-01, ligt ter inzage bij de afdeling Zeeschelde - Lange Kievitstraat 111-113 bus 44 te
2018 Antwerpen.

De te onteigenen percelen zijn gekend onder de volgende kadastrale gegevens:
LIER:
3de Afdeling - Sectie E - percelen nummers 670E, 673D, 674D, 675D, 676D, 677C, 678K, 678H, 679C, 680C, 681C,

682C en 683D.
Bij besluit van 26 januari 2017 van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken, Vlaamse Rand,

Toerisme en Dierenwelzijn werd het agentschap Waterwegen en Zeekanaal NV gemachtigd over te gaan tot
onteigening.

Deze besluiten kunnen worden aangevochten voor de Raad van State binnen een termijn van 60 dagen vanaf de
kennisneming van de onteigening alsook voor de Vrederechter op het ogenblik dat de gerechtelijke fase wordt ingezet.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte
afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (art. 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10824]
8 FEVRIER 2017. — Arrêté ministériel portant désignation de membres du Conseil d’administration

de la Haute Ecole Bruxelles Brabant

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu l’article 66, alinéa 1, 3°, et alinéa 3 du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement
supérieur en Hautes Ecoles;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement;

Sur proposition de la CGSP Enseignement,

Arrête :

Article 1er. Madame Catherine DEHON, Monsieur Jean-Michel DELIRE et Monsieur Franck HERREBOUT,
représentant la CGSP-Enseignement, sont désignés membres suppléants du Conseil d’Administration de la Haute
Ecole Bruxelles Brabant jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 février 2017.

J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10824]
8 FEBRUARI 2017. — Ministerieel besluit tot aanstelling van leden van de raad van bestuur

van de « Haute Ecole Bruxelles-Brabant »

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op artikel 66, eerste lid, 3°, en derde lid van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene
organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;
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Op de voordracht van de “CGSP Enseignement”,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Catherine DEHON, de Heer Jean-Michel DELIRE en de Heer Franck HERREBOUT, die de
“CGSP-Enseignement” vertegenwoordigen, worden tot plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van de “Haute
Ecole Bruxelles-Brabant” tot 14 september 2021 aangesteld.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 8 februari 2017

J.-Cl. MARCOURT

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201194]
Cabinets ministériels

Par arrêté du Gouvernement wallon du 9 février 2017, démission honorable de ses fonctions de chef de cabinet du
Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie, est accordée à M. Denis Sibille, à la date du
26 janvier 2017, à minuit.

Par arrêté du Gouvernement wallon du 9 février 2017, M. Denis Sibille est nommé en qualité de chef de cabinet
du Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville et du Logement, à la date du 27 janvier 2017.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201194]
Ministerielle Kabinette

Durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. Februar 2017 wird Herrn Denis Sibille am 26. Januar 2017 um
Mitternacht ehrenhafter Rücktritt von seinem Amt als Kabinettschef des Ministers für lokale Behörden, Städte,
Wohnungswesen und Energie gewährt.

Durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. Februar 2017 wird Herr Denis Sibille am 27. Januar 2017 zum
Kabinettschef des Ministers für lokale Behörden, Städte und Wohnungswesen ernannt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201194]
Ministeriële kabinetten

Bij besluit van de Waalse Regering van 9 februari 2017 wordt op 26 januari 2017 om middernacht eervol ontslag
uit zijn functies van kabinetschef van de Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie
verleend aan de heer Denis Sibille.

Bij besluit van de Waalse Regering van 9 februari 2017 wordt de heer Denis Sibille op 27 januari 2017 benoemd tot
kabinetschef van de Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid en Huisvesting.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201066]

Energie

Par décision du Ministre de l’Energie du 30 décembre 2016, l’agrément de Mme Catherine Le Bon en tant que
certificateur PEB d’unités résidentielles existantes est suspendu à partir du 1er février 2017 jusqu’à la réussite de la
formation requise en vertu de la réglementation PEB.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/201066]
Energie

Durch Beschluss des Ministers für Energie vom 30. Dezember 2016 wird die Zulassung von Frau Catherine Le Bon
als PEB-Ausweisaussteller für bestehende Wohneinheiten ab dem 1. Februar 2017 bis zum Bestehen der kraft der
PEB-Regelung erforderlichen Ausbildung ausgesetzt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/201066]
Energie

Bij beslissing van de Minister van Energie van 30 december 2016 wordt de erkenning van Mevr. Catherine Le Bon
als EPB-certificeerder voor bestaande wooneenheden te rekenen van 1 februari 2017 geschorst totdat de krachtens de
EPB-reglementering vereiste vorming met vrucht is beëindigd.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201101]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 26 janvier 2017 approuve la décision du 30 juin 2016 par laquelle l’assemblée générale des
associés de la société coopérative à responsabilité limitée Bataille de Waterloo 1815 entérine les comptes 2015.

BERTOGNE. — Un arrêté ministériel du 27 janvier 2017 approuve la délibération du 19 décembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Bertogne décide de fixer les conditions d’engagement d’un(e) agent écopasseur à
temps plein avec une réserve de recrutement d’une durée de trois ans (échelle D9).

BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 24 janvier 2017 approuve la délibération du 22 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Blegny décide de modifier les articles 85, §§ 1er et 3, et 100 du statut administratif du personnel
communal.

BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 27 janvier 2017 approuve la délibération du 22 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Blegny décide de modifier l’article 11 du statut pécuniaire du personnel communal portant sur
les services admissibles.

CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT. — Un arrêté ministériel du 16 janvier 2017 approuve la délibération du
19 décembre 2016 par laquelle le conseil communal de Chapelle-lez-Herlaimont établit, pour les exercices 2017 à 2019,
une redevance sur l’occupation du domaine public lors des activités foraines et des activités ambulantes de
gastronomie foraine.

CHATELET. — Un arrêté ministériel du 13 janvier 2017 réforme le budget pour l’exercice 2017 de la ville de
Châtelet, voté en séance du conseil communal en date du 21 novembre 2016.

CHATELET. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2017 approuve le budget pour l’exercice 2017 de la Régie de
Chauffage urbain de Châtelet, voté en séance du conseil communal en date du 21 novembre 2016.

COLFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2017 approuve le budget pour l’exercice 2017 de la Régie
ADL de Colfontaine, voté en séance du conseil communal en date du 29 novembre 2016.
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DISON. — Un arrêté ministériel du 30 janvier 2017 réforme le budget pour l’exercice 2017 de la commune de
Dison, voté en séance du conseil communal en date du 19 décembre 2016.

DOUR. — Un arrêté ministériel du 16 janvier 2017 approuve les délibérations du 15 décembre 2016 par lesquelles
le conseil communal de Dour établit, pour les exercices 2017 à 2019, les règlements fiscaux suivants :

- redevance pour prestations administratives;
- taxe sur la délivrance de documents administratifs.

FONTAINE-L’EVEQUE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2017 approuve la délibération du 24 novem-
bre 2016 par laquelle le conseil communal de Fontaine-l’Evêque établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la collecte et
le traitement des déchets ménagers et ménagers assimilés.

HABAY. — Un arrêté ministériel du 27 janvier 2017 approuve la délibération du 21 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Habay décide de fixer les conditions d’engagement d’un employé d’administration à
l’échelle D6, sous CDD, à mi-temps.

HANNUT. — Un arrêté ministériel du 24 janvier 2017 approuve la délibération du 22 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Hannut décide de modifier le statut pécuniaire du personnel communal.

HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 20 janvier 2017 approuve la délibération du 19 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Herstal établit, à compter de la date d’entrée en vigueur du présent règlement et jusqu’au
31 décembre 2018 inclus, une taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons
non adressés, qu’ils soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite.

HERVE. — Un arrêté ministériel du 30 janvier 2017 réforme le budget pour l’exercice 2017 de la ville d’Herve,
voté en séance du conseil communal en date du 19 décembre 2016.

JUPRELLE. — Un arrêté ministériel du 24 janvier 2017 approuve la délibération du 20 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Juprelle décide de modifier le statut administratif du personnel communal, et plus
particulièrement la section relative au personnel spécifique contenant les conditions d’octroi des échelles B2 et B3 en
évolution de carrière.

JURBISE. — Un arrêté ministériel du 16 janvier 2017 approuve la délibération du 20 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Jurbise établit, pour les exercices 2017 à 2019, une redevance pour la recherche, la confection
et la délivrance de documents administratifs.

JURBISE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2017 approuve la délibération du 20 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Jurbise décide de modifier l’article 30 du statut administratif du personnel communal non
enseignant.

JURBISE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2017 approuve la délibération du 20 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Jurbise décide de modifier l’article 129 du statut administratif.
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LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2017 approuve la délibération du 28 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de La Louvière établit, pour les exercices 2017 à 2019, une redevance sur l’installation de
terrasses, étalages, chaises, tables, sièges, charrettes, voitures, commerçants ambulants,...mis sur la voie publique en vue
de mettre des marchandises en vente ou d’exercer un commerce ou une industrie, à l’exception de l’article 8.

LEGLISE. — Un arrêté ministériel du 27 janvier 2017 approuve la délibération du 21 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Léglise décide de fixer les conditions d’engagement d’un ouvrier qualifié chauffeur (m/f) à
temps plein, pour une durée de six mois renouvelable, à l’échelle barémique D1.

MANAGE. — Un arrêté ministériel du 16 janvier 2017 approuve la délibération du 20 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Manage établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe sur l’entretien des égouts.

MEIX-DEVANT-VIRTON. — Un arrêté ministériel du 26 janvier 2017 approuve la délibération du 29 décem-
bre 2016 par laquelle le conseil communal de Meix-devant-Virton établit, à partir de l’exercice 2017 jusqu’à
l’exercice 2019 inclus, une redevance relative au prix de l’eau (modification du Fonds social de l’eau).

MEIX-DEVANT-VIRTON. — Un arrêté ministériel du 1er février 2017 approuve la délibération du 29 décem-
bre 2016 par laquelle le conseil communal de Meix-devant-Virton décide de supprimer l’échelle barémique E1.

MORLANWELZ. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2017 réforme le budget pour l’exercice 2017 de la
commune de Morlanwelz, voté en séance du conseil communal en date du 28 novembre 2016.

OLNE. — Un arrêté ministériel du 27 janvier 2017 approuve la délibération du 19 décembre 2016 par laquelle le
conseil communal d’Olne décide de modifier l’annexe 5 du statut pécuniaire applicable au personnel communal.

RENDEUX. — Un arrêté ministériel du 1er février 2017 approuve les délibérations du 20 décembre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Rendeux fixe les nouveaux statuts administratif et pécuniaire du personnel et des
grades légaux, à l’exception de l’entrée en vigueur rétroactive du statut pécuniaire au 1er septembre 2014 ainsi que, à
l’article 127 du statut administratif, à l’exception des pourcentages 60 % et 45 % et à l’article 190, § 2, les mots
″soit diplôme de l’enseignement général secondaire supérieur, avec une expérience de cinq années complètes dans le
domaine de la construction et/ou des travaux publics″.

RENDEUX. — Un arrêté ministériel du 1er février 2017 approuve la délibération du 20 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Rendeux décide de fixer le nouveau cadre du personnel.

SAINT-GHISLAIN. — Un arrêté ministériel du 16 janvier 2017 approuve le budget pour l’exercice 2017 de la ville
de Saint-Ghislain, voté en séance du conseil communal en date du 28 novembre 2016.

TENNEVILLE. — Un arrêté ministériel du 1er février 2017 réforme le budget pour l’exercice 2017 de la commune
de Tenneville, voté en séance du conseil communal en date du 20 décembre 2016.

VIRTON. — Un arrêté ministériel du 1er février 2017 approuve la délibération du 28 décembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Virton décide de modifier le statut pécuniaire : suppression de l’échelle E1 de l’annexe 4 du
statut pécuniaire du personnel communal.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10708]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/266/3/4 délivré à la SA Société
anonyme de Construction et Entretien (S.A.C.E.)

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports et du
Bien-être animal,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,

des négociants et des transporteurs de déchets autres que dangereux, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu la demande d’enregistrement et de certificat d’utilisation introduite par la SA SA Société anonyme de

Construction et Entretien le 11 octobre;
Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la

valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;
Considérant que dans le cadre de la mise en œuvre de cette disposition, la tenue d’une comptabilité

environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation tels qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont indispensables et ont pour objectifs d’assurer la
traçabilité et le suivi environnemental des filières d’utilisation prévues;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité sont
rencontrées par le demandeur,

Arrête :

Article 1er. La SA Société anonyme de Construction et Entretien (S.A.C.E.), sise avenue du Parc Industriel 11, à
4041 Milmort, est enregistrée sous le n° 2016/13/266/3/4.

Art. 2. Dans le cadre des travaux de voirie dans le cadre de la suppression du passage à niveau 9 de la ligne 34
à Herstal, sur la parcelle cadastrée Herstal, 3ème division, Section E, n° 854D, les lots de terres décontaminées dont les
échantillons représentatifs respectifs répondent aux critères fixés en annexe du certificat d’utilisation C2016/13/266/3/4
peuvent être utilisés peuvent être utilisés en travaux d’aménagement ou de remblai du site dit « Cokerie Flémalle »
situé quai du Halage, sur les communes de Flémalle et Seraing, sur les parcelles cadastrées Flémalle 9e DIV Section B
n° 164s et Seraing 9e DIV Section A n° 522p.

Art. 3. Les déchets repris à l’article 2 sont admis pour le mode d’utilisation précité moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement ne porte pas préjudice aux dispositions particulières réglementant l’exploitation ou
l’aménagement du site de destination visé à l’article 2 et notamment :

- à l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 décembre 2005, chargeant la SPAQuE de procéder à des mesures de
réhabilitation du site dit « Cokerie Flémalle » à Flémalle;

- au permis unique du 17 janvier 2013 sollicité par la SPAQuE et autorisant la construction d’une plate-forme
multimodale, bureaux, halls de stockage et parking pour camions;

- au permis d’urbanisme du 24 mars 2014 sollicité par la SPAQuE et ayant pour objet la modification de la
plate-forme multimodale.

En particulier, les dispositions relatives aux limitations des type et qualité des matériaux admissibles ne peuvent
être, le cas échéant, considérées comme étendues sous le couvert du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de trois ans.

Art. 7. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction à la réglementation relative aux déchets, notamment
à la loi du 22 juillet 1974 sur les déchets toxiques, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, au
Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts de déchets, au décret fiscal du 22 mars 2007, à leurs arrêtés
d’exécution réglementaires ou à portée individuelle, ainsi qu’à toutes autres règlementations équivalentes au sein de
l’Union européenne, le Ministre peut, après avoir recueilli les avis de l’Office wallon des Déchets et du fonctionnaire
chargé de la surveillance, suspendre ou radier le présent enregistrement, après qu’ait été donnée à son titulaire la
possibilité, dans un délai donné, de faire valoir ses moyens de défense et, le cas échéant, de régulariser la situation.

En cas d’urgence spécialement motivée, l’enregistrement peut être suspendu ou radié sans délai.

La suspension de l’enregistrement ne peut excéder un an.

Art. 8. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Conformément aux lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles, doit être saisi par une requête écrite, recommandée à
la poste et signée par le requérant ou par un avocat, et ce dans les soixante jours à dater de la notification ou de la
publication de la présente décision.

Namur, le 13 décembre 2016.

C. DI ANTONIO
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Annexe

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n° 2016/13/266/3/4 délivré à la SA Société anonyme
de Construction et Entretien, ci-après dénommée le titulaire

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine et/ou la destination des lots selon le cas;
7° la date et la référence du certificat d’analyse correspondant à chaque lot.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible. À ce registre, sont annexés les bordereaux de suivi et les
rapports d’analyse qui sont relatifs à chaque lot.

I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des
Contrôles et de l’Office wallon des Déchets. Les registres sont conservés par le titulaire pendant dix ans à partir du
1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIÈRE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le titulaire du présent enregistrement, est autorisé à transporter les déchets repris dans le présent
enregistrement, sur l’ensemble du territoire de la Région wallonne, dans le respect de la réglementation et aux
conditions fixées ci-après.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. Le titulaire remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1 est tenu par le titulaire pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

III.4. § 1er. Le titulaire transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. Le titulaire conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le titulaire transmet à l’Office wallon
des Déchets, Direction de la Politique des Déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation

des déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au
recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le titulaire transmet semestriellement à l’Office
wallon des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles
communiqués par l’Office wallon des Déchets.

IV. DISPOSITIONS FINALES
IV.1. Si le titulaire souhaite renoncer, en tout ou en partie, au présent enregistrement ou à un certificat d’utilisation,

il en opère notification à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets. En tout état de cause, le
titulaire reste tenu des obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres
pièces, imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/13/266/3/4 délivré à la S.A. Société anonyme de Construction et
Entretien.

Namur, le 13 décembre 2016.
Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,

de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,
C. DI ANTONIO

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des Déchets
Avenue Prince de Liège 15

5100 Jambes

Certificat d’utilisation
Référence : C2016/13/266/3/4/SACE

Direction de la Politique des Déchets
1. DISPOSITIONS GENERALES
Faisant suite à la demande introduite par la S.A. SOCIETE ANONYME DE CONSTRUCTION ET ENTRETIEN, en

date du 11 octobre, conformément aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets, après avis favorable de l’Office wallon des Déchets, il est acté que :

Les lots de terres assimilées aux terres décontaminées issues du chantier de voirie dans le cadre de la suppression
du passage à niveau 9 de la ligne 34 à Herstal, sur la parcelle cadastrée Herstal, 3e division, Section E, n°854D, référencés
sous le code 191302 en annexe I de l’arrêté susvisé, pour une quantité maximum de 14 820 tonnes, peuvent être utilisés
dans le domaine suivant :

Manuel d’utilisation :
Travaux de Génie civil :
Travaux d’aménagement, en ce compris les travaux de remblaiement du site dit « Cokerie Flémalle » situé quai du

Halage, sur les communes de Flémalle et Seraing, sur les parcelles cadastrées Flémalle 9e DIV Section B n°164s et
Seraing 9e DIV Section A n° 522p.

2. DISPOSITIONS PARTICULIERES ET TEST D’ASSURANCE QUALITE
2.1. Les déchets visés au point 1 doivent être mis à disposition des utilisateurs aux conditions fixées par l’arrêté

précité et ses annexes I et II.
2.2. La fréquence d’échantillonnage du test d’assurance qualité pour les paramètres et seuils figurant en annexe de

ce certificat est imposée sur au moins un échantillon représentatif pour chaque lot de production de 400 m3 sauf si les
lots ont déjà été caractérisés lors d’études ou de travaux préalables sur le site d’excavation.

2.3. L’échantillon représentatif est issu du mélange réalisé à partir d’un minimum de 3 prélèvements d’environ
1 000 grammes répartis de manière homogène dans la masse du lot. Les prélèvements périodiques seront effectués par
un laboratoire agréé en matière de déchets ou par l’exploitant selon une méthode approuvée par le laboratoire agréé.
Chaque prélèvement doit permettre la constitution de trois échantillons représentatifs sur lesquels les analyses requises
peuvent être effectuées deux fois. Tous les échantillons sont identifiés, scellés et conservés durant six mois dans des
conditions telles qu’ils ne puissent être altérés. La traçabilité des déchets est assurée par la tenue du registre de
comptabilité de l’enregistrement 2016/13/266/3/4 et le présent certificat.

3. MENTIONS OBLIGATOIRES A RENSEIGNER AUPRES DES UTILISATEURS
3.1. Les mentions suivantes doivent être indiquées obligatoirement sur tous les documents ayant trait aux déchets :
c S.A.C.E.
c Terres décontaminées
c Code (arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001) : 191302
c Numéro de lot
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c Ces terres décontaminées répondent aux prescriptions prévues pour les terres décontaminées en annexe de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et au test d’assurance
qualité prévu par le certificat d’utilisation : C2016/13/266/3/4/SACE

4. DEVOIRS DU TITULAIRE
4.1. Le titulaire du présent certificat tient à la disposition de l’Office wallon des Déchets, pendant la durée de

validité du présent certificat et une période subséquente de dix ans, les résultats des analyses réalisées sur les déchets
visés au point 1 et imposées par ou en vertu du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation, ainsi que
la comptabilité visée au point 4.2. ci-dessous. En cas de demande de renouvellement du présent certificat, le titulaire
joint à cette demande un rapport de synthèse portant sur les analyses imposées par ou en vertu du présent certificat.

4.2. Le titulaire tient également une comptabilité informatisée dont les modalités sont fixées par l’Office wallon des
Déchets et qui reprend les informations suivantes :

1° un récapitulatif, par utilisateur, des quantités utilisées;
2° les quantités livrées, la date de livraison, le n° de référence du lot, la date et le certificat d’analyse correspondant;
3° l’identité de l’utilisateur, le type d’utilisation, le lieu d’utilisation.
4.3. Une copie du présent certificat accompagne les déchets visés au point 1 lors de leur transport, de leur vente

ou de leur cession à l’utilisateur.
5. DEVOIRS DE L’UTILISATEUR
5.1. La copie du présent certificat accompagnant les déchets lors de leur vente ou de leur cession, doit être

conservée par l’utilisateur, au moins jusqu’à la mise en œuvre de ces déchets et peut être exigée à tout moment par
l’Office wallon des Déchets avant cette date.

6. DUREE, VALIDITE ET MODIFICATION DU CERTIFICAT
6.1. Le présent certificat est valable pour une durée de 3 ans prenant cours à la date de sa signature.
6.2. Si les obligations qui sont imposées au titulaire, aux utilisateurs ou aux autres intervenants, par ou en vertu

du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation ne sont pas respectées, ou en cas de menace grave pour
l’homme ou l’environnement, le présent certificat peut être, en tout ou en partie, modifié, suspendu ou radié par le
Ministre, sur avis de l’Office wallon des Déchets, après qu’ait été donnée à son titulaire, dans un délai fixé par l’Office
wallon des Déchets, la possibilité de faire valoir ses observations et, le cas échéant, d’assurer la régularisation de la
situation. En cas d’urgence spécialement motivée, le présent certificat peut être suspendu, en tout ou en partie, sans
délai. La suspension du présent certificat ne peut excéder un an.

6.3. En cas de modification significative apportée au procédé à la base de la production des déchets ou susceptible
de modifier négativement les caractéristiques des déchets, en cas de modification du manuel d’utilisation, en cas de
modification de la réglementation ayant trait à l’utilisation des déchets visés par le présent certificat, ou si l’Office
wallon des Déchets est d’avis que les conditions fixées par le présent certificat ou le manuel d’utilisation ne sont plus
appropriées pour rencontrer les principes et les objectifs de la réglementation et qui sont notamment énumérés aux
articles 1er et 6bis du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, l’Office wallon des Déchets peut proposer au titulaire
du présent certificat des compléments ou des modifications à apporter au présent certificat.

Suite à cette proposition et dans un délai fixé par l’Office wallon des Déchets qui ne peut être inférieur à deux mois,
le titulaire peut faire valoir ses observations, ainsi que ses propositions.

Les propositions du titulaire prennent la forme d’une demande de certificat d’utilisation qui vise à modifier ou à
remplacer le présent certificat. Cette demande est déposée par le titulaire et instruite par la Direction de la Politique des
Déchets de l’Office wallon des Déchets qui transmet son avis et sa proposition au Ministre qui statue.

A l’expiration du délai fixé, à défaut du dépôt d’une demande de certificat d’utilisation ou si cette demande est
irrecevable sur base de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets,
l’Office wallon des Déchets peut proposer d’office au Ministre de modifier le présent certificat. Le Ministre statue sur
cette proposition conformément à l’arrêté précité.

Le certificat d’utilisation modifié remplace le présent certificat à la date de sa notification au titulaire ou à une date
postérieure fixée par le Ministre.

7. DISPOSITIONS FINALES
7.1. Le présent certificat n’engage pas la responsabilité de la Région, notamment en cas d’accidents dus à

l’utilisation des déchets ou en cas d’utilisation non conforme de ceux-ci.
Namur, le 13 décembre 2016.

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

Annexe au certificat référencé C2016/13/266/3/4/SACE
Les terres issues du chantier de voirie dans le cadre de la suppression du passage à niveau 9 de la ligne 34 à Herstal

et destinées à être utilisées dans le cadre de travaux d’aménagement du site dit « Cokerie Flémalle » situé en zone
industrielle, respectent les caractéristiques analytiques suivantes :

La matière ne peut contenir :
1. tant en masse et en volume :
plus d’ 1 % de matériaux non pierreux tels que du plâtre, du caoutchouc, des matériaux d’isolation, des matériaux

de recouvrement de toiture;
plus de 5 % de matériaux organiques tels que bois, restes végétaux;
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plus de 5 % de matériaux pierreux, tels que pierres naturelles, débris de construction...
Pour ce qui concerne les pierres naturelles, le pourcentage s’entend à l’exception des pierres naturelles présentes

pour des raisons géologiques ou historiques dans la terre du site concerné.
2. les éléments suivants au-delà du seuil limite indiqué, pour une matière standard ayant une teneur en argile

de 10 % (sur les composants minéraux) et une teneur en matières organiques de 2 % (sur matière sèche), analysées par
un laboratoire agréé selon une procédure qui sera communiquée à l’Office :

Paramètres Seuil limite
(mg/kg de matière sèche)

1. Métaux (1)

Arsenic (As) 100,0

Cadmium (Cd) 8,0

Chrome (Cr) (2) 230,0

Cuivre (Cu) 210,0

Cobalt (Co) 100,0

Mercure (Hg) 15,0

Plomb (Pb) 1150,0

Nickel (Ni) 150,0

Zinc (Zn) 680,0

2. Hydrocarbures monocycliques aromatiques

Benzène 1,0

Ethylbenzène 35,0

Styrène 6,0

Toluène 100,0

Xylène 55,0

3. Hydrocarbures polycycliques aromatiques (3)

Benzo (a) anthracène 125,0

Benzo (a) pyrène 1,0

Benzo (ghi) pérylène 18,0

Benzo (b) fluoroanthène 18,0

Benso (k) fluoroanthène 18,0

Chrysène 1,0

Phénantrène 65,0

Fluoranthène 65,0

Indéno (1,2,3cd) pyrène 18,0

Naphtalène 90,0

Anthracène 18,0

4. Autres substances organiques (3)

Huiles minérales 750,0

5. Autres paramètres (4)

PCB totaux (28,52,101,118,138,153,180) 0,2

(1) La concentration s’applique au métal et à ses composés exprimés comme métal. Pour certains métaux, le seuil
limite est déterminé en fonction des teneurs mesurées en argile et en matières organiques selon l’expression suivante :

M (x,y) = M (10,2) * ((A + B*x + C*y)/(A + B*10 + C*2))
où
M : est le seuil limite pour une teneur en argile de x % par rapport à une matière contenant 10 % en argile et une

teneur en matières organiques de y % par rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques :
X la teneur en argile dans la matière;
Y la teneur en matières organiques dans la matière;
A, B et C les coefficients qui dépendent du métal et qui sont indiqués dans le tableau ci-dessous :

A B C

Arsenic 14 0,5 0

Cadmium 0,4 0,003 0,05

Chrome 31 0,6 0

Cuivre 14 0,3 0

Mercure 0,5 0,0046 0
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A B C

Plomb 33 0,3 2,3

Nickel 6,5 0,2 0,3

Zinc 46 1,1 2,3

Cobalt 2 0,28 0

L’expression ne peut être appliquée pour les conditions suivantes :
- la teneur mesurée en argile se situe entre 1 et 50 %,
- la teneur mesurée en matières organiques se situe entre 1 et 20 %.
Si la teneur mesurée en argile est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée d’1 %.
Si la teneur est supérieure à 50 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en argile de 50 %.
Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée

d’1 %. Si la teneur est supérieure à 20 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en matières organiques de 20 %.
(2) Le chrome est normalisé sur la base de chrome trivalent. S’il y a des indications que le chrome est présent dans

la matière sous forme de chrome hexavalent, les chiffres présentés ne peuvent être utilisés et une évaluation séparée du
risque doit être effectuée.

(3) Afin de pouvoir tenir compte de caractéristiques de la matière, lors de la comparaison des concentrations
mesurées en hydrocarbures, les caractéristiques d’assainissement à atteindre sont converties en fonction de la teneur
mesurée en matières organiques et ce sur base de l’expression suivante :

S (y) = S (2) *y/2
où
S : le seuil d’assainissement à atteindre pour une matière contenant une teneur en matières organiques de y % par

rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques.
Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée d’1 %.

Si la teneur en matières organiques est supérieure à 20 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 20 %.
(4) La détermination d’éléments ou composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans la liste pourra être

demandée par l’Office tant lors de l’instruction de la demande de certification que pour l’examen de lots de matières
pour lesquelles la décontamination porte sur des substances ne figurant pas dans la liste.

Chaque lot, clairement et uniquement identifié lors de son acceptation dans le centre, fera l’objet d’analyses de la
conformité de ses caractéristiques au regard des seuils décrits ci-dessus.

Les méthodes analytiques préconisées pour les différents paramètres sont reprises dans le tableau suivant :

Paramètre Méthode analytique

Minéralisation par digestion acide de sol (‘’aqua regia ‘’) EPA 3050 B-3051-3052, ISO 38414 – S17

Matières organiques ISO 14325

Fraction d’argile NEN 5753, ISO 11277

As ISO6595, DIN38405-18-85/DIN3806-22, EPA 7060-7061,
ISO 11885

Cd ISO8288, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cr tot ISO9174, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cu ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Co ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Hg ISO5666-1/3-83, DIN38406-12-80/DIN3806-22, NBN EN
1483

Ni ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Pb ISO8288, DIN38406-06-81/DIN3806-22, ISO 11885

Zn ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Huiles minérales AAC 3/R, NEN 5733, ISO TR 11046 (Méthode B)

Hydrocarbures aromatiques monocycliques EPA 602/8020, AAC 3/T NVN 5732

P.A.H.’s EPA 610GC/FID GC/MS HPLC, AAC 3\B

PCB totaux (28,52,101,118,138,153,180) EPA508 GC/CE ou GC/MS

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10709]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/267/3/4 délivré à la
SA ECOTERRES

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports et du
Bien-être animal,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes, tel que modifié;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,

des négociants et des transporteurs de déchets autres que dangereux, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu la demande d’enregistrement et de certificat d’utilisation introduite par la SA ECOTERRES le 4 novem-

bre 2016 et les compléments d’information reçus le 8 et le 16 novembre;
Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la

valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;
Considérant que dans le cadre de la mise en œuvre de cette disposition, la tenue d’une comptabilité

environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation tels qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont indispensables et ont pour objectifs d’assurer la
traçabilité et le suivi environnemental des filières d’utilisation prévues;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité sont
rencontrées par le demandeur,

Arrête :

Article 1er. La SA ECOTERRES, sise avenue Jean Mermoz 3c, à 6041 Gosselies, est enregistrée sous le
n° 2016/13/267/3/4.

Art. 2. Dans le cadre du chantier de construction d’un complexe de maisons de repos « Résidence LEONI » situé
Chaussée de Liège 170, à 4720 La Calamine, les lots de terres décontaminées dont les échantillons représentatifs
respectifs répondent aux critères fixés en annexe du certificat d’utilisation C2016/13/267/3/4 peuvent être utilisés
peuvent être utilisés en travaux d’aménagement ou de remblai du site dit « Cokerie Flémalle » situé quai du Halage,
sur les communes de Flémalle et Seraing, sur les parcelles cadastrées Flémalle 9e DIV Section B n°164s et
SERAING 9e DIV Section A n° 522p.

Art. 3. Les déchets repris à l’article 2 sont admis pour le mode d’utilisation précité moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement ne porte pas préjudice aux dispositions particulières réglementant l’exploitation ou
l’aménagement du site de destination visé à l’article 2 et notamment :

- à l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 décembre 2005, chargeant la SPAQuE de procéder à des mesures de
réhabilitation du site dit « Cokerie Flémalle » à Flémalle;

- au permis unique du 17 janvier 2013 sollicité par la SPAQuE et autorisant la construction d’une plate-forme
multimodale, bureaux, halls de stockage et parking pour camions;

- au permis d’urbanisme du 24 mars 2014 sollicité par la SPAQuE et ayant pour objet la modification de la
plate-forme multimodale.

En particulier, les dispositions relatives aux limitations des type et qualité des matériaux admissibles ne peuvent
être, le cas échéant, considérées comme étendues sous le couvert du présent enregistrement

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de trois ans.

Art. 7. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction à la réglementation relative aux déchets, notamment
à la loi du 22 juillet 1974 sur les déchets toxiques, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, au
Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts de déchets, au décret fiscal du 22 mars 2007, à leurs arrêtés
d’exécution réglementaires ou à portée individuelle, ainsi qu’à toutes autres règlementations équivalentes au sein de
l’Union européenne, le Ministre peut, après avoir recueilli les avis de l’Office wallon des Déchets et du fonctionnaire
chargé de la surveillance, suspendre ou radier le présent enregistrement, après qu’ait été donnée à son titulaire la
possibilité, dans un délai donné, de faire valoir ses moyens de défense et, le cas échéant, de régulariser la situation.

En cas d’urgence spécialement motivée, l’enregistrement peut être suspendu ou radié sans délai.

La suspension de l’enregistrement ne peut excéder un an.

Art. 8. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Conformément aux lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles, doit être saisi par une requête écrite, recommandée à
la poste et signée par le requérant ou par un avocat, et ce dans les soixante jours à dater de la notification ou de la
publication de la présente décision.

Namur, le 14 décembre 2017.

C. DI ANTONIO

Annexe

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n° 2016/13/267/3/4 délivré à la SA ECOTERRES,
ci-après dénommée le titulaire

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
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5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine et/ou la destination des lots selon le cas;
7° la date et la référence du certificat d’analyse correspondant à chaque lot.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible. A ce registre, sont annexés les bordereaux de suivi et les
rapports d’analyse qui sont relatifs à chaque lot.

I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des
Contrôles et de l’Office wallon des Déchets. Les registres sont conservés par le titulaire pendant dix ans à partir du
1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODÈLE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :
N° de lot Nature du déchet Code Quantité livrée en tonnes N° du bon de pesage Date de livraison Identité et

adresse, tél, fax et e-mail du destinataire /fournisseur Origine/destination des lots

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIÈRE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le titulaire du présent enregistrement, est autorisé à transporter les déchets repris dans le présent

enregistrement, sur l’ensemble du territoire de la Région wallonne, dans le respect de la réglementation et aux
conditions fixées ci-après.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. Le titulaire remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par le titulaire pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
III.4. § 1er. Le titulaire transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. Le titulaire conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le titulaire transmet à l’Office wallon

des Déchets, Direction de la Politique des Déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation

des déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au
recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le titulaire transmet semestriellement à l’Office
wallon des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles
communiqués par l’Office wallon des Déchets.
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IV. DISPOSITIONS FINALES
IV.1. Si le titulaire souhaite renoncer, en tout ou en partie, au présent enregistrement ou à un certificat d’utilisation,

il en opère notification à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets. En tout état de cause, le
titulaire reste tenu des obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres
pièces, imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/13/267/3/4 délivré à la SA ECOTERRES.
Namur, le 14 décembre 2016.

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité
et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des Déchets
Avenue Prince de Liège 15

5100 JAMBES

Certificat d’utilisation
Référence : C2016/13/267/3/4/ECOTERRES

Direction de la Politique des Déchets
1. DISPOSITIONS GENERALES
Faisant suite à la demande introduite par la S.A. ECOTERRES, en date du 4 novembre 2016, conformément aux

dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, après
avis favorable de l’Office wallon des Déchets, il est acté que :

Les lots de terres assimilées aux terres décontaminées issues du chantier de construction d’un complexe de maisons
de repos « Résidence LEONI » situé chaussée de Liège 170, 4720 La Calamine, référencés sous le code 191302 en
annexe I de l’arrêté susvisé, pour une quantité maximum de 18 000 tonnes, peuvent être utilisés dans le domaine
suivant :

Manuel d’utilisation :
Travaux de Génie civil :
Travaux d’aménagement, en ce compris les travaux de remblaiement du site dit « Cokerie Flémalle » situé quai du

Halage, sur les communes de Flémalle et Seraing, sur les parcelles cadastrées Flémalle 9e DIV Section B n°164s et
Seraing 9e DIV Section A n° 522p.

2. DISPOSITIONS PARTICULIERES ET TEST D’ASSURANCE QUALITE
2.1. Les déchets visés au point 1 doivent être mis à disposition des utilisateurs aux conditions fixées par l’arrêté

précité et ses annexes I et II.
2.2. La fréquence d’échantillonnage du test d’assurance qualité pour les paramètres et seuils figurant en annexe de

ce certificat est imposée sur au moins un échantillon représentatif pour chaque lot de production de 400 m3 sauf si les
lots ont déjà été caractérisés lors d’études ou de travaux préalables sur le site d’excavation.

2.3. L’échantillon représentatif est issu du mélange réalisé à partir d’un minimum de 3 prélèvements d’environ
1 000 grammes répartis de manière homogène dans la masse du lot. Les prélèvements périodiques seront effectués par
un laboratoire agréé en matière de déchets ou par l’exploitant selon une méthode approuvée par le laboratoire agréé.
Chaque prélèvement doit permettre la constitution de trois échantillons représentatifs sur lesquels les analyses requises
peuvent être effectuées deux fois. Tous les échantillons sont identifiés, scellés et conservés durant six mois dans des
conditions telles qu’ils ne puissent être altérés. La traçabilité des déchets est assurée par la tenue du registre de
comptabilité de l’enregistrement 2016/13/267/3/4 et le présent certificat.

3. MENTIONS OBLIGATOIRES A RENSEIGNER AUPRES DES UTILISATEURS
3.1. Les mentions suivantes doivent être indiquées obligatoirement sur tous les documents ayant trait aux déchets :
c SA ECOTERRES
c Terres décontaminées
c Code (arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001) : 191302
c Numéro de lot
c Ces terres décontaminées répondent aux prescriptions prévues pour les terres décontaminées en annexe de

l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et au test d’assurance
qualité prévu par le certificat d’utilisation : C2016/13/267/3/4/ECOTERRES

4. DEVOIRS DU TITULAIRE
4.1. Le titulaire du présent certificat tient à la disposition de l’Office wallon des Déchets, pendant la durée de

validité du présent certificat et une période subséquente de 10 ans, les résultats des analyses réalisées sur les déchets
visés au point 1 et imposées par ou en vertu du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation, ainsi que
la comptabilité visée au point 4.2. ci-dessous. En cas de demande de renouvellement du présent certificat, le titulaire
joint à cette demande un rapport de synthèse portant sur les analyses imposées par ou en vertu du présent certificat.

4.2. Le titulaire tient également une comptabilité informatisée dont les modalités sont fixées par l’Office wallon des
Déchets et qui reprend les informations suivantes :

1° un récapitulatif, par utilisateur, des quantités utilisées;
2° les quantités livrées, la date de livraison, le n° de référence du lot, la date et le certificat d’analyse correspondant;
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3° l’identité de l’utilisateur, le type d’utilisation, le lieu d’utilisation.

4.3. Une copie du présent certificat accompagne les déchets visés au point 1 lors de leur transport, de leur vente
ou de leur cession à l’utilisateur.

5. DEVOIRS DE L’UTILISATEUR

5.1. La copie du présent certificat accompagnant les déchets lors de leur vente ou de leur cession, doit être
conservée par l’utilisateur, au moins jusqu’à la mise en œuvre de ces déchets et peut être exigée à tout moment par
l’Office wallon des Déchets avant cette date.

6. DUREE, VALIDITE ET MODIFICATION DU CERTIFICAT

6.1. Le présent certificat est valable pour une durée de trois ans prenant cours à la date de sa signature.

6.2. Si les obligations qui sont imposées au titulaire, aux utilisateurs ou aux autres intervenants, par ou en vertu
du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation ne sont pas respectées, ou en cas de menace grave pour
l’homme ou l’environnement, le présent certificat peut être, en tout ou en partie, modifié, suspendu ou radié par le
Ministre, sur avis de l’Office wallon des Déchets, après qu’ait été donnée à son titulaire, dans un délai fixé par l’Office
wallon des Déchets, la possibilité de faire valoir ses observations et, le cas échéant, d’assurer la régularisation de la
situation. En cas d’urgence spécialement motivée, le présent certificat peut être suspendu, en tout ou en partie, sans
délai. La suspension du présent certificat ne peut excéder un an.

6.3. En cas de modification significative apportée au procédé à la base de la production des déchets ou susceptible
de modifier négativement les caractéristiques des déchets, en cas de modification du manuel d’utilisation, en cas de
modification de la réglementation ayant trait à l’utilisation des déchets visés par le présent certificat, ou si l’Office
wallon des Déchets est d’avis que les conditions fixées par le présent certificat ou le manuel d’utilisation ne sont plus
appropriées pour rencontrer les principes et les objectifs de la réglementation et qui sont notamment énumérés aux
articles 1er et 6bis du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, l’Office wallon des Déchets peut proposer au titulaire
du présent certificat des compléments ou des modifications à apporter au présent certificat.

Suite à cette proposition et dans un délai fixé par l’Office wallon des Déchets qui ne peut être inférieur à deux mois,
le titulaire peut faire valoir ses observations, ainsi que ses propositions.

Les propositions du titulaire prennent la forme d’une demande de certificat d’utilisation qui vise à modifier ou à
remplacer le présent certificat. Cette demande est déposée par le titulaire et instruite par la Direction de la Politique des
Déchets de l’Office wallon des Déchets qui transmet son avis et sa proposition au Ministre qui statue.

A l’expiration du délai fixé, à défaut du dépôt d’une demande de certificat d’utilisation ou si cette demande est
irrecevable sur base de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets,
l’Office wallon des Déchets peut proposer d’office au Ministre de modifier le présent certificat. Le Ministre statue sur
cette proposition conformément à l’arrêté précité.

Le certificat d’utilisation modifié remplace le présent certificat à la date de sa notification au titulaire ou à une date
postérieure fixée par le Ministre.

7. DISPOSITIONS FINALES

7.1. Le présent certificat n’engage pas la responsabilité de la Région, notamment en cas d’accidents dus à
l’utilisation des déchets ou en cas d’utilisation non conforme de ceux-ci.

Namur, le 14 décembre 2016.

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité
et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

Annexe au certificat référencé C2016/13/267/3/4/ECOTERRES

Les terres issues du chantier de construction d’un complexe de maisons de repos « Résidence LEONI » situé
chaussée de Liège 170, 4720 La Calamine et destinées à être utilisées dans le cadre de travaux d’aménagement du site
dit « Cokerie Flémalle » situé en zone industrielle, respectent les caractéristiques analytiques suivantes :

La matière ne peut contenir :

1. tant en masse et en volume :

plus d’ 1 % de matériaux non pierreux tels que du plâtre, du caoutchouc, des matériaux d’isolation, des matériaux
de recouvrement de toiture;

plus de 5 % de matériaux organiques tels que bois, restes végétaux;

plus de 5 % de matériaux pierreux, tels que pierres naturelles, débris de construction...

Pour ce qui concerne les pierres naturelles, le pourcentage s’entend à l’exception des pierres naturelles présentes
pour des raisons géologiques ou historiques dans la terre du site concerné.
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2. les éléments suivants au-delà du seuil limite indiqué, pour une matière standard ayant une teneur en argile
de 10 % (sur les composants minéraux) et une teneur en matières organiques de 2 % (sur matière sèche), analysées par
un laboratoire agréé selon une procédure qui sera communiquée à l’Office :

Paramètres Seuil limite
(mg/kg de matière sèche)

1. Métaux (1)

Arsenic (As) 100,0

Cadmium (Cd) 8,0

Chrome (Cr) (2) 230,0

Cuivre (Cu) 210,0

Cobalt (Co) 100,0

Mercure (Hg) 15,0

Plomb (Pb) 1150,0

Nickel (Ni) 150,0

Zinc (Zn) 680,0

2. Hydrocarbures monocycliques aromatiques

Benzène 1,0

Ethylbenzène 35,0

Styrène 6,0

Toluène 100,0

Xylène 55,0

3. Hydrocarbures polycycliques aromatiques (3)

Benzo (a) anthracène 125,0

Benzo (a) pyrène 1,0

Benzo (ghi) pérylène 18,0

Benzo (b) fluoroanthène 18,0

Benso (k) fluoroanthène 18,0

Chrysène 1,0

Phénantrène 65,0

Fluoranthène 65,0

Indéno (1,2,3cd) pyrène 18,0

Naphtalène 90,0

Anthracène 18,0

4. Autres substances organiques (3)

Huiles minérales 750,0

5 . Autres paramètres (4)

PCB totaux (28,52,101,118,138,153,180) 0,2

(1) La concentration s’applique au métal et à ses composés exprimés comme métal. Pour certains métaux, le seuil
limite est déterminé en fonction des teneurs mesurées en argile et en matières organiques selon l’expression suivante :

M (x,y) = M (10,2) * ((A + B*x + C*y)/(A + B*10 + C*2))
où
M : est le seuil limite pour une teneur en argile de x % par rapport à une matière contenant 10 % en argile et une

teneur en matières organiques de y % par rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques :
X la teneur en argile dans la matière;
Y la teneur en matières organiques dans la matière;
A, B et C les coefficients qui dépendent du métal et qui sont indiqués dans le tableau ci-dessous :

A B C

Arsenic 14 0,5 0

Cadmium 0,4 0,003 0,05

Chrome 31 0,6 0

Cuivre 14 0,3 0

Mercure 0,5 0,0046 0

Plomb 33 0,3 2,3

Nickel 6,5 0,2 0,3
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A B C

Zinc 46 1,1 2,3

Cobalt 2 0,28 0

L’expression ne peut être appliquée pour les conditions suivantes :
- la teneur mesurée en argile se situe entre 1 et 50 %,
- la teneur mesurée en matières organiques se situe entre 1 et 20 %.
Si la teneur mesurée en argile est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée d’ 1 %.
Si la teneur est supérieure à 50 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en argile de 50 %.
Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée d’ 1 %.

Si la teneur est supérieure à 20 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en matières organiques de 20 %.
(2) Le chrome est normalisé sur la base de chrome trivalent. S’il y a des indications que le chrome est présent dans

la matière sous forme de chrome hexavalent, les chiffres présentés ne peuvent être utilisés et une évaluation séparée du
risque doit être effectuée.

(3) Afin de pouvoir tenir compte de caractéristiques de la matière, lors de la comparaison des concentrations
mesurées en hydrocarbures, les caractéristiques d’assainissement à atteindre sont converties en fonction de la teneur
mesurée en matières organiques et ce sur base de l’expression suivante :

S (y) = S (2) *y/2
où
S : le seuil d’assainissement à atteindre pour une matière contenant une teneur en matières organiques de y % par

rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques.
Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée d’ 1 %.

Si la teneur en matières organiques est supérieure à 20 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 20 %.
(4) La détermination d’éléments ou composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans la liste pourra être

demandée par l’Office tant lors de l’instruction de la demande de certification que pour l’examen de lots de matières
pour lesquelles la décontamination porte sur des substances ne figurant pas dans la liste.

Chaque lot, clairement et uniquement identifié lors de son acceptation dans le centre, fera l’objet d’analyses de la
conformité de ses caractéristiques au regard des seuils décrits ci-dessus.

Les méthodes analytiques préconisées pour les différents paramètres sont reprises dans le tableau suivant :

Paramètre Méthode analytique

Minéralisation par digestion acide
de sol (″aqua regia″)

EPA 3050 B-3051-3052, ISO 38414 – S17

Matières organiques ISO 14325

Fraction d’argile NEN 5753, ISO 11277

As ISO6595, DIN38405-18-85/DIN3806-22, EPA 7060-7061, ISO 11885

Cd ISO8288, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cr tot ISO9174, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cu ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Co ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Hg ISO5666-1/3-83, DIN38406-12-80/DIN3806-22, NBN EN 1483

Ni ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Pb ISO8288, DIN38406-06-81/DIN3806-22, ISO 11885

Zn ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Huiles minérales AAC 3/R, NEN 5733, ISO TR 11046 (Méthode B)

Hydrocarbures aromatiques
monocycliques

EPA 602/8020, AAC 3/T NVN 5732

P.A.H.’s EPA 610GC/FID GC/MS HPLC, AAC 3\B

PCB totaux
(28,52,101,118,138,153,180)

EPA 508 GC/CE ou GC/MS

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10710]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des Déchets. — Enregistrement n° 2016/597 délivré à M. Gauthier Thierry

L’Office wallon des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;

Vu la demande d’enregistrement introduite par M. Gauthier Thierry, Rue de Forville 62, à 5380 Fernelmont, le
26 avril 2016;
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Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. M. Gauthier Thierry, sis rue de Forville 62, à 5380 Fernelmont, est enregistré sous le n° 2016/597
comme valorisateur de déchets.

Art. 2. Les déchets repris sous le code 020401 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau.

Art. 3. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 15 décembre 2016 et expirant le
14 décembre 2026.

Art. 4. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et uti-
lisation de terres
issues du lavage ou
du traitement méca-
nique sur table
vibrante de bettera-
ves et d’autres pro-
ductions maraîchè-
res

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en ce compris l’amende-
ment de sols
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

Art. 5. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement n° 2006/597.

Namur, le 15 décembre 2016.

Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

Annexe

Conditions liées à l’enregistrement n° 2016/597 délivré à M. Gauthier Thierry
I. Les terres reprises sous le code 020401 doivent respecter les caractéristiques analytiques définies :
- au niveau de la colonne A du tableau repris pour ce qui concerne les éléments traces métalliques;
- au tableau repris au point 1 -caractéristiques de référence des terres non contaminées- de l’annexe II de l’arrêté

du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets pour les composés organiques.

Type de destination A

Eléments en mg/kg MS

Eléments traces métalliques

Arsenic 10

Cadmium 0,75

Chrome 50

Cuivre 35

Mercure 0,25

Nickel 25

Plomb 50

Zinc 150

Cobalt 20

Critères d’utilisation
1° Les terres sont utilisées de manière telle que les apports n’entraînent aucune modification du relief du sol.
2° L’impétrant veille à ce que les terres épandues ne présentent pas une teneur en azote significativement plus

élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles elles seront épandues
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3° Les terres ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement, ...). Dans ce
cadre, l’Administration peut imposer le déplacement des terres stockées ou imposer les mesures qu’elle juge utile afin
d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances liées au stockage
de terres;

4° Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les terres notamment :
a) sur des parcelles destinées l’année suivante à la culture de la betterave;
b) sur des herbages ou des cultures fourragères si un délai de six semaines n’est pas respecté entre l’utilisation et

le pâturage ou la récolte;
c) sur des sols destinés à des cultures maraîchères ou fruitières qui sont normalement en contact direct avec le sol

et qui sont normalement consommées à l’état cru, pendant une période de dix mois précédant la récolte
d) sur les sols occupés par des cultures maraîchères ou fruitières, à l’exception des arbres fruitiers pour autant que

l’utilisation intervienne après la récolte et avant la floraison suivante;
e) sur les sols forestiers;
f) dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature,

dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la protection
des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique au sens
de l’article 178 du Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine .

g) à moins de 10 mètres :
- des puits et forages;
- des sources;
- des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre, des

eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;
- des rivages;
- des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés;
- des zones réputées inondables.
5° Lors de l’utilisation des terres, le destinataire est tenu de veiller à un apport homogène de ces dernières.
Rapport de synthèse
L’impétrant transmet à l’Office wallon des Déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport contient au

minimum les informations suivantes :
a) Pour l’année de référence :
- Les quantités produites pour l’année de référence;
- une copie du registre comptable tel que défini par l’enregistrement.
- une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période

concernée;
- un tableau récapitulatif des résultats d’analyse.
b) Pour l’année suivant l’année de référence :
- les quantités prévisionnelles de terres qui seront produites et cédées.

II. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

II.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
II.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
II.3. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
II.4. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
II.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon

des Déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
II.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement à l’Office wallon des
Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des Déchets.

II.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets, qui en prend acte. En tout état de cause, le titulaire
reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres pièces,
imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

II.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/597 délivré à M. Gauthier Thierry.
Namur, le 15 décembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10711]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des Déchets. — Enregistrement n° 2016/605/3 délivré à la SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT

L’Office wallon des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT, rue du Coucou 43,

à 7640 Antoing le 24 octobre 2016;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT, sise rue du Coucou 43, à 7640 Antoing, est enregistrée
sous le n° 2016/605/3 comme valorisateur de déchets.

30820 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 2. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 190307 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 3. Les conditions reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 4. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 4 janvier 2017 et expirant le
3 janvier 2027.

Art. 5. Le déchet visé par le présent enregistrement est identifié, caractérisé et utilisé selon les termes énoncés dans
le tableau ci-dessous.

Code Nature du déchet Comptabilité Cer t ifica t
d’utilisation

Circonstances de valori-
sation du déchet

Caractér is t iques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect des dis-
positions du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
« Qualiroutes »

- Couches de revêtement
- Accotements

Art. 6. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement n° 2006/605/3

Namur, le 4 janvier 2017.

Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Annexe

Conditions liées à l’enregistrement n° 2016/605/3 délivré à la SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des Déchets. Les registres sont conservés par la SA ENROBES DU BASSIN DE
L’ESCAUT pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

30821MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur de déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
III.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement à l’Office wallon des
Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des Déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets, qui en prend acte. En tout état de cause, le titulaire
reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres pièces,
imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/605/3 délivré à la SA ENROBES DU BASSIN DE L’ESCAUT.
Namur, le 4 janvier 2017.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/20245]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
Déchets. — Enregistrement n° 2016/1070/3 délivré à l’administration communale de Jalhay

L’Office wallon des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;

Vu la demande d’enregistrement introduite par l’administration communale de Jalhay, rue de la Fagne 46, à
4845 Jalhay le 8 décembre 2016;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
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Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’administration communale de Jalhay, sise rue de la Fagne 46, à 4845 Jalhay est enregistrée sous le
n° 2016/1070/3 comme valorisateur des déchets.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408 et 170302B sont admis pour les modes
d’utilisation repris dans le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 13 décembre 2016 et expirant le
12 décembre 2026.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature du déchet Comptabilité Cer t ifica t
d’utilisation

Circonstances de valori-
sation du déchet

Caractér is t iques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect des dis-
positions du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
Aménagement et réhabi-
l i tat ion de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature du déchet Comptabilité Cer t ifica t
d’utilisation

Circonstances de valori-
sation du déchet

Caractér is t iques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect des dis-
positions du CWATUP)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

Namur, le 13 décembre 2016.

Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

ANNEXE

Conditions liées à l’enregistrement n° 2016/1070/3 délivré à l’administration communale de Jalhay
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
A ce registre, sont annexés les bordereaux de suivi et les rapports d’analyse, s’il échet qui sont relatifs à chaque lot.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des Déchets. Les registres sont conservés par l’administration communale de Jalhay
pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.
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Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

III.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des Déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets, qui en prend acte. En tout état de cause, le titulaire
reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres pièces,
imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/1070/3 délivré à l’administration communale de Jalhay.

Namur, le 13 décembre 2016.

Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :

Ir Alain Ghodsi, directeur.

Tél. : 081-33 65 31.

Fax : 081-33 65 22.

e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201114]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Sandro Alberga, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Sandro Alberga, le 13 décembre 2016;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Sandro Alberga, rue des Haiwys 11, à 7110 Strépy-Bracquegnies (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0665468894), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

30826 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201115]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SARL Ged Vanguard R.S. Corridor, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la SARL Ged Vanguard R.S. Corridor, le 16 décembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Ged Vanguard R.S. Corridor, sise rue Carnot 78, à F-93100 Montreuil (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : FR28531760569), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201116]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Charles Dayez, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Charles Dayez, le 19 décembre 2016;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Charles Dayez, rue Pont Al Fosse 20, à 5600 Villers-en-Fagne (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0666470667), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201117]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″VOF Scheepvaartbedrijf Langius Dokter″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″VOF Scheepvaartbedrijf Langius Dokter″, le 20 décembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″VOF Scheepvaartbedrijf Langius Dokter″, sise Joep Nicolastraat 319, à NL-6041 JZ Roermond
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL818208399), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

30831MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201118]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″BV WM Trading″, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la ″BV WM Trading″, le 19 décembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″BV WM Trading″, sise Nieuwstraat 79, à NL-4921 CW Made (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : NL854864623), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201119]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRLU Intercolis-Intertaxis, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRLU Intercolis-Intertaxis, le 15 décembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRLU Intercolis-Intertaxis, sise ruelle à Leux 15A, à 6567 Merbes-le-Château (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0438924307), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.
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En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201120]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″SRO Jet Trucking and Services″, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″SRO Jet Trucking and Services″, le 12 décembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″SRO Jet Trucking and Services″, sise Sturova 590, bus 35, à CZ-41501 Teplice (numéro
Banque- Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : CZ27444538), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
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g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201121]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″VOF Louwers Transport″, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la ″VOF Louwers Transport″, le 12 décembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″VOF Louwers Transport″, sise Den Engelsman 7, à NL-6026 RB Maarheeze (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL821124675), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201122]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″GmbH Hieke Verwaltungs″, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″GmbH Hieke Verwaltungs″, le 12 décembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″GmbH Hieke Verwaltungs″, sise Duderstädterstrasse 9-13, à D-37412 Herzberg Am Harz
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : DE115896167), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-09.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/201123]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″DOO Autoprevoz Borut Fijavz″, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la ″DOO Autoprevoz Borut Fijavz″, le 14 décembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″DOO Autoprevoz Borut Fijavz″, sise Liptovska Ulica 34 F, à SI-3210 Slovenske-Konjice
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : SI66790093), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-01-09-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations
sans but lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue
de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 janvier 2017.

B. QUEVY
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10754]
Erkenning als erkend EPB- verwarmingsadviseur

Bij beslissing van 14 december 2016, van het BIM, werd de heer
ELAERTS Benoît, gedomicilieerd rue de Virginal 29, te 1460 ITTRE,
erkend als EPB- verwarmingsadviseur voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001523867

Bij beslissing van 16 december 2016, van het BIM, werd de heer
LODEWIJCKX Kevin, gedomicilieerd Moorselsteenweg 8, te 1933 STER-
REBEEK, erkend als EPB-verwarmingsadviseur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CCPEB-001526053

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10753]
Erkenning als erkend verwarmingsinstallateur

Bij beslissing van 20 december 2016, van het BIM, werd
de heer DEPASSE Luc, gedomicilieerd rue des Chanterelles 1F, te
1470 BAISY-THY, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001526244

Bij beslissing van 6 december 2016, van het BIM, werd de heer KOLK-
MAN Thomas, gedomicilieerd Clementinalaan 23, bus 12, te
1190 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001523786

Bij beslissing van 16 december 2016, van het BIM, werd de heer LODE-
WIJCKX Kevin, gedomicilieerd Moorselsteenweg 8, te 1933 STERRE-
BEEK, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001526036

Bij beslissing van 19 december 2016, van het BIM, werd de heer REDZA
Ilber, gedomicilieerd Leeuwerikenlaan 10, te 1731 ZELLIK, erkend als
erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001526196

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer SULE
Ugur, gedomicilieerd Oorlogskruisenlaan 293, bus 18, te 1120 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001526308

Bij beslissing van 8 december 2016, van het BIM, werd de heer VAN
DAM Wesley, gedomicilieerd Hooigaardestraat 73, te 1800 VIL-
VOORDE, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001463280

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10754]
Agrément en tant que conseiller chauffage PEB

Par décision de l’IBGE du 14 décembre 2016, Monsieur ELAERTS
Benoît, domicilié rue de Virginal 29, à 1460 ITTRE, a été agréé en tant
que conseiller chauffage PEB pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001523867

Par décision de l’IBGE du 16 décembre 2016, Monsieur LODE-
WIJCKX Kevin, domicilié Moorselsteenweg 8, à 1933 STERREBEEK, a
été agréé en tant que conseiller chauffage PEB pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CCPEB-001526053

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10753]
Agrément en tant que chauffagiste agréé

Par décision de l’IBGE du 20 décembre 2016, Monsieur DEPASSE
Luc, domicilié rue des Chanterelles 1F, à 1470 BAISY-THY, a été agréé
en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001526244

Par décision de l’IBGE du 6 décembre 2016, Monsieur KOLKMAN
Thomas, domicilié avenue Clémentine 23, bte 12, à 1190 BRUXELLES, a
été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001523786

Par décision de l’IBGE du 16 décembre 2016, Monsieur LODEWI-
JCKX Kevin, domicilié Moorselsteenweg 8, à 1933 STERREBEEK, a été
agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001526036

Par décision de l’IBGE du 19 décembre 2016, Monsieur REDZA Ilber,
domicilié Leeuwerikenlaan 10, à 1731 ZELLIK, a été agréé en tant que
chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001526196

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur SULE Ugur,
domicilié avenue des Croix de Guerre 293, bte 18, à 1120 BRUXELLES,
a été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001526308

Par décision de l’IBGE du 8 décembre 2016, Monsieur VAN DAM
Wesley, domicilié Hooigaardestraat 73, à 1800 VILVOORDE, a été agréé
en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001463280
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Bij beslissing van 7 december 2016, van het BIM, werd de heer VENE-
GONI Mario, gedomicilieerd rue Victor Van Malder 16, te 1700 DIL-
BEEK, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001517776

Bij beslissing van 8 december 2016, van het BIM, werd de heer WIN-
DERICKX Dimitri, gedomicilieerd Paul Deschanellaan 271, te
1210 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsinstallateur voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CHA-001524096

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10751]
Erkenning als erkend

verwarmingsketeltechnicus van type G1

Bij beslissing van 14 december 2016, van het BIM, werd
de heer AHMED IBRAHIM Samatar, gedomicilieerd Lambermontlaan
272 bus 1 te 1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketel-
technicus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523835

Bij beslissing van 6 december 2016, van het BIM, werd de heer AMATO
Anthony, gedomicilieerd Rue de Milmort 44 bus 1 te 4680 HERMEE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001519284

Bij beslissing van 14 december 2016, van het BIM, werd de heer AUS-
PERT Denis, gedomicilieerd Rechtschapenheidsstraat 34 bus 6 te
1090 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001524491

Bij beslissing van 15 december 2016, van het BIM, werd de heer BEN-
TAHAR Nassim, gedomicilieerd Pampoelstraat 33 bus 2 te 1083 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523803

Bij beslissing van 12 december 2016, van het BIM, werd de heer BOU-
HANNOUCH Mohamed, gedomicilieerd Bouwhandelstraat 99 bus 1 te
2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), erkend als erkend verwarmings-
keteltechnicus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001518754

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer BRE-
TONES TENLLADO Miguel, gedomicilieerd Rue du Blason 25 te
6040 JUMET (CHARLEROI), erkend als erkend verwarmingsketeltech-
nicus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526324

Bij beslissing van 9 december 2016, van het BIM, werd de heer CAM-
MARATA Daniele, gedomicilieerd Ernest Cambierlaan 9 te
1030 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523450

Par décision de l’IBGE du 7 décembre 2016, Monsieur VENEGONI
Mario, domicilié rue Victor Van Malder 16, à 1700 DILBEEK, a été agréé
en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001517776

Par décision de l’IBGE du 8 décembre 2016, Monsieur WINDERICKX
Dimitri, domicilié Avenue Paul Deschanel 271, à 1210 BRUXELLES, a
été agréé en tant que chauffagiste agréé pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CHA-001524096

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10751]
Agrément en tant que

technicien chaudière agréé de type G1

Par décision de l’IBGE du 14 décembre 2016, Monsieur AHMED
IBRAHIM Samatar, domicilié Boulevard Lambermont 272 bte 1 à
1030 BRUXELLES, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de
type G1 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523835

Par décision de l’IBGE du 6 décembre 2016, Monsieur AMATO
Anthony, domicilié Rue de Milmort 44 bte 1 à 4680 HERMEE, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001519284

Par décision de l’IBGE du 14 décembre 2016, Monsieur AUSPERT
Denis, domicilié Rue de la Loyauté 34 bte 6 à 1090 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001524491

Par décision de l’IBGE du 15 décembre 2016, Monsieur BENTAHAR
Nassim, domicilié Rue Pampoel 33 bte 2 à 1083 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523803

Par décision de l’IBGE du 12 décembre 2016, Monsieur BOUHAN-
NOUCH Mohamed, domicilié Bouwhandelstraat 99 bte 1 à 2140 BOR-
GERHOUT (ANTWERPEN), a été agréé en tant que technicien
chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001518754

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur BRETONES
TENLLADO Miguel, domicilié Rue du Blason 25 à 6040 JUMET
(CHARLEROI), a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de
type G1 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526324

Par décision de l’IBGE du 9 décembre 2016, Monsieur CAMMARATA
Daniele, domicilié Avenue Ernest Cambier 9 à 1030 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523450
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Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd de heer CLOS
Frédéric, gedomicilieerd Vieux Chemin de Nivelles 1 te 1440 BRAINE-
LE-CHATEAU, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001390909

Bij beslissing van 20 december 2016, van het BIM, werd de heer CROM-
MEN Frédéric, gedomicilieerd Rue Sart Grégoire 19 te 4520 WANZE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526260

Bij beslissing van 8 december 2016, van het BIM, werd de heer DARI
Ali, gedomicilieerd Nieuwpoortlaan 16 te 1000 BRUXELLES, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001524064

Bij beslissing van 13 december 2016, van het BIM, werd de heer DE
BEULE Thomas, gedomicilieerd Baasrodestraat 112 te 9280 LEBBEKE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523658

Bij beslissing van 20 december 2016, van het BIM, werd
de heer DEPASSE Luc, gedomicilieerd Rue des Chanterelles 1F te
1470 BAISY-THY, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526228

Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd de heer GRE-
GORCZYK Dimitri, gedomicilieerd Rue Glattignies 29 te 7300 BOUSSU,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526521

Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd de heer GRE-
TRY Frédéric, gedomicilieerd Grijzegraaf 30 te 3798 FOURON-LE-
COMTE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001522245

Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd
de heer HAMOU Nagib, gedomicilieerd Georges Marlowsquare 31
bus 1 te 1180 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001369558

Bij beslissing van 7 december 2016, van het BIM, werd de heer HEY-
LEMANS Jérôme, gedomicilieerd Rue Jean Volders 68 te 6043 RANS-
ART, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523498

Bij beslissing van 14 december 2016, van het BIM, werd de heer HOOR-
NAERT Yvan, gedomicilieerd Rue du Baty 20 te 6224 WANFERCEE-
BAULET, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523851

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur CLOS
Frédéric, domicilié Vieux Chemin de Nivelles 1 à 1440 BRAINE-LE-
CHATEAU, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de
type G1 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001390909

Par décision de l’IBGE du 20 décembre 2016, Monsieur CROMMEN
Frédéric, domicilié Rue Sart Grégoire 19 à 4520 WANZE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526260

Par décision de l’IBGE du 8 décembre 2016, Monsieur DARI Ali,
domicilié Boulevard de Nieuport 16 à 1000 BRUXELLES, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001524064

Par décision de l’IBGE du 13 décembre 2016, Monsieur DE BEULE
Thomas, domicilié Baasrodestraat 112 à 9280 LEBBEKE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523658

Par décision de l’IBGE du 20 décembre 2016, Monsieur DEPASSE
Luc, domicilié Rue des Chanterelles 1F à 1470 BAISY-THY, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526228

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur GREGORC-
ZYK Dimitri, domicilié Rue Glattignies 29 à 7300 BOUSSU, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526521

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur GRETRY
Frédéric, domicilié Grijzegraaf 30 à 3798 FOURON-LE-COMTE, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001522245

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur HAMOU
Nagib, domicilié Square Georges Marlow 31 bte 1à 1180 BRUXELLES,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001369558

Par décision de l’IBGE du 7 décembre 2016, Monsieur HEYLEMANS
Jérôme, domicilié Rue Jean Volders 68 à 6043 RANSART, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523498

Par décision de l’IBGE du 14 décembre 2016, Monsieur HOOR-
NAERT Yvan, domicilié Rue du Baty 20 à 6224 WANFERCEE-BAULET,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523851
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Bij beslissing van 6 december 2016, van het BIM, werd de heer JAS-
PERS Romain, gedomicilieerd Laie aux Biches 3 te 1300 WAVRE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001519251

Bij beslissing van 14 december 2016, van het BIM, werd
de heer JOACHIMOWICZ Jonathan, gedomicilieerd Weikantlaan 37
bus 1 te 1850 GRIMBERGEN, erkend als erkend verwarmingsketeltech-
nicus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001524562

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer MOU-
LAY Abdelkader, gedomicilieerd Rue du Moulin 38 te 7090 BRAINE-
LE-COMTE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523395

Bij beslissing van 7 december 2016, van het BIM, werd de heer MRANI
Driss, gedomicilieerd Chemin Marais à la Bouloire 7A te 1430 REBECQ,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001521399

Bij beslissing van 13 december 2016, van het BIM, werd de heer OUEL-
HADJ Mohamed, gedomicilieerd Arteveldestraat 18 te 1000 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001523726

Bij beslissing van 19 december 2016, van het BIM, werd de heer REDZA
Ilber, gedomicilieerd Leeuwerikenlaan 10 te 1731 ZELLIK, erkend als
erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526180

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer SULE
Ugur, gedomicilieerd Oorlogskruisenlaan 293 bus 18 te 1120 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526292

Bij beslissing van 14 december 2016, van het BIM, werd de heer TOU-
BEAU Sébastien, gedomicilieerd Clos du Champ d’Abeiche 3 te
1420 BRAINE-L’ALLEUD, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001524515

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer TRE-
MOUROUX Cédric, gedomicilieerd Zerlegem 2 te 1860 MEISE, erkend
als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001526505

Bij beslissing van 19 december 2016, van het BIM, werd de heer VANDE
VREKEN Arnaud, gedomicilieerd Korenbloemstraat 3 te 1600 SINT-
PIETERS-LEEUW, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001511223

Par décision de l’IBGE du 6 décembre 2016, Monsieur JASPERS
Romain, domicilié Laie aux Biches 3 à 1300 WAVRE, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001519251

Par décision de l’IBGE du 14 décembre 2016, Monsieur JOACHI-
MOWICZ Jonathan, domicilié Weikantlaan 37 bte 1 à 1850 GRIMBER-
GEN, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001524562

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur MOULAY
Abdelkader, domicilié Rue du Moulin 38 à 7090 BRAINE-LE-COMTE,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523395

Par décision de l’IBGE du 7 décembre 2016, Monsieur MRANI Driss,
domicilié Chemin Marais à la Bouloire 7A à 1430 REBECQ, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001521399

Par décision de l’IBGE du 13 décembre 2016, Monsieur OUELHADJ
Mohamed, domicilié Rue Van Artevelde 18 à 1000 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001523726

Par décision de l’IBGE du 19 décembre 2016, Monsieur REDZA Ilber,
domicilié Leeuwerikenlaan 10 à 1731 ZELLIK, a été agréé en tant que
technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526180

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur SULE Ugur,
domicilié Avenue des Croix de Guerre 293 bte 18 à 1120 BRUXELLES,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526292

Par décision de l’IBGE du 14 décembre 2016, Monsieur TOUBEAU
Sébastien, domicilié Clos du Champ d’Abeiche 3 à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type
G1 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001524515

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur TREMOU-
ROUX Cédric, domicilié Zerlegem 2 à 1860 MEISE, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001526505

Par décision de l’IBGE du 19 décembre 2016, Monsieur VANDE
VREKEN Arnaud, domicilié Korenbloemstraat 3 à 1600 SINT-PIETERS-
LEEUW, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001511223
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Bij beslissing van 7 december 2016, van het BIM, werd de heer VENE-
GONI Mario, gedomicilieerd Rue Victor Van Malder 16 te 1700 DIL-
BEEK, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G1 voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001517760

Bij beslissing van 8 december 2016, van het BIM, werd de heer WIN-
DERICKX Dimitri, gedomicilieerd Paul Deschanellaan 271 te
1210 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G1 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG1-001524080

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10752]
Erkenning als erkend

verwarmingsketeltechnicus van type G2

Bij beslissing van 12 december 2016, van het BIM, werd de heer BOU-
HANNOUCH Mohamed, gedomicilieerd Bouwhandelstraat 99, bus 1,
te 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), erkend als erkend verwar-
mingsketeltechnicus van type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001518770

Bij beslissing van 13 december 2016, van het BIM, werd de heer DE
BEULE Thomas, gedomicilieerd Baasrodestraat 112, te 9280 LEBBEKE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2 voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001523674

Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd de heer GRE-
TRY Frédéric, gedomicilieerd Grijzegraaf 30, te 3798 FOURON-LE-
COMTE, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type G2
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001522278

Bij beslissing van 19 december 2016, van het BIM, werd de heer VANDE
VREKEN Arnaud, gedomicilieerd Korenbloemstraat 3, te 1600 SINT-
PIETERS-LEEUW, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type G2 voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAG2-001511239

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/20205]
Erkenning als erkend

verwarmingsketeltechnicus van type L

Bij beslissing van 12 december 2016, van het BIM, werd de heer
BOUHANNOUCH Mohamed, gedomicilieerd Bouwhandelstraat 99,
bus 1, te 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), erkend als erkend
verwarmingsketeltechnicus van type L voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001518732

Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd de heer CLOS
Frédéric, gedomicilieerd Vieux Chemin de Nivelles 1, te 1440 BRAINE-
LE-CHATEAU, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type
L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001390892

Par décision de l’IBGE du 7 décembre 2016, Monsieur VENEGONI
Mario, domicilié Rue Victor Van Malder 16 à 1700 DILBEEK, a été agréé
en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001517760

Par décision de l’IBGE du 8 décembre 2016, Monsieur WINDERICKX
Dimitri, domicilié Avenue Paul Deschanel 271 à 1210 BRUXELLES, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G1 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG1-001524080

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10752]
Agrément en tant que

technicien chaudière agréé de type G2

Par décision de l’IBGE du 12 décembre 2016, Monsieur BOUHAN-
NOUCH Mohamed, domicilié Bouwhandelstraat 99, bte 1, à 2140 BOR-
GERHOUT (ANTWERPEN), a été agréé en tant que technicien
chaudière agréé de type G2 pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001518770

Par décision de l’IBGE du 13 décembre 2016, Monsieur DE BEULE
Thomas, domicilié Baasrodestraat 112, à 9280 LEBBEKE, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001523674

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur GRETRY
Frédéric, domicilié Grijzegraaf 30, à 3798 FOURON-LE-COMTE, a été
agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2 pour la Région
de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001522278

Par décision de l’IBGE du 19 décembre 2016, Monsieur VANDE
VREKEN Arnaud, domicilié Korenbloemstraat 3, à 1600 SINT-PIETERS-
LEEUW, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type G2
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAG2-001511239

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/20205]
Agrément en tant que

technicien chaudière agréé de type L

Par décision de l’IBGE du 12 décembre 2016, Monsieur BOUHAN-
NOUCH Mohamed, domicilié Bouwhandelstraat 99, bte 1, à 2140 BOR-
GERHOUT (ANTWERPEN), a été agréé en tant que technicien
chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001518732

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur CLOS
Frédéric, domicilié Vieux Chemin de Nivelles 1, à 1440 BRAINE-LE-
CHATEAU, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type
L pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001390892
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Bij beslissing van 23 december 2016, van het BIM, werd de heer
HAMOU Nagib, gedomicilieerd Georges Marlowsquare 31, bus 1, te
1180 BRUXELLES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van
type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001369542

Bij beslissing van 20 december 2016, van het BIM, werd de heer MEL
Luc, gedomicilieerd avenue Paul Pastur 339, te 6200 BOUFFIOULX,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001524594

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer
MOULAY Abdelkader, gedomicilieerd rue du Moulin 38, te
7090 BRAINE-LE-COMTE, erkend als erkend verwarmingsketeltechni-
cus van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001523379

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer SULE
Ugur, gedomicilieerd Oorlogskruisenlaan 293, bus 18, te 1120 BRUXEL-
LES, erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001526276

Bij beslissing van 21 december 2016, van het BIM, werd de heer
TREMOUROUX Cédric, gedomicilieerd Zerlegem 2, te 1860 MEISE,
erkend als erkend verwarmingsketeltechnicus van type L voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001526489

Bij beslissing van 19 december 2016, van het BIM, werd de heer
VANDE VREKEN Arnaud, gedomicilieerd Korenbloemstraat 3, te
1600 SINT-PIETERS-LEEUW, erkend als erkend verwarmingsketeltech-
nicus van type L voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer TCAL-001511192

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2017/10924]

Oproep tot kandidaten voor het mandaat van vrouwelijk Franstalig
lid van de federale politie voor het Controleorgaan op de politio-
nele informatie

Aangezien één van de leden van het Controleorgaan voor de
politionele informatie ontslag heeft genomen, dient de Kamer van
volksvertegenwoordigers, gelet op de beslissing van de plenaire
vergadering van 23 februari 2017, over te gaan tot de benoeming van
een nieuw vrouwelijk Franstalig lid van de federale politie voor het
Controleorgaan op de politionele informatie.

Samenstelling
De leden van het Controleorgaan worden door de Kamer van

volksvertegenwoordigers benoemd voor een termijn van 6 jaar, een-
maal hernieuwbaar.

Het Controleorgaan wordt voorgezeten door een magistraat van de
hoven en rechtbanken.

Het is verder samengesteld uit een lid van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, een of meerdere leden
van de lokale politie en van de federale politie en een of meerdere
experten.

Het aantal experten mag niet hoger zijn dan het aantal leden van de
politiediensten.

Par décision de l’IBGE du 23 décembre 2016, Monsieur HAMOU
Nagib, domicilié square Georges Marlow 31, bte 1, à 1180 BRUXELLES,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001369542

Par décision de l’IBGE du 20 décembre 2016, Monsieur MEL Luc,
domicilié avenue Paul Pastur 339, à 6200 BOUFFIOULX, a été agréé en
tant que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001524594

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur MOULAY
Abdelkader, domicilié rue du Moulin 38, à 7090 BRAINE-LE-COMTE,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001523379

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur SULE Ugur,
domicilié avenue des Croix de Guerre 293, bte 18, à 1120 BRUXELLES,
a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001526276

Par décision de l’IBGE du 21 décembre 2016, Monsieur TREMOU-
ROUX Cédric, domicilié Zerlegem 2, à 1860 MEISE, a été agréé en tant
que technicien chaudière agréé de type L pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001526489

Par décision de l’IBGE du 19 décembre 2016, Monsieur VANDE
VREKEN Arnaud, domicilié Korenbloemstraat 3, à 1600 SINT-PIETERS-
LEEUW, a été agréé en tant que technicien chaudière agréé de type L
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro TCAL-001511192

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2017/10924]

Appel aux candidats pour le mandat de membre féminin franco-
phone de la police fédérale pour l’Organe de contrôle de l’infor-
mation policière

Etant donné qu’un des membres de l’Organe de contrôle de
l’information policière a présenté sa démission, la Chambre des
représentants doit procéder à la nomination d’un nouveau membre
féminin francophone de la police fédérale pour l’Organe de contrôle de
l’information policière, conformément à la décision de la séance
plénière du 23 février 2017.

Composition
Les membres de l’Organe de contrôle sont nommés par la Chambre

des représentants pour un terme de 6 ans, renouvelable une fois.

L’organe de contrôle est présidé par un magistrat des cours et
tribunaux.

Il est de plus composé d’un membre de la Commission de la
protection de la vie privée, d’un ou de plusieurs membres de la police
locale et de la police fédérale et d’un ou plusieurs experts.

Le nombre d’experts ne peut pas être supérieur au nombre de
membres issus des services de police.
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De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft op 24 april 2014 beslist
om 2 leden van de lokale politie (1 Nederlandstalige en 1 Franstalige),
2 leden van de federale politie (1 Nederlandstalige en 1 Franstalige) en
2 experten (1 Nederlandstalige en 1 Franstalige) aan te wijzen.

Voor elke categorie wordt de genderpariteit gerespecteerd.
De leden van het Controleorgaan worden benoemd op grond van

hun kennis inzake het beheer van politionele informatie.
De leden oefenen hun ambt voltijds uit, met uitzondering van het lid

van de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer dat de functie van lid van het Controleorgaan deeltijds mag
uitoefenen.

Benoemingsvoorwaarden
Op het ogenblik van hun benoeming dienen alle leden van het

Controleorgaan aan de volgende voorwaarden te voldoen :
1° Belg zijn ;
2° genieten van de burgerlijke en politieke rechten ;
3° van onberispelijk gedrag zijn ;
4° het bewijs leveren van hun deskundigheid inzake verwerking van

informatie of bescherming van gegevens ;
5° houder zijn van een veiligheidsmachtiging van het niveau “zeer

geheim” verleend overeenkomstig de wet van 11 decem-
ber 1998 betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen,
veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen.

Op het ogenblik van hun benoeming dienen de personeelsleden van
de politiediensten tevens te voldoen aan de volgende specifieke
voorwaarden :

1° ten minste tien jaar dienstanciënniteit hebben en ten minste
bekleed zijn met de graad van commissaris van politie of van niveau 1 ;

2° geen eindevaluatie “onvoldoende” hebben gekregen tijdens de vijf
jaar voorafgaand aan de indiening van de kandidaatstelling, noch een
niet uitgewiste zware tuchtstraf hebben opgelopen ;

3° een ervaring van minimum een jaar bezitten inzake de verwerking
van informatie of bescherming van gegevens.

Onverenigbaarheden
De leden mogen geen bij verkiezing verleend openbaar mandaat

uitoefenen. Zij mogen geen openbare of particuliere betrekking of
activiteit uitoefenen die de onafhankelijkheid of de waardigheid van
het ambt in gevaar zou kunnen brengen.

De uitoefening van een ambt als lid van het Controleorgaan is
onverenigbaar met :

- de hoedanigheid van lid van de algemene inspectie van de federale
politie en de lokale politie ;

- de hoedanigheid van lid van het Vast Comité P of van de dienst
Enquêtes ervan, van het Vast Comité I of van de dienst Enquêtes ervan,
van een inlichtingendienst of van het Coördinatieorgaan voor de
dreigingsanalyse.

Opdrachten
Het Controleorgaan is belast met de controle van de naleving van de

regels inzake de rechtstreekse toegang tot de Algemene Nationale
Gegevensbank en de rechtstreekse bevraging ervan, alsook van de
naleving van de in artikel 44/7, derde lid, van de wet van 5 augus-
tus 1992 op het politieambt bedoelde verplichting, voor alle leden van
de politiediensten, tot voeding van deze gegevensbank (zie arti-
kel 36ter/9 en 36ter/10 van de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens).

Kandidaturen
De kandidaturen dienen uiterlijk binnen dertig dagen na bekendma-

king van dit bericht te worden ingediend bij ter post aangetekende brief
gericht aan de Voorzitter van de Kamer van volksvertegenwoordigers,
Paleis der Natie, 1008 Brussel.

De kandidaturen moeten vergezeld zijn van de documenten die het
bewijs leveren dat de kandidaten aan de voornoemde voorwaarden
voldoen.

Het betreft volgende documenten :
− een bewijs van nationaliteit;
− een uittreksel uit het strafregister uitgereikt na de bekendmaking

van dit bericht;
− een curriculum vitae ter staving van deskundigheid inzake verwer-

king van informatie of bescherming van gegevens ;
− een kopie van de veiligheidsmachtiging ‘zeer geheim’ verleend

overeenkomstig de wet van 11 december 1998 betreffende de classifi-
catie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheids-
adviezen. Deze voorwaarde dient niettemin pas vervuld te zijn op het
ogenblik van de benoeming door de Kamer.

La Chambre des représentants a décidé le 24 avril 2014 de désigner
2 membres de la police locale (1 francophone et 1 néerlandophone),
2 membres de la police fédérale (1 francophone et 1 néerlandophone) et
2 experts (1 francophone et 1 néerlandophone).

Pour chaque catégorie, la parité en matière de genre sera respectée.
Les membres de l’Organe de contrôle sont nommés sur la base de

leur connaissance en matière de gestion de l’information policière.
Les membres exercent leurs fonctions à temps plein, à l’exception du

membre de la Commission de la protection de la vie privée qui peut
exercer la fonction de membre de l’Organe de contrôle à temps partiel.

Conditions de nomination
Au moment de leur nomination, tous les membres de l’Organe de

contrôle doivent remplir les conditions suivantes :
1° être belge ;
2° jouir des droits civils et politiques ;
3° être de conduite irréprochable ;
4° justifier d’une expertise en matière de traitement de l’information

ou de protection des données ;
5° être titulaire d’une habilitation de sécurité du niveau « très secret »

octroyée en vertu de la loi du 11 décembre 1998 relative à la
classification et aux habilitations, attestations et avis de sécurité.

Au moment de leur nomination, les membres du personnel des
services de police doivent en outre remplir les conditions spécifiques
suivantes :

1° compter au moins 10 ans d’ancienneté de service et être au moins
revêtu du grade de commissaire de police ou de niveau 1 ;

2° ne pas avoir fait l’objet d’une évaluation finale qualifiée « insuffi-
sante » au cours des 5 années qui ont précédé l’introduction de la
candidature, ni avoir encouru de sanction disciplinaire lourde non
effacée ;

3° justifier d’une expérience d’au moins 1 an en matière de traitement
de l’information ou de protection des données ;

Incompatibilités
Les membres ne peuvent occuper aucun mandat public conféré par

élection. Ils ne peuvent exercer d’emploi ou d’activité public ou privé
qui pourrait mettre en péril l’indépendance ou la dignité de la fonction.

L’exercice d’une fonction au sein de l’Organe de contrôle est
incompatible avec :

- la qualité de membre de l’inspection générale de la police fédérale
et de la police locale ;

- la qualité de membre du Comité permanent P ou de son Service
d’enquêtes, du Comité permanent R ou de son Service d’enquêtes, d’un
service de renseignements ou de l’Organe de coordination pour
l’analyse de la menace.

Missions
L’organe de contrôle est chargé de contrôler le respect des règles

d’accès direct à la Banque de données Nationale Générale et d’interro-
gation directe de celle-ci, ainsi que le respect par l’ensemble des
membres des services de police de l’obligation, visée à l’article 44/7,
troisième alinéa, de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police,
d’alimenter cette banque de données (voir article 36ter/9 et 36ter/10 de
la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à
l’égard du traitement des données à caractère personnel).

Candidatures
Les candidatures doivent être introduites dans les trente jours

suivant la publication du présent avis par pli recommandé à la poste
adressé au Président de la Chambre des représentants, Palais de la
Nation, 1008 Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents attestant
que les candidats satisfont aux conditions susmentionnées.

Il s’agit des documents suivants :
- un certificat de nationalité ;
- un extrait du casier judiciaire, délivré après publication du présent

appel ;
- un curriculum vitae attestant de l’expertise en matière de traitement

de l’information ou de protection de données ;
- une copie de l’habilitation de sécurité du niveau ‘très secret’

octroyée en vertu de la loi du 11 décembre 1998 relative à la
classification et aux habilitations, attestations et avis de sécurité.
Cependant, cette condition ne doit être remplie qu’au moment de la
nomination par la Chambre.
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De kandidaten die nog niet over een veiligheidsmachtiging beschik-
ken, dienen het bewijs te leveren dat hun aanvraag tot veiligheidsmach-
tiging geldig werd ingediend;

− het bewijs dat is voldaan aan de hierboven vermelde specifieke
benoemingsvoorwaarden.

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, tel. : 02-549 84 21,
e-mail: secretariaat.generaal@dekamer.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/201220]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

industriële ingenieurs (elektriciteit) (m/v/x) (niveau A) voor de
Regie der Gebouwen. — Selectienummer: ANG16284

Deze selectie werd afgesloten op 15 februari 2017.
Er zijn 2 laureaten.
De lijst is één jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/10915]
Hoge Raad voor de Justitie. — Lid niet-magistraat

van het Nederlandstalige college

De heer Dirk Van Daele, hoogleraar, wordt aangesteld als lid
niet-magistraat van het Nederlandstalige college van de Hoge Raad
voor de Justitie, als gevolg van het ontslag van de heer Laurent
Waelkens, hoogleraar (art. 259bis-5, § 2, van het Gerechtelijk Wetboek).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2017/90302]
Indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand februari 2017

De Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie deelt mee dat het indexcijfer van de consumptieprijzen voor de
maand februari 2017, 104.67 punten bedraagt, tegenover 104.28 punten
in januari 2017, hetgeen een stijding van 0.39 punt of 0.37 % betekent.

De gezondheidsindex, zoals bedoeld in de wet van 23 april 2015
(Belgisch Staatsblad van 27 april 2015), bedraagt 105.06 punten voor de
maand februari 2017.

De afgevlakte gezondheidsindex zoals bedoeld in de wet van
23 april 2015 (Belgisch Staatsblad van 27 april 2015), bedraagt 102.34 pun-
ten voor de maand februari 2017.

Produit ou service
Janvier

—
Januari

Février
—

Februari
Product of dienst

01. Produits alimentaires et boissons non alcooli-
sées

103.55 104.41 01. Voeding en niet-alcoholische dranken

01.1. Produits alimentaires 103.15 104.02 01.1. Voeding

01.1.1. Pain et céréales 102.34 102.62 01.1.1. Brood en granen

01.1.2. Viandes 102.88 102.88 01.1.2. Vlees

01.1.3. Poissons et fruits de mer 111.33 113.21 01.1.3. Vis en zeevruchten

01.1.4. Lait, fromage et œufs 99.27 99.78 01.1.4. Melk, kaas en eieren

01.1.5. Huiles et graisses 108.01 108.03 01.1.5. Oliën en vetten

01.1.6 Fruits 96.85 98.74 01.1.6. Fruit

01.1.7. Légumes 106.58 111.36 01.1.7. Groenten

01.1.8. Sucre, confiture, miel, chocolat et confiserie 104.16 102.42 01.1.8. Suiker, jam, honing, chocolade en snoepgoed

01.1.9. Produits alimentaires n.c.a. 103.94 104.43 01.1.9. Voeding n.e.g.

01.2. Boissons non alcoolisées 107.07 107.89 01.2. Alcoholvrije dranken

01.2.1. Café, thé et cacao 107.25 111.81 01.2.1. Koffie, thee en cacao

Les candidats qui ne disposent pas d’une habilitation de sécurité
doivent fournir la preuve que leur demande à cet effet a été introduite
valablement ;

- la preuve qu’il est satisfait aux conditions de nomination spécifiques
énumérées ci-dessus.

De plus amples informations peuvent être obtenues auprès du
Secrétariat général de la Chambre des représentants, tél. : 02-549 84 21,
e-mail : secretariat.general@lachambre.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/201220]
Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriel

(électricité) (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour la Régie
des Bâtiments. — Numéro de sélection : ANG16284

Ladite sélection a été clôturée le 15 février 2017.
Le nombre de lauréats s’élève à 2.
La liste est valable un an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/10915]
Conseil supérieur de la Justice. — Membre non magistrat

du Collège néerlandophone

M. Dirk Van Daele, professeur, est désigné membre non magistrat du
Collège néerlandophone du Conseil supérieur de la Justice, à la suite de
la démission de M. Laurent Waelkens, professeur (art. 259bis-5, § 2, du
Code judiciaire).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2017/90302]
Indice des prix à la consommation du mois de février 2017

Le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie communique que l’indice des prix à la consommation s’établit
à 104.67 points en février 2017, contre 104.28 points en janvier 2017, ce
qui représente une hausse de 0.39 point ou 0.37 %.

L’indice santé, tel que prévu dans la loi du 23 avril 2015
(Moniteur belge du 27 avril 2015), s’élève pour le mois
de février 2017 à 105.06 points.

L’indice santé lissé, tel que prévu dans la loi du 23 avril 2015
(Moniteur belge du 27 avril 2015) s’élève pour le mois de février 2017
à 102.34 points.
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Produit ou service
Janvier

—
Januari

Février
—

Februari
Product of dienst

01.2.2. Eaux minérales, boissons rafraîchissantes et
jus de fruits et de légumes

106.85 106.55 01.2.2. Mineraalwater, frisdranken, fruit- en groente-
sap

02. Boissons alcoolisées et tabac 116.47 116.56 02. Alcoholische draken en tabak
02.1. Boissons alcoolisées 114.37 114.28 02.1. Alcoholische dranken
02.1.1. Spiritueux 123.31 123.01 02.1.1. Gedistilleerde draken
02.1.2. Vin 113.14 112.24 02.1.2. Wijn
02.2. Bière 113.01 114.88 02.1.3. Bier
02.2. Tabac 120.34 120.80 02.2. Tabak
02.2.0. Tabac 120.34 120.80 02.2.0. Tabak
03. Articles d’habillement et chaussures 103.23 103.18 03. Kleding en schoeisel
03.1. Articles d’habillement 102.87 102.79 03.1. Kleding
03.1.1. Tissus pour habillement 100.17 100.18 03.1.1. Kledingstoffen
03.1.2. Vêtements 102.69 102.64 03.1.2. Kleding
03.1.3. Autres articles et accessoires d’habillement 105.02 103.95 03.1.3. Andere kledingartikelen en toebehoren
03.1.4. Nettoyage, réparation et location d’articles

d’habillement
109.42 109.66 03.1.4. Reiniging, herstelling en huur van kleding

03.2. Chaussures 104.65 104.72 03.2. Schoeisel
03.2.1. Chaussures diverses 104.53 104.60 03.2.1. Schoenen en ander schoeisel
03.2.2. Cordonnerie et location de chaussures 110.53 110.77 03.2.2. Herstelling en huur van schoenen
04. Logement, eau, électricité, gaz et autres com-

bustibles
103.71 104.57 04. Huisvesting, water, elektriciteit, gas en andere

brandstoffen
04.1. Loyers effectifs 104.64 104.99 04.1. Werkelijke woninghuur
04.1.1. Loyers effectivement payés par les locataires 104.59 104.92 04.1.1. Werkelijke woninghuur van huurders
04.1.2. Autres loyers effectifs 106.96 108.10 04.1.2. Andere werkelijke huur
04.3. Entretien et réparations des logements 105.05 105.59 04.3. Onderhoud en reparatie van de woning
04.3.1. Fournitures pour travaux d’entretien et de

réparation des logements
103.62 104.29 04.3.1. Producten voor onderhoud en reparatie van

de woning
04.3.2. Services concernant l’entretien et les répara-

tion du logement
107.39 107.78 04.3.2. Diensten in verband met onderhoud en repa-

ratie van de woning
04.4. Alimentation en eau et services divers liés au

logement
119.61 119.62 04.4. Water en overige diensten in verband met de

woning
04.4.1. Alimentation en eau 112.72 112.72 04.4.1. Leidingwater
04.4.2. Collecte des ordures ménagères 137.41 137.41 04.4.2. Afvalophaling
04.4.3. Collecte des eaux usées 122.62 122.63 04.4.3. Bijdrage voor riolering en afvalwaterzuive-

ring
04.4.4. Autres services liés au logement n.c.a. 108.75 108.82 04.4.4. Andere diensten in verband met de woning

n.e.g.
04.5. Electricité, gaz et autres combustibles 99.45 101.00 04.5. Elektriciteit, gas en andere brandstoffen
04.5.1. Electricité 138.38 139.19 04.5.1. Elektriciteit
04.5.2. Gaz 81.21 83.29 04.5.2. Gas
04.5.3. Combustibles liquides 57.72 60.20 04.5.3. Vloeibare brandstoffen
04.5.4. Combustibles solides 99.07 99.30 04.5.4. Vaste brandstoffen
05. Meubles, articles de ménage et entretien cou-

rant du logement
103.18 103.31 05. Meubelen, huishoudelijke apaaraten en nor-

maal onderhoud van de woning
05.1. Meubles, articles d’ameublement, tapis et

autres revêtements de sol
103.03 103.26 05.1. Meubelen, tapijten en vloerbekleding

05.1.1. Meubles, et articles d’ameublement 102.95 103.17 05.1.1. Meubelen
05.1.2. Tapis et revêtements de sol divers 104.54 104.82 05.1.2. Tapijten en andere vloerbekleding
05.2. Articles de ménage en textiles 104.29 104.46 05.2. Huishoudtextiel
05.2.0. Articles de ménage en textiles 104.29 104.46 05.2.0. Huishoudtextiel
05.3. Appareils ménagers 97.78 97.85 05.3. Huishoudapparaten
05.3.1. Gros appareils ménagers 96.57 96.67 05.3.1. Grote huishoudapparaten
05.3.2. Petits appareils électroménagers 99.47 99.39 05.3.2. Kleine elektrische huishoudapparaten
05.4. Verrerie, vaissel le et ustensiles de

ménage
104.98 104.88 05.4. Vaat- en glaswerk en niet-elektrisch keuken-

gerei
05.4.0. Verrerie, vaissel le et ustensiles de

ménage
104.98 104.88 05.4.0. Vaat- en glaswerk en niet-elektrisch keuken-

gerei
05.5. Outillage et matériel pour la maison et le

jardin
101.06 101.55 05.5. Gereedschap voor huis en tuin

05.5.1. Gros outillage et matériel 102.09 102.74 05.5.1. Grote gereedschappen en werktuigen
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Produit ou service
Janvier

—
Januari

Février
—

Februari
Product of dienst

05.5.2. Petit outillage et accessoires divers 100.60 101.02 05.5.2. Kleine gereedschappen en toebehoren
05.6. Biens et services liés à l’entretien courant du

logement
106.26 106.25 05.6. Goederen en diensten voor normaal onder-

houd van de woning
05.6.1. Biens d’équipement ménager non durables 101.26 100.87 05.6.1. Niet-duurzame huishoudartikelen
05.6.2. Services domestiques et services ménagers 111.01 111.33 05.6.2. Huishoudelijke diensten
06. Santé 100.47 101.11 06. Gezondheid
06.1. Produits, appareils et matériels médicaux 97.59 97.84 06.1. Geneesmiddelen, apparaten en materialen
06.1.1. Produits pharmaceutiques 95.27 95.25 06.1.1. Farmaceutische producten
06.1.2. Produits médicaux divers 101.80 102.02 06.1.2. Andere medische producten
06.1.3. Appareils et matériel thérapeutiques 100.39 101.01 06.1.3. Therapeutische apparaten en materialen
06.2. Services ambulatoires 107.50 107.52 06.2. Ambulante zorg
06.2.1. Services médicaux 112.28 112.31 06.2.1. Geneeskundige diensten
06.2.2. Services dentaires 109.11 109.11 06.2.2. Tandheelkundige verzorging
06.2.3. Services paramédicaux 100.78 100.78 06.2.3. Paramedische diensten
06.3. Services hospitaliers 102.14 103.77 06.3. Verpleging in ziekenhuis
06.3.0. Services hospitaliers 102.14 103.77 06.3.0. Verpleging in ziekenhuis
07. Transport 102.17 102.33 07. Vervoer
07.1. Achats de véhicules 107.87 108.07 07.1. Aankoop van voertuigen
07.1.1. Voitures automobiles 107.89 108.08 07.1.1. Personenwagens
07.1.2. Motocycles 105.88 106.14 07.1.2. Motorfietsen
07.1.3. Bicyclettes 108.22 108.71 07.1.3. Fietsen
07.2. Dépenses d’utilisation des véhicules 94.80 94.95 07.2. Uitgaven voor gebruik van privé-voertuigen
07.2.1. Pièces de rechange et accessoires pour véhi-

cules particuliers
99.13 99.49 07.2.1. Onderdelen en toebehoren voor privé-

voertuigen
07.2.2. Carburants et lubrifiants pour véhicules 89.08 89.21 07.2.2. Brandstoffen en smeermiddelen
07.2.3. Entretien et réparation de véhicules particu-

liers
108.55 108.76 07.2.3. Herstelling en onderhoud van privé-

voertuigen
07.2.4. Services divers liés aux véhicules particuliers 105.22 105.24 07.2.4. Andere diensten in verband met privé-

voertuigen
07.3. Services de transport 109.44 109.34 07.3. Vervoersdiensten
07.3.1. Transport ferroviaire de passagers 101.81 104.89 07.3.1. Personenvervoer per spoor
07.3.2. Transport routier de passagers 112.59 116.25 07.3.2. Personenvervoer over de weg
07.3.3. Transport aérien de passagers 111.24 108.00 07.3.3. Personenvervoer door de lucht
07.3.6. Services de transport divers 108.64 107.86 07.3.6. Andere vervoerdiensten
08. Communications 104.32 103.77 08. Communicatie
08.1. Services postaux 125.37 110.45 08.1. Postdiensten
08.1.0. Services postaux 125.37 110.45 08.1.0. Postdiensten
08.2. Matériel de téléphonie et de télécopie 85.05 85.36 08.2. Telefoon- en faxtoestellen
08.2.0. Matériel de téléphonie et de télécopie 85.05 85.36 08.2.0. Telefoon- en faxtoestellen
08.3. Services de téléphone et de télécopie 105.11 104.77 08.3. Telefoon- en faxdiensten
08.3.0. Services de téléphone et de télécopie 105.11 104.77 08.3.0. Telefoon- en faxdiensten
09. Loisirs et culture 102.93 103.21 09. Recreatie en cultuur
09.1. Matériel audiovisuel, photographique et de

traitement de l’information
89.55 89.01 09.1. Audio, video, fotografie en ICT-apparatuur

09.1.1. Matériel de réception, d’enregistrement et de
reproduction du son et de l’image

86.59 86.01 09.1.1. Audio- en videoapparatuur

09.1.2. Matériel photographique et cinématographi-
que et appareils optiques

90.10 91.66 09.1.2. Foto- en filmapparatuur en optische artikelen

09.1.3. Matériel de traitement de l’information 87.51 87.10 09.1.3. Informatica-apparatuur
09.1.4. Supports d’enregistrement 96.99 94.20 09.1.4. Opslagmedia
09.1.5. Réparation de matériel audiovisuel, photogra-

phique et de traitement de l’information
110.22 110.55 09.1.5. Herselling van audio-, video- of fotoappara-

tuur of PC
09.2. Autres biens durables à fonction récréative et

culturelle
106.72 107.04 09.2. Andere grote duurzame goederen voor recrea-

tie en cultuur
09.2.2. Instruments de musique et biens durables

destinés aux loisirs d’intérieur
106.72 107.04 09.2.2. Grote duurzame goederen voor recreatie bin-

nenshuis en muziekinstrumenten
09.3. Autres articles et matériel de loisirs, de jardi-

nage et animaux de compagnie
103.37 104.64 09.3. Andere recreatieve artikelen, tuinbouw, huis-

dieren
09.3.1. Jeux, jouets et passe-temps 99.84 99.84 09.3.1. Spelen, speelgoed en hobby artikelen
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Produit ou service
Janvier

—
Januari

Février
—

Februari
Product of dienst

09.3.2. Articles de sport, matériel de camping et
matériel pour activités de plein air

100.65 100.95 09.3.2. Sport- en kampeerartikelen, artikelen voor
buitenrecreatie

09.3.3. Produits pour jardins, plantes et fleurs 106.73 112.44 09.3.3. Tuinbouw

09.3.4. Animaux de compagnie et articles connexes 102.22 101.02 09.3.4. Huisdieren en aanverwante artikelen

09.3.5. Services vétérinaires et autres services pour
animaux de compagnie

105.99 105.99 09.3.5. Dierenartsen en andere diensten voor huisdie-
ren

09.4. Services récréatifs et culturels 108.80 108.85 09.4. Diensten op vlak van recreatie en cultuur

09.4.1. Services récréatifs et sportifs 107.29 107.36 09.4.1. Recreatieve- en sportdiensten

09.4.2. Services culturels 110.24 110.27 09.4.2. Culturele diensten

09.5. Journaux, livres et articles de papeterie 108.57 109.33 09.5. Kranten, boeken en schrijfwaren

09.5.1. Livres 102.46 103.47 09.5.1. Boeken

09.5.2. Journaux et publications périodiques 117.43 117.43 09.5.2. Kranten en tijdschriften

09.5.3. Imprimés divers 108.49 108.61 09.5.3. Drukwerk

09.5.4. Articles de papeterie et matériel de dessin 103.00 104.82 09.5.4. Schrijfwaren en tekenartikelen

09.6. Vacances organisées 101.51 101.16 09.6. Pakketreizen

09.6.0. Vacances organisées 101.51 101.16 09.6.0. Pakketreizen

10. Enseignement 132.09 132.09 10. Onderwijs

10.4. Enseignement supérieur 132.09 132.09 10.4. Hoger onderwijs

10.4.0. Enseignement supérieur 132.09 132.09 10.4.0. Hoger onderwijs

11. Hôtels, restaurants et cafés 109.68 110.07 11. Hotels, restaurants en cafés

11.1. Services de restauration 110.34 110.58 11.1. Catering

11.1.1. Restaurants, cafés et établissements similaires 110.47 110.72 11.1.1. Restaurants, cafés en gelijkaardige diensten

11.1.2. Cantines 104.97 104.97 11.1.2. Kantines

11.2. Services d’hébergement 107.09 108.07 11.2. Accommodatie

11.2.0. Services d’hébergement 107.09 108.07 11.2.0. Accommodatie

12. Biens et services divers 105.45 105.46 12. Diverse goederen en diensten

12.1. Soins corporels 102.66 102.37 12.1. Lichaamsverzorging

12.1.1. Salons de coiffure et instituts de soins et de
beauté

108.33 108.51 12.1.1. Kapsalons en lichaamsverzorging

12.1.2. Appareils électriques pour soins corporels 101.64 101.78 12.1.2. Elektrische toestellen voor lichaamsverzor-
ging

12.1.3. Autres appareils, articles et produits pour
soins corporels

99.35 98.77 12.1.3. Andere apparaten, artikelen en producten
voor lichaamsverzorging

12.3. Effets personnels n.c.a. 104.72 104.92 12.3. Artikelen voor persoonlijk gebruik, n.e.g.

12.3.1. Articles de bijouterie et horlogerie 105.95 106.19 12.3.1. Sieraden, uurwerken en klokken

12.3.2. Autres effets personnels 104.18 104.36 12.3.2. Andere artikelen voor persoonlijk gebruik

12.4. Protection sociale 108.82 110.22 12.4. Sociale bescherming

12.4.0. Protection sociale 108.82 110.22 12.4.0. Sociale bescherming

12.5. Assurances 108.23 108.21 12.5. Verzekeringen

12.5.2. Assurance habitation 109.67 109.67 12.5.2. Verzekering in verband met de woning

12.5.3. Assurance maladie 114.28 114.33 12.5.3. Verzekering in verband met de gezondheid

12.5.4. Assurance transports 101.52 101.43 12.5.4. Verzekering in verband met het vervoer

12.5.5. Autres assurances 111.09 111.09 12.5.5. Andere verzekeringen

12.6. Services financiers n.c.a. 111.91 111.79 12.6. Financiële diensten, n.e.g.

12.6.2. Autres services financiers n.c.a. 111.91 111.79 12.6.2. Andere financiële diensten n.e.g.

12.7. Autres services n.c.a. 102.13 102.22 12.7. Andere diensten, n.e.g.

12.7.0. Autres services n.c.a. 102.13 102.22 12.7.0. Andere diensten n.e.g.

1. Produits alimentaires et boissons 104.46 105.24 1. Voedingsmiddelen en dranken

2. Produits non-alimentaires 101.46 101.90 2. Niet-voedingsmiddelen

3. Services 108.24 108.37 3. Diensten

4. Loyers 104.59 104.91 4. Huur

Indice 104.28 104.67 Index
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AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2016/11452]

Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la Décision n° ABC-2013-C/C-05-AUD du 21 novembre 2013. —
Affaire n° CONC-C/C-13/0028 : IDEG, IEH, IGH, Interest, Interlux, Intermosane, Sedilec, Simogel/ORES
Assets. — Livre IV– Code de droit économique – Loi du 3 avril 2013 , article IV.63, § 3(1).

Les parties notifiantes sont huit intercommunales désignées comme gestionnaires de réseaux de distribution
(ci-après GRD) d’électricité et/ou de gaz, à savoir : IDEG, IEH, IGH, INTEREST, INTERLUX, INTERMOSANE,
SEDILEC et SIMOGEL (« les huit GRD »).

- IDEG(2) est un GRD d’électricité et de gaz, actif sur le territoire des provinces de Namur et du Hainaut. Elle est
une association intercommunale mixte qui regroupe 37 communes (35 communes namuroises et 2 communes
hennuyères), l’intercommunale pure de financement IDEFIN, ainsi qu’un partenaire privé, à savoir Electrabel ;

- IEH(3) est un GRD d’électricité, actif sur le territoire de la province du Hainaut. Elle est une association
intercommunale mixte qui regroupe 54 communes, les intercommunales pures de financement IPFH 1 C, IPFH 1 B,
IPFH 1 A, IPFH 2 et IPFH 5, l’intercommunale de gestion IGRETEC, ainsi qu’un partenaire privé, à savoir Electrabel ;

- IGH(4) est un GRD de gaz, actif sur le territoire de la province du Hainaut. Elle est une association
intercommunale mixte qui regroupe 53 communes hennuyères, les intercommunales pures de financement IHG et
IMOBOGAZ, l’intercommunale de gestion IGRETEC, ainsi qu’un partenaire privé, à savoir Electrabel ; 2

- INTEREST(5) est un GRD d’électricité, actif sur le territoire de la province de Liège. Elle est une association
intercommunale mixte qui regroupe 12 communes liégeoises et un partenaire privé, à savoir Electrabel ;

- INTERLUX(6) est un GRD d’électricité et de gaz, actif sur le territoire de la province de Luxembourg. Elle est une
association intercommunale mixte qui regroupe 44 communes luxembourgeoises et un partenaire privé, à savoir
Electrabel ;

- INTERMOSANE(7) est un GRD d’électricité, actif sur le territoire des provinces de Liège et de Limbourg. Elle est
une association intercommunale mixte qui regroupe 18 communes (17 communes liégeoises et 1 commune
limbourgeoise), l’intercommunale pure de financement FINIMO et un partenaire privé, à savoir Electrabel ;

- SEDILEC(8) est un GRD d’électricité et de gaz, actif sur le territoire des provinces de Brabant wallon, de Hainaut
et de Liège. Elle est une association intercommunale mixte qui regroupe 28 communes, l’intercommunale pure de
financement SEDIFIN et un partenaire privé, à savoir Electrabel ;

- SIMOGEL(9) est un GRD d’électricité et de gaz, actif sur le territoire de la province de Hainaut. Elle est une
association intercommunale mixte qui regroupe 3 communes hennuyères, les intercommunales pures de financement
I.F.M. et I.E.G., et un partenaire privé, à savoir Electrabel.

Les huit GRD procèdent à la fusion par constitution d’une nouvelle intercommunale, qui sera dénommée « ORES
Assets »(10). ORES Assets sera un GRD d’électricité et de gaz. ORES scrl, actuellement la filiale commune d’exploitation
des huit GRD, deviendra la filiale d’exploitation d’ORES Assets.

4. Après examen de la notification et instruction de l’affaire, il apparaît que le projet de concentration tombe dans
le champ d’application du code de droit économique ainsi que de la catégorie b) de la Communication du Conseil de
la concurrence relative aux règles spécifiques d’une notification simplifiée de concentrations(11).

5. L’auditeur constate, en vertu de l’article IV.63 § 3 du code de droit économique, que les conditions d’application
de la procédure simplifiée sont remplies, et que pour autant que la condition suspensive susmentionnée se réalise, la
concentration notifiée ne soulève pas d’opposition. Conformément à l’article IV. 63 § 4 de la loi, la présente lettre doit
être considérée, aux fins de l’application du code de droit économique, comme une décision d’admissibilité du Collège
de la concurrence au sens de l’article IV.61§ 2, 1° du code de droit économique.

L’Auditeur,
Marielle FASSIN

Le texte intégral de la décision est disponible sur le site web de l’Autorité belge de la concurrence. Website :
www.concurrence.be - www.mededinging.be

Notes

(1) Moniteur belge du 26 avril 2013.
(2) Intercommunale de Distribution d’Electricité et de Gaz, en abrégé IDEG- Avenue Albert 1er 19 à 5000 Namur

numéro d’Entreprise 0201.400.308.
(3) Intercommunale d’électricité du Hainaut, en abrégé IEH- Boulevard Pierre Mayence 1 à 6000 Charleroi- numéro

d’Entreprise 0223.414.061.
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(4) Intercommunale de gaz du Hainaut, en abrégé IGH-Boulevard Pierre Mayence 1 à 6000 Charleroi- numéro
d’Entreprise 0228.524.872.

(5) Interkommunale Elektrizitätsgesellschaft der Ostgebiete-Société Intercommunale d’Electricité des Régions de
l’Est, en abrégé INTEREST-Rue de Verviers 64-68 à 4700 Eupen- numéro d’Entreprise 0205.843.502.

(6) Intercommunale pour la Distribution d’Energie dans la Province de Luxembourg, en abrégé INTERLUX-
Avenue du Général-Patton 237 à 6700 Arlon- numéro d’Entreprise 0204.360.687.

(7) INTERMOSANE, Hôtel de ville Rue Jean Koch 6 à 4800 Lambermont (Verviers)- numéro d’Entreprise
0204.260.125.

(8) SEDILEC Avenue Jean Monnet 2, 1348 Ottignies – Louvain-la-Neuve- numéro d’Entreprise 0222.548.583.

(9) Société intercommunale pour la distribution du gaz, de l’électricité et de télédistribution dans la région de
Mouscron, en abrégé SIMOGEL, rue du Gaz 16, à 7700 Mouscron- numéro d’Entreprise 0201.258.172.

(10) ORES Assets scrl, Avenue Jean Monnet 2 à 1348 Ottignies.

(11) Conseil de la concurrence - règles spécifiques d’une notification simplifiée de concentrations, approuvé par
l’assemblée générale du Conseil de la concurrence du 8 juin 2007, M.B. 04/07/2007, p. 36893.

*
AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2016/11454]
Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la Décision n° ABC-2014-C/C-16-AUD du 29 juillet 2014. —

Affaire n° CONC-C/C-14/0017 : Nord Europe Assurances SA et MetLife Insurance SA/NV. — Livre IV. — Code
de droit économique. — Loi du 3 avril 2013 , article IV.63, § 3(1)

NEA est une holding financière qui rassemble toutes les compétences du groupe français Crédit Mutuel Nord
Europe (ci-après CMNE) en matière d’assurance-vie, prévoyance, santé et dommages aux biens.

Après examen de la notification et instruction de l’affaire, il apparaît que la concentration tombe dans le champ
d’application du code de droit économique ainsi que de la catégorie c) de la Communication du Conseil de la
concurrence relative aux règles spécifiques d’une notification simplifiée de concentrations (2).

L’auditeur constate, en vertu de l’article IV.63 § 3 du code de droit économique, que les conditions d’application
de la procédure simplifiée sont remplies et que la concentration notifiée ne soulève pas d’opposition.

Conformément à l’article IV.63 § 4 du code de droit économique, la présente lettre doit être considérée, aux fins de
l’application du code de droit économique, comme une décision d’admissibilité du Collège de la concurrence au sens
de l’article IV.61§ 2,2° du code de droit économique.

L’Auditeur,

Marielle FASSIN

Le texte intégral de la décision est disponible sur le site web de l’Autorité belge de la concurrence. Website :
www.concurrence.be - www.mededinging.be

Notes

(1) Moniteur belge du 26 avril 2013

(2) Conseil de la concurrence- règles spécifiques d’une notification simplifiée de concentrations, approuvé par
J’assemblée générale du Conseil de la concurrence du 8 juin 2007, M.B. 04/07/2007, p. 36893.

*

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2016/11455]
Auditorat. — Procédure simplifiée. — Dispositif de la décision n° ABC- 2014-CC-24-AUD du 5 décembre 2014. —

Affaire CONC-C/C- 14/0024 : Volvo Car NV/ Active DVS Solutions NV. — Livre IV - Code de droit
économique – Loi du 3 avril 2013(1), article IV. 63, § 3

Volvo Car Belgium NV, sise John Kennedylaan 25 à 9000 Gand, appartient au groupe Volvo Car qui est actif dans
la conception, le développement, la fabrication et la commercialisation de voitures particulière vendues sous la marque
Volvo, notamment dans une usine à Gand. Le Zhejiang Geely Holding (Geely Holding) de Chine est le propriétaire de
Volvo Car Group.
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Les activités cédées font partie de DSV Solutions, sise Eddastraat 21 à 9042 Gand, qui fournit des services de
logistique sous contrat à travers toute la chaîne d’approvisionnement.

Après examen de la notification et instruction de l’affaire, il apparaît que le projet de concentration tombe dans le
champ d’application du code de droit économique ainsi que de la catégorie c) de la Communication du Conseil de la
concurrence relative aux règles spécifiques d’une notification simplifiée de concentrations(2).

L’auditeur constate, en vertu de l’article IV.63 § 3 du code de droit économique, que les conditions d’application
de la procédure simplifiée sont remplies, et que la concentration notifiée ne soulève pas d’opposition.

Conformément à l’article IV. 63 § 4 de la loi, la présente lettre doit être considérée, aux fins de l’application du code
de droit économique, comme une décision d’admissibilité du Collège de la concurrence au sens de l’article IV.61§ 2, 1°
du code de droit économique.

L’Auditeur,

Patrick MARCHAND

Le texte intégral de la décision est disponible sur le site web de l’Autorité belge de la concurrence. Website:
www.concurrence.be - www.mededinging.be

Notes

(1) Moniteur belge du 26 avril 2013

(2) Conseil de la concurrence - règles spécifiques d’une notification simplifiée de concentrations, approuvé par
l’assemblée générale du Conseil de la concurrence du 8 juin 2007, M.B. 04/07/2007, p. 36893.

*

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2016/11453]

Le Collège de la concurrence de l’Autorité belge de la Concurrence. — Dispositif de la Décision n° ABC-2014-C/C-03
du 26 mars 2014 en application de l’article IV.61 § 1er, 1° et § 2, premier alinéa, 1° CDE dans l’affaire
CONC-C/C-13-0030 TECTEO/EDA — AVENIR ADVERTISING

Par ces motifs,

Le Collège de la Concurrence,

- Constate par application de l’article IV.61, § 1, 1° CDE que la concentration CONC-C/C-13-0030 TECTEO/EDA-
Avenir Advertising tombe dans le champ d’application du livre IV CDE,

- Décide par application de l’article IV.61, § 2, 1° CDE que la concentration est admissible,

- Assortit cette décision d’admissibilité des conditions et charges qui reprennent les engagements présentés par
TECTEO le 14 février 2014 et complétés par les engagements formulés par l’auditeur dans le paragraphe 484 du projet
de décision et acceptés par TECTEO en date du 12 mars 2014 et qui sont repris en annexe à cette décision.

Ainsi décidé par le Collège de la Concurrence composé de Monsieur Jacques Steenbergen, président de l’Autorité
belge de la Concurrence et du Collège de la Concurrence, et de Madame Elisabeth de Ghellinck et Monsieur Pierre
Battard, assesseurs de l’Autorité belge de la concurrence, en date du 26 mars 2014.

Jacques Steenbergen,
Président du Collège

Le texte intégral de la décision est disponible sur le site web de l’Autorité belge de la concurrence. Website :
www.concurrence.be - www.mededinging.be
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Pittem

Bij Besluit van de bestendige deputatie van West-Vlaanderen van
9 februari 2017, wordt volgende beslissing goedgekeurd :

Artikel 1. De gemeentelijke stedenbouwkundige verordening van de
gemeente Pittem d.d. 19 december 2016, inzake woonkwaliteit bij meer-
gezinswoningen (gewijzigd ontwerp) — definitieve vaststelling, wordt
goedgekeurd, met uitsluiting van de tabel zoals opgenomen in artikel 7,
§ 3, 2°.

Artikel 2. Afschrift van dit besluit wordt naar het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente Pittem verstuurd.

(1505)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

CVBA « DIENST MIDDENSTANDSKREDIET », afgekort : « DMK »,
President Kennedypark 3C, 8500 KORTRIJK

Ondernemingsnummer : 0405.242.442

Jaarlijkse algemene vergadering ter zetel op 20/03/2017, om 11 uur.
Agenda : Jaarverslag. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening
per 31/12/2016. Bestemming resultaat. Kwijting. Varia.

De raad van bestuur.
(1498)

DPAM FoF B, sicav publique de droit belge - OPCA,
rue Guimard 18, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0478.311.552

Avis de convocation des actionnaires à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires de la sicav DPAM FoF B SA, sont invités à assister à
l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra le 15 mars 2017, à 9 heures,
au siège social aux fins de délibérer et statuer sur l’ordre du jour
suivant :

1. Lecture des rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire.

2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2016.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée approuve
globalement et par compartiment les comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2016.

3. Affectation du résultat.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée approuve, par
compartiment, la proposition du conseil d’administration d’affectation
du résultat.

4. Décharge aux administrateurs et commissaire.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée donne
décharge aux administrateurs et au commissaire en fonction pour
l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2016.

5. Renomination d’un administrateur.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée décide de
renommer Monsieur Yvon Lauret, comme administrateur jusqu’à
l’assemblée générale ordinaire de 2019. Cette décision est prise sous
la condition suspensive de l’approbation de la FSMA.

6. Renomination du commissaire.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée générale décide
de renouveler le mandat du commissaire « Deloitte Reviseurs d’Entre-
prises SC s.f.d. SCRL » ayant son siège social à Gateway building –
Luchthaven Nationaal 1 J, Zaventem, dont le représentant permanent
sera Maurice Vrolix, en remplacement de Philippe Maeyaert. L’assem-
blée fixe les émoluments du commissaire à 3.250,00 EUR (hors TVA)
par an, par compartiment. Sa fonction prendra fin à l’assemblée
générale ordinaire de 2020. La proposition de résolution est faite sous
la condition suspensive de l’approbation de la FSMA.

Les actionnaires qui souhaitent assister à l’assemblée générale ou s’y
faire représenter sont priés de se conformer aux prescriptions des
statuts de la sicav.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour
l’investisseur et les derniers rapports périodiques de la sicav sont
disponibles gratuitement en français et en néerlandais auprès des
institutions assurant le service financier ou sur le site
https ://funds.degroofpetercam.com

Service financier en Belgique : BANQUE DEGROOF PETERCAM SA,
rue de l’Industrie 44, 1040 Bruxelles, ou CACEIS BELGIUM SA, avenue
du Port 86c, b320, à 1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(1499)

DPAM FoF B NV, openbare bevek naar Belgisch recht - AICB,
Guimardstraat 18, 1040 Brussel

Ondernemingsnummer : 0478.311.552

Oproeping van de aandeelhouders voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de bevek DPAM FoF B NV, worden uitge-
nodigd om de gewone algemene vergadering bij te wonen, die op
15 maart 2017, om 9 uur, zal worden gehouden op de maatschappelijke
zetel, om te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur en van de
commissaris.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2016.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent, globaal
en per compartiment, haar goedkeuring aan de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2016.

3. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent, per
compartiment, haar goedkeuring aan het voorstel van de raad van
bestuur voor de bestemming van het resultaat.
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4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent kwijting
aan de bestuurders en de commissaris in functie voor de uitoefening
van hun mandaat tot 31 december 2016.

5. Herbenoeming van een bestuurder.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering beslist om het
mandaat van de Heer Yvon Lauret als bestuurder te hernieuwen tot aan
de gewone algemene vergadering van 2019. Het voorstel van besluit is
opgemaakt onder de opschortende voorwaarde van de goedkeuring
van de FSMA.

6. Herbenoeming van de commissaris :

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering beslist om het
mandaat van de commissaris « Deloitte Bedrijfsrevisoren B.V. o.v.v.e.
CVBA », met zetel te Gateway building – Luchthaven Nationaal 1 J,
Zaventem, die vertegenwoordigd zal zijn door de heer Maurice Vrolix,
ter vervanging van de heer Philip Maeyaert, te hernieuwen. De
vergadering stelt zijn bezoldiging vast op 3.250,00 EUR (zonder BTW)
per jaar, per compartiment. Het mandaat zal een einde nemen op de
gewone algemene vergadering van 2020. Het voorstel van besluit is
opgemaakt onder de opschortende voorwaarde van de goedkeuring
van de FSMA.

Aandeelhouders die de vergadering wensen bij te wonen of er zich
wensen te laten vertegenwoordigen, worden verzocht zich te houden
aan de voorschriften zoals beschreven in de statuten van de bevek.

Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie
en de laatste periodieke verslagen van de bevek zijn gratis verkrijgbaar
in het Frans en Nederlands bij de instellingen die de
financiële dienstverlening verzekeren of op de website
https ://funds.degroofpetercam.com

Financiële dienstverlener in België : BANK DEGROOF
PETERCAM NV, Nijverheidsstraat 44, 1040 Brussel of CACEIS
BELGIUM NV, Havenlaan 86c, b320, 1000 Brussel.

De raad van bestuur.
(1499)

DPAM Horizon B SA, sicav publique de droit belge - OPCA,
rue Guimard 18, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0464.984.148

Avis de convocation des actionnaires à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires de la sicav DPAM HORIZON B SA, sont invités à
assister à l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra le 15 mars 2017,
à 10 heures, au siège social aux fins de délibérer et statuer sur l’ordre
du jour suivant :

1. Lecture des rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire.

2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2016.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2016.

3. Affectation du résultat.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée approuve, par
compartiment, la proposition du conseil d’administration d’affectation
du résultat.

4. Décharge aux administrateurs et commissaire.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée donne
décharge aux administrateurs et au commissaire en fonction pour
l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2016.

Les actionnaires qui souhaitent assister à l’assemblée générale ou s’y
faire représenter sont priés de se conformer aux prescriptions des
statuts de la sicav.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur
et les derniers rapports périodiques de la sicav sont disponibles
gratuitement en français et en néerlandais auprès
des institutions assurant le service financier ou sur le site
https ://funds.degroofpetercam.com

Service financier en Belgique : BANQUE DEGROOF PETERCAM SA,
rue de l’Industrie 44, 1040 Bruxelles, ou CACEIS BELGIUM SA, avenue
du Port 86c, b320, à 1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(1500)

DPAM HORIZON B NV, openbare bevek naar Belgisch recht - AICB,
Guimardstraat 18, 1040 Brussel

Ondernemingsnummer : 0464.984.148

Oproeping van de aandeelhouders voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de bevek DPAM HORIZON B NV, worden
uitgenodigd om de gewone algemene vergadering bij te wonen, die op
15 maart 2017, om 10 uur, zal worden gehouden op de maatschap-
pelijke zetel, om te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur en van de
commissaris.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2016.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent, globaal
en per compartiment, haar goedkeuring aan de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2016.

3. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent, per
compartiment, haar goedkeuring aan het voorstel van de raad van
bestuur voor de bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent kwijting
aan de bestuurders en de commissaris voor de uitoefening van hun
mandaat tot 31 december 2016.

Aandeelhouders die de vergadering wensen bij te wonen of er zich
wensen te laten vertegenwoordigen, worden verzocht zich te houden
aan de voorschriften zoals beschreven in de statuten van de bevek.

Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie
en de laatste periodieke verslagen van de bevek zijn gratis verkrijgbaar
in het Frans en Nederlands bij de instellingen die de
financiële dienstverlening verzekeren of op de website
https ://funds.degroofpetercam.com

Financiële dienstverlener in België : BANK DEGROOF
PETERCAM NV, Nijverheidsstraat 44, 1040 Brussel, of CACEIS
BELGIUM NV, Havenlaan 86c, b320, 1000 Brussel.

De raad van bestuur.
(1500)

LELEUX INVEST, société d’investissement à Capital variable publique
de droit belge - Organisme de placement collectif qui répond aux
conditions de la Directive 2009/65/CE, société anonyme, rue du Bois
Sauvage 17, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0829.023.267

Avis de convocation aux actionnaires

Les actionnaires de LELEUX INVEST, société anonyme, sicav
publique de droit belge (ci-après la « Société »), sont invités à assister à
l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra le 16 mars 2017, à
14 heures, rue du Bois Sauvage 17, à 1000 Bruxelles, afin de délibérer
sur l’ordre du jour suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2016.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2016.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2016.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels de l’exercice
clôturé au 31 décembre 2016. »
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4. Affectation des résultats.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée approuve,
par compartiment, la proposition du conseil d’administration de
la répartition du résultat pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2016. »

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2016.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée donne
décharge, globalement et par compartiment, aux administrateurs et au
commissaire pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2016. »

6. Nomination statutaire.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée décide de
renouveler le mandat du commissaire « Mazars » et fixe les émolu-
ments du commissaire à un montant de 3.300,00 EUR (hors TVA) par
compartiment existant au jour de l’assemblée générale ordinaire et par
an; ce montant est indexé annuellement. Sa fonction prendra fin à
l’assemblée générale ordinaire de 2020. La décision concernant
cette nomination statutaire est prise sous réserve de l’accord de
la FSMA. »

7. Réponses aux questions des actionnaires, conformément à
l’article 540 du Code des sociétés.

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Le rapport annuel, le prospectus et les documents d’informations clés
pour l’investisseur sont disponibles, en français et en néerlandais,
gratuitement au siège social de la société, auprès de LELEUX ASSO-
CIATED BROKERS SA, qui assure le service financier (rue du Bois
Sauvage 17, à 1000 Bruxelles). Ces documents peuvent également être
consultés sur le site internet http ://www.leleuxinvest.be

Enfin, nous vous informons que les valeurs nettes d’inventaire sont
publiées dans les journaux belges à diffusion nationale suivants :
« L’Echo » et de « Tijd » ainsi que sur le site internet de l’Asso-
ciation belge des Asset Managers et sur le site internet
http ://www.leleuxinvest.be

Le conseil d’administration.
(1501)

LELEUX INVEST Openbare Beleggingsvennootschap met Veranderlijk
Kapitaal naar Belgisch recht - Instelling voor collectieve belegging die
voldoet aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/CE, naamloze
vennootschap, Wildewoudstraat 17, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0829.023.267

Oproepingsbericht aan de aandeelhouders

De aandeelhouders van LELEUX INVEST, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht (hierna de « Vennootschap »),
worden uitgenodigd op de Gewone Algemene Vergadering die
gehouden zal worden op 16 maart 2017, om 14 uur, in de Wildewoud-
straat 17, 1000 Brussel, om te beraadslagen en te besluiten over de
volgende agenda :

1. Lezing van het verslag van de Raad van Bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2016.

2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2016.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2016.

Voorstel van de Raad van Bestuur : “De vergadering keurt de globale
jaarrekening alsook de jaarrekening van elk compartiment voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2016 goed.”

4. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de Raad van Bestuur : “De vergadering keurt, per
compartiment, het voorstel van de Raad van Bestuur betreffende de
bestemming van het resultaat van het per 31 december 2016 afgesloten
boekjaar goed.”

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2016.

Voorstel van de Raad van Bestuur : “De vergadering verleent kwij-
ting, globaal en per compartiment, aan de bestuurders en aan de
commissaris voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2016.”

6. Statutaire benoeming.

Voorstel van de Raad van Bestuur : “De vergadering besluit het
mandaat van « Mazars » als commissaris te hernieuwen en stelt de
vergoeding van de commissaris vast op een bedrag van EUR 3.300
(exclusief BTW) per compartiment bestaand op de dag van de alge-
mene vergadering en per jaar ; het bedrag wordt jaarlijks geïndexeerd.
Haar mandaat zal een einde nemen op de algemene vergadering van
2020. Het besluit betreffende deze benoeming wordt genomen onder
voorbehoud van het akkoord van de FSMA.”

7. Antwoorden op de vragen van de aandeelhouders, in overeen-
stemming met artikel 540 van het wetboek van vennootschappen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.

Het jaarverslag, het prospectus en de essentiële beleggersinformaties
zijn kosteloos verkrijgbaar, in het Nederlands en in het Frans, op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap, bij LELEUX ASSOCI-
ATED BROKERS NV, dat instaat voor de financiële dienstverlening
(Wildewoudstraat 17, 1000 Brussel). De documenten kunnen ook
geraadpleegd worden op de volgende internetsite : http ://
www.leleuxinvest.be

Ten slotte infomeren wij u dat de netto-inventariswaarden worden
gepubliceerd in de volgende nationale dagbladen : “De Tijd” en
“L’Echo” alsook op de internetsite van de Belgische Vereniging van
Asset Managers en op de internetsite http ://www.leleuxinvest.be

De raad van bestuur.
(1501)

« TRUNCUS INVESTMENT FUND », beleggingsvennootschap met
veranderlijk kapitaal, instelling voor collectieve belegging die voldoet
aan de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG, naamloze vennootschap,
te 9240 Zele, Spinnerijstraat 12

Ondernemingsnummer : 0631.751.003

Voor het enige compartiment Truncus Equity Investment Fund
worden de aandeelhouders uitgenodigd tot de gewone algemene
vergadering die zal gehouden worden op woensdag 15 maart 2017, te
14 uur in het « 3 Square Gent », te Rijvisschestraat 124, 9052 Zwijnaarde,
met volgende agenda en voorstellen tot besluit :

• Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris betreffende
de jaarrekening over het boekjaar 2016. Goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten op 31 december 2016.

Voorstel van besluit : de vergadering besluit de jaarrekening per
31 december 2016, met inbegrip van de resultaatbestemming goed te
keuren.

• Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.

Voorstel van besluit : de vergadering besluit over het door hen
uitgeoefende mandaat tijdens het afgelopen boekjaar kwijting te
verlenen aan de bestuurders en commissaris.

• Rondvraag.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. Het prospectus, de Essentiële Beleggers-
informatie en de periodieke verslagen zijn gratis beschikbaar bij de
financiële dienst : KBC Securities NV – Havenlaan 12 – 1080 Brussel.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder uiterlijk
vijf werkdagen voor de datum van de vergadering zijn aandelen neer
te leggen op de maatschappelijke zetel.

(1549)
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DPAM INVEST B SA, sicav publique de droit belge qui répond
aux conditions de la Directive 2009/65/CE, rue Guimard 18,
1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0444.265.542

Avis de convocation des actionnaires à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires de la sicav DPAM INVEST B SA, sont invités à
assister à l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra le 15 mars 2017,
à 11 heures, au siège social aux fins de délibérer et statuer sur l’ordre
du jour suivant :

1. Lecture des rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire.

2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2016.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée approuve
globalement et par compartiment les comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2016.

3. Affectation du résultat.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée approuve, par
compartiment, la proposition du conseil d’administration d’affectation
du résultat.

4. Décharge aux administrateurs et commissaire.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée donne
décharge aux administrateurs et au commissaire en fonction pour
l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2016.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur
et les derniers rapports périodiques de la sicav sont disponibles
gratuitement en français, néerlandais et anglais auprès
des institutions assurant le service financier ou sur le site
https ://funds.degroofpetercam.com

Services financiers :

Belgique - Pays-Bas – Espagne – Finlande - Chili : Banque Degroof
Petercam SA, rue de l’Industrie 44, 1040 Bruxelles, ou Caceis
Belgium SA, avenue du Port 86c, b 320, B-1000 Bruxelles.

Allemagne : Marcard, Stein & Co AG, Ballindamm 36,
D-20095 Hamburg.

Autriche : Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG,
Am Belvedere 1, AUT-1100 Wien.

France : Caceis Bank France, 1-3 place Valhubert, FR-75206 Paris
Cedex 13.

Italie : Allfunds Bank SA, Via Santa Margherita 7, IT-20121 Milano et
Société Générale Securities Services S.p.A., Via Benigno Crespi 19A,
IT-MAC2 Milano.

Luxembourg : Banque Degroof Petercam Luxembourg, rue Eugène
Ruppert 12, L-2453 Luxembourg.

UK : Société Générale London Branch, Société Générale Securities
Services Custody London, Exchange House, 12 Primrose Street,
GB-London EC2A 2EG.

Le conseil d’administration.
(1550)

DPAM INVEST B NV, openbare bevek naar Belgisch recht die voldoet
aan de voorwaarden van de Richtlijn 2009/65/EG, Guimardstraat 18,
1040 Brussel

Ondernemingsnummer : 0444.265.542

Oproeping van de aandeelhouders voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de bevek DPAM INVEST B NV, worden
uitgenodigd om de gewone algemene vergadering bij te wonen, die op
15 maart 2017, om 11 uur, zal worden gehouden op de maatschappelijke
zetel, om te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur en van de
commissaris.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2016.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent haar
goedkeuring aan de jaarrekening afgesloten per 31 december 2016,
zowel in haar geheel als voor de afzonderlijke compartimenten.

3. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent per
compartiment haar goedkeuring aan het voorstel van de raad van
bestuur voor de bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent kwijting
aan de bestuurders en de commissaris in functie voor de uitoefening
van hun mandaat tot 31 december 2016.

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de laatste
periodieke verslagen van de bevek kunnen gratis in het Frans,
Nederlands en Engels worden verkregen bij de instellingen die
de financiële dienstverlening verzekeren, of op de website
https ://funds.degroofpetercam.com

Financiële diensten :

België - Nederland – Spanje – Finland - Chili : Bank Degroof
Petercam NV, Nijverheidsstraat 44, 1040 Brussel, of Caceis Belgium NV,
Havenlaan 86c, b 320, B-1000 Brussel.

Duitsland : Marcard, Stein & Co AG, Ballindamm 36,
D-20095 Hamburg.

Oostenrijk : Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG, Am
Belvedere 1, AUT-1100 Wien.

Frankrijk : Caceis Bank France, 1-3 place Valhubert, FR-75206 Paris
Cedex 13.

Italië : Allfunds Bank SA, Via Santa Margherita 7, IT-20121 Milano en
Société Générale Securities Services S.p.A., Via Benigno Crespi 19A,
IT-MAC2 Milano.

Luxemburg : Banque Degroof Petercam Luxembourg, 12 rue Eugène
Ruppert, L-2453 Luxemburg.

VK : Société Générale London Branch, Société Générale Securities
Services Custody London, Exchange House, 12 Primrose Street,
GB-London EC2A 2EG.

De raad van bestuur.
(1550)

« C+F », société d’investissement à capital variable - Organisme de
placement collectif qui répond aux conditions de la Direc-
tive 2009/65/CE, société anonyme, sise à 2020 Antwerpen, Jan Van
Rijswijcklaan 184

Numéro d’entreprise : 0463.755.911

Pour tous les compartiments ensemble et également pour chaque
compartiment séparément, c’est-à-dire Optimum, Balanced Dynamic,
Euro Equities, Global Line, Global Route, Global Opportunities, Euro
Bonds, Immo Rente, Vega Equity, Diversified Currencies (ex euro), Euro
Cash et Belgian Growth, les actionnaires sont invités à l’assemblée
générale annuelle qui se tiendra le mardi 21 mars 2017, à 16 heures, au
siège social à l’effet de délibérer sur l’ordre du jour suivant et sur les
propositions de décision suivantes :

• Rapport du conseil d’administration et du commissaire concernant
les comptes annuels de l’exercice 2016. Approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2016.

Proposition de décision : l’assemblée décide d’approuver les comptes
annuels aux 31 décembre 2016, y compris l’affectation du résultat de
l’exercice 2016.

• Décharge aux administrateurs et au commissaire.

Proposition de décision : l’assemblée décide de donner décharge aux
administrateurs et au commissaire des mandats exercés durant l’année
écoulée.
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• Renomination des administrateurs.

Proposition de décision : l’assemblée décide de renommer les admi-
nistrateurs Paul De Winter, et Thierry Maertens de Noordhout, pour
une nouvelle période de trois ans jusqu’à l’assemblée générale de 2020.
Leur mandat n’est pas rémunéré.

• Questions & réponses.

Pour participer à cette assemblée, les actionnaires veilleront à se
conformer au dispositions des statuts. Le prospectus, les Informations
Clés pour l’investisseur et les rapports périodiques peuvent être
obtenus gratuitement auprès du service financier : Delen Private
Bank SA.

Afin de pouvoir participer à cette assemblée, ou de s’y faire repré-
senter, chaque détenteur de titres sera tenu de déposer ses actions
auprès de la Delen Private Bank, au plus tard cinq jours ouvrables
avant la date de l’assemblée générale.

Les actionnaires détenteurs d’actions nominatives devront quant à
eux, dans les mêmes temps et par écrit, informer le conseil d’adminis-
tration (Jan Van Rijswijcklaan 184 - 2020 Antwerpen) de leur intention
de participer à l’assemblée en précisant le nombre de titres pour lequel
ils participeront au vote.

(1555)

« C+F », Beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal - Instelling
voor collectieve belegging die voldoet aan de voorwaarden van richt-
lijn 2009/65/EG, naamloze vennootschap, te 2020 Antwerpen, Jan Van
Rijswijcklaan 184

Ondernemingsnummer : 0463.755.911

Voor alle compartimenten samen en tevens telkens voor elk compar-
timent afzonderlijk, met name Optimum, Balanced Dynamic, Euro
Equities, Global Line, Global Route, Global Opportunities, Euro Bonds,
Immo Rente, Vega Equity, Diversified Currencies (ex euro), Euro Cash
en Belgian Growth worden de aandeelhouders uitgenodigd tot de
gewone algemene vergadering die zal gehouden worden op dinsdag
21 maart 2017, te 16 uur, ten maatschappelijke zetel met volgende
agenda en voorstellen tot besluit :

• Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris betreffende
de jaarrekening over het boekjaar 2016. Goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten op 31 december 2016.

Voorstel van besluit : de vergadering besluit de jaarrekening per
31 december 2016, met inbegrip van de resultaatbestemming goed te
keuren.

• Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.

Voorstel van besluit : de vergadering besluit over het door hen
uitgeoefende mandaat tijdens het afgelopen boekjaar kwijting te
verlenen aan de bestuurders en commissaris.

• Herbenoeming bestuurders :

Voorstel van besluit : de vergadering besluit, onder voorbehoud van
goedkeuring door de FSMA, de bestuurders Paul De Winter, en Thierry
Maertens de Noordhout, te herbenoemen als niet-gedelegeerde
bestuurders voor een periode van drie jaar tot aan de gewone algemene
vergadering van 2020. Hun functie is onbezoldigd.

• Rondvraag.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. Het prospectus, de Essentiële Beleggers-
informatie en de periodieke verslagen zijn gratis beschikbaar bij de
financiële dienst : Delen Private Bank NV.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder uiterlijk
vijf werkdagen voor de datum van de vergadering zijn aandelen neer
te leggen bij Delen Private Bank.

De aandeelhouders op naam moeten binnen dezelfde periode, de
raad van bestuur (Jan Van Rijswijcklaan 184 - 2020 Antwerpen)
schriftelijk op de hoogte brengen van hun intentie om de vergadering
bij te wonen en van het aantal effecten waarvoor ze van plan zijn aan
de stemming deel te nemen.

(1555)

BUILDING, société anonyme,
chaussée de Bruxelles 122, 6040 JUMET

Numéro d’entreprise : 0401.632.260

Assemblée générale ordinaire au siège social le 12 mars 2017, à
10 heures.

Ordre du jour :

- Rapport du CA.
- Rapport du commissaire-réviseur.
- Approbation des comptes annuels.
- Affectation du résultat.
- Décharge aux administrateurs et commissaire-réviseur.
- Nominations.
- Approbation du PV de l’AG.
- Divers.

(1584)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

Ecole supérieure des Arts Saint-Luc Liège

Appel aux candidatures pour les emplois vacants des fonctions à pourvoir
dans l’enseignement libre subventionné

Enseignement supérieur artistique de type court et de type long
Domaine des Arts plastiques, visuels et de l’espace

Année académique 2017/2018

1. Le présent appel est lancé conformément aux dispositions de
l’article 356 du décret du 20.12.2001, fixant les règles spécifiques à
l’enseignement supérieur artistique organisé en écoles supérieures des
arts.

2. Le détail des conditions requises, des modalités et les délais de
dépôt des candidatures sont stipulés sur le site Internet de l’école :
www.saint-luc.be, rubriques « L’école » - « Emplois ».

Emploi à pourvoir :

Directeur adjoint

Temps plein – mandat de cinq ans renouvelable (art. 376 du décret
du 20.12.2001), à partir du 01/09/2017.

Nature de la charge : gestion des études.
Titre requis : diplôme de licence ou de master décerné par un établis-

sement universitaire.
Description de la fonction : voir profil précisé sur le site Internet de

l’ESA.
Lieu d’exercice : boulevard de la Constitution 41, à 4020 Liège.

(1503)
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Université de Mons

Cours à conférer

L’UMONS annonce la vacance d’une charge de cours à temps partiel à la Faculté Warocqué d’Economie et de Gestion, dans le domaine des
sciences économiques et de gestion, en gestion des ressources humaines. La charge est équivalente à 25 % d’un temps plein. Les enseignements
figurent aux programmes de premier et deuxième cycles en sciences de gestion et en ingéniorat de gestion, de Bacheliers en sciences économiques
et de gestion et en sciences humaines et sociales, et de Masters en sciences informatiques et en sciences psychologiques.

La charge comprendra notamment, dès le 15 septembre 2017, les enseignements suivants (la mention de Charleroi faisant référence à un
cours dispensé également sur le site de l’UMONS, à Charleroi, en horaire décalé) :

Intitulé de l’activité
d’apprentissage

—
Cursus

—
Volume

—

Management des RH Bacheliers en sciences de gestion, sciences économiques et de gestion, ingénieur de gestion
et sciences humaines et sociales, Masters en sciences informatiques et en sciences psycho-
logiques, Mons

30 h

Diagnostic RH Masters sciences de gestion et ingénieur de gestion, Mons 20 h +
tp 10 h

Stratégie et Politiques RH Masters en sciences de gestion et en sciences informatiques, Charleroi HD 21 h +
tp 15 h

Cet ensemble d’enseignements sera complété en fonction du profil de la personne engagée, notamment par des activités transversales comme
l’encadrement de séminaires de recherche ou liés à des projets de fin de cycle.

La charge est attachée au service existant d’Analyse économique du travail (Prof. B. Mahy). Elle comprendra également des activités de
recherche dans le domaine de la gestion des ressources humaines, en synergie avec les autres disciplines de l’économie, de la gestion et des
sciences humaines, et des services à la communauté.

La personne recrutée sera porteuse d’un titre de docteur dans un domaine en rapport avec les enseignements concernés. Elle sera, dans une
première phase, désignée au grade de « Chargé de cours », pour une durée déterminée de trois ans éventuellement renouvelable pour une durée
de deux ans. A l’issue de cette période, la désignation pourra être renouvelée pour des périodes successives de cinq ans. La Doyenne élaborera,
avec l’enseignant, un cahier des charges précisant les objectifs à atteindre avant l’issue de la première période de trois ans.

Les candidatures, rédigées en français, comprendront : l’exposé des titres, une copie des diplômes, un curriculum scientifique complet, un
dossier précisant la manière dont le candidat conçoit ces enseignements et les thèmes de recherche envisagés, ainsi qu’un exemplaire des
publications sur support papier ou électronique. Elles doivent être adressées, par lettre recommandée avec demande d’accusé de réception, au
Recteur de l’Université de Mons, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de la publication de la présente annonce.

Tout renseignement utile peut être obtenu auprès de la Doyenne de la Faculté (info.warocque@umons.ac.be).
(1542)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Remplacement d’administrateur

Par jugement du 7 février 2017, conformément aux articles 488/1
nouveau et suivants du Code civil et 1238 nouveau et suivants du Code
judiciaire, le tribunal de première instance francophone de Bruxelles,
statuant en degré d’appel, a mis fin à la mission de Maître Quentin
POLET, avocat, dont le cabinet est établi à 1200 Bruxelles, boulevard
Brand Whitlock 64, désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de Monsieur Rodrigo Francisco ORBIE, né à Gand
le 4 avril 1993, domicilié à 1030 Schaerbeek, avenue Paul
Deschanel 250/b015, par ordonnance du juge de paix du premier
canton de Schaerbeek du 8 juillet 2015.

Madame Marcia De Lourdes FRANCISCO, domiciliée à 1030 Schaer-
beek, avenue Paul Deschanel 250/b015, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(60664)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Remplacement d’administrateur

Par jugement du 12 janvier 2017, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le
tribunal de première instance francophone de Bruxelles, statuant en
degré d’appel, a mis fin à la mission de Monsieur Abdesselam
LAZRAK, domicilié à 1070 Anderlecht, rue du Chapeau 22/B, désigné
par ordonnance du juge de paix d’Etterbeek du 1er avril 2015, en qualité
d’administrateur de la personne de Madame Fatma EL ABDI, née à Rif
(Maroc) en 1936, domiciliée à 1040 Etterbeek, chaussée Saint-Pierre 27,
mais résidant à la « Maison de Repos et de Soins Résidence Porte de
Hal — Maison des aveugles », boulevard du Midi 142, à 1000 Bruxelles.

Maître Bruno PUTZEYS, avocat, dont le cabinet est établi à
1180 Bruxelles, avenue Brugmann 311, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne protégée susdite, avec une mission de
représentation.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(60665)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Remplacement d’administrateur

Par jugement du 22 décembre 2016, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
le tribunal de première instance francophone de Bruxelles, statuant en
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degré d’appel, a mis fin à la mission de Maître Sophie PIERRET, avocate
à 5002 Namur, rue du Beau Vallon 128, désignée par ordonnance du
juge de paix de Saint-Gilles du 7 janvier 2014, en qualité d’administra-
teur provisoire des biens de Madame Christiane DE MEEÛS, née à
Vyle-et-Tharoul le 12 septembre 1930, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue
Blanche 37, mais résidant à la « Résidence La Seigneurie », Galerie du
Jardin d’Harscamp 150, à 5000 Namur.

Maître Jean-Marie VERSCHUEREN, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 200, bte 116, a été désigné comme
nouvel administrateur judiciaire des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission d’assistance.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(60666)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Mainlevée d’administration

Par jugement du 31 janvier 2017, conformément aux articles 488/1
nouveau et suivants du Code civil et 1238 nouveau et suivants du Code
judiciaire, le tribunal de première instance francophone de Bruxelles,
statuant en degré d’appel, a mis fin à la mission de Maître David
WALSH, avocat, dont le cabinet est établi à 1190 Bruxelles, avenue du
Roi 2016, désigné en qualité d’administrateur judiciaire des biens de
Madame Isabelle DELPLANCHE, domiciliée à 1190 Bruxelles, avenue
Monte Carlo 178, par ordonnance du juge de paix de Forest du
3 décembre 2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(60667)

Vredegerecht Aalst I

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 14.02.2017, werd een einde gesteld aan de opdracht van :

DE BACKER, Jeroen, advocaat te 9500 Geraardsbergen,
Kattestraat 62/B1, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij vonnis
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst op
03.05.2011, over :

VAN DE PONTSEELE, Stijn, geboren te Geraardsbergen op
17.01.1974, wonende te 9700 Oudenaarde, Riedekens 118, thans verblij-
vende te 9340 Lede, Hellinckxwegel 15.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder over de goederen
aan de voornoemde beschermde persoon :

GILLIS, Lutgart, advocaat te 9320 Erembodegem, Ninove-
steenweg 118.

Aalst, 23 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) RENNEBOOG, Luc.
(60668)

Vredegerecht Beringen

Bij beschikking van 31 januari 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Beringen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Lucienne Victoire Sophia Jozefina KETELS, geboren te
Leopoldsburg op 18 oktober 1931, wonende te 3970 Leopoldsburg,
Caimolaan 142, verblijvend « REIGERSVLIET », De Wittelaan 3, te
3970 Leopoldsburg.

Mevrouw de advocaat Leen WELLENS, met kantoor te
3910 Neerpelt, Toekomstlaan 2, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
2 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANHEEL, Christel.
(60669)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 10 februari 2017 (17B14), heeft de vrederechter
van het vredegerecht van het kanton Ieper I, rechterlijke beschermings-
maatregelen bevolen over de goederen van de heer BEELE José,
geboren te Ieper op 4 oktober 1958, wonende te 8902 Ieper,
Wervikstraat 15.

Meester Alain VANRYCKEGHEM, advocaat te 8900 Ieper, Rijselse-
straat 132, werd aangesteld tot bewindvoerder (regime vertegenwoor-
diging) van de heer Beele, José, IN VERVANGING VAN de heer Luc
Vanryckeghem, voorheen advocaat, met adres Rijselsestraat 132, te
8900 Ieper.

Ieper 10 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried
VAN ENGELANDT.

(60670)

Vredegerecht Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 26 januari 2017, werd een rechterlijke beschermings-
maatregel als bedoeld in artikel 492/1, van het Burgerlijk Wetboek
bevolen over DE CAT, Cecilia Jozef Elisa, geboren te Mechelen op
6 november 1921, wonende te 2800 Mechelen, Lange Heer-
gracht 73/302, verblijvende in het « WZC Zonneweelde », te
2820 Rijmenam (Bonheiden), Lange Dreef 50.

Als bewindvoerder over de persoon en de goederen werd aangewe-
zen :

VEKEMANS, Yves, advocaat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen,
Koningin Astridlaan 143.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 29 december 2016.

Mechelen, 20 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) David GIELIS, griffier.
(60671)

Vredegerecht Hasselt I

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 16 februari 2017, werd betreffende
BEUTELS, Sonja, geboren te Hasselt op 19 mei 1963, wonende te
3500 Hasselt, Kloosterbeekstraat 1.

BEUTELS, Mathieu, wonende te 3500 Hasselt, Runkstersteen-
weg 166, aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het eerste kanton Hasselt, d.d. 6 januari 2000, ontheven van zijn
opdracht en werd vervangen door GELISSEN, Hedwig Laurette Erwin,
geboren te GENK op 16 augustus 1963, zonder beroep, wonende te
3500 HASSELT, Jan Stolmanstraat 33.

Hasselt, 20 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Baeyens.
(60672)
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Vredegerecht Hasselt I

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 15 februari 2017, werd KNEVELS,
Agnes, wonende te 3660 OPGLABBEEK, Tulpenstraat 8, aangesteld bij
vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Hasselt, d.d.
30 juni 2008 tot voorlopige bewindvoerder over ALENUS, Lea, geboren
te Hasselt op 17 juni 1926, wonende te 3500 HASSELT,
Ekkelgaarden 17, ontheven van haar taak, zij wordt vervangen door
Mr. Els MICHIELS, advocaat, te 3500 HASSELT, Leopoldplein 25,
Bus 1.

Hasselt, 22 februari 2017.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Baeyens.

(60673)

Vredegerecht Mechelen

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 11 januari 2017, werd GORIS, Karin, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Nekkerspoelstraat 61, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Mechelen
op 1 juli 2015 (rolnummer 15B481 - Rep. V. 3245/2015), tot bewind-
voerder over de persoon en de goederen van PEETERS, Alex Paul
Eugène Yan Stefan, geboren te Porz Wahn (Duitsland) op
4 februari 1966, wonende te 2800 Mechelen, Papenhofdreef 5, bus 202
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 19 augustus 2015, blz. 54015,
onder nr. 75056), met ingang vanaf heden ontslagen van zijn opdracht.

Als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen werd
aangewezen : VEKEMANS, Yves, advocaat, kantoorhoudende te
2800 Mechelen, Koningin Astridlaan 143.

Mechelen, 21 februari 2017.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) David GIELIS, griffier.

(60674)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton
GERAARDSBERGEN-BRAKEL, zetel GERAARDSBERGEN, verleend
op 20 februari 2017, werd een einde gesteld aan de opdracht van Geert
COENE, advocaat, kantoorhoudende te 1040 Etterbeek, Pater Eudore
Devroyestraat 47, als voorlopig bewindvoerder over Hermante Lea Eva
MOEREMANS, geboren te Galmaarden op 7 november 1932, wonende
in het WZC ’t Cautervelt, te 9500 Geraardsbergen, Leopoldlaan 82,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te Geraardsbergen
op 13.02.2017.

Brakel, 21 februari 2017.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kathleen Vercruysse.

(60675)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Neerpelt-
Lommel, met zetel te Lommel, verleend op 21 februari 2017 werd
ambtshalve een einde gesteld aan het voorlopig bewind over de
goederen van VERVOORT, Augusta, geboren te Lommel op
27 maart 1931.

Wettelijk gedomicilieerd te Kapittelhof 1, 3920 Lommel, ingevolge
haar overlijden op 17 januari 2017 te Lommel.

Neerpelt, 21 februari 2017.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly Leten.

(60676)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Opheffing bewind

Vonnis, d.d. 16 februari 2017.

Verklaart Pieter VAN DER WEEEN, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, op 01.10.2012 (rolnummer 12A91-
Rep.R. 547/2012), tot voorlopig bewindvoerder over BOONAERT,
Margaretha, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16.10.2012,
blz. 63284 en onder nr. 73242), met ingang van 1 september 2016
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Oudenaarde op 1 september 2016.

Oudenaarde, 22 februari 2017.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(60677)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 22 februari 2017, werd een einde gesteld aan de opdracht
van :

Meester Van Den Driessche, Karen, advocaat te 9300 Aalst,
Vlaanderenstraat 4, voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door
de vrederechter van het eerste kanton Aalst op 19.01.2010.

OVER :

MACHARIS, Jeanne, geboren te Aalst op 12 juli 1947, wonende te
9520 Sint-Lievens-Houtem, Kloosterstraat 3, ontlast van haar ambt als
bewindvoerder over de goederen ingevolge het overlijden van boven-
genoemde op 14.02.2017.

Aalst, 23 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) RENNEBOOG, Luc.
(60678)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 16. Februar 2017, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines
am 25. Januar 2017 hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für das
Vermögen angeordnet, betreffend:

Frau Maria Johanna HEINEN, geboren in Bütgenbach am 03.
Juni 1939, wohnhaft im Seniorenheim Hof Bütgenbach in 4750 Bütgen-
bach, Zum Walkerstal 15

Herr Gerhard VASSEN, wohnhaft in 4750 Bütgenbach, Sourbrodter
Straße, Weywertz, 11, wurde als Betreuer für das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 24. Februar 2017,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2017/108281
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Justice de paix Anderlecht II

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Daniel Louis Michel Raymond DUHANNOIJ, né à Ixelles
le 18 mai 1960, domicilié à 1070 Anderlecht, Rue Arthur
Diderich 32, résidant boulevard Sylvain Dupuis 94 ″Les Jardins de
Provence″ à 1070 Anderlecht

Maître Martin REIZER, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Avenue de Tervueren 447 bte 15, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/108199

Justice de paix Anderlecht II

Désignation

Par ordonnance du 10 janvier 2017, le Juge de Paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nicole DEVLAMINCQ, née à Erbisoeul le 24 janvier 1939,
domiciliée à 9400 Ninove, Geraardsbergsesteenweg 30/1, résidant
à 1070 Anderlecht, rue du Sillon 121 ″ Résidence du Golf ″

Maître Françoise QUACKELS, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1050 Ixelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/108200

Justice de paix Anderlecht II

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Françoise Marie Anne HERMANS, née à Séoul
le 5 juillet 1972, domiciliée à 1083 Ganshoren, Avenue Joseph Peere-
boom 2b/007, résidant à l’Hôpital Erasme situé à 1070 Anderlecht,
route de Lennik 808

Maître Anne DAUVRIN, avocat, dont le cabinet est sis à 1040 Etter-
beek, rue Jonniaux 14, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/108201

Justice de paix Anderlecht II

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian Antoine Ghislain DASNOY, né à Longlier
le 4 février 1957, domicilié à 1000 Bruxelles, Rue de la Violette 24,
résidant à l’Hôpital Erasme, route de Lennik 808 à 1070 Anderlecht

Maitre Isabelle PATRIS, dont le cabinet et situé à 1180 Uccle, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Rottiers Christine

2017/108224

Justice de paix Anderlecht II

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 6 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Claire HECK, née à le 21 juin 1923, domiciliée
à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, Avenue du Roi Albert 88, ″Home Val
des Fleurs″.

Maître SWYSEN Erika, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, chaussée de Zellik 12/1 en qualité
d’administrateur des biens

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/108195

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Par ordonnance du 1 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix Bruxelles V a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Madame Michèle VAN DEN BORREN, née à Uccle le 3 février 1953,
domiciliée à 1090 Jette, Place du Bourgmestre J-L Thys 7/AJ5C.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan

2017/108035
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Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17 mai 2015, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Alain BARTHELEMY, né à Watermael-Boitsfort
le 31 octobre 1953, domicilié à 1020 Bruxelles, Boulevard de Smet de
Naeyer 595., résidant CHU-Brugmann U81 Place Van Gehuchten 4
à 1020 Laeken,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108260

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 3 octobre 2015, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Léa WEYENBERGH, née à Sint-Gillis-bij-Dendermonde
le 1 janvier 1931, domiciliée à 1020 Laeken, Cité Modèle 6/406B.,
résidant Résidence Romana chaussée Romaine 743-747 à 1020 Laeken,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108263

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24 août 2012, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Julienne PUTMANS, née à Bruxelles le 28 avril 1936,
domiciliée à 1020 Laeken, Cité Modèle 9/101C., résidant Maison Saint-
Ignace rue de Lima 20 à 1020 Laeken,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108265

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 15 novembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marianne BOURLARD, née à Jemappes le 16 janvier 1949,
domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, Cité des Petites Préelles 90,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108266

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24 novembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Albert BADOUX, né à le 1 octobre 1938, domicilié à
1020 Laeken, avenue Van Ermengem 57,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108269

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 9 novembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Michel DECAMP, né à Courcelles le 28 septembre 1946,
domicilié à 1060 Saint-Gilles, rue de la Croix de Pierre 48/ARC,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108270

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 juillet 2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Yvonne SELLERIS, née à le 15 février 1928, maison de repos
Résidence SCHEUTBOS à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de la
Vieillesse Heureuse 1,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108271

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Alain JACQUE, né à Verviers le 16 juin 1961, domicilié à
1020 Laeken, avenue de Lima 20,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Gaëtan TONON
2017/108272
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Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Thierry Thadée Marie Michel Robert Gabriel Fernand
STYCZYNSKI, né à Etterbeek le 18 juin 1950, domicilié à 1020 Laeken,
Avenue Emile Van Ermengem 57,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108274

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Par ordonnance rectificative du 23 février 2017, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix Bruxelles V a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Madame Anne VAN ROGGEN, née à Sprimont le 2 mai 1951,
domiciliée à 1020 Laeken, Rue du Mont Saint-Alban 19.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108278

Justice de paix Bruxelles V

Mainlevée

Par ordonnance du 15 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix Bruxelles V a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Madame Alba DE OLIVEIRA, née à Anderlecht le 14 octobre 1922,
domiciliée à 1020 Laeken, Place A. Van Gehucthen 4.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/108279

Justice de paix Bruxelles VI

Remplacement

Par ordonnance du 17 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Bruxelles a mis fin à la mission de Madame SEYMOENS Denise,
domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue Wannecouter 145/b3 en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Mariette Joséphine DE GREEF, née à Bruxelles
le 14 juillet 1930, résidant à la Résidence ″Les Eglantines″
à 1120 Bruxelles, rue Saints-Pierre et Paul 15.

Madame l’avocat Paule Van den Bossche, avocat dont les bureaux
sont établis à 1180 Uccle, rue Xavier De Bue 11, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) De Brabanter Frank
2017/108050

Justice de paix Canton de Limbourg-Aubel, siège d’Aubel

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017(rép. 98/2017), le Juge de Paix
Canton de Limbourg-Aubel, siège d’Aubel a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Hélène VANDERMEULEN, née à Montzen, le 10 avril 1923,
domiciliée à 4720 La Calamine, rue du Parc, 37 / A., résidant Maison
de Repos ″Pannesheydt″ sise rue de Hombourg, 76 à 4850 Montzen

Maître Jean-François STRAETEN, avocat, dont le cabinet est établi
à 4840 Welkenraedt, Place des Combattants 17, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle
2017/108061

Justice de paix Canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017 (rép. 181/2017), le Juge de Paix
Canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur François Marie Joseph Ghislain FINK, né à Goé
le 27 juillet 1943, domicilié à 4834 Limbourg, Trixhes aux Rames 13.

Madame Paulette Francine Louise JULIEN, domiciliée
à 4834 Limbourg, Rue Trixhes aux Rames, 13, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Sylviane FINK, domiciliée à 4834 Limbourg, Trixhes aux
Rames, 11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle
2017/108059

Justice de paix Charleroi V Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix de Charleroi V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Irène GERARD, née à Jumet le 13 septembre 1949, domici-
liée à 6040 Jumet, rue Pont Bergerand 34., résidant à l’Hôpital Vincent
Van Gogh, rue de l’Hôpital 55 à 6030 Marchienne-Au-Pont

Maître Jean-Pierre ELOY, avocat à 6042 Charleroi, Chaussée de
Châtelet 54, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Madame Jessica LECLERCQ, domiciliée à 6120 Ham-sur-Heure-
Nalinnes, rue de Gourdinne 135, a été désignée en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence
2017/108181
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Justice de paix Charleroi V Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 24 février 2017, le Juge de Paix Charleroi V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Angélique CLAESSENS, née à le 28 juin 1989, domiciliée à
6042 Lodelinsart, Rue de l’Etang, 150.

Maître Véronique QUINET, domicilié à 6032 Mont-sur-Marchienne,
avenue Paul Pastur 104, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence.
2017/108240

Justice de paix Charleroi V Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 18 janvier 2017, le Juge de Paix deCharleroi Vi a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Ayse ERDOGAN, née à Damlapinar (Turquie)
le 1 octobre 1963, domiciliée à 6030 Charleroi, rue de la Houillerie 13.

Maître Delphine BOURTEMBOURG, avocat à 6032 Charleroi,
Avenue Paul Pastur 104, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence
2017/108259

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 26 décembre 2016
à Sambreville, les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Annie Jeanine de BLANDER, née à Etterbeek
le 29 août 1939, domiciliée à 5070 Fosses-la-Ville (Le Roux), rue
Grande 38.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2017/108070

Justice de paix Fosses-la-Ville

Remplacement

Par ordonnance du 7 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Fosses-la-Ville a mis fin à la mission de Maître Régine ANSOTTE,
Avocat 5060 Sambreville, Place Saint-Martin 9 en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de :

Madame Anne Madeleine Ghislaine Marie TILMANT, née à Anvers
le 12 octobre 1942, domiciliée à 5644 Mettet, rue de Falaën 5., résidant
Résidence de l’Orne rue des Tilleuls 44 à 1435 Mont-Saint-Guibert

a été désigné comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Monsieur Paul JONARD, domicilié à 1380 Lasne, Bruyère du Gouver-
neur 2,

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2017/108069

Justice de paix HUY II - HANNUT Huy

Désignation

Par ordonnance du 10 février 2017, le Juge de Paix HUY II -
HANNUT, siège de Huy a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Raymonde Louise Emma MEYERHAEGHE, née à Autre-
Eglise le 20 janvier 1934, domiciliée à 4520 Wanze, rue du Val Notre
Dame 381.

Maître Murielle PAQUOT, avocat à 4280 Hannut, rue de Tirlemont 4,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAÔMÉ Christine
2017/108100

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix de Liège IV a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Dimitra BOTEF, née à Napoli / Italie le 6 juin 1951,
domiciliée à 4170 Comblain-au-Pont, Vieille rue de Géromont 33,
résidant à l’ISoSL - Clinique ″Le Valdor″ Rue Basse-Wez 145
à 4020 Liège

Maître Christian Avocat LANNI, dont les bureaux sont sis 4000 Liège,
rue Charles Morren 6/041, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine
2017/108207

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix, canton de
Liège IV a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Yvonne OURY, née à Wandre le 2 février 1931, domiciliée à
la MR ″Le Tilleul d’Edouard″ 4030 Liège, Rue de l’Espoir 68.

Maître Christian LANNI, dont les bureaux sont sis 4000 Liège, rue
Charles Morren 6/041, a été désigné en qualité d’Administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine
2017/108215
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Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Liège IV a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Gisela Berta Karolina PETZOLD, née à Bressoux
le 8 juillet 1940, domiciliée à 4680 Oupeye, Rue de Herstal 20, résidant
à l’ISoSL - Clinique ″Le Valdor″ Rue Basse-Wez 145 à 4020 Liège

Maître Françoise DE

JONGHE, AVOCAT, dont les bureaux sont sis à 4620 Fléron, avenue
des Martyrs 302 Bte 2, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine

2017/108225

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix, canton de
Liège IV a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Yvonne OURY, née à Wandre le 2 février 1931, domiciliée à
la MR ″Le Tilleul d’Edouard″ 4030 Liège, Rue de l’Espoir 68.

Maître Christian LANNI, dont les bureaux sont sis 4000 Liège, rue
Charles Morren 6/041, a été désigné en qualité d’Administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine

2017/108227

Justice de paix Saint-Gilles

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2017, le Juge de Paix Saint-Gilles a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Paula EINHORN, née à Cracovie le 11 octobre 1921,
domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue de la Glacière 31-35 ( Résidence
″Heureux Séjour″).

Monsieur Lucien Maurice EINHORN, domicilié à 1330 Rixensart, rue
de Nivelles 20, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Lauwerys Christian

2017/108023

Justice de paix Saint-Gilles

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix Saint-Gilles a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jacqueline Simone DE BRUYN, née à Saint-Vaast
le 14 juillet 1937, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue de la Forge 18,

Madame Lydia DE BRUYN, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, place
Louis Morichar 1, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Lauwerys Christian
2017/108024

Justice de paix Saint-Gilles

Remplacement

Par ordonnance du 14 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Saint-Gilles a mis fin à la mission de Abdeslem DAALI, domicilié
à 1000 Bruxelles, avenue de la Reine 175 en sa qualité d’administrateur
provisoire de :

Madame Rahema DAALI, née à Antwerpen le 4 juin 1978, domiciliée
à 100 Bruxelles, avenue de la Reine 175 mais résidant actuellement
à 1060 Saint-Gilles, chaussée de Charleroi 160,

Maître Veerle SIMEONS, avocate, domiciliée à 1700 Dilbeek, Ninoof-
sesteenweg 177-179, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Lauwerys Christian
2017/108026

Justice de paix Saint-Gilles

Remplacement

Par ordonnance du 14 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Saint-Gilles a mis fin à la mission de Abdeslem DAALI, domicilié
à 1000 Bruxelles, avenue de la Reine 175 en sa qualité d’administrateur
provisoire de :

Madame Rahema DAALI, née à Antwerpen le 4 juin 1978, domiciliée
à 100 Bruxelles, avenue de la Reine 175 mais résidant actuellement
à 1060 Saint-Gilles, chaussée de Charleroi 160,

Maître Veerle SIMEONS, avocate, domiciliée à 1700 Dilbeek, Ninoof-
sesteenweg 177-179, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Lauwerys Christian
2017/108027

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Didier SWINNEN, né à Schaerbeek le 13 juin 1966,
domicilié et résidant à 5300 Andenne, rue Tramaka, 56/B1-2.
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Maître Marlène LAURENT, avocat, dont le cabinet est
établi 5340 Faulx-les-Tombes, La Taillette, 1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/108043

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Laurence Jenny Martine Ghislaine LEJEUNE, née à Huy
le 28 juin 1976, domiciliée et résidant à 5300 Andenne, Cité d’Atrive,
73/0014.

Maître Marlène LAURENT, avocat, dont le cabinet est établi
5340 Faulx-les-Tombes, La Taillette, 1, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/108064

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jenny Léonie Valérie Ghislaine BODART, née à Thon
le 2 août 1934, domiciliée et résidant à 5300 Andenne, rue de
Gawday, 79.

Maître Laureen KINNARD, dont les bureaux sont
établis 5300 Andenne, avenue Roi Albert, 200, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/108216

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Célina Marie Ghislaine FRERE, née à Seilles
le 29 décembre 1935, domiciliée et résidant à 5300 Andenne, rue
Wilgot, 9.

Maître Laureen KINNARD, dont les bureaux sont
établis 5300 Andenne, avenue Roi Albert, 200, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/108217

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le Juge de Paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 21 février 2017, la désignation de Madame Florence
WILLEM, domiciliée à 5300 Andenne, rue Bertrand, 66, en qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Dimitri Rudy Alice Ghisalin RUBAY, né à Namur
le 24 septembre 1991, domicilié et résidant actuellement à 5100 Jambes,
à l’ASBL Carpe Diem, rue du Plateau, 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/108244

Justice de paix d’ENGHIEN-LENS siège de Lens

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 26 septembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Waclaw BREJNAK, né à Matasek( Pologne)
le 22 janvier 1928, domicilié à 7333 Saint-Ghislain, rue
Defuisseaux 83/1.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2017/108058

Justice de paix d’ENGHIEN-LENS, siège de LENS

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu
le 27 NOVEMBRE 2016, les mesures de protection prononcées confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Lucienne DRAGUET, née à Saint-Ghislain le 4 octobre 1929,
domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, rue d’Ath 33.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2017/108053

Justice de paix d’ENGHIEN-LENS, siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2017, le Juge de Paix d’ENGHIEN-
LENS, siège de Lens, a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine DERNONCOURT, née à Ath le 18 août 1933,
domiciliée à 7301 Boussu, rue Arthur Bastien 47., résidant Le Coin du
Bonheur rue de Boussu 151 à 7334 Hautrage

Monsieur Alain DESCAMPS, domicilié à 7334 Saint-Ghislain,
Grand’Route de Mons 16, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2017/108029
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Justice de paix d’ENGHIEN-LENS, siège de Lens

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 10 septembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Léopold GORET, né à Haine-Saint-Paul
le 4 novembre 1937, domicilié à 7034 Mons, Rue Saint Macaire 24,
résidant ″Au coin du bonheur″ Rue de Boussu 151 à 7334 Hautrage

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Beugnies Anne

2017/108037

Justice de paix de Dour-Colfontaine, siège de Dour

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2017, le Juge de Paix de
Dour-Colfontaine, siège de Dour a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rosa BONETTI, née le 30 octobre 1939, domiciliée à
7370 Dour (Blaugies), home ″La Bienvenue″ rue de la Frontière 77.

Maître Evelyne DECRAUX, avocate, dont le cabinet est établi
à 7033 Mons, Rue Emile Vandervelde 104, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2017/108277

Justice de paix de Liège I

Désignation

Suite à la requête déposée le 27 décembre 2016, par ordonnance
du 17 février 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Madame
Marie Thérèse Maria Ghislaine HOMBROUCK, née à Racour
le 27 octobre 1931, de nationalité belge, veuve, domiciliée à 4030 Liège,
rue Louis Pasteur, 30 en application de la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par son
administrateur d’accomplir les actes en rapport ses biens visés à
l’article 492/1, §2,al.3, de 1° à 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Fabienne Thérèse Jeanne Ghislaine DOPPAGNE, née à
Liège le 11 juin 1965, domiciliée à 4880 Aubel, rue Albert Baltus, 4 a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
Madame Marie HOMBROUCK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy

2017/108196

Justice de paix du 4ème canton de Bruxelles

Mainlevée

Par ordonnance du 16 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du 4ème canton de Bruxelles a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Monsieur Roland Lucien SOENEN, né à Bruxelles(district 2)
le 18 novembre 1938, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Rue du
Pont-Levis 47.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) TEMPIO Davide

2017/108114

Justice de paix du Canton de Tubize

Remplacement

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du Canton de Tubize a mis fin à la mission de Monsieur Michel
MAES, domicilié à 9820 Merelbeke, Wilgenstraat 7, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Patricia Guillemine Josiane MAES, née à Hal
le 11 juillet 1966, domiciliée à 1480 Tubize, chaussée de Mons 665 rési-
dant à la rue Neuve 19 bte 3 à 1430 Rebecq

Madame Geneviève BRUNETTA, avocate à 1430 Rebecq, Rue charles
Borremans 10, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Ce, sur inscription d’office du 16 février 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne

2017/108184

Justice de paix du Canton de Tubize

Remplacement

Par ordonnance du 20 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du Canton de Tubize a mis fin à la mission de Madame Gwendo-
line DEGREVE, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue des
Digues 60 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Pierre VERBOUW, né à Mons le 26 septembre 1947,
domicilié à 1480 Tubize, chaussée de Mons 648.

Madame Geneviève BRUNETTA, avocate à 1430 Rebecq, Rue charles
Borremans 10, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Ce, sur inscription d’office du 8 février 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne

2017/108205

Justice de paix du Premier Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix du Premier Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Christian BUSIAU, né à Frameries le 11 août 1954, domi-
cilié à 7000 Mons, à la Résidence Les Jonquilles, Route d’Obourg 37.
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Maître Olivier BRIDOUX, avocat, à 7340 Colfontaine, rue de
l’Eglise 8, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut Patrick
2017/108022

Justice de paix du Premier Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix du Premier Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Zores PIGNATO, né à Frameries le 10 septembre 1963,
domicilié à 7080 Frameries, rue de l’Industrie 210., résidant au CHP ″Le
Chêne aux Haies″ Chemin du Chêne-aux-Haies 24 à 7000 Mons

Maître Philippe MAHIEU, avocat à 7333 Saint-Ghislain, rue Defuis-
seaux 127, a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut Patrick
2017/108264

Justice de paix du Premier Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix du Premier Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Fabienne FAYT, née à Haine-Saint-Paul le 6 février 1958,
domiciliée à 7034 Mons, Chemin Vert 23., résidant au CHU PMB
Boulevard Kennedy 2 à 7000 Mons

Maître Luc VAN KERCKHOVEN, Avocat à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut Patrick
2017/108268

Justice de paix du Second Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du Second Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Emmanuel Christian Marie-Jeanne ASSOIGNONS, né à
Leuze-en-Hainaut le 25 septembre 1977, domicilié à 7000 Mons, Rue
des Arquebusiers 48/c.

Monsieur l’avocat Luc VAN KERCKHOVEN, avocat, dont le cabinet
est sis à 7000 Mons, Rue des Marcottes 30, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blairon Etienne
2017/108010

Justice de paix du Second Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du Second Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Liliane LECOMPTE, née à Rumillies le 26 octobre 1932,
domiciliée à 7022 Mons, Avenue Lemiez (H.) 14, se trouvant hospitalisé
au CHU AMBROISE PARE Boulevard Kennedy 2 à 7000 Mons

Madame l’avocat Joséphine HONORE, dont le cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue du Onze Novembre 19/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blairon Etienne

2017/108014

Justice de paix du Second Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du Second Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Yvette Alice MASSY, née à Wasmes le 23 octobre 1920,
domiciliée à 7000 Mons, Les Foyers Saint Joseph, Avenue Baudouin de
Constantinople 10.

Madame l’avocat Joséphine HONORE, dont le cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue du Onze Novembre 19/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blairon Etienne

2017/108015

Justice de paix du Second Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du Second Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian Pierre Michel Ghislain WINS né à Elisabethville
(Rép. dém. Congo) le 1er mars 1966, domicilié à 7000 Mons, Rue du
Bois Là-Haut 11.

Madame l’avocat Joséphine HONORE, dont le cabinet est sis
à 7000 Mons, Rue du Onze Novembre 19/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blairon Etienne

2017/108016
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Justice de paix du Second Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du Second Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Victor Charles Louis TOURTOIS, né à Mons
le 29 octobre 1931, domicilié à 7000 Mons, Avenue des bassins 5,
résidant Les Foyers Saint-Joseph Avenue Baudouin de Constanti-
nople 10 à 7000 Mons

Monsieur Daniel TOURTOIS, domicilié à 7021 Mons, Rue de Saint-
Symphorien 70, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blairon Etienne

2017/108243

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 10 février 2017, le Juge de Paix du Troisième
Canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Ibraheam AIT EL KADI, né à Hasselt le 24 mars 1980,
domicilié à 4000 Liège, rue Walthère Hannay 14, personne à protéger,

Monsieur Moulay Ahmed AIT EL KADI, domicilié à 4000 Liège, Rue
Walthère Hannay 12, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Moulay Abd Elhakim AIT EL CADI, domicilié à 4430 Ans,
avenue de la Paix 44, a été désigné en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandamme Thibault

2017/108164

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017 concernant :

Madame Alberte CLOSSET, née le 19 septembre 1956, domicilié
à 4020 Liège, rue Moulan 6, résidant à la résidence ″Val Mosan″ rue
Grétry 172 à 4020 Liège

Le Juge de Paix du Troisième Canton de Liège a mis fin à l’adminis-
tration provisoire basée sur l’article 488bis du Code Civil, et sur base
de la loi 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, a
désigné en qualité d’administratrice des biens et de la personne
(mission limitée) :

Maître Françoise GIROUARD, avocate dont le cabinet est sis
à 4000 Liège, rue Gilles Demarteau 8

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien

2017/108168

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du Troisième Canton de Liège a mis fin aux mesures de protection
des biens au 31 mars 2017 concernant :

Madame CATANIO Béatrice, née à Liège le 8 octobre 1970, domiciliée
quai St-Léonard, 10 bte 3, à 4000 Liège,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Vandamme Thibault

2017/108165

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du Troisième Canton de Liège a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Madame Patricia PENDERS, née à Liège le 14 mai 1957, domiciliée à
4000 Liège, rue du Sergent Merx 102.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Vandamme Thibault

2017/108166

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du Troisième
Canton de Liège a mis fin aux mesures de protection des biens
au 15 mars 2017 concernant :

OUELHAJ Ralid, né le 14 septembre 1975, domicilié à 4000 Liège, cité
du Moulin 16/1,

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens,

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de Me Chapelier Joël,
son administrateur provisoire,

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Vandamme Thibault

2017/108167

Justice de paix du canton d’Ath - Lessines Lessines

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton d’Ath
- Lessines siège de Lessines a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant Madame Patricia Gabrielle
Andrée COSSEZ, née à Ath le 29 mai 1952, domiciliée à 7950 Chièvres,
Rue Rincheval 41 mais résidant rue René Magritte 89 à 7860 Lessines

Monsieur Dimitri LORPHEVRE, domicilié à 7866 Lessines, rue des
Combattants 33, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mariest Catherine

2017/108067
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Justice de paix du canton d’Ath - Lessines Lessines

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 5 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant Monsieur Georges Théophile VANDEREECKEN, né à Renaix
le 15 novembre 1922, domicilié à 7890 Ellezelles, Rue
Notre-Dame 43 ont pris fin de plein droit à la date du décès de la
personne protégée susdite par ordonnance du 20 février 2017.

Il a été mis fin au mandat de Maître Nathalie JOLY dont le cabinet
est établi à 7860 Lessines, Grand Rue 26.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mariest Catherine
2017/108071

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Hélène MOUREAU, née à Charleroi le 8 février 1951,
domiciliée à 1040 Etterbeek, rue de la Jonchaie 23 bte 72.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, Kreemers Martine
2017/108076

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Remplacement

Par ordonnance du 27 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’ Etterbeek a mis fin à la mission de Maître Philippe
DECLERCQ en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Justine TANGA, née à Elisabethville le 3 mars 1945,
domiciliée à 1040 Etterbeek, Chaussée de WAVRE 541-559 (Home
BEAUPORT).

Madame Sandrine HANON de LOUVET, avocate, dont le cabinet est
établi à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 360, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite
en remplacement

Pour extrait conforme : le greffier délégué, Kreemers Martine
2017/108075

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Mireille CROZE, née à Ixelles le 20 juillet 1965, résidant au
″Centre Gériatrique d’Ixelles″, Boulevard Général Jacques 100
à 1050 Ixelles

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Cerulus Madeleine
2017/108099

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix d’Uccle constate
qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de représentation
par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de confirmer la
désignation de Monsieur GROOTHAERT Marc, domicilié en Suisse,
Chemin de Sierne 16 à 1255 VEYRIER-GENEVE en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens et de Monsieur GROOTHAERT Christian, domi-
cilié aux Etats-Unis d’Amérique à 33133 FL, Jackson Ave 2927 en qualité
de personne de confiance de :

Madame Madeleine WILLIOT, née à Schaerbeek le 10 mars 1924,
domiciliée à 1000 Bruxelles, Avenue Emile De Mot 12. et résidant à La
Résidence ″Les Jardins de Longchamp″, avenue Winston Churchill 255
à 1180 Uccle

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/108047

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton d’ Uccle
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Nicolas François CHRISTOFFEL, né à Wilrijk
le 15 novembre 1967, domicilié à 1180 Uccle, chaussée de
Waterloo 753/12.

Monsieur Dominicus Jean Henri CHRISTOFFEL, domicilié
à 1180 Uccle, Rue Vanderkindere 387/3, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Arnaud CHRISTOFFEL, domicilié à 1410 Waterloo, Avenue
Léopold III, 19, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2017/108046

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton d’ Uccle
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jeanine Marie Hubertine Ghislaine BRASSEUR, née à Saint-
Gilles le 2 octobre 1925, domiciliée à 1180 Uccle, Chaussée d’Alsem-
berg 1031/B 58, résidant en l’établissement HOME BRUGMANN, rue
Egide Van Ophem 3 à 1180 Uccle.

Maître Dominique SILANCE, avocate, ayant son cabinet à 1060 Saint-
Gilles, avenue Brugmann 12A bte 18, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.
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Monsieur Vincent BRASSEUR, domicilié à 8000 BRUGGE,
Kortewinkel 1, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2017/108048

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix d’Uccle a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Charlotte Margareta RENAUX, née à Cologne/Rép. féd.
Allemagne le 20 juin 1932, domiciliée à 1180 Uccle, Rue Paul Hankar 6,
résidant en l’établissement HOME BRUGMANN, rue Egide Van
Ophem 3 à 1180 Uccle.

Maître Christiane DEFAYS, avocate, ayant son cabinet à 1190 Forest,
Rue Henri Maubel 2, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2017/108077

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 17 février 2017 du juge de paix du canton d’Uccle,
suite au décès de la personne protégée survenu le 1 février, 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Monique Marie Marguerite Jeanne Berthe DELHAISE, née
à Watermael-Boitsfort le 16 août 1924, domiciliée à la Résidence Parc
Palace à 1180 Uccle, Avenue du Lycée Français 2,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/108078

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Neufchâteau

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Carmela LAGINESTRA, inscrite au registre national sous le
n° 40051629897, de nationalité italienne, née à Genzano di Lucania/
Italie le 16 mai 1940, domiciliée à la Séniories ″FLORA-
DANT″ 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, Saint-Pierre, Le Pachis, n° 29.

Maître Lucie LEYDER, Avocate, dont les bureaux sont établis
à 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, Rue du Serpont n° 29a Bte 2, a été
désignée en qualité d’administratrice de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 08 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE Chris-
tine

2017/108206

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Neufchâteau

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Carmela LAGINESTRA, inscrite au registre national sous le
n° 40051639897, de nationalité italienne, née à Genzano di Lucania/
Italie le 16 mai 1940, domiciliée à la Séniories ″FLORA-
DANT″ 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, Saint-Pierre, Le Pachis, n° 29.

Maître Lucie LEYDER, Avocate, dont les bureaux sont établis
à 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY, Rue du Serpont n° 29a Bte 2, a été
désignée en qualité d’administratrice de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 08 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE Chris-
tine

2017/108214

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château, siège de Chimay

a mis fin à la mission de l’administration provisoire des biens et a
réorganisé la mesure de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sylvie GUEUR, née à Charleroi le 29 septembre 1978,
domiciliée à 6590 Momignies, ″Heureux Abri″, rue Mahy 11.

Monsieur Daniel GUEUR, domicilié à 6180 Courcelles, rue W. Chur-
chill 233, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Plateau Christine
2017/108004

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château, siège de Chimay

a mis fin à la mission de l’administration provisoire des biens et a
réorganisé la mesure de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Patrick GAETHOFS, né à le, ″Heureux Abri″ 6590 Momi-
gnies, rue Mahy 11.

30875MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Maître Catherine HARDY, avocat, domiciliée à 5500 Dinant, rue
Adolphe Sax 46-48, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Plateau Christine

2017/108028

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château, siège de CHIMAY a réorga-
nisé la mesure de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Pascale LAMBERT, née à Uccle le 26 avril 1969, domiciliée
à 6590 Momignies, ″L’HEUREUX ABRI″, rue Mahy 11.

Monsieur Serge RASQUIN, domicilié à 6594 Momignies, rue
Fortelle 28, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2017/108220

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château, siège de Chimay

a mis fin à la mission de l’administration provisoire des biens et a
réorganisé la mesure de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Binak MUHADRI, né à Saint-Josse-Ten-Noode
le 6 juillet 1975, ″L’HEUREUX ABRI″ 6590 Momignies, rue de
Beauwelz 13.

Maître Laetitia MARQUETTE, avocat, domiciliée à 6460 Chimay, rue
de la Distillerie 11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
et de la personne, de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2017/108249

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Dinant a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christiane Ghislaine Aimée Marie TOUSSAINT, née à
Natoye le 17 avril 1945, domiciliée à 5500 Dinant, Rue Gustave-
Poncelet 47., résidant Résidence Le Richmont rue de l’Enclos 13
à 5537 Bioul

Monsieur Roland WERST, domicilié à 5500 Dinant, rue Remy
Himmer 425, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Madame Marie-Line WERST, domiciliée à 5500 Dinant, route de
Philippeville 200, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2017/108174

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Beauraing a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Nestor TOUSSAINT, né à Molenbeek-Saint-Jean
le 4 octobre 1925, domicilié à 5570 Beauraing, rue de Rochefort 7 et
résidant en la MRS -ASBL ″Les Charmes en Famenne″, rue du
Tchaurnia 32 à 5560 Houyet

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, avocat, ayant établi son Cabinet
à 5570 Beauraing, place de Seurre 34B, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Tsepelidis EFSTRATIOS, domicilié à 1070 Bruxelles, rue
des Papillons 127, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Madame Yolande épouse PETIT GOFFIN, domiciliée à 55600 Quincy
Landzecourt (France), rue de la Vaux 11, a été désignée en qualité
d’personne de confiance de la personne protégée susdite.

Madame Mireille SOHY, domiciliée à 5030 Gembloux, rue du
Village 39, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-16/
MB 29-12-16), (signé) Georges Marie-Christine

2017/108226

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Dinant a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Laure Maria Joséphine VAN WANZEELE, née à Woluwe-
Saint-Lambert le 13 octobre 1924, domiciliée à 5530 Yvoir, Gayolle (anc.
Parc Res. La Gay.) 12 0820., résidant actuellement à la Séniorie
d’Omalius rue d’Omalius 40 à 5590 Ciney

Madame Elisabeth CARELS, domiciliée à 1080 Bruxelles, Avenue
Edouard Benes 197/20, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2017/108189
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Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Yvette Marie-Louise DAUBIE, née à Baudour
le 2 février 1930, résidant à 7120 Estinnes, home ″Le Rouveroy″, rue Roi
Albert 40.

Maître Eric DENIS, avocat à 6031 Charleroi, rue de Dorlodot, 21, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline

2017/108252

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Maria Grazia FREDA, née à PRATOLA SERRA (Italie)
le 18 mars 1929, domiciliée à 7134 Binche, Cité Vandervelde, 86 mais
résidant à 7140 Morlanwelz, ″ Mariemont Village ″, rue Général de
Gaulle, 68.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline

2017/108066

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 9 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Laurence Monique André Blanche SAINLEZ, née à
Bruxelles le 24 juillet 1969, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, chaussée
Reine Astrid 84/0024.

Maître Marie-Christine BOONEN, avocat, dont le cabinet est établi
à 1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon 35 bte 3, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite, avec une mission de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle

2017/108080

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 8 avril 2015, le Juge de Paix du canton de Braine-
l’Alleud a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Micheline Charlyse Thérèse Maria Ghislaine TOURNAY,
née à Braine-l’Alleud le 25 novembre 1948, domiciliée à 1420 Braine-
l’Alleud, avenue Albert 1er 37/B003. et résidant Villa 34, rue Wayez 34
à 1420 Braine-l’Alleud

Maître Laurence TILQUIN, avocat, dont le cabinet est établi
à 1400 Nivelles, place Emile de Lalieux 40 bte 3, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite,
avec une mission de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 février 2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle

2017/108081

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne CHARBONNIER, née à Fleurus le 6 avril 1920,
domiciliée à 1410 Waterloo, Résidence ″La Cense″, drève d’Argen-
teuil 12.

Monsieur Thierry MICHOT, domicilié à 7060 Soignies, rue du Chant
des Oiseaux 1, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission de
représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle

2017/108082

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 10 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques Marie Etienne Ghislain KELLER, né à Charleroi
le 17 juillet 1958, domicilié à 1428 Braine-l’Alleud, clos St. Jean 4;

Monsieur Gabriel Joseph Xavier Edmond Félicien KELLER, domicilié
à 1428 Braine-l’Alleud, clos St. Jean 4, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation;

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle

2017/108084
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Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 28 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Yvonne Rose Marie THOMAS, née à Watermael-Boitsfort
le 26 août 1922, domiciliée à 1170 Bruxelles, Karrenberg 28/A000.,
résidant résidence ″Le Ménil″ rue du Ménil 95 à 1420 Braine-l’Alleud,
décédée le 28 janvier 2017 à Braine-l’Alleud.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Watticant Joëlle
2017/108074

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Mainlevée

En vertu d’une ordonnance du Juge de Paix du canton de Braine-
l’Alleud rendue le 09-02-2017, il a été donné acte à Madame Micheline
Yvonne Françoise DESMET, domiciliée à 1410 Waterloo, chemin des
Postes 2 de la fin de son mandat d’administrateur provisoire de
Monsieur Raymond Pierre DESMET, né à La Hulpe le 4 août 1922,
domicilié en dernier lieu à 1310 La Hulpe, rue Florian Lelièvre 30,
résidant en dernier lieu ″Château Chenois″ chemin des Postes 260
à 1410 Waterloo, décédé le 25 janvier 2017 à Braine-l’Alleud.

Pour extrait conforme : le Greffier, Watticant Joëlle
2017/108079

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Remplacement

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a déchargé Maître Jean ANTOINE de sa mission
d’administration, a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Claude Jean Léopold Ghislain GHION, né à Uccle
le 25 octobre 1945, domicilié à 1410 Waterloo, avenue Minerve 32,
résidant avenue Minerve 32 à 1410 Waterloo

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, avocat dont le cabinet est
établi à 1400 Nivelles, rue de la Procession 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite, avec une
mission de représenattion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant Joëlle
2017/108083

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert BONVARLEZ, né à Hensies le 24 novembre 1933,
domicilié à 6200 Châtelet, Rue Neuve 6 0001.

Maître Brigitte LEURQUIN, Avocat dont le cabinet est sis
à 6240 Farciennes, Rue Albert 1er 236, a été désignée en qualité
d’Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/108218

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Fabienne TATON, née à Charleroi le 6 novembre 1966,
domiciliée à 6200 Châtelet, Rue des Gravelles 107.

Maître Brigitte LEURQUIN, Avocat dont le cabinet est sis
à 6240 Farciennes, Rue Albert 1er 236, a été désignée en qualité
d’Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/108229

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 17 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Fabienne TATON, née à Charleroi le 6 novembre 1966,
domiciliée à 6200 Châtelet, Rue des Gravelles 107.

Maître Brigitte LEURQUIN, Avocat dont le cabinet est sis
à 6240 Farciennes, Rue Albert 1er 236, a été désignée en qualité
d’Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/108239

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Giuseppina INCORVAIA, née à Auvelais
le 9 septembre 1958, domiciliée à 6200 Châtelet, Rue de la
Station 170/1/1.

Maître Brigitte LEURQUIN, Avocat dont le cabinet est sis
à 6240 Farciennes, Rue Albert 1er 236, a été désignée en qualité
d’Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/108241

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sylvie DOUCET, née à Namur le 26 mars 1973, ayant pour
adresse de référence 6250 Aiseau-Presles, CPAS d’Aiseau-Presles, Rue
du Centre 79, résidant à 6250 Pont-De-Loup, Rue Alexandre Mauclet 31

Maître Luc COLLART, Avocat dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
Quai Arthur Rimbaud 12, a été désigné en qualité d’Administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/108253

Justice de paix du canton de Châtelet

Remplacement

Par ordonnance du 15 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Châtelet a mis fin à la mission de Me Eric HERINNE,
Avocat dont le cabinet est sis à 6000 CHARLEROI, Rue
Tumelaire 23 bte 21 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Jacques DEFRENE, né à Châtelet le 7 décembre 1939,
domicilié à 6200 Châtelet, Cour Lyon 2.

Maître Luc COLLART, Avocat dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
Quai Arthur Rimbaud 12, a été désigné comme nouvel Administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/108255

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Christine Lambertine, Joséphine, Charlotte NAVAL,
née à Liège le 23 juillet 1954, domiciliée à 4610 Beyne-Heusay, ″La
Reverdie″, Grand’route 274.

Madame Christiane DECERF, fonctionnaire police fédérale, domici-
liée à 4610 Beyne-Heusay, rue du Heusay 77, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au Barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis 4000 Liège, rue Sainte Walburge 462, a été désigné
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine
2017/108049

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean-Marie SCHLECK, né à Jupille le 2 août 1956, domicilié
à 4610 Beyne-Heusay, La Reverdie, Grand’route 274.

Madame Bernadette Berthe, Marie, Anne SCHLECK, domiciliée
à 4610 Beyne-Heusay, rue voie de Messe 32, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine
2017/108060

Justice de paix du canton de Fléron

Remplacement

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Fléron a mis fin à la mission de Maître CAVELIER
en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Madame Chantal ZUNE, née à Bastogne le 23 août 1962, domiciliée
à 6929 Daverdisse, rue des Ecoles 17, résidant à la Résidence Saint
Remacle, Grand’route 274 à 4610 Beyne-Heusay

Maître Tanguy KELECOM, avocat à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a
été désigné comme nouvel administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine

2017/108051

Justice de paix du canton de Fléron

Remplacement

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Fléron a remplacé Monsieur André SCIUS, décédé
le 1er février 2017, en sa qualité d’administrateur de la personne et des
biens de :

Madame Maryse PINCKET, née à Luluabourg/Congo Belge
le 22 novembre 1951, domiciliée à 4633 Soumagne, rue du Centre 78.

Madame Chantal PINCKET, domiciliée à 1180 Bruxelles, rue des
Astronomes 31B7, a été désignée comme nouvel administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Françoise DE JONGHE, avocat, dont les bureaux sont
établis 4620 Fléron, avenue des Martyrs 302/2, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine

2017/108052

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Monique Ghislaine VANDEVANDEL, née à Charleroi
le 25 janvier 1958, domiciliée et résidant à 6180 Courcelles, rue Spais
Pommier 26.

Monsieur Michel ROOSENS, manoeuvre, domicilié à 6180 Cour-
celles, rue Spais Pommier 26, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite, ensuite du procès-verbal de
saisine d’office du 16 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien Fabienne

2017/108096
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Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Monique Mathilde Yvette Ghislaine LETON, née à Cour-
celles le 17 mai 1946, domiciliée et résidant à 6180 Courcelles, rue des
Combattants 61/A.

Madame Colette LETON, prépensionnée, domiciliée à 6180 Cour-
celles, rue des Combattants 61, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien Fabienne
2017/108098

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Cédric HENRY, né à Charleroi le 18 décembre 1972,
domicilié et résidant à 6182 Souvret, rue Alfred Lombard 11.

Maître Vincent DESART, avocat, dont le Cabinet est établi
à 6000 Charleroi, Boulevard Pierre Mayence 35, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien Fabienne
2017/108102

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Ensuite de la requête déposée au greffe par Maître Vincent DESART,
avocat à 6000 CHARLEROI, Boulevard Pierre Mayence, 35, visée au
greffe le 10 janvier 2017, il a été mis fin à son mandat d’administateur
des biens de Madame Monique Ghislaine VANDEVANDEL, née à
Charleroi le 25 janvier 1958, domiciliée et résidant à 6180 Courcelles,
rue Spais Pommier 26, par ordonnance du Juge de Paix de ce Canton
en date du 16 janvier 2017.

Pour extrait conforme : signé le greffier : Fabienne BASTIEN
2017/108095

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 septembre 2016
à Gosselies, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Georgette KOSTERMAN, née à Marchienne-au-Pont
le 17 août 1928, en son vivant domiciliée et résidant 6180 Courcelles,
Complexe Spartacus Huart 21, ont pris fin de plein droit à la date du
décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Metillon Martine
2017/108170

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Fontaine-L’Evêque en
date du 15 février 2017, il a été constaté la fin du mandat d’adminis-
trateur provisoire de Maître Pascal AUTHELET, avocat dont le cabinet
est établi à 7160 PIETON, rue Allard Cambier, 52, conformément à
l’article 488bis d) al. 3 du Code Civil à la suite du décès de la personne
protégée, Monsieur Jacques Marcel Camille COLON, né à Souvret
le 5 octobre 1931, en son vivant domicilié et résidant à la Résidence de
la SPAM à 6141 Fontaine-L’Evêque, rue Lieutenant Maurice Tasse 58,
décédé à Forchies-la-Marche le 22 janvier 2017.

signé le greffier : Martine METILLON

2017/108171

Justice de paix du canton de Jette

Remplacement

Par ordonnance du 9 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Jette a mis fin à la mission de Maître Klaas ROSSEEL,
Avocat à 1050 Ixelles, Rue de Livourne 45, en sa qualité d’administra-
teur des biens de :

Monsieur Abdelaziz BAJAIT, né à le 1 décembre 1964, domicilié à
1090 Jette, Boulevard De Smet de Naeyer 293 (App 10A).

Madame Salima AMER, domiciliée à 1090 Jette, Boulevard De Smet
De Naeyer 293 2A10, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Naudin Pascale

2017/108115

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 02 février 2017, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Andrée, Mariette, Amandine HANNOTIER, née à La
Louvière le 24 mars 1939, domiciliée à 7110 La Louvière, Rue de la
Couturelle 70.

Madame Claire HANNOTIER, domiciliée à 7110 La Louvière, Rue
de la Couturelle 70, a été désignée à nouveau en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, Signé le Greffier Saadia BELLANCA

2017/108002

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de La
Louvière a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Myriame Mina Gérérdine Santa TRIGALLEZ, née à Strèpy-
Bracquegnies le 4 janvier 1951, domiciliée à 7110 La Louvière,
″L’Espoir″ Rue des Canadiens 117.
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Maître Carine POLLAERT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Ernest Milcamps 24, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, Signé Le greffier, Saadia BELLANCA
2017/108003

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix délégué du canton
de La Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Dominique, Suzanne BURY, née à Anderlues
le 26 avril 1959, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, Route de Petit-
Roeulx 22 et résidant Rue Quinconce 16, Les Godets à 7110 La Louvière

Madame Maryline, Célestine BURY, domiciliée à 7090 Braine-le-
Comte, Chaussée de Mons 3/3/02, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2017/108007

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement

Par ordonnance du 30 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de La Louvière a mis fin à la mission de Maître Martine
SAINT-GUILLAIN, Avocate, dont le cabinet est établi à 7134 Binche,
Rue Saint-Fiacre 11, en sa qualité d’administrateur des biens de
Madame Marie Louise HUBEAU, née à Binche le 9 novembre 1928,
domiciliée à 7110 La Louvière, ″Résidence Reine Astrid″, rue Reine
Astrid 236-238.

Maître Tatiana DESCORNEZ, Avocate, dont le cabinet est sis
à 7070 Le Roeulx, Rue Sainte Gertrude 1, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2017/108005

Justice de paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY
Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 17 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 14 octobre 2016, le Juge de Paix du canton de MARCHE-
EN-FAMENNE-DURBUY siège de Marche-en-Famenne a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeanne DENIS, née à Heinsch le 12 mars 1930, numéro de
registre national 30031215836, domiciliée à 5377 Somme-Leuze, rue de
l’Ecole 12/A000, résidant rue de l’Himage 43 à 6900 Waha

Désignons en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
Madame Jeanne DENIS, mieux qualifiée ci-dessus :

Maître Daniel ZAMARIOLA, avocat dont les bureaux sont situés
à 6900 Lignières, Al Gloriette 20

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie
2017/108107

Justice de paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY
Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 17 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 18 octobre 2016, le Juge de Paix du canton de MARCHE-
EN-FAMENNE-DURBUY siège de Marche-en-Famenne a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Robert, Pierre TIREZ, né à Ixelles le 9 novembre 1955,
numéro de registre national 55110910779, domicilié à 6900 Marche-en-
Famenne, Rue Chantraine 8/2, résidant à la Résidence Catherine
MAFA située rue de Marche 25 à 6950 Nassogne

Maître Céline DEVILLE, avocate dont les bureaux sont situés à 6900 -
Marche en Famenne, rue Victor Libert nr 45;

a été désignée en qualité d’administrateur des biens de Monsieur
Robert TIREZ

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie

2017/108110

Justice de paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY
Marche-en-Famenne

Fin de mission

Par ordonnance du 27 octobre 2016, le Juge de Paix du canton de
MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de Marche-en-Famenne a
mis fin à la mission de Mademoiselle COLLIGNON Fanny, domiciliée
à 6900 Hargimont, rue Félix Lefevre 22, désignée par ordonnance de ce
siège rendue en date du 28 avril 2016 (Rép. 825/2016).

en sa qualité de personne de confiance de :

Monsieur Léon, Joseph, Ghislain COLLIGNON, né à On
le 23 juin 1936, numéro de registre national 36062305949, domicilié à
6900 Marche-en-Famenne, rue des Cheminots 5, résidant Home ″Cathe-
rine MAFA″ Route de Marche 25 à 6950 Nassogne

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie

2017/108106

Justice de paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY
Marche-en-Famenne

Remplacement

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le Juge de Paix du canton de
MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de Marche-en-Famenne a
mis fin à la mission de DE WORM Roland, domicilié à 6900 Waha, rue
Aux Quatre Vents, 65 désigné par ordonnance de ce siège rendue en
date du 26 juillet 2016 (Rép. 2016/1475).

en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Jérémy, Henri DE WORM, né à Eupen le 27 juin 1997,
numéro de registre national 97062722970, domicilié à 6900 Marche-en-
Famenne, rue Aux Quatre Vents 65

Désignons en qualité de nouvel administrateur de la personne et des
biens de Monsieur DE WORM Jérémy par décision
du 6 octobre 2016 (Rép. 2016/1799) par le juge de paix de du canton de
MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de Marche-en-Famenne :

Maître Daniel ZAMARIOLA, avocat, dont les bureaux sont situés
à 6900 LIGNIERES, Al Gloriette, 20.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie

2017/108109
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Justice de paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 6 octobre 2016 (Rép. 2016/1798), sur requête
déposée au greffe en date du 17 août 2016, le Juge de Paix du canton de
MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de Marche-en-Famenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Ludovic LEONARD, né à Namur le 16 avril 1981, numéro
de registre national 81041611369, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne,
rue du Luxembourg 88/3

Maître Pierre FRANCHIMONT, domicilé à 6900 Marche-en-
Famenne, rue du Luxembourg 88/3, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de Monsieur Ludovic LEONARD

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie

2017/108105

Justice de paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY
siège de Marche-en-Famenne

Remplacement

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le Juge de Paix du canton de
MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de Marche-en-Famenne a
mis fin à la mission de M. MEINGUET Vincent désigné par ordonnance
de ce siège rendue en date du 3 mars 2011 (Rép. 2011/617).

en sa qualité d’administrateur provisoire de :

Madame Martine, Andrée, Fernande MEINGUET, née à Bastogne
le 15 février 1969, numéro de registre national 69021512020, domiciliée
à 6950 Nassogne, rue de Marche 25

Désignons en qualité de nouvel administrateur des biens de Madame
Martine MEINGUET par décision du 6 octobre 2016 (Rép. 2016/1795)
par le juge de paix de du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-
DURBUY, siège de Marche-en-Famenne :

Maître Marie FABER, avocate, dont les bureaux sont situés
à 6900 Marche-en-Famenne, rue du Commerce, 2A boite 2.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bockiau Marie

2017/108108

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Sébastien, Roger, Marc, QUISTHOUT, né à Bruxelles
(district 2) le 11 juillet 1988, domicilié à 6940 Durbuy, Petit Barvaux 57.

Monsieur Daniel ZAMARIOLA, avocat, domicilié à 6900 Marche-en-
Famenne, Al Gloriette, Lignières 20, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2017/108117

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 2 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Marche-en-Famenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Paul, Christian, Ghislain, JOINE, né à Beauraing
le 16 février 1960, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne, Rue
Delvigne 28., résidant au Home Le Gresil, Avenue Mathieu 11
à 6600 Bastogne.

Monsieur Claude JOINE, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne, Rue
Delvigne 28, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2017/108116

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Marche-en-Famenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie, Madeleine, Jacqueline, Nadine, LENCLU, née à
Charleroi (D1) le 21 septembre 1981, domiciliée à 6990 Hotton, rue de
Bergholtz, Bourdon 5.

Maître Sylvie GUIMIN, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, Au Trou des Lutons 12, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2017/108286

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Marche-en-Famenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Vivian, Pascal, Ghislain, RINGLET, né à Aye
le 14 février 1973, domicilié à 6990 Hotton, rue de Bergholtz, Bourdon 5.

Maître Sylvie GUIMIN, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, Au Trou des Lutons 12, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2017/108287

30882 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rika VAN GANSBEKE, née à Zwevezele le 29 janvier 1955,
domiciliée à 8750 Wingene, Lostraat 21, résidant à l’ Institut Montfort,
Rue du Crétinier 184 à 7712 Herseaux

Maître Jacqueline MACHOEL, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Roger Decoene 30, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Monique VAN GANSBEKE, domiciliée à 8850 Ardooie,
Abrikozenstraat 11, a été désignée en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2017/108161

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Bouillon

Mainlevée

Suite à la requête déposée le 17-01-2017, par décision du Juge de Paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon, rendue
le 22-02-2017, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par décision du 22-12-2011 et publiée au Moniteur Belge du 10-01-2012,

à l’égard de :

Monsieur Pascal GUERLACHE, né à Namur le 4 mars 1964, domicilié
à 6887 Herbeumont, Aux Roches,Straimont 5

cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir :

Maître Manuella COMBLIN, avocate, dont le cabinet est établi
à 6880 Bertrix, rue de la Gare 89,

2017/108097

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Murielle PONCELET, née à Libramont le 6 février 1971,
domiciliée à 6880 Bertrix, Rue de la Gare 56 A202.

Maître Manuella COMBLIN, avocate, dont le cabinet est établi
à 6880 Bertrix, rue de la Gare 89, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2017/108248

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 23 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Carmen DURIEUX, née à MORLANWELZ-MARIEMONT
le 11 mai 1928, domiciliée à 1140 Evere, Résidence EUREKA, rue A.De
Boeck 54-56.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Lardot Damien

2017/108041

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2017,suite à une requête déposée au
greffe le 19 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de Seraing a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Aïssa Omar ESSABRI, né à Ougrée le 30 mars 1972,
domicilié à 4100 Seraing, rue des Graveurs 22.

Monsieur Abdel

Karim Zakarya ESSABRI, sans profession, domicilié à 4031 Liège,
Quai Joseph Wauters 1/19, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Mahamed ESSABRI, domicilié à 4577 Modave, Chasse de
Dinant 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2017/108008

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, suite à une requête déposée au
greffe en date du 27 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de Seraing
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Yvonne Yolande CRAINICH, née à Saint-Nicolas
le 27 août 1939, domiciliée à 4100 Seraing, rue de Tainier 43., résidant
Résidence ″Le Centenaire″ avenue du Centenaire 400 à 4100 Seraing

Maître Joël, CHAPELIER, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège,
rue Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2017/108017
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Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Roger Jules Ghislain GASPARD, né à Outrelouxhe
le 5 février 1937, domicilié à 4100 Seraing, rue de la Verrerie 190,
résidant Résidence ″Les Eglantines″ rue de Rotheux 67 à 4100 Seraing

Maître Jean-Claude CLIGNET, Avocat,, domicilié à 4020 Liège, boule-
vard de l’Est, n° 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2017/108178

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Nicole Maria Emilie RONFLETTE, née à Liège
le 4 octobre 1939, de nationalité belge, épouse GASPARD Roger,
retraitée, domiciliée à 4100 Seraing, rue de la Verrerie 190.

Maître Jean-Claude CLIGNET, Avocat, dont les bureaux sont
établis 4020 Liège, boulevard de l’Est, n° 4, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2017/108180

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Thuin a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Paul Alexandre-Ferdinand-Ghislain BLAMPAIN, né à
Lobbes le 11 janvier 1939, domicilié à 6540 Lobbes, Rue Paschal 15,
résidant à ″ La Visitation ″, Rue Paschal 15 à 6540 Lobbes

Maître Luc COLLART, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi, Quai
de Brabant 12, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mahieux Jean-François

2017/108062

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24/12/2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeannine Marie-Ghislaine DUPONT, née à Fontaine-
Valmont le 18 janvier 1929, domiciliée à 6530 Thuin, Home Le Gai
Séjour, Drève des Alliés 1.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mathys Lindsay
2017/108204

Justice de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne
et Houffalize, siège de Vielsalm

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège de Vielsalm a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame MASSON Lucienne, Constance, Ghislaine, née à Vielsalm
le 23 décembre 1937, registre national n°37.12.23 134-37, domiciliée et
résidant à 6690 Vielsalm, Ville-du-Bois 149,

Maître SCHMITZ Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi
à 6690 Vielsalm, rue Chars à Boeufs, 4,

a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET Gaëlle
2017/108025

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie Odile Jeanine SONNET, née à Fresin le 3 août 1936,
domiciliée à 4300 Waremme, Avenue de la Résistance 4.

Maître Alain FRANKEN, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 91, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/108162

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Maria Maison de Repos - Résidence du Vieux Moulin
MANGON, née à Waremme le 21 septembre 1919, domiciliée à
4300 Waremme, rue Georges César 50.
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Monsieur Daniel CLAES, domicilié à 4300 Waremme, rue de la
Costale 41, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/108208

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Francis Philomène Louis Dieudonné LOOS, né à Crisnée
le 12 avril 1948, domicilié à 4367 Crisnée, Rue de Favray 44.

Maître Marie MONTLUC, Avocat, dont le cabinet est sis à 4500 Huy,
Avenue Louis Chainaye 10, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/108209

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Henriette Marie-Claire Andrée HENROTTAY, née à Liège
le 18 mars 1971, domiciliée à 4250 Geer, Rue de Brabant(BOE) 21.

Maître Alain FRANKEN, Avocat à 4000 Liège, boulevard de la Sauve-
nière 91, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/108210

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Guy Albert THILL, né à Differdange le 27 septembre 1964,
domicilié à 4250 Geer, Rue de Brabant(BOE) 21.

Maître Alain FRANKEN, Avocat à 4000 Liège, boulevard de la Sauve-
nière 91, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/108211

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Paule Louise Gérardine FLABA, née à Waremme
le 27 janvier 1960, domiciliée à 4300 Waremme, avenue des Sorbiers 23.

Monsieur Jean-Luc Pierre Ferdinand Joseph FLABA, domicilié
à 4300 Waremme, avenue des Sorbiers 23, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique

2017/108212

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Didier Claude Pascal NOEL, né à Waremme le 4 mai 1965,
domicilié à 4300 Waremme, Rue des Fabriques 24 bt07.

Maître Alain FRANKEN, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 91, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique

2017/108213

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Ariane GONDRY, née à Watermael-Boitsfort le 2 mars 1967,
domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Andromède 22.

Madame l’avocat Valérie VANDIEST, dont le cabinet est sis
à 1050 Ixelles, avenue Louise 250, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Christiane KENNIS, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, rue Théodore De Cuyper 129 b011, a été désignée en qualité
de personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Aït El Koutou
Hanane

2017/108182

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Yvonne MIGNOLET, née à Watermael-Boitsfort
le 25 novembre 1938, résidant à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Résidence
Apollo, rue des Palmiers 29.
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Monsieur Daniel Jean Jules HICLET, domicilié à 1360 Perwez, rue
Crebeyck 8, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Aït El Koutou
Hanane

2017/108183

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Isabelle Natacha LAMBRECHTS, née à Anderlecht
le 16 août 1981, domiciliée à 6061 Montignies-Sur-Sambre, Rue de
Lodelinsart, 184.

Maître Géraldine DRUART, avocat à 6000 Charleroi, Rue de
l’Athénée, 4/7, a été désignée en qualité d’Administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMAY Marie-Paule

2017/108019

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 13/02/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Charles Joseph Jean-François Gilles GODFRAIND, né à On
le 5 décembre 1926, domicilié à 6280 Loverval, Chemin des
Morlères, 14.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) DUMAY Marie-Paule

2017/108018

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 13/02/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Charles Joseph Jean-François Gilles GODFRAIND, né à On
le 5 décembre 1926, domicilié à 6280 Loverval, Chemin des
Morlères, 14.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) DUMAY Marie-Paule

2017/108021

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Ghislain Patrick François Julien DUBOIS, né à Köln/
Allemagne le 7 janvier 1979, domicilié à 4000 Liège, Rue
Pont-d’Avroy 29 0039.

Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4000 Liège, Rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vueghs Colette

2017/108038

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 février 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Joël Paul Richard Yvan MATHIEU, né à Liège
le 17 novembre 1969, domicilié à 4000 Liège, rue Bassenge 5/0001.

Maître Tanguy KELECOM, Avocat, dont les bureaux sont établis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin Stéphane

2017/108158

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 février 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Pierre Marie Georges ROUTIAUX, né à Liège
le 12 décembre 1960, domicilié à 4000 Liège, avenue Rogier 29/0083.

Maître Thierry JAMMAER, avocat, dont le cabinet est établi
à 4000 Liège, rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

En ce qui concerne la personne, la personne protégée ci-dessus mieux
identifiée, est incapable, sauf représentation pas son administrateur,
d’accomplir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1,
§1er al. 3, 1° du Code civil, à savoir choisir sa résidence.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin Stéphane

2017/108159
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 février 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Patricia Viviane Marcelle KOENE, née à Liège
le 16 février 1968, domiciliée à 4000 Liège, avenue des Lilas 20/0022.

Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin Stéphane
2017/108160

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, suite à l’inscription d’office rôle
général des requêtes en date du 14 février 2017, le Juge de Paix du
premier canton d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean STALLAERT, né à Jumet le 24 octobre 1920, domiciliée
à 1070 Anderlecht, Rue Puccini 22 ″ Home Vanhellemont ″.

Maître Vincent DENONCIN, avocat, dont le cabinet est établi
à 1070 Anderlecht, rue Georges Moreau 160, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DENEUMOSTIER
Emilie

2017/108009

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, suite à l’inscription d’office au
rôle général des requêtes en date du 16 février 2017, le Juge de Paix du
premier canton d’ Anderlecht a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Mireille Renée Jung-ok MARISSIAUX, née à Seoul
le 19 mai 1976, domiciliée à 1070 Anderlecht, Rue Victor
Rauter 34 / 0009.

Maître Philippe DUTRIEU, avocat, dont les bureaux sont sis
à 1060 Saint-Gilles, rue d’Irlande 70, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DENEUMOSTIER
Emilie

2017/108011

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, suite à l’inscription d’office au
rôle général des requêtes en date du 9 février 2017, le Juge de Paix du
premier canton d’ Anderlecht a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Norma del Carmen SAVE GARRIDO, né à Santiago (Chili)
le 15 juin 1970, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue du Souvenir 107.

Monsieur Luis Humberto SAVE LARA, domicilié à 1070 Anderlecht,
rue du Souvenir 107, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DENEUMOSTIER
Emilie

2017/108191

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du Premier canton d’Anderlecht, en
date du 22 février 2017, il a été mis fin à la mission de :

Madame DUGARDIN Michèle, domiciliée à 1472 Vieux-Genappe,
rue Baty-Godin 14 en sa qualité d’administrateur provisoire de
Madame Nelly Colette Edmonde VANDOREN, née à Ixelles
le 16 mars 1931, domiciliée de son vivant à 1070 Anderlecht, Rue des
Citoyens 27, vu le décès de cette dernière à Anderlecht en date
du 8 février 2017.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) DENEUMOSTIER
Emilie

2017/108013

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Corinne, Sabine, Michèle VANDENHAUTE, née à
Montignies-sur-Sambre le 11 février 1974, domiciliée à 6540 Lobbes, rue
des Waibes, 72/21., résidant Boulevard Joseph Tirou, 0006/011
à 6000 Charleroi.

Maître Ariane REGNIERS, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue Tumelaire, 19, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau Jacqueline

2017/108056

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie-Josée, Adolphe, Colette, Marguerite THIELEMANS,
née à Etterbeek le 9 mai 1937, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Baye-
mont, 30/055, résidant ’La Corderie″ rue Sainte Agnès, 33 à 6060 Gilly.

Maître Bernard DIZIER, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue de l’Athénée, 4/7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau Jacqueline

2017/108219
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Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 21 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Germaine LECOCQ, née à Montignies-sur-Sambre
le 3 novembre 1919, domiciliée à 6000 Charleroi, Résidence Brichart -
rue Casimir Lambert, 27, ont pris fin de plein droit à la date du décès
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Demarteau Jacqueline
2017/108054

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er février 2017 les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame DE BRAUWER Marie, Thérèse, Mathilde, née à Roux le 8
décembre 1927, domiciliée à 6000 Charleroi, Résidence Brichart, rue
Casimir Lambert, 27, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Demarteau Jacqueline
2017/108055

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

AVIS RECTIFICATIF

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er janvier 2017 et
suite à l’ordonnance du 5 janvier 2017 autorisant l’administrateur des
biens à poursuivre sa mission les mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Marcel DENIS, né à Montignies-sur-Sambre
le 25 novembre 1926, domicilié à 6060 Charleroi, Chaussée Impé-
riale 52 041, ont pris fin le 3 février 2017.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Demarteau Jacqueline
2017/108057

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanine Fernande Guillemine DISTER, née à Liège
le 28 mars 1956, domiciliée à 4500 Huy, Cité Emile Vierset 1, résidant
Institut psychiatrique du Beau Vallon rue de Bricgniot 205 à 5002 Saint-
Servais

Maître Marie MONTLUC, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
avenue Louis Chainaye 10, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2017/108235

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marcelle Josée BORBOUSE, née à Seraing le 11 octobre 1929,
domiciliée à 4520 Wanze, Rue Oscar Lelarge(WAN) 9, résidant ″Seniorie
du Parc″ rue du Parc 11A à 4540 Jehay

Madame Béatrice CORNET, domiciliée à 4470 Saint-Georges-sur-
Meuse, rue sur les Sarts 14C, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Xavier MERCIER, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
chaussée de Liège 33, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2017/108236

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Francis Louis Jacques Ghislain CAUSSIN, né à Hermeton-
sur-Meuse le 3 décembre 1936, domicilié à 4520 Wanze, Rue Oscar
Lelarge(WAN) 9, résidant Seniorie du Parc rue du Parc 11A à 4540 Jehay

Madame Béatrice CORNET, domiciliée à 4470 Saint-Georges-sur-
Meuse, rue sur les Sarts 14C, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Xavier MERCIER, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
chaussée de Liège 33, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2017/108237

Justice de paix du premier canton de Huy

Mainlevée

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Huy a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Madame HACQUIN Angélique Michèle Paulette Marie de nationa-
lité belge, née à Huy le 09 janvier 1966, sans profession, célibataire,
domiciliée à 4500 Huy, Au Vieux Floricots, 70,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer et a
mis fin au mandat de l’administrateur provisoire des biens Maître
LACROIX Mary, avocate dont l’étude est établie à 4500 HUY, Place
Jules Bolland, désignée à cette fonction par jugement rendu
le 03 avril 2008 (RG 08B184-rép.2564/2008), publié au Moniteur Belge
du 23 avril 2008.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Haond Laurence
2017/108233
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Justice de paix du premier canton de Huy

Mainlevée

Par ordonnance du 21 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Huy a mis fin aux mesures de protection de
biens concernant :

Monsieur RENKIN Frédéric, né à Huy, le 22 avril 1981, sans
profession, célibataire, domicilié à 4540 Amay, avenue du Paradis, 18/3,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer

et a mis fin au mandat d’administrateur provisoire des biens de
Maître CARRE Catherine dont l’étude est établie rue des
Bons-Enfants, 17 à 4500 Huy, désignée à ces fins par jugement
du 14 mai 2008 (RG08A698-rép.3430/2008) publié au Moniteur Belge
du 04 juin 2008.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Haond Laurence

2017/108234

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Karine FERNEZ, née à Charleroi le 15 février 1974, domi-
ciliée à 5000 Namur, rue des Carrières 1 bte 102.

Madame Marie-Eve CLOSSEN, avocat, dont le cabinet est établi
à 5100 Jambes, rue de l’Emprunt 19, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2017/108031

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Raymonde FORAIN, née à Namur le 19 mai 1958, domici-
liée à 5002 Saint-Servais, rue Saint-Donat 36 bte 2.

Maître Françoise DELHAYE, avocat, dont le cabinet est établi
à 5100 Jambes, rue Mazy 59/12, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2017/108119

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 6 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Georgette LAMORT, née à Hermeton-Sur-Meuse
le 30 avril 1926, en son vivant domiciliée à 5002 Saint-Servais, Cité
d’Hastedon, Résidence Primevère 104, résidant au home d’Harscamp,
rue Saint-Nicolas 2 à 5000 Namur,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2017/108186

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeannine DEVLEESCHOUWER, née à Corroy-le-Grand
le 2 mai 1931, domiciliée et résidant de son vivant à 1190 Forest,
Résidence New Philip, avenue de Monte Carlo 178,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2017/108187

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Antoine BONDROIT, né à le 13 décembre 1993, domicilié à
5100 Jambes, rue Van Opré 6, résidant 5000 Namur, rue de la
Prévoyance, 12

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont
à 5100 Jambes, avenue Prince de Liège 91/9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La mission de Madame Marie-Béatrice MALOTAUX, domiciliée
à 5100 Jambes, rue Van Opré 6, qui a été désignée en qualité d’Admi-
nistrateur provisoire de la personne protégée susdite a pris fin de plein
droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2017/107983

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Gisèle Marie Jeanne MILLING, née à Godinne le 8 juin 1945,
domiciliée à 5100 Wépion, Résidence Anaïs, route de Saint Gérard, 361.
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Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, Chaussée de Liège, 15, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La mission de Madame Annie LACHAMBRE, domiciliée
à 5530 Yvoir, rue du Maka, 4, qui a été désignée en qualité d’Adminis-
trateur provisoire de la personne protégée susdite a pris fin de plein
droit

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2017/107985

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur René Marie Ghislain COLLET, né à Noville-les-Bois
le 21 février 1938, domicilié à 5100 Jambes, Résidence ″Plein Sud″, rue
Joseph Wauters, 41.

Madame Isabelle BILQUIN, domiciliée à 5020 Vedrin, Rue Joseph
Clesse 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) De Bouw Pascal

2017/108103

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 13 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie-Louise GAILLARD, née à Floreffe
le 14 décembre 1934, domiciliée à 5000 Namur, Chaussée de
Dinant 357 0002.

et

Maître Nathalie LEFEVRE, avocate dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, Chaussée de Liège, 15, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2017/108112

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Pierre WERY, né à Quévy-le-Petit le 25 novembre 1948,
domicilié à 5570 Dion, rue du Val, 2, résidant au Foyer Sainte-Anne,
rue du Belvédère 44 à 5000 Namur

Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocate dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, rue de l’Emprunt, 19, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2017/108113

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Rose, Marie, L ALEXANDRE, née à Natoye
le 23 septembre 1930, domiciliée à 5100 Jambes, Résidence Le Masuage,
rue Champêtre, 2/40.

Madame Isabelle BILQUIN, domiciliée à 5020 Vedrin, Rue Joseph
Clesse 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2017/108221

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à l’article 227, alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine et en exécution de l’article 1247 du code
judiciaire, concernant :

Monsieur Barbaros CAKIL, né à Verviers le 19 mars 1991, domicilié à
4800 Verviers, Rue Renkin 31.

Madame Söhret DALDAL, domiciliée à 4800 Verviers, Rue
Renkin 31rez, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole

2017/108245

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à l’article 227, alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine en exécution de l’article 1247 du code
judiciaire, concernant :

Madame Monique CAPART, née le 26 mai 1939, domiciliée Résidence
St Joséphine 4910 Theux, rue de la Chaussée 25.

Madame Brigitte CAPART, domiciliée à 4050 Chaudfontaine, Chemin
de la Lemmetrie 80, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole

2017/108246
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Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à l’article 227, alinéa 2 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine et en exécution de l’article 1247 du code
judiciaire, concernant :

Madame Julienne CLAESSENS, née à Verviers le 19 janvier 1948,
″Résidence Saint-Joseph″ 4800 Verviers, Chaussée d’Heusy 77.

Maître Lucie GERARDY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4880 Aubel, rue de la Station 47, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole
2017/108247

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie JOLY, née à Limal le 26 mars 1933, domiciliée à
1330 Rixensart, avenue de Winterberg 35, résidant avenue des Combat-
tants 93 à 1340 Ottignies

Madame Josiane MIESSE, domiciliée à 1300 Wavre, Champ du
Haut 37, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2017/108111

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Ainsley MACKARNESS, né à Renaix le 20 février 1969,
domicilié à 1348 Louvain-la-Neuve, rue Charlemagne, 18

Maître Philippe ROCHE, avocat à 1348 Louvain-la-Neuve, rue de
Clairvaux, 40/202, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2017/108120

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Laura-Daniela DUMITRESCU, née à Craiova (Roumanie)
le 13 juillet 1978, domiciliée à 1348 Louvain-la-Neuve, Chemin des
Sages 16/420

Maître Cécile VAN ACKERE, avocate à 1348 Louvain-la-Neuve, rue
de Clairvaux 40 /202, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique

2017/108121

Justice de paix du second canton de Wavre

Mainlevée

Par ordonnance du 23 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du second canton de Wavre a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Madame Michèle STEURBAUT, née à Mouscron le 10 octobre 1962,
domiciliée à 7700 Mouscron, rue de la Fontaine Bleue 104,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier-Chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2017/108040

Justice de paix du second canton de Wavre

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 6 février 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Odette JUVIGNE, née à Etterbeek le 13 juillet 1958, domi-
ciliée à 1348 Louvain-la-Neuve, Allée de Clerlande, Home Farra-
Clerlande, 8,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) MURAILLE Véronique

2017/108173

Vredegerecht DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Hamme

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017 heeft de Vrederechter
DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Hamme beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Joanna LAUREYS, geboren te Belsele op 29 mei 1927,
wonende te 9250 Waasmunster, Prof. Frank Baurstraat 35, verblijvend
WZC Meulenbroek, Marktplein 23 te 9220 Hamme

Mevrouw Christianne VAN POUCKE, wonende te 9250 Waasmun-
ster, Kapelwijk 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Dewitte Christophe

2017/108242
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Vredegerecht Kraainem - Sint-Genesius-Rode, zetel Kraainem

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2017 heeft de Vrederechter Kraainem
- Sint-Genesius-Rode, zetel Kraainem beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer François Louis JANSSENS, geboren te Etterbeek
op 27 augustus 1935, wonende te 1970 Wezembeek-Oppem, Marmot-
laan 37.

Mevrouw Brigitta VERHAEREN, advocaat met kantoor
te 1820 Steenokkerzeel, Braambos 4, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) RIJCKBOSCH
Martine

2017/108006

Vredegerecht Kraainem - Sint-Genesius-Rode, zetel Sint-Genesius-Rode

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017 heeft de Vrederechter Kraainem
- Sint-Genesius-Rode, zetel Sint-Genesius-Rode beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer André SCURBECQ, geboren te Ellezelles op 6 maart 1928,
wonende in de residentie ’WZC PALMYRA’ te 1620 Drogenbos, Zenne-
beemd 15 HOME.

Mevrouw Laurie LANCKMANS, met kantoor te 1050 Elsene,
Bosstraat 39, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Godelieve POT, wonende te 9600 Ronse, Boontjesstraat 66,
werd aangewezen als vertrouwenspersoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) LEFAIBLE
Diane

2017/108262

Vredegerecht Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 17 februari 2017 heeft de Vrederechter Lier
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Everardus Schouten, geboren te Arnhem (Nederland)
op 19 april 1962, wettelijk gedomicilieerd te 2800 Mechelen, Lange
Heistraat 60/S001, verblijvend Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel,
Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel

Meester Jef Verwaest, met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Poortmans Dirk
2017/108072

Vredegerecht Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 20 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Maria GIJBELS, geboren te Overpelt op 19 april 1946,
wonende te 3990 Peer, Groenewoudstraat 3

Meester Britt CUYPERS, advocaat, kantoorhoudende te 3900 Over-
pelt, Dorpsstraat 124, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vliegen Kirsten

2017/108042

Vredegerecht Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

De heer Jordy GEERAERTS, geboren te Lommel
op 16 september 1998, wonende te 3910 Neerpelt, Tuinwijk19.

De heer GEERAERTS Joseph Leon, geboren te Neerpelt
op 9 januari 1964, wonende te 3910 Neerpelt, Tuinwijk 19, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vliegen Kirsten

2017/108044

Vredegerecht Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2017 heeft de Vrederechter Neerpelt
Neerpelt beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Tessa SOORS, geboren te Heidelberg (Duitsland)
op 13 april 1994, wonende te 3990 Peer, Rustoordlaan 44 bus 17.

Meester Britt CUYPERS, kantoorhoudende te 3900 Overpelt, Dorps-
straat 124, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verpoorten Anja

2017/108223
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Vredegerecht Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 18/02/2017
te Overpelt eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Alfons Pieter KLEUTGHEN, geboren te Overpelt
op 7 oktober 1927, wonende te 3900 Overpelt, Dorpsstraat 58 kamer
132, van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vliegen Kirsten

2017/108169

Vredegerecht Torhout

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017 heeft de Vrederechter Torhout
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Niels Masschaele, geboren te Brugge op 23 mei 1999,
gedomicilieerd te 8310 Brugge, Leopold Debruynestraat 48., verblij-
vend VOC De Rozenkrans, afdeling VOC Rozenweelde Sportlaan 20
te 8211 Aartrijke

Meester Bert Bert, met kantoor te 8000 Brugge, Komvest 29, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vandenberghe Stefanie

2017/108202

Vredegerecht Torhout

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017 heeft de Vrederechter Torhout
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kristien Magda Corneillie, geboren te Torhout
op 7 april 1964, wonende te 8820 Torhout, ’s Gravenwinkelstraat 34.

Meester Franky Vereecke, met kantoor te 8820 Torhout, Brugge-
straat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vandenberghe Stefanie

2017/108267

Vredegerecht kanton Antwerpen 8 te Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter kanton
Antwerpen 8 te Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Susanne HAUMAN, geboren te Hoboken op 20 mei 1940,
wonende te 2140 Antwerpen, Eugeen Jorsstraat 6., verblijvend P.C.
MULTIVERSUM campus AMEDEUS, Deurnestraat 252, te 2640 Mortsel

Mevrouw Martine VAN LANDEGHEM, wonende te 9150 Kruibeke,
Kloosterdam 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Boudrez Nancy

2017/108292

Vredegerecht kanton Antwerpen 8 te Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter kanton
Antwerpen 8 te Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mélissa ISTAS, geboren te Mortsel op 6 juni 1991, wonende
te 2600 Antwerpen (Berchem), Oogststraat 23/01., verblijvend P.C.
MULTIVERSUM campus AMEDEUS, Deurnestraat 252, te 2640 Mortsel

Bernard ISTAS, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Sint-Huber-
tusstraat 84, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Catherine PAUWELS, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Sint-
Hubertusstraat 84, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Boudrez Nancy

2017/108293

Vredegerecht kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Carina BOMON, geboren te Geraardsbergen
op 20 april 1965, wonende te 9506 Geraardsbergen, Vissenholstraat 12.

Mevrouw Valerie DE CUBBER, wonende te 9506 Geraardsbergen,
Vissenholstraat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vercruysse Kathleen

2017/108036
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Vredegerecht kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw, zetel Herne

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2017 heeft de Vrederechter kanton
Herne - Sint-Pieters-Leeuw, zetel Herne Sint-Pieters-Leeuw
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Carine Willem, geboren te Ath op 29 december 1965,
wonende te 1547 Bever, Akrenbos 39.

Mijnheer Eric Willem, wonende te 1547 Bever, Akrenbos 39, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Deschuyffeleer D.
2017/108238

Vredegerecht kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter kanton
Herne - Sint-Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw Sint-Pieters-
Leeuw beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Julien Wauters, geboren te Sint-Pieters-Leeuw
op 19 mei 1928, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Hendrik
Consciencestraat 75, verblijvend Erasmus-ziekenhuis Lennikse
Baan 808 te 1070 Anderlecht

Mevrouw Georgette Luypaert, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Hendrik Consciencestraat 75, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Deschuyffeleer D.
2017/108177

Vredegerecht kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 2 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, betreffende:

Mevrouw Maria Lichtert, geboren op 19 mei 1927, wonende
te 1670 Pepingen, Palokenstraat 17, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Er werd een einde gesteld aan het mandaat van mevrouw Ann
Vandermotten, advocaat, met kantoor te 1740 Ternat, Bodegemstraat 1.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Nerinckx
W.

2017/108033

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge Ieper

Inkanteling

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge met zetel te Ieper, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen in het

systeem van vertegenwoordiging betreffende mevrouw D’Hondt
Joanna, geboren te Diksmuide op 21 april 1961, wonende te 8900 Ieper,
Poperingseweg 16 in het Psychiatrisch Ziekenhuis Heilig Hart.

Meester Tine Verbeke, kantoorhoudende te 8970 Poperinge, Casselst-
raat 263A, werd aangesteld tot bewindvoerder over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neels Sylvia
2017/108283

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge met zetel te Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 9 februari 2017 (17B24) heeft de vrederechter van
het kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Ieper, overeenkomstig de
bepalingen van de Wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen van mevrouw Vinckier Geertrui, geboren te Moorslede
op 12 januari 1964, wonende te 8900 Ieper, Siegenlaan 3 bus 3.

Meester Lander Dehaene, kantoorhoudende te 8900 Ieper, Ter
Waarde 46 bus 102, werd aangesteld tot bewindvoerder over de
goederen van mevrouw Vinckier Geertrui, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Sylvia Neels
2017/108285

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge met zetel te Ieper

Inkanteling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge met zetel te Ieper, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging betreffende de heer Calberson Rudy,
geboren te Wetteren op 27 maart 1954, wonende te 8900 Ieper, Hove-
landlaan 39.

Meester Alain Vanryckeghem, advocaat te 8900 Ieper, Rijselstraat 132,
werd aangesteld tot bewindvoerder over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Sylvia Neels
2017/108284

Vredegerecht tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter tweede
kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Godelieve VAN ACKER, geboren te Dendermonde op 10 juli 1952,
wonende te 9308 Aalst, Karel Van Der Slotenstraat 39 B201.

André VAN DER ELST, advocaat, met kantoor te 9300 Aalst, Veld-
straat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Stijn SEGERS, wonende te 9308 Aalst, Karel Van Der
Slotenstraat 39 B201, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Mil Ina
2017/108230
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Vredegerecht tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter tweede
kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Emiel Herman CORNELIS, geboren te Aalst op 24 februari 1933,
wonende en verblijvende in VZW De Hopperank te 9320 Aalst (Erem-
bodegem), Ninovesteenweg 121.

Benjamin VERMEULEN, advocaat, met kantoor te 9300 Aalst,
Leopoldlaan 48, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Mil Ina

2017/108231

Vredegerecht tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter tweede
kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Denise Cornelia SANTY, geboren te Zonnebeke op 6 december 1934,
wonende te 9320 Aalst, Jagershoek 14.

Rony KNOP, wonende te 9400 Ninove, Merellaan 47/1, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Mil Ina

2017/108232

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 13 februari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Veerle BUYSSE, geboren op 8 oktober 1959, verblijvende
in het Tehuis de Karrekol vzw, 9031 Drongen(Gent), Beekstraat 27.

Mevrouw de advocaat Lenny VAN TRICHT, wonende te 9000 Gent,
Molenaarsstraat 111 1A, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn

2017/108068

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Alexander VAN DEN BOSCH, geboren te Sint-Amandsberg
op 6 september 1949, wonende te 9830 Sint-Martens-Latem, Twee
dreven 45.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg (Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn
2017/108086

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Eric COSYNS, geboren te Gent op 16 juni 1948, wonende
te 9000 Gent, Meibloemstraat 47.

Mevrouw Erika COSYNS, wonende te 9000 Gent, Meibloemstraat 47,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg (Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Mijnheer Albert COSYNS, wonende te 9940 Ertvelde (Evergem),
Roelantslaan 15, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn
2017/108087

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Octaaf VERMEULEN, geboren te Sint-Amandsberg
op 20 juli 1946, wonende te 9000 Gent, Ramskapellelaan 56.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg (Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016 .

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn
2017/108088
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Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marcel VERSTAEN, geboren te Gent op 13 februari 1938,
wonende te 9000 Gent, Resedastraat 58.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg (Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016 .

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn

2017/108089

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Laurence HAMELINCK, geboren te Gent
op 7 oktober 1994, wonende te 9000 Gent, Spinnerstraat 6.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg(Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn

2017/108090

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Carlos BAUTS, geboren te Gent op 26 mei 1956, wonende
te 9051 Sint-Denijs-Westrem(Gent), Amaryllislaan 4.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg(Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn

2017/108091

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Cecylia Jozefa BARTKIEWICZ, geboren te Krakow
op 15 maart 1940, wonende te 9000 Gent, Resedastraat 58.

Mevrouw Miranda VERSTAEN, wonende te 9920 Lovendegem,
Lindestraat 12, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg(Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn
2017/108092

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Edith DE KEUKELAERE, geboren te Gent op 3 maart 1945,
wonende te 9000 Gent, Broederlijke-Weversplein 246.

Mijnheer de advocaat Frederik D’HULST, wonende te 9040 Sint-
Amandsberg(Gent), Albrecht Rodenbachstraat 91, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn
2017/108093

Vredegerecht van het 2e kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 2e
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer André DE CLERCQ, geboren te Gent op 10 december 1941,
wonende te 9051 Sint-Denijs-Westrem(Gent), Lettelbroeklaan 6.

Mevrouw Claire NYIRASHEMA, wonende te 9051 Sint-Denijs-
Westrem(Gent), Lettelbroeklaan 6, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Franciscus TUMMERS, wonende te 9830 Sint-Martens-
Latem, Heidebergen 4, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Vriese Björn
2017/108094

30896 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 15 februari 2017 heeft de Vrederechter van
het 4de kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Siegfried
BOUCHE, geboren te Sint-Michiels op 4 augustus 1932, wonende
te 8000 Brugge, Rozendal 22, verblijvende in het Psychiatrisch Zieken-
huis O.L.Vrouw, Koning Albert I-laan 8 te 8200 Sint-Michiels.

mr

Naima BOUSLAMA, advocaat te 8310 Brugge, Baron Ruzette-
laan 244/A.O.1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoor-
diging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neirinck Ella

2017/108222

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Overlijden

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 5 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Jenny
DENYS, geboren te Ieper op 7 december 1945, laatst wonende
te 8680 Koekelare, Zuidstraat 65,van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neirinck Ella

2017/108063

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Overlijden

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: Robert KERCKHOVE, geboren te Sint-Andries
op 11 september 1929, laatst wonende te 8000 Brugge, Sint-Clara-
straat 12, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neirinck Ella

2017/108065

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende:

Jean Pierre Eric Cecile BATSLEER, geboren te Assebroek
op 24 februari 1970, wonende en verblijvende in het bezigheidstehuis
″Klavervier″ Rozenstraat 14 te 8020 Oostkamp

in staat van verlengde minderjarigheid verklaard bij vonnis van de
Rechtbank van eerste aanleg te Brugge in dato 10 maart 1992

BATSELEER Marie Jeanne, geboren te Beernem op 7 oktober 1966,
wonende te 8020 Oostkamp, Erkegemstraat 102, werd aangesteld als
bewindvoerder (vertegenwoordiging) over de persoon en de goederen

van BATSELEER Jean Pierre, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die
strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Cae
Tilly

2017/108203

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 23 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

WIEME Julien, geboren te Gent op 14 juli 1935, laatst wonende
te 9000 Gent, WZC De Refuge, Coupure Links 275, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Van Parijs Nadine

2017/108122

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk mevrouw VAN NOPPEN Yvona Victoria Maria
Josephus, geboren te Turnhout op 16 oktober 1935, wonende in het
Woon- en Zorgcentrum ’t Smeedeshof te 2360 Oud-Turnhout, Oude
Arendonkse Baan 38, onbekwaam verklaard - behalve mits vertegen-
woordiging - tot het stellen van alle rechts- en proceshandelingen met
betrekking tot de persoon en de goederen, en dit overeenkomstig
artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek.

GOETELEN Jozef Maria, geboren te Turnhout op 4 oktober 1962,
wonende te 2360 Oud-Turnhout, Burgemeester Van Loonstraat 6, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van der Veken Marianne

2017/108275

Vredegerecht van het kanton Boom

Vervanging

Bij beslissing van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Boom, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Renild VAN BULCK, advocaat en plaatsvervangend
vrederechter, kantoorhoudende te 2850 Boom, Noeverselaan 6, in
hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Edward VERBEECK, geboren te Niel op 24 januari 1932,
wonende te 2850 Boom, WZC Den Beuk, J. Van Cleemputplein 1,

en heeft aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon:

Mevrouw de advocaat Christine VAN LOON, kantoorhoudende
te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Schippers Chantal

2017/108032
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Vredegerecht van het kanton Bree

Opheffing

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikel 488bis van het Gerechtelijk
Wetboek :

Mr. PEETERS Kris, advocaat te 3545 Halen, Bloemendaalstraat 186,
aangesteld bij vonnis van 06.07.2010 gewezen door de vrederechter van
het kanton Bilzen, ontheven van zijn opdracht van voorlopig bewind-
voerder over AUGUSTYNIAK Mich Mushimiyimana, geboren te
Nyaruhengeri (Rwanda) op 10 februari 1983, wonende te 3660 Opglab-
beek, Weg naar Zwartberg 425/5.

AUGUSTYNIAK Mich Mushimiyimana werd opnieuw bekwaam
verklaard om zijn goederen zelf te beheren.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Chretien

2017/107990

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Arlette DE BO, geboren te Deinze op 4 augustus 1953, met rijks-
registernummer 53080428486, wonende te 9800 Deinze, Sleepstraat 34,

Christophe HEYERICK, geboren te Deinze op 3 september 1982,
bediende, wonende te 9810 Eke, Brouwerijstraat 13 bus 1, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon, onder het regime van bijstand.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora

2017/108291

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Inkanteling

Bij beschikking van 14 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregel
die bestaat uit het voorlopig bewind en de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Nicole, Marie, Gabriëlle Batsleer, geboren te Gent
op 8 december 1960, wonende te 8610 Kortemark, RVT VZW Godts-
velde, Hospitaalstraat 29.

Meester Lenie Joëlle, advocaat met kantoor te 8000 Brugge,
Langerei 31, werd aangesteld als voorlopige bewindvoerder over de
persoon en de goederen van voornoemd beschermd persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Janssens Ingrid

2017/108101

Vredegerecht van het kanton Elsene

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Elsene beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Valérie MORIS, geboren te Brussel op 17 januari 1967,
wonende te 1050 Brussel, Maria Hendrikastraat 5.

Meester Bert BEELEN, met kantoor gevestigd te 3000 Leuven, Justus
Lipsiusstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get)
DIERICKX Sieglinde

2017/108012

Vredegerecht van het kanton Elsene

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Elsene beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Philippe Michel André Marc DECRAENE, geboren te Sint
Lambrechts-Woluwe op 8 juni 1978, wonende te 1050 Elsene, De Stas-
sartstraat 54 bus 4.

Meester Bert BEELEN, met kantoor gevestigd te 3000 Leuven, Justus
Lipsiusstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get)
DIERICKX Sieglinde

2017/108030

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid
betreffende:

Mevrouw Marleen Maria Ferdinanda CUYPERS, geboren te Turn-
hout op 8 oktober 1969, wonende te 2440 Geel, Rozendaal 51.

Mevrouw Theresia WILLEMS, wonende te 2440 Geel, Rozendaal 51,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Karel

2017/108190
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Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria DAEMS, geboren te Geel op 20 juni 1928, wonende
te 2440 Geel, Diestseweg 170, doch thans verblijvende in het WZC
Home Laarsveld, Laarsveld 28 te 2440 Geel,

Mevrouw Peggy VERSTREPEN, wonende te 2440 Geel, Herentalse-
dijk 88, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Karel

2017/108192

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Katrien VAN DE CRAEN, geboren te Antwerpen
op 20 april 1984, wonende te 2440 Geel, Groenstraat 82.

Mevrouw Liesbet LUYTEN, met kantoor te 2440 Geel,
Diestseweg 110, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cools Peggy

2017/108194

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kimberly MYLEMANS, geboren te Bonheiden
op 18 november 1999, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Molle-
hoefweg 3 en verblijvend in het MPI Oosterlo, Eindhoutseweg 25
te 2440 Geel.

Meester Nathalie VERHERSTRAETEN, advocaat te 2440 Geel, Veest-
raat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Karel

2017/108198

Vredegerecht van het kanton Geel

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 16 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

DEKORT Maria Josephina, geboren te Olen op 27 december 1925,
laatst wonende te 2460 Lichtaart (Kasterlee), WZC ″De Witte Bergen″,
Diestweg 1,van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Thys Karel

2017/108188

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Johan VERSTAPPEN, geboren te Maaseik op 29 juli 1969,
wonende te 3600 Genk, Stationsstraat 25 bus AB06.

Mevrouw Els MICHIELS, advocaat te 3500 Hasselt, Leopold-
plein 25 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Griet SWERTS, wonende te 3600 Genk, Arbeidsstraat 72,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coenen Vicky

2017/108085

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 24 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Mohamed TALMSSOU, geboren te Genk op 4 oktober 1968,
wonende te 3600 Genk, Buitenlaan 21.

Mijnheer Abdelkarim TALMSSOU, wonende te 3600 Genk,
Slagmolenweg 87, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coenen Vicky

2017/108250
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Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Grimbergen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anniek Clementine Gusta ACKET, geboren te Bonheiden
op 15 april 1980, wonende te 1800 Vilvoorde, Perksestraat 75, verblij-
vend in het St. Alexiusinstituut, te 1850 Grimbergen, Grimbergse-
steenweg 40.

Mijnheer Danny ACKET, wonende te 2870 Puurs, Sauvegarde-
straat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Ricou Els

2017/108258

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Opheffing

(art. 488 bis, e 1 B.W. en 280/2° W. Reg.)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 24 februari 2017,

werd een einde gesteld aan de opdracht van:

Mevrouw MELIS Sonja Danielle, wonende te 2580 Putte, Bogaarden-
straat 3,

als voorlopig bewindvoerder over:

De heer MELIS Julien, geboren te Vilvoorde op 15 juni 1936, in leven
laatst wonende en verblijvende in Seniorie DE BOGAET, te 1851 Grim-
bergen, Dorpsstraat 1, overleden te Vilvoorde op 8 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Ricou Els

2017/108172

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 17 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Augusta Yolanda Josepha LIEVENS, geboren te Tongerlo
(Ant.) op 4 januari 1941, wonende te 2250 Olen, Sterrenwijzer 7.

Mijnheer Yves TORFS, wonende te 2200 Herentals, Morkhovens-
eweg 65, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wolput Noëlla

2017/108163

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 1 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Leonie MASSET, geboren te Zolder
op 29 januari 1932, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Vrun-
straat 15/0135 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vrolix Marleen
2017/108034

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jean-Claude Michel Neron VERHAEGHE, geboren te Izegem
op 11 april 1959, gedomicilieerd te 8870 Izegem, Eigenhaardstraat 37,
maar verblijvend in De Branding, Vlaanderenstraat 9 A te 8501 Heule,

Miranda Maria Bernadette Georgette Micheline VERHAEGHE,
geboren te Izegem op 14 februari 1969, wonende te 8870 Izegem,
Kerkplein 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gallé Marianne
2017/107970

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 17 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem, beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkom-
stig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Peter CORNELIS, geboren te Wilrijk op 16 oktober 1971,
wonende en verblijvende in ’t Venster te 8870 Izegem, Willem Elsschot-
straat 19/0001.

Meester Filip VAN BELLEGHEM, advocaat met kantoor
te 8870 Izegem, Ommegangstraat 8, werd toegevoegd als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persooon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Duthoo Freddy
2017/108104

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rita DIERCKX, geboren te Borgerhout op 19 mei 1947,
wonende te 2547 Lint, Crauwelshoeve 5., verblijvend WZC ZONNE-
STRAAL, Liersesteenweg 52, te 2547 Lint
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Mevrouw Gretel DRIES, wonende te 2570 Duffel, Lintsesteenweg 117,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Boudrez Nancy
2017/108288

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elisabeth VERHAEGEN, geboren te Kontich
op 30 maart 1929, wonende te 2550 Kontich, Witvrouwenveldstraat 7.

Meester Christine VAN LOON, kantoorhoudende te 2550 Kontich,
Antwerpsesteenweg 92, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Boudrez Nancy
2017/108289

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anny Alfonsina VAN der AUWERA, geboren te Lier
op 22 juli 1939, wonende te 2550 Kontich, Hoge Akker 81/A., verblij-
vend WZC DE HAZELAAR, Witvrouwenveldstraat 1, te 2550 Kontich

Mevrouw Nicole Josepha Leopoldina GROFFI, wonende
te 2540 Hove, Akkerstraat 18, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Boudrez Nancy
2017/108290

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 8 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Robin GIELEN, geboren te Genk op 22 december 1998,
wonende te 3600 Genk, De Horst 26 B2, verblijvend Bokkerijdersweg 20
te 3680 Maaseik

Mevrouw Linda TIMMERMANS, wonende te 3600 Genk, De
Horst 26 B2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Johan GIELEN, wonende te 3740 Bilzen, Muggenstraat 1 B6,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/108123

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 8 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Peter Karel Marietje HENRAAT, geboren te Maaseik
op 7 april 1964, wonende ″DE MEANDER″ te 3650 Dilsen-Stokkem,
Stokkemerbaan 147.

voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging:

Mijnheer Gerardus Theodorus HENRAAT, geboren te Hasselt
op 19 juni 1957 wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Beuken-
straat 13.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/108125

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Opheffing

Ambtshalve Beschikking dd. 8 februari 2017 van het vredegerecht
van het kanton Maaseik;

Beschermde persoon is overleden

Verklaart JAEKEN Fernande Yvonne Pierre Paula, met rijksregister-
nummer 64102218881, geboren te Maaseik op 22 oktober 1964,
wonende te 3680 Maaseik, Broekstraat 36, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter Vredegerecht Maaseik
op 27 december 2013 (rolnummer 13A830-Rep.R. 2054/2013) tot voor-
lopig bewindvoerder over JAEKEN Leopold Hubert, met rijksregister-
nummer 30021318569, geboren te Ophoven op 13 februari 1930, in leven
wonende te 3680 Maaseik, Pieter Geunsstraat 21, verblijvend te Woon-
zorgcentrum ″De Maaspoorte″, Sionstraat 21, 3680 Maaseik, (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 januari 2014, blz. 3102 en onder
nr 60829), met ingang van 19 december 2016 ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon dan overleden is.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Houben Laura

2017/108124

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anna Maria SYMKENS, geboren te Gruitrode
op 21 mei 1937, wonende te 3660 Opglabbeek, Weg naar Opoe-
teren 257., verblijvend WZC BESSEMERBERG Bessemerstraat 476
te 3620 Lanaken
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Mijnheer Jan BIJNENS, wonende te 3500 Hasselt, Armand Hertz-
straat 56, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coun Rita

2017/108039

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marguerite FERNANDE, geboren te Vilvoorde
op 3 maart 1958, wonende te 1861 Meise, De Biest 10

Meester Jean D’HOLLANDER,advocaat, met kantoor
te 1780 Wemmel, De Limburg Stirumlaan 62, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 januari 2017

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Hellinckx Geert

2017/108073

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Dieter MEHEUS, geboren te Kortrijk op 18 november 1978,
met rijksregisternummer 78111806147, wonende te 8930 Menen, kersen-
laan 11/0101,

Meester Lieve MAES, advocaat met kantoor te 8500 Kortrijk, Noord-
straat 50, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2017/108185

Vredegerecht van het kanton Ninove

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jan Baptiste Theophile WALTNIEL, geboren te Meerbeke
op 23 juli 1925, wonende te 9401 Ninove, Pollarebaan 35., verblijvend
Domein in domein Castelmolen, Halsesteenweg 27 te 9402 Meerbeke
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Volckaert Annick

2017/108020

Vredegerecht van het kanton Ninove

Opheffing

Verklaart Mr Rufin Coppens, advocaat te 9470 Denderleeuw,
Zonnestraat 49, aangewezen bij beschikking verleend door de Vrede-
rechter van het kanton Ninove op 23 december 2010
(Rolnr. 10A1053 Rep 2561/2010 )tot voorlopig bewindvoerder over de
goederen van:

Mijnheer Engelbert VAN MEER, geboren te Evere
op 15 december 1932, wonende te 1700 Dilbeek, Spanjebergstraat 7, in
leven laatst verblijvend in het WZC Rodenbach, Rodenbachstraat 97
te 9470 Denderleeuw (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 28 januari 2011, blz 8019 en onder nummer 61005) ontslagen van
de opdracht gezien de beschermde persoon overleden is.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier (get.) Volckaert Annick
2017/108282

Vredegerecht van het kanton Ninove

Vervanging

Meester Eric FLAMEE,advocaat met kantoor te 9520 Sint-Lievens-
Houtem, Eiland 27, aangewezen als voorlopige bewindvoerder van
Mevrouw Caroline DE ROO, geboren op 13 april 1969, wonende
te 9401 Ninove, Schuitstraat 16.,bij beschikking van het Vredegerecht
van het eerste kanton Aalst op 28 april 1998 (rolnummer 15A139-
Rep 1205/98), werd bij beschikking dd 23 februari 2017 van de
Vrederechter van het kanton Ninove (17B41/rep 625/2017 )ontslagen
van zijn opdracht en vervangen door:

Mevrouw, Trees VAN STALLE, wonende te 9450 Haaltert,
Vondelen 171, die werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon bij dezelfde
voornoemde beschikking van het de Vrederechter van het Vredegerecht
kanton Ninove op 23 februari 2017

2017/108273

Vredegerecht van het kanton Tielt

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Tielt, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betref-
fende:

mevrouw Arlette WILLEMYNS, geboren te Tielt op 21 juni 1943,
wonende te 8700 Tielt, Hondstraat 85.

De heer Albert DESSEYN, geboren te Tielt op 29 oktober 1948,
wonende te 8700 Tielt, Hondstraat 85, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Strosse Hilda
2017/108254

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (17B91 - Rep. 613/2017) van de Vrederechter van het
kanton Turnhout verleend op 16 februari 2017, werd Mijnheer Roberto
Carlos CURADO BURRECA, geboren te Mechernich/Euskirchen
op 14 mei 1987, wonende te 2300 Turnhout, Zandstraat 95 bus 003 onbe-
kwaam verklaard en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de
goederen meester Stijn VANHERCK, met kantoor te 2380 Ravels,
Meiboomlaan 6.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Heylen Hilde
2017/108256

30902 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (17B74 - Rep. 611/2017) van de Vrederechter van het
kanton Turnhout verleend op 16 februari 2017, werd Mevrouw Christin
Joannes Mathildis VAN de VEN, geboren te Turnhout
op 13 oktober 1978, wonende te 2300 Turnhout, Zandstraat 87 b002,
onbekwaam verklaard en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de
goederen Meester Marijke VAN DER MOEREN, met kantoor
te 2380 Ravels, Meiboomlaan 6.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Heylen Hilde
2017/108257

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Opheffing

Bij beschikking (16B642 - Rep. R. 694/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 23 februari 2017 werd vastgesteld dat
het vonnis, uitgesproken door de vrederechter van het kanton Turn-
hout op 1 maart 2013 (rolnummer 13A205 - Rep.R. 649/2013), gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 12 maart 2013, blz. 14735, nr. 63443,
ophoudt uitwerking te hebben op heden, datum waarop mevrouw
HEIRWEGH Diana Honorina Josephina, geboren te Turnhout
op 14 mei 1961, wonende te 7542 LW Enschede (NEDERLAND), Veld-
hoflanden 83-4, opnieuw in staat verklaard wordt haar goederen te
beheren en waarop er een einde komt aan de opdracht van mr. HOET
Hans, met kantoor te 2300 Turnhout, Graatakker 103 bus 4, de voorlo-
pige bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Jacobs Kristel
2017/108179

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 16 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Jacques DENYS, geboren te Wagnelée op 10 maart 1947,
wonende te 8630 Veurne, Ieperse Steenweg 7/00 02., verblijvend in het
Koningin Elisabeth Instituut, Dewittelaan 1 te 8670 Oostduinkerke

Meester Toon VANCOILLIE, kantoor houdende te 8610 Kortemark,
Torhoutstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Huyghe Gina
2017/108276

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Inkanteling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne gerechtelijke beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Wim DEPUYDT, geboren te Veurne op 23 januari 1977,
wonende te 8660 De Panne, Pieter Bortierplein 4/0301, verblijvend in
het PC Sint-Amandus, Reigerlostraat 10 te 8730 Beernem

Mijnheer Philippe VERSYP, advocaat, kantoorhoudende te 8660 De
panne, Koninklijke Baan 30 werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Huyghe Gina
2017/108197

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 (Rolnummer: 17B28 Reperto-
riumnummer: 202/2017) heeft de Vrederechter van het kanton
Westerlo, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende HUYGELEN Maria, met rijksregisternummer 60.07.14-
168.42, geboren te Leuven op 14 juli 1960, ongehuwd, gedomicilieerd
te 3010 Kessel-Lo, Eeuwfeeststraat 28, verblijvend te 2260 Westerlo-
Tongerlo, Pappotstraat 29, en werd HUYGELEN Greta Leopoldine
Alfons, geboren te Leuven op 18 mei 1957, wonende te 3010 Kessel-Lo,
Eeuwfeeststraat 28, aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van HUYGELEN Maria, met rijksregisternum-
mer 60.07.14-168.42, geboren te Leuven op 14 juli 1960, ongehuwd,
gedomicilieerd te 3010 Kessel-Lo, Eeuwfeeststraat 28, verblijvend
te 2260 Westerlo-Tongerlo, Pappotstraat 29.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2017/108175

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Opheffing

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 24 februari 2017, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van VAN CALSTER Stefaan, geboren op 1 maart 1971 te Herentals,
wonend te 2260 Westerlo, Zoerledorp 98, met Vonnis van de Vrede-
rechter van het kanton Leuven 1 dd. 21 december 2010
(Rolnr. 10A1204 - Repertoriumnr. 4891) aangesteld tot bewindvoerder
over de goederen van VAN OPSTAL Maria Alphonsine, geboren
op 12 mei 1947 te Westerlo, weduwe, laatst wonend in het rust en
verzorgingstehuis ″Parel der Kempen″ te 2260 Westerlo, Verloren-
kost 20, wordt beëindigd gezien de beschermde persoon overleden is
te Westerlo op 28 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2017/108176

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Johnny WILMSEN, geboren te Turnhout op 2 mei 1980,
wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 116/7.

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107971
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhovende gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Rudy Jozef Henri VOS, geboren te Wilrijk
op 3 december 1958, wonende te 2980 Zoersel, Halle-Dorp 92/b2

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22 werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2017/107972

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Jurgen VERMEIREN, geboren te Lier op 11 januari 1973,
wonende te 2980 Zoersel, Oostmallebaan 12/8.

Meester Erwin JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107973

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Glenn Rudy Linda LAROCHETTE, geboren te Antwerpen
op 9 mei 1983, wonende te 2980 Zoersel, Zoerselsteenweg 69/b4.

Meester Erwin JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107975

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Anja JOACIM, geboren te Antwerpen op 24 oktober 1969,
wonende te 2980 Zoersel, Oostmallebaan 12/8

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22 werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107976

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Rita Alfons Rosa HOREMANS, geboren te Borgerhout
op 1 oktober 1960, wonende te 2980 Zoersel, Dorp 34 bus 1.

Meester Erwin JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/107977

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Suzanne GEUBELS, geboren te op 10 maart 1952, wonende
te 2980 Zoersel, Handelslei 116 bus 5.

Meester Erwin JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/107978

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Patrick BIERMANS, geboren te Brecht op 20 juli 1964,
wonende te 2980 Zoersel, Zoerselsteenweg 9 bus 1.

Meester Erwin JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/107979
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Frederik Peter Agnes ROOSENS, geboren te Malle
op 1 februari 1993, wonende te 2980 Zoersel, Kapellei 166

Mijnheer Robert Rosa Albert ROOSENS, geboren te Merksem
op 17 augustus 1958, wonende te 2980 Zoersel, Kapellei 166, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2017/107980

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Rudi Rita LAURET, geboren te Antwerpen op 7 maart 1974,
wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 161.

Mijnheer Patrick LAURET, geboren te Borgerhout op 3 juni 1975,
wonende te 8551 Heestert, Achiel Quantannensstraat 6, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107981

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Eveline Jeanne Georgette KERREMANS, geboren te
Berchem op 21 december 1938, wonende te 2980 Zoersel, Lindedreef 70.

Mijnheer Adhemar BUYST, geboren te Zeveneken op 17 juli 1930,
wonende te 2980 Zoersel, Lindedreef 70, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107982

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Gilberte Constant Regina HELLEMANS, geboren te Lier
op 25 april 1943, wonende te 2980 Zoersel, Driesheide 97

Mijnheer Raoul Maria Joseph Ulysse VAN CRABEEKX, geboren te
Hasselt op 27 mei 1942, wonende te 2980 Zoersel, Driesheide 97 werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107984

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Romeo GEERTS, geboren te Antwerpen-Wilrijk
op 20 november 1989, wonende te 2980 Zoersel, Melkweg 32

Mevrouw Els Elvire Maria VAN DE POEL, geboren te Wilrijk
op 16 december 1959, wonende te 2980 Zoersel, Melkweg 32, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107986

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Johan Frans BRASPENNINGX, geboren te Zoersel
op 26 maart 1986, wonende te 2980 Zoersel, Kastanjeweg 30

Mijnheer Walter Jozef BRASPENNINGX, geboren te Brecht
op 6 december 1959, wonende te 2980 Zoersel, Kastanjeweg 30 werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107987

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Veronika Maria Johannes BOCKEN, geboren te Schoten
op 24 mei 1962, wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 45/2

Mevrouw BOCKEN Clara Maria Gustaaf, geboren te Wilrijk
op 20 maart 1959, wonende te 2260 Westerlo, Zoerledorp 67 B, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107988

30905MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Nancy Raymondus Bernadina ROERBERT, geboren te
Antwerpen op 25 januari 1970, wonende te 2980 Zoersel, Zoersel-
steenweg 4 bus 1.

Meester Yves DE SCHRYVER, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107989

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Johnny GOORMANS, geboren te Antwerpen
op 16 mei 1960, wonende te 2980 Zoersel, Zoerselsteenweg 4 bus 1.

Meester Yves DE SCHRYVER, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107991

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Dorine Eduard Maria PEETERS, geboren te Zoersel
op 1 juni 1984, wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 48 bus 2.

Meester Nina BOGAERTS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2840 Rumst, Eikenstraat 210, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/107992

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Maxim Karel DE MOL, geboren te Vilvoorde
op 21 augustus 1986, wonende te 2980 Zoersel, Dorp 29/b3

Meester Nina BOGAERTS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2840 Reet, Eikenstraat 210, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107993

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Rebecca Cindy Marc DE KIMPE, geboren te Borgerhout
(Antwerpen) op 23 oktober 1992, wonende te 2980 Zoersel, Dorp 29/b3.

Meester Nina BOGAERTS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2840 Rumst, Eikenstraat 210, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/107994

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Jozef Maria Eduard FOERTS, geboren te Brecht
op 16 maart 1954, wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 45/08

Meester Luc VERHEYEN, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2018 Antwerpen, Jan Van Beersstraat 42/2, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107995

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Kirsten SCHREURS, geboren te Duffel op 5 maart 1973,
wonende te 3630 Maasmechelen, Gildestraat 45, thans verblijvende in
PZ Bethaniënhuis, Andreas Vesaliuslaan 39 te 2980 Zoersel.

Meester Patricia VAN GELDER, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/107996
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Albert Louisa HAPERS, geboren te Westmalle
op 27 februari 1953, wonende te 2980 Zoersel, Broekstraat 13.

Meester John ELBERS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107997

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Martine Carolina Amelia HAPERS, geboren te Zoersel
op 28 november 1965, wonende te 2980 Zoersel, Broekstraat 13.

Meester John ELBERS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/107998

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 21 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rosa Joanna Maria MARIËN, geboren te Mol
op 11 juli 1930, wonende en verblijvende in WZC De Buurt
te 2980 Zoersel, Kermisplein 9.

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/108001

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van:

de heer MERTENS Karel Ludovica Alfons, geboren te Lier
op 24 december 1947, wonende te 2520 Ranst, Kerkstraat 13/ G000.

Mr. NAVEAU Petra, advocaat met kantoor te 2860 Sint-Katelijne-
Waver, Clemenceaustraat 86, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1 §2 BW.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby

2017/108193

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer VAN DE KEERE Dirk René Ludovicus, geboren te Merksem
op 26 juni 1968, wonende te 2980 Zoersel, Emiel Vermeulenstraat 2/B.

Mr. JORIS Wilfried, advocaat aan de balie te Antwerpen, met kantoor
te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1 §2 BW.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby

2017/108261

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 17 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Yvonne Emma DRUMONT, geboren te Meerdonk
op 22 december 1924, laatst wonende en verblijvende in ZNA Joostens
te 2980 Zoersel, Kapellei 133, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/107999
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 februari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer William Joseph Louisa Marie DE VLIEGHER, geboren te
Deurne op 2 november 1964, laatst wonende en verblijvende in het PC
Bethanië te 2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2017/108000

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Dirk Cyriel Prosper ROBBRECHT, geboren te Beveren
op 28 september 1961, wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 66 bus 2

Meester Erwin JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2017/107974

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

aanstelling

Bij beschikking van 10 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge een de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, en een einde gemaakt aan de
beslissing d.d. 11 augustus 2008 betreffende:

Mijnheer Rik VAN ACKER, geboren te Brugge op 31 oktober 1972,
wonende te 8000 Brugge, Ganzenstraat 27.

Werd aangesteld als bewinvoerder over de

persoon en de goederen van VAN ACKER Rik, voornoemde:

mevr. VERSTRYNGE Martine, wonende te 8730 Beernem, Mexico-
straat 5A

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Rouck
Bianca

2017/108045

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marie Jeanne D’Huyvetter, geboren te Vichte
op 19 juni 1926, wonende in het WZC Lichtendal te 8500 Kortrijk, Sint-
Denijseweg 1.

Mevrouw Myriam Julia Van Dooren, wonende te 8510 Kortrijk,
Kromwegelke 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Rébérez Nathalie

2017/108228

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Maurice Hervé Derycke, geboren te Ingooigem
op 28 mei 1954, wonende te 8580 Avelgem, Oudenaardsesteenweg 102.

Mijnheer André Jérôme Dejagere, wonende te 8540 Deerlijk, Ververij-
straat 7/0301, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Rébérez Nathalie

2017/108251

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Liliane Elisabeth Marie José Hollemaert, geboren te
Dottenijs op 25 maart 1934, wonende te 8587 Spiere-Helkijn, Haag-
straat 3, verblijvende in het WZC ’t Hoge ’t Hoge 57 te 8500 Kortrijk

Mevrouw de advocaat An Meyfroot, met kantoor te 8500 Kortrijk,
Groeningestraat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Rébérez Nathalie

2017/108280

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Larissa LEPEZ, geboren te Gent op 13 december 1996, wonende
te 9041 Oostakker(Gent), Faltselestraat 14,

Dominique HANSSENS, met kantoor te 9000 Gent, Steendam 77,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon,

30908 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Chantal VOLBRECHT, wonende te 9041 Oostakker(Gent), Faltse-
lestraat 14, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Lanckriet
Sofie

2017/108118

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Déclaration faite le 16 février 2017, devant Maître Michel van
Tieghem de Ten Berghe.

Notaire associé à Oostende, inscrite au registre du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, sous
le numéro 17-325.

Nom de l’association : vander Heyde, van Opstal & van Tieghem,
geassocieerde notarissen CVBA.

Adresse : Vijverstraat 49, 8400 Oostende.

Identité de la déclarante :

Madame DERAEDT, Anne Marie Elza (NN 54.09.12-016.45), née
le 12 septembre 1954, à Ostende, domiciliée à 8400 Oostende, Tabora-
laan 52.

Objet de la déclaration :

L’acceptation sous bénéfice d’inventaire de la succession de
Madame FADEUX, Gilberte Ghislaine (NN 22.12.09-110.69), née
le 9 décembre 1922, à Montignies-sur-Sambre, en son vivant domiciliée
à 6061 Charleroi (Montignies-sur-Sambre), rue ′t Serclaes de Tilly 2,
bte 32, et décédée le 4 janvier 2015, à Charleroi.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au notaire Michel van Tieghem, précité,
dans les trois mois de la présente insertion.

Oostende, le 17 février 2017.
Pour extrait conforme : (signé) Michel van TIEGHEM de TEN

BERGHE, notaire associé.
(1506)

Suivant déclaration faite devant le notaire associé Anne DECLAIR-
FAYT, à Assesse, en date du 13 février 2017, enregistrée au greffe du
tribunal de première instance de Bruxelles le 16 février 2017, sous
le numéro d’ordre 17-274, Madame WOJCIK, Valérie Anne Léone Ida,
née à Namur le 15 avril 1962 (numéro national 62.04.15-130.71),
divorcée, non remariée, domiciliée à 5310 Eghezée (Warêt-la-Chaussée),
route de Champion 208, boîte 2, agissant en sa qualité d’administrateur
provisoire de Madame WOJCIK, Vinciane Gilberte Andrée, née à
Namur le 13 février 1965 (numéro national 65.02.13-116.97), divorcée,
non remariée, domiciliée à 4520 Wanze (Antheit), rue Ernest Gilot 67.

A ce nommée aux termes d’une ordonnance rendue par
Monsieur Eddy DESTREE, juge de paix du premier canton de Namur,
en date du 30 avril 2012, et autorisée aux termes d’une ordonnance
rendue par Madame Isabelle DEPREZ, juge de paix du premier canton
de Huy, en date du 17 janvier 2017,

a accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame BODART, Gilberte Maria Antoinette Adhémar Ghislaine, née
à Thon-Samson le 13 juin 1913 (numéro national 13.06.13-302.11), en son
vivant veuve de Monsieur DOZOT, Jules, non remariée, domiciliée en
dernier lieu à la « Résidence Notre-Dame », à 1150 Woluwe-Saint-
Pierre, avenue Baron Albert d’Huart 45, et décédée à Woluwe-Saint-
Pierre le 8 septembre 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, il est fait élection de domicile en l’étude des notaires associés
Antoine & Anne DECLAIRFAYT, à 5330 Assesse, rue Jaumain 9, où
les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits, par
avis recommandés, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Anne DECLAIRFAYT, notaire associé.
(1507)

Par déclaration faite au greffe du tribunal de de première instance de
Charleroi le quinze février deux mille dix-sept, Mme DRUINE, Carine,
représentante légale de son fils, AISSA, Amaury, domiciliés ensemble à
Marcinelle, rue des Glacières 58, a déclaré accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de M. AISSA, Nory, né à Paris le 10/12/1944,
veuf de Mme PANDELAERE, Adèle, domicilié à Dampremy, ruelle des
Communes 32, et décédé à Lodelinsart le 21/04/2016. Les créanciers et
légataires sont invités à faire connaître par avis recommandé,
leurs droits dans les trois mois à compter de la présente insertion, en
l’étude des notaires Philippe et Pascaline DUPUIS, à 6041 Gosselies, rue
des Déportés 2b.

Gosselies, le 17 février 2017.

Pascaline DUPUIS, notaire.
(1508)

Suivant acte (17-31) dressé par le greffe du tribunal de
première instance de Liège, division Verviers, le 27 janvier 2017, a été
inscrite la déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire faite le
25 janvier 2017, devant Maître Eric HANSEN, notaire à 4651 HERVE,
rue de Herve 123D, par :

1. Monsieur DEPOUHON, Simon Lambert Henri Eugène, né
le 12 avril 1933, à Grand-Rechain, domicilié à 4650 Herve, rue Haute 10.

2. Madame FABRY, Monique Armande Céleste, née
le 14 septembre 1956, à Bolland, domiciliée à 4653 Herve (Bolland),
Noblehaye 107.

3. Madame DIDDEREN, Myriam Juliette Jean, née le 7 mai 1964, à
Hermalle-sous-Argenteau domiciliée à 4633 Soumagne (Melen), place
de l’Eglise 8.

Lesquels comparants ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de :

Madame D’ARCHAMBEAU, Denise Marie Henriette, née
le 13 juin 1933, à Soiron, en son vivant domiciliée à 4651 Herve (Battice),
rue des Berlaines 22, et décédée le 28 novembre 2016, à Herve.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu, chez Maître Eric
HANSEN, notaire à 4651 HERVE, rue de Herve 123D, dans un délai de
trois mois à compter de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) Eric HANSEN, notaire.
(1509)

L’an deux mil dix-sept, le dix-sept février, devant Maître Murielle
BODSON, notaire à Liège (Grivegnée), ont comparu :

1/ Monsieur Van Deven, Patrick Jean Victor, né le 19 décembre 1964
à Liège, domicilié à 3090 Overijse, Ogentroostlaan 15.

2/ Monsieur Van Deven, Philippe Désiré Pierre, né le 15 février 1972,
à Liège, domicilié à 75004 Paris, rue de la Cerisaie 10.

Lesquels ont déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
la succession de Monsieur Van Deven, Eugène Jean Joseph, né
le 6 septembre 1946, à Liège, en son vivant domicilié à 4032 Liège, rue
du Boisselier 14, et décédé le 26 septembre 2016, à Liège.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître
leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la présente
insertion, par pli recommandé, à Maître Murielle BODSON, notaire à
4030 Liège (Grivegnée), rue Belvaux 192.

(Signé) Maître Murielle BODSON, notaire à Liège (Grivegnée).
(1510)
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L’an deux mille dix-sept, le dix février, en l’étude du Maître Denis
GREGOIRE, et Renaud GREGOIRE, notaire associé à Moha (Wanze).

Monsieur Gazmen BAFTIJARI, domicilié à 4500 Huy, rue de
la Reine 16, agissant en sa qualité d’administrateur légal des biens de
son enfant mineur, étant : Mademoiselle BAFQARI, Sibora, née à Huy
le douze avril deux mille, domiciliée à 4500 Huy, rue de la Reine 16, et
autorisé par ordonnance du juge de paix du premier canton de Huy
datée du vingt-quatre janvier deux mille dix-sept.

Laquelle comparante a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire
pour compte de sa fille, BAFQARI, Sibora, la succession de :

Madame PASHAJ, Elona, née à Tirana (Albanie) le seize novembre
mille neuf cent septante-trois (NN 73.11.16-408.43), demeurant à Huy,
rue de la Reine 16, est décédée à Skopje (République de Macédoine)
le dix-sept août deux mille seize.

Cette déclaration a été inscrite au registre du greffe du tribunal de
première instance de Liège, division Huy, sous le numéro 17-51.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître GREGOIRE, notaire à 4520 Wanze, rue de Bas-Oha 252/A,
où les légataires et créanciers sont invités à faire valoir leurs droits par
recommandé dans les trois mois de la présente insertion.

Renaud GREGOIRE, notaire associé.
(1511)

Le 21/02/2017, Maître CLAESEN, JEAN-PHILIPPE, notaire de rési-
dence à 1560 HOEILAART, a déposé en vertu de l’article 784 du Code
civil, au greffe du tribunal de première instance du Hainaut, division
Charleroi, une copie de la déclaration d’acceptation sous bénéfice
d’inventaire de la succession de feu NUNES DA SILVA, Sergio, né à
Mocamedes le 16 janvier 1923, en son vivant domicilié à 6460 CHIMAY,
avenue du Châlon 2, et décédé à Chimay le 5 octobre 2016.

Dont acte.
Le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(1512)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
afgelegd ten overstaan van Mr. Luc Moortgat, notaris, te Geel, op
dertien december tweeduizend zestien :

Identiteit van de declarant(en) : mevrouw LUYTEN, Maria Elisabeth
Louisa Ghislena, geboren te Turnhout op 14 januari 1959, wonende te
2300 Turnhout, Antoine Coppenslaan 11/B011, optredend in haar
persoonlijke naam.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van een algemeen legaat voor de nalatenschap van
de heer BOONE, Pierre Elisabeth Xavier Ghislain, geboren te Bukavu
(Congo) op 19 mei 1959, laatst wonende te 2300 Turnhout, Steenweg op
Oosthoven 314/b001 en overleden te Ravels op 25 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen op het kantoor van notaris Luc Moortgat, kantoorhoudend te
2440 Geel, Stationsstraat 131.

Voor uittreksel : Luc Moortgat, notaris, met standplaats te Geel.
(1513)

Bij akte verleden voor Mr. Sophie Delaere, geassocieerd notaris, met
standplaats te Brugge (Sint-Andries), lid van de maatschap “Notaris
Michel VAN DAMME – notaris Christian VAN DAMME – notaris
Sophie DELAERE”, geassocieerde notarissen, met zetel te Brugge (Sint-
Andries) op 4 november 2016, neergelegd op de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt, op 9 februari 2017 (akte
nr. 17-96), hebben :

1. Mevrouw SNIJCKERS, Reinhilde Chantal Maria Johanna, geboren
te Halle op twintig november negentienhonderd drieënvijftig (rijks-
register nummer 53.11.20-194.08, echtgenote van de heer BORGERS,
Guillaume Florent, thans wonende te 3290 Diest, Pater Daemsstraat 68.

Gehuwd te Diest op veertien februari negentienhonderd
tweeënnegentig onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan voorafgaand
huwelijkscontract, welk stelsel niet gewijzigd werd, aldus verklaard.

2. De heer SNIJCKERS, Bart Lucien Peter Ferdinand, geboren te
Brussel op zevenentwintig januari negentienhonderd vijfenvijftig (rijks-
registernummer 55.01.27-185.70), ongehuwd, thans wonende te
8310 Brugge (Sint-Kruis), Polderhoeklaan 16.

3. De heer SNIJCKERS, Koenraad Pieter Filip Henri, geboren te Halle
op zeven april negentienhonderd zesenvijftig (rijksregisternummer
56.04.07-251.64), ongehuwd, thans wonende te 8000 Brugge, Kegel-
schoolstraat 2, bus 101.

4. De heer SNIJCKERS, Lieven Jozef Albert Edward, geboren te
Brussel op vierentwintig februari negentienhonderd achtenvijftig (rijks-
register nummer 58.02.24-271.47), echtgenoot van mevrouw SINAEVE,
Isabelle Rita Henriette, thans wonende te 8310 Brugge (Assebroek),
Daverlostraat 13.

Gehuwd te Brugge op vijfentwintig maart negentienhonderd
vijfentachtig onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan voorafgaand
huwelijkscontract, welk stelsel niet gewijzigd werd, aldus verklaard.

5. De heer SNIJCKERS, Steven Johan André Catharinus, geboren te
Brussel op vijfentwintig februari negentienhonderd zestig (rijksregister
nummer 60.02.25-211.22), echtgenoot van mevrouw ACUNA
ECHENIQUE, Kelly Yohaira, thans wonende te 8310 Brugge
(Assebroek), Nijverheidsstraat 17.

Gehuwd te San Andreas Isla (Colombia) op vijf februari tweeduizend
en acht onder het Belgisch wettelijk stelsel bij gebrek aan voorafgaand
huwelijkscontract, welk stelsel niet gewijzigd werd, aldus verklaard.

6. De heer SNIJCKERS, Johan Michiel Cecil Paul, geboren te Halle op
dertien maart negentienhonderd negenenzestig (rijksregisternum-
mer 69.03.13-229.75), echtgenoot van DHARMARAJAH, Revanta, thans
wonende te 10227 Jakarta (Indonesië), Jl Tulodong Bawah IV
Lama No 37.

Gehuwd te Manila (Filipijnen) op achtentwintig juni tweeduizend en
elf, zonder voorafgaand huwelijkscontract en aangezien de eerste
gemeenschappelijke verblijfplaats van de echtgenoten op de Filipijnen
was aldus onder het Filipijns wettelijk stelsel.

7. Mevrouw CHARLES de la BROUSSE, Stefanie Marie Monique,
geboren te Elsene op twintig september negentienhonderd vijfen-
zeventig (rijksregister nummer 75.09.20-154.11, echtgenote van de heer
Pannekoek, Pierre Frédérique, wonende te 7910 Frasnes-lez-Avaing,
Chemin Merry 1.

Die verklaard heeft gehuwd te zijn onder een stelsel van scheiding
van goederen.

Verklaard de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving van wijlen hun vader, de heer SNIJCKERS, Albert
Joseph François, geboren te Genk op 21 december 1921, (rijksregister-
nummer 21.12.21-207.76), in leven wonende te 3500 Hasselt, Peter
Benoitstraat 20, bus 13, overleden te Leuven op 24 september 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekende
zending hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, aan
Mr. Michel Van Damme – Christian Van Damme – Sophie Delaere,
geassocieerde notarissen, te 8200 Brugge (Sint-Andries), Gistelse
Steenweg 138, bus 1.

Sophie Delaere, geassocieerd notaris.
(1514)

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Nicky DE SMET,
geassocieerd notaris, te Antwerpen (Wilrijk).

Adres : Hindenstraat 10, 2610 Antwerpen (Wilrijk).

E-mail : info@notaris-couturier.be

De ondergetekende : mevrouw VAN GEET, Katelijne, advocaat,
kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Stoopstraat 1, bus 6.

Optredend in haar hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger,
zijnde bewindvoerder van mevrouw GEVERS, Maria Philippe Josée,
geboren te Merksem op 14 oktober 1938, wonende te 2170 Antwerpen,
De Lunden 2, WZC Melgeshof; optredend krachtens een machtiging
door de vrederechter van het 10e kanton te Antwerpen op
27 september 2016.
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Voorwerp van de verklaring :

De aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving van een
nalatenschap.

Voor de nalatenschap van : de heer WOSKY, Guillaume, geboren te
Antwerpen op 3 juni 1939, echtgenoot van mevrouw GEVERS, Maria,
laatst wonende te 2170 Antwerpen, Die Lunden 2, WZC Melgeshof,
overleden te Antwerpen (Merksem) op 18 augustus 2016.

Verklaring afgelegd te
Handtekening van de declarant :
Handtekening en zegel van de notaris :

(1515)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Jean-Pierre
ROOMAN, te Leuven, op 20/02/2016, heeft mevrouw TIELENS, Irène
Maria Alice, wonende te 1800 Vilvoorde, Rooseveltlaan 121, vertegen-
woordigd door haar bewindvoerder gemachtigd bij beschikking van de
vrederechter van het eerste kanton Leuven, Ria Van Dessel, van
22 november 2016, de heer VANDENBEMPT, Marc Jan Gaston Jean-
nine, wonende te 3001 Leuven (Heverlee), Lodewijk Eng. Van
Arenbergplein 3, verklaard de nalatenschap van wijlen de
heer JACOBS, Joseph Victor, geboren te Machelen (Brabant) op veer-
tien maart negentienhonderddrieënveertig, echtgenoot van
mevrouw TIELENS, Irène Maria Alice, laatst wonende te Vilvoorde,
Rooseveltlaan 121, overleden te Vilvoorde, op 8 september 2016, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De declarant verklaarde keuze van woonplaats te doen op het
kantoor van notaris Jean-Pierre Rooman, te 3000 Leuven, Diestse-
straat 77.

(Get.) Jean-Pierre ROOMAN, notaris.
(1516)

Uit de onderhandse akte verleden voor notaris Stefan Vangoetsen-
hoven, te Bertem, op 25 november 2016, blijkt dat : 1. mevrouw Croo-
nenborghs, Lynn, geboren te Leuven op 1 februari 1987, RR 87.02.01-
260.96, ongehuwd, wonende te 1830 Machelen, Koningin
Fabiolalaan 49, optredend in haar persoonlijke naam

2. mevrouw Croonenborghs, Jana, geboren te Leuven op 4 juni 1988,
RR 88.06.04-130.88, wonende te 3360 Bierbeek, Heerbaan 19 en wettelijk
samenwonend met de heer Coenen, Koen Mia Herman, geboren te
Leuven op 21 augustus 1984, opgemaakt te Bierbeek op
13 februari 2015, optredend in haar persoonlijke naam en 3.
mevrouw Croonenborghs, Sanne Ann, geboren te Leuven op
14 februari 1991, RR 91.02.14-254.87, ongehuwd, wonende te
9200 Dendermonde, Vossenhoek 66, optredend in haar persoonlijke
naam.

Dat voormelde personen wettige erfgenaam zijn in de nalatenschap
van de heer Croonenborghs, Daniël Marie Michel, in leven gepensio-
neerde, geboren te Kessel-Lo op 11 oktober 1961, RR 61.10.11-299.43,
echtgescheiden, laatst wonende te 2235 Huishout, Kerkstraat 23/0-2,
overleden te Leuven op 16 februari 2016. Voornoemde erfgenamen
aanvaarden de erfenis onder voorrecht van boedelbeschrijving van de
nalatenschap.

(Get.) Stefan Vangoetsenhoven, notaris.
(1517)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van Daan DIERICKX, notaris,
ter standplaats Antwerpen-Berchem, Grote Steenweg 155 op
7 februari 2017, ingeschreven in het register van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen op 8 februari 2017 onder nummer 17-238 heeft
mevrouw Isabelle Carine GEORGOULIS, geboren te Enghien op
22 februari 1972, wonende te 7850 Enghien, rue d’Hérinnes 53, bus 2,
handelend in naam van haar minderjarig zoon : Alexis Joannis Nicolas
GEORGOULIS, geboren te Ukkel op 14 mei 2002, wonende te
7850 Enghien, rue d’Hérinnes 53, bus 2, verklaard de nalatenschap van
HILGER, Frederik Jacques Marcel geboren te Antwerpen op
27 maart 1964, wonende te Antwerpen (Wilrijk), Hoge Aardstraat 72,
en overleden te Seneffe op 11 maart 2016 te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving.

Zij werd hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van
Enghien op 27 oktober 2016.

Teneinde dezer werd woonplaats gekozen op het kantoor van
genoemde notaris Dierickx, te 2600 Antwerpen (Berchem).

(Get.) Daan DIERICKX, notaris.
(1518)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op zestien februari tweeduizend zeventien, heeft/hebben :

MATTHEYSES, Peter, geboren te Antwerpen op 5 augustus 1962,
wonende te 2140 Borgerhout, Dokter Van de Perrelei 13; handelend in
hoedanigheid van ouder, wettige beheerder over de persoon en de
goederen van zijn inwonend minderjarig kind : MATTHEYSES, BRIAN
RENÉ RONALD, geboren te Wilrijk op 21 september 2004, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen SLEEUBUS, Marina Jaak Josephine, geboren te Antwerpen
op 14 juli 1967, in leven laatst wonende te 2140 BORGERHOUT
(ANTWERPEN), Dokter Van de Perrelei 13, en overleden te
Antwerpen, district Deurne, op 3 november 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris De Lelie Domien, Stenenbrug 105, 2140 Borger-
hout.

Antwerpen, 16 februari 2017.
De griffier, (get.) M. Van Berlo.

(1519)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op tweeëntwintig februari tweedui-
zend zeventien, heeft ANTHONIS, Joost, advocaat, met kantoor te
2200 Herentals, Lierseweg 3, handelend in zijn hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder hiertoe aangesteld bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Herentals, de dato 18 oktober 2006, tevens
handelend ingevolge de bijzondere machtiging van de vrederechter
van het kanton Herentals, de dato 1 februari 2017, over HEYLEN,
Dieter Gerd August, geboren te Turnhout op 25 september 1962,
wonende te 2200 Herentals, Lichtaartseweg 58, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
CLOOTS, Maria Marcella, geboren te Herentals op 21 december 1924,
in leven laatst wonende te 2200 HERENTALS, Vorselaarsebaan 1A, en
overleden te Herentals op 24 december 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notariskantoor van F. Van Schoubroeck, Nederrij 43,
2200 Herentals.

Turnhout.
De griffier, (get.) A. Goos.

(1520)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij akte nr. 17-118 verleden ter griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel op eenentwintig februari tweedui-
zend zeventien, heeft mevrouw Maria Francine J. VAN NYVERSEEL,
wonende te 1730 Asse, Groenstraat 7. In hoedanigheid van : wettelijke
vertegenwoordigster over mevrouw Christel Clementine Raymonde
POLLET, wonende te 1730 Asse, Groenstraat 7, in staat van verlengde
minderjarigheid verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, 14e kamer op 14/12/1983. Toelating : beschikking
van de vrederechter van het kanton Asse d.d. 06/02/2017, verklaard
de nalatenschap van Maria Leonia Philomena POLLET, geboren te Asse
op 28 september 1926, in leven wonende te 3191 BOORTMEERBEEK,
Ravesteinstraat 50 en overleden te Boortmeerbeek op 9 april 2008, te
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aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving. De schuldeisers
en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend bericht, hun rechten
te doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van
onderhavige opneming, gericht aan meester CARINE WALRAVENS,
notaris met standplaats te 1703 DILBEEK (SCHEPDAAL), Ninoofse-
steenweg 927.

Brussel, 21 fébruari 2017.

De griffier, (get.) Gert SCHAILLEE.
(1521)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op tweeëntwintig februari tweedui-
zend zeventien, heeft :

Meester Véronique VAN ASCH, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Zelzate d.d. 3 januari 2011, over :

Ilse VANHOVE, geboren te Sint-Amandsberg op 14 maart 1970 en
wonende te 9090 Melle, Caritasstraat 76;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

VANHOVE, Guy Léon, geboren te Luik op 31 augustus 1939, in leven
laatst wonende te 9000 GENT, Tentoonstellingslaan 70, en overleden te
Gent op 29 oktober 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Véronique VAN ASCH, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Koning Albertlaan 128.

GENT, 22 februari 2017.

(Get.) Marjan D’HULSTER, griffier.
(1522)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Brugge, op tweeëntwintig februari tweedui-
zend zeventien, hebben :

1. VERVAELE, SERGE MARCEL, geboren te Torhout op
29 maart 1973, wonende te 8830 Hooglede, Noordabeelestraat 112,
handelend in eigen naam;

2. VERVAELE, SAMUEL, geboren te Roeselare op 3 februari 1984,
wonende te 8480 Ichtegem, Engelstraat 134, handelend in eigen naam,

verklaren onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen :

VERVAELE, Guido Boudewyn Emeric, geboren te Kortemark op
1 juni 1953, in leven laatst wonende te 8420 DE HAAN, Koninklijke
Baan 90, « Woonzorgcentrum Duneroze », en overleden te De Haan op
10 november 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notarissen Declercq & Vandeurzen, te 8680 Koekelare,
Ichtegemstraat 12.

Brugge, 22 februari 2017.

De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy DE TEMMERMAN.
(1523)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Brugge, op tweeëntwintig februari tweedui-
zend zeventien, heeft :

HUYS, Cindy Christiane Freddy, geboren te Brugge op
23 februari 1980, wonende te 8380 Brugge (Dudzele), Westkapelse
Steenweg 5, in haar hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over haar twee minderjarige kinderen met haar wonende,

1. GOETHALS, OBE KELLY RUDI, geboren te Brugge op
28 juni 2003;

2. GOETHALS, SQUANTO BJORN STEPHANIE, geboren te Brugge
op 1 maart 2008;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

HILLEBRANDT, Johny Raymond Victor, geboren te Brugge op
2 mei 1946, in leven laatst wonende te 8300 KNOKKE-HEIST, De Jude-
straat 2, bus 24, en overleden te Knokke-Heist op 7 januari 2017.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante Ons een
afschrift vertoond van de beslissing van de vrederechter van het derde
kanton Brugge, verleend op 8 februari 2017, waarbij zij gemachtigd
wordt om in naam van de voornoemde minderjarigen de nalatenschap
van wijlen : HILLEBRANDT, Johny Raymond Victor te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris HENDRICKX, Dirk, te 8200 Sint-Michiels (Brugge),
Koning Albert I-laan 201.

Brugge, 22 februari 2017.
De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy DE TEMMERMAN.

(1524)

Madame Nathalie Hervé Liliane WARGNIER, née à Namur
le 15 avril 1980 (NN 80.04.15-382.03), épouse de Monsieur Jordan
DARTE.

Agissant en qualité de représentante légale, en tant que mère de
l’enfant mineur suivant :

Monsieur Arnaud Steve RAPPE, né à Kacyiru (Rwanda)
le 17 décembre 2004, célibataire, domicilié à B-5100 Jambes (Namur),
rue Charles Karler 5.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 9 février 2017, par
Monsieur le juge de paix du premier canton de Namur.

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire à la succession de :

Monsieur Arnaud André Christophe Robert Ghislain DECOUX, né à
Namur le 19 avril 1974 (NN 74.04.19-367.63), célibataire, décédé en son
domicile à B-5020 Suarlée (Namur), rue Léon de Moriamé 22 – A000,
le 5 janvier 2017.

Déclaration faite le 16 février 2017.
(Signé) Damien LE CLERCQ, notaire.

(1551)

D’une déclaration faite devant Maître François Debouche, notaire
associé à Dinant datée du 21 février 2017, inscrite dans le registre tenu
par le greffe du tribunal de première instance de Namur, division
Namur, le 22 février 2017, sous la référence n° d’acte 17-111, il résulte
ce qui suit :

Madame DAVID, Sabine Marie Thérèse Ghislaine, née à Namur
le 7 août 1959, domiciliée à 5100 Jambes (Namur), chemin du Pont de
Briques 63, agissant tant en son nom personnel qu’en sa qualité de
mandataire de :

- Madame POCHET, Pauline Marie Hélène Ghislaine Josée,

- Monsieur POCHET, Florent Jean-Marc André Ghislain José,

- Monsieur POCHET, Xavier Joël Jean-Pierre Ghislain José,
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tous les trois nés à Woluwe-Saint-Lambert le 3 mai 1990, célibataires
et domiciliés à 5100 Jambes (Namur), rue du Pont de Briques 63,

en vertu d’une procuration sous seing privé datée du 15 février 2017.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur POCHET, Maxime Daniel José Ghislain, né à Woluwe-Saint-
Lambert le 3 mai 1990, célibataire n’étant pas sous statut de cohabita-
tion légale, domicilié à 5100 Wépion (Namur), chemin de Potisseau 30,
décédé à Saint-Georges-sur-Meuse le trois juillet deux mil seize.

Election de domicile est faite en l’étude des notaires associés François
DEBOUCHE et Quentin DELWART, avenue Colonel Cadoux 3, à
5500 Dinant, où les créanciers et légataires sont invités à faire connaître
leures droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à
compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) Me François DEBOUCHE, notaire
associé à Dinant.

(1552)

Blijkens verklaring afgelegd in de akte verleden voor notaris
Benjamin Van Hauwermeiren, te Oordegem (Lede) op 17 februari 2017,
hebben : 1/mevrouw Annie Alice Emerence MARTENS, geboren te
Waarschoot op 7 januari 1956, wonende te 9940 Evergem, Vurstjen 33A;
2/mevrouw Ellen Richard Julia VAN PRAET, geboren te Veurne op
26 oktober 1970, wonende te 9290 Berlare, Broekstraat 65, en
3/de heer Alain Maurice Mario VAN PRAET, geboren te Nieuwpoort
op 20 november 1972, wonende te 9320 Aalst, Kerkveldweg 3, de
nalatenschap van de heer VAN PRAET, Jean Marie Eugène Emile
(NN 45.05.06-381.31), geboren te Dendermonde op 6 mei 1945, wettelijk
samenwonend met voornoemde mevrouw Annie MARTENS, laatst
wonende te 9940 Evergem, Vurstjen 33A, overleden te Gent op
23 januari 2017, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.
De schuldeisers en legatarissen van voornoemde overledene worden
verzocht bij aangetekend bericht hun rechten te doen kennen binnen
de drie maanden te rekenen van de datum van publicatie van voor-
noemde verklaring in het Belgisch Staatsblad. Hiertoe werd woonplaats
gekozen op het kantoor van notaris Benjamin Van Hauwermeiren, te
Oordegem (Lede), Grote Steenweg 108/A.

(1553)

Ten overstaan van notaris Dirk Seresia, met standplaats te Overpelt
werd de verklaring afgelegd tot aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

Op 14 februari 2017 :

- door : de heer SCHILDERMANS, Joseph Louis, geboren te
Overpelt op 24 december 1942, wonende te 3920 Lommel, Norbert
Neeckxlaan 39,

- door : mevrouw SCHILDERMANS, Sonja Heidi Maria, geboren te
Neerpelt op 1 januari 1969, wonende te 3910 Neerpelt, Jos Verlinden-
straat 29.

Op 17 februari 2017 :

- door : de heer SCHILDERMANS, Bart, geboren te Neerpelt op
16 november 1979, wonende te 3910 Neerpelt, Dwarsstraat 7,

- door : de heer SCHILDERMANS, Henny Leonia Henri, geboren te
Gent op 10 april 1967, wonende te 2400 Mol, Haagdoornstraat 29,

allen woonplaats kiezende op het kantoor van notaris Dirk Seresia,
te 3900 Overpelt, J. De Vriendtstraat 23,

- van de nalatenschap van de heer SCHILDERMANS, Boudewijn
Henri Gerard Maria, geboren te Neerpelt op 25 december 1954, in leven
wonende te 3960 Bree, Nieuwstadpoort 28, overleden te Maaseik op
2 december 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Opgemaakt te Overpelt op 23 februari 2017.
(1554)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 21 février 2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a :

- déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par accord
collectif, et accordé un sursis de six mois prenant cours
le 21 février 2017, pour se terminer le 21 août 2017, à
la SPRL AGENCE L.LOCONTE, dont le siège social est à 4430 ANS,
rue de l’Yser 101, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0831.919.609, ayant pour conseil, Maître Laurent STAS de
RICHELLE, avocat au barreau de Liège, et ayant pour activité, l’exploi-
tation d’une activité d’agence immobilière sous franchise CENTURY 21,
à cette adresse,

- fixé au 10 août 2017, à 9 h 30 m, à l’audience de la troisième chambre
du tribunal de commerce de Liège, division Liège (salle COA), palais
de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et
les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(1543)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 21 février 2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a :

- déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par accord
collectif, et accordé un sursis de quatre mois prenant cours
le 21 février 2017, pour se terminer le 21 juin 2017, à
la SNC LE ROYAUME D’AMIRA, dont le siège social est à 4040 Herstal,
rue Pierre-Joseph ANTOINE 83, inscrire à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0644.715.547, ayant pour objet, la coiffure,
les soins de beauté et la vente de produits et accessoires relatifs à
la coiffure et à la beauté, ayant pour conseil, Maître Daniel BECK,
avocat au barreau de Liège,

- fixé au 13 juin 2017, à 9 h 30 m, à l’audience de la troisième chambre
du tribunal de commerce de Liège, division Liège (salle COA), palais
de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et
les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(1544)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 21 février 2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a :

- prorogé jusqu’au 22 mai 2017, le sursis accordé à Madame Pasqua-
lina CORRIAS, née à Ougrée le 22/02/1974, domiciliée à
4100 SERAING, rue de la Barrière 28, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0536.221.146, ayant pour conseil,
Maître Philippe LEVY, avocat au barreau de Liège et ayant pour
activité, l’exploitation d’un café sous la dénomination :
« L’EXPRESSO », rue Smeets 18, à 4100 SERAING,

- fixé une nouvelle date au mardi 9 mai 2017, à 9 h 30 m, à l’audience
de la troisième chambre du tribunal de commerce de Liège, division
Liège (salle COA), palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30,
à 4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(1545)

30913MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 21 février 2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a :

- prorogé jusqu’au 22 mai 2017, le sursis accordé à la SPRL CLASSI-
CALL PRODUCTIONS, dont le siège social est à 4681 OUPEYE, rue de
la Résistance 26, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0543.795.262, ayant pour conseil, Maître Jean-Luc PAQUOT,
avocat au barreau de Liège, et ayant pour activité, l’organisation de
spectacles sous cette dénomination et à cette adresse,

- fixé une nouvelle date au mardi 9 mai 2017, à 10 heures, à l’audience
de la troisième chambre du tribunal de commerce de Liège, division
Liège (salle COA), palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30,
à 4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(1546)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 21 février 2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a :

- prorogé jusqu’au 25 mai 2017, le sursis accordé à la SPRL ASTEC,
dont le siège social est à 4121 Neuville-en-Condroz, rue de l’Ermi-
tage 59, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0544.760.809, ayant pour conseil, Maîtres Marc LEVAUX, et
Charlotte REMICHE, avocats au barreau de Liège,

- fixé une nouvelle date au mardi 16 mai 2017, à 10 heures, à
l’audience de la troisième chambre du tribunal de commerce de Liège,
division Liège (salle COA), palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de
réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(1547)

Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Le 20.02.2017, le tribunal de commerce de Liège, division Liège, a
prononcé l’ouverture de faillite de la SPRL D.F. MONTAGES &
CONSTRUCTIONS, ayant son siège social à 4610 Beyne-Heusay, rue
de Herve 753, B.C.E. n° 0829.914.974, sur aveu ET sur citation.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joséphine
ZANELLI.

(1525)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Antwerpen, d.d. 21/02/2017, is :

PADMASAMBHAVA BVBA IN VEREFFENING, ZEELAAN 192,
8660 DE PANNE.

Ondernemingsnummer : 0843.262.768.

Op bekentenis failliet verklaard en afgesloten wegens ontoereikend
actief.

Datum staking van betaling : 21/02/2017.

Vereffenaar : meester TH. DEBAENE, Koninklijkelaan 60,
2600 Berchem.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.

De griffier, (get.) N. NAELAERTS.
(Pro deo) (1526)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: RYC BVBA,
UITBREIDINGSTRAAT 84/3, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Referentie: 20170190.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: groothandel in vlees van wild en van gevogelte

Ondernemingsnummer: 0417.828.290

Curator: Mr STERCKX SILVY, GENERAAL SLINGENEYER-
LAAN 107, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107894

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SINJORENHOF
BVBA, BREDABAAN 58, 2990 WUUSTWEZEL.

Referentie: 20170189.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0427.178.793

Curator: Mr SNEPVANGERS STEFAN, GROTE STEENWEG 154,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107893
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ACHAIBI BVBA, VAN HALMALESTRAAT 5/2,
2020 ANTWERPEN 2.

Referentie: 20170181.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0457.996.980

Curator: Mr TALBOOM CONSTANT, LOMBARDENVEST 34/2,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2017/107903

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ROELS KELLY, AUGUSTIJNENSTRAAT 25/3,
2000 ANTWERPEN 1.

Geboortedatum en -plaats: 27 maart 1984 WILRIJK.

Referentie: 20170182.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Handelsbenaming: SIPS & BITES

Uitbatingsadres: SCHILDERSTRAAT 7, 2000 ANTWERPEN 1

Ondernemingsnummer: 0501.639.557

Curator: Mr TALBOOM CONSTANT, LOMBARDENVEST 34/2,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2017/107904

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CMC CENTRO-
MARE CHARTERING BVBA, LOENHOUTSE STEENWEG 52,
2990 WUUSTWEZEL.

Referentie: 20170194.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Ondernemingsnummer: 0526.791.855

Curator: Mr BOEYNAEMS STEVEN, AMERIKALEI 191,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107889

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: INTERIEURIN-
VEST NV, BOOMSESTEENWEG 584, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Referentie: 20170193.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: ontwikkeling van residentiële bouwprojecten

Ondernemingsnummer: 0538.623.677

Curator: Mr SWARTELE KJELL, ANSELMOSTRAAT 2,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107897

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PB & CO BVBA,
BOOMSESTEENWEG 584, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Referentie: 20170186.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: cafés en bars
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Ondernemingsnummer: 0553.692.430

Curator: Mr SCHOENAERTS BRUNO, AMERIKALEI 31,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107890

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GSM SAGA BVBA, BOOMSESTEENWEG 431,
2020 ANTWERPEN 2.

Referentie: 20170183.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: draadloze telecommunicatie

Ondernemingsnummer: 0553.730.339

Curator: Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107905

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FASHION
MARKET BVBA, MECHELSESTEENWEG 64/101,
2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20170185.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: niet-gespecialiseerde groothandel

Ondernemingsnummer: 0568.490.670

Curator: Mr SCHAERLAEKENS TOM, KAPUCINESSEN-
STRAAT 13, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107899

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KARAMAN
EROL, BREDABAAN 224/V1R, 2990 WUUSTWEZEL.

Geboortedatum en -plaats: 7 februari 1959 MAçKA/TURKIJE.

Referentie: 20170184.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: gespecialiseerde bouwwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0598.984.403

Curator: Mr SCHAERLAEKENS TOM, KAPUCINESSEN-
STRAAT 13, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107898

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BELMON BVBA,
OUDEBAREELLEI 45, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Referentie: 20170188.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0835.423.188

Curator: Mr SCHOENAERTS BRUNO, AMERIKALEI 31,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107892
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HIBA TEX BVBA,
WAVERSE STEENWEG 120, 1050 BRUSSEL 5.

Referentie: 20170192.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling in textiel, kleding, bont,
schoeisel en lederwaren

Ondernemingsnummer: 0839.839.757

Curator: Mr STOOP WILLIAM, MECHELSESTEENWEG 64 BUS 2,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107896

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MAN’S BROTHERS BVBA, HENRI SPILLEMAECKERS-
STRAAT 9, 2850 BOOM.

Referentie: 20170180.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0846.703.496

Curator: Mr TALBOOM CONSTANT, LOMBARDENVEST 34/2,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107902

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: WILLEMS
GREGORIO, KLAPDORP 119/6, 2000 ANTWERPEN 1.

Geboortedatum en -plaats: 13 juni 1975 LEUVEN.

Referentie: 20170187.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: organisatie van congressen en beurzen

Ondernemingsnummer: 0875.450.734

Curator: Mr SCHOENAERTS BRUNO, AMERIKALEI 31,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107891

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: NAUTRANS
BVBA, VICTOR GOVAERSLAAN 2, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Referentie: 20170191.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: goederenvervoer over binnenwateren

Ondernemingsnummer: 0880.085.552

Curator: Mr STEVERLYNCK YOURI, MECHELSESTEEN-
WEG 64 B101, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107895

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LA CANTINA BVBA, DE BOLLE 2, 8301 KNOKKE-HEIST.

Referentie: 20170030.

Datum faillissement: 16 februari 2017.

Handelsactiviteit: HORECA

Handelsbenaming: DE LA VEGA

Uitbatingsadres: DE BOLLE 2, 8301 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer: 0641.681.724

Curator: Mr SNAUWAERT PETER, DORPSSTRAAT 140-142,
8300 KNOKKE-HEIST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/02/2017
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Brugge,
Kazernevest 3, 8000 Brugge.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. GEERS
2017/107874

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DE PASCALIS PIETRO, RUE
DE MONCEAU FONTAINE, 63, 6031 MONCEAU-SUR-SAMBRE.

Date et lieu de naissance : 27 août 1969 CHARLEROI.

Référence : 20170046.

Date de faillite : 23 février 2017.

Activité commerciale : coiffeur

Dénomination commerciale : BARBER SHOP

Siège d’exploitation : RUE D’ACOZ, 5G, 6120 HAM-SUR-HEURE-
NALINNES

Numéro d’entreprise : 0660.503.880

Curateur : GILLAIN ALEXANDRE, RUE BASSLE 13, 6000 CHAR-
LEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 23/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 21 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2017/107909

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DEFLEM RUDI, RUE ALBERT
IER, 104, 6560 ERQUELINNES.

Date et lieu de naissance : 29 août 1970 LOBBES.

Référence : 20170045.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : cafetier

Dénomination commerciale : CAFé DU SALON

Siège d’exploitation : PLACE COMMUNALE, 7, 7120 ESTINNES

Numéro d’entreprise : 0716.544.245

Curateur : BRUX STEPHANE, RUE ROBIANO 74, 7130 BINCHE.

Date provisoire de cessation de paiement : 16/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 21 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107727

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JEAN DUMONT SPRL, RUE
DU GOUFFRE, BELVAUX 21, 5580 ROCHEFORT.

Référence : 20170020.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : EXPLOITATION DE TERRAIN DE
CAMPING

Dénomination commerciale : LE CAILLOU

Numéro d’entreprise : 0426.861.168

Curateur : SEPULCHRE JEAN-GREGOIRE, PLACE DE
SEURRE 34/B, 5570 BEAURAING.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/107935

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LES CAPRICES DE SAINTE
ANNE SCRL, RUE DU CHATEAU,LAVAUX 1, 5580 ROCHEFORT.

Référence : 20170031.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : RESTAURATION ET TRAITEUR

Numéro d’entreprise : 0429.018.726

Curateur : LECLERE SARAH, AVENUE DE BEHOGNE 78,
5580 ROCHEFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/107720

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JENNEQUIN CLAUDY,
RUE DE LA SABOTERIE, PRE. 0004, 5660 COUVIN.

Date de naissance : 30 avril 1957.

Référence : 20170024.

Date de faillite : 22 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0658.517.855

Curateur : MEUNIER JACQUELINE, Rue Ruisseau des Forges, 7,
5620 FLORENNES.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/107936

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MALACORD PHILIPPE,
RUE DES FRERES-BOURE, OLLOY 23, 5670 TREIGNES.

Date de naissance : 2 décembre 1967.

Référence : 20170029.

Date de faillite : 22 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0658.556.457

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/107723

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MANENTE MICHAEL,
ROUTE D’ ONHAYE, GERIN 1, 5524 GERIN.

Date de naissance : 24 février 1975.

Référence : 20170032.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : CHAUFFAGISTE

Dénomination commerciale : MCS CONFORT

Numéro d’entreprise : 0750.421.791

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/107721

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DEWASMES LAURENT, RUE
DE CHARLEROI(Y-G) 91, 5650 WALCOURT.

Date de naissance : 21 décembre 1969.

Référence : 20170027.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : TRAITEUR

Numéro d’entreprise : 0783.070.805

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/107718

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BOULANGERIE MALA-
CORD SCS, RUE DES FRERES-BOURE, OLLOY 23, 5670 TREIGNES.

Référence : 20170028.

Date de faillite : 22 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0806.358.822

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/107722

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ROSIER LUDOVIC, CHEMIN
DE LISOGNE, THY. 28/A, 5502 THYNES.

Date de naissance : 28 décembre 1978.

Référence : 20170026.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE

Dénomination commerciale : TAFF-HOME

Numéro d’entreprise : 0806.619.336

Curateur : SEPULCHRE JEAN-GREGOIRE, PLACE DE
SEURRE 34/B, 5570 BEAURAING.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/107719
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Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FERRONNERIE DES FAGNES
SPRL, RUE PLANESSE 31, 5660 COUVIN.

Référence : 20170025.

Date de faillite : 22 février 2017.

Activité commerciale : CONSTRUCTION METALLIQUE

Numéro d’entreprise : 0885.597.825

Curateur : MEUNIER JACQUELINE, Rue Ruisseau des Forges, 7,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/107717

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SMAL EMMERSON, RUE
DE BRAIBANT(SOVET) 9, 5590 CINEY.

Date de naissance : 10 septembre 1982.

Référence : 20170030.

Date de faillite : 22 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0892.180.066

Curateur : VALANGE OLIVIER, RUE NICOLAS HAUZEUR 8,
5590 CINEY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 5 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/107724

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: STERROOF BVBA, GONTRODESTRAAT 177, 9050 GENT-
BRUGGE.

Referentie: 20170092.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: dakwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0627.769.845

Curator: Mr BEKAERT DIDIER, GERAARDSBERGSESTEEN-
WEG 167, 9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 5 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/107860

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DUSSART KIM, POSTWEG 22, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Geboortedatum en -plaats: 18 mei 1987 DIEST.

Referentie: 20170070.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: vennoot van de VOF Glutentag

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/107863

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: NOBEN JOHAN, POSTWEG 22, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Geboortedatum en -plaats: 31 oktober 1974 LEUVEN.

Referentie: 20170071.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: vennoot van de VOF Glutentag

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/107864
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WEDELSE MOLEN BVBA, BREUGELWEG 250, 3900 OVERPELT.

Referentie: 20170074.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: HORECA

Ondernemingsnummer: 0533.822.771

Curator: Mr ROOX ILSE, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107866

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GLUTENTAG VOF, DEMERSTRAAT 91, 3500 HASSELT.

Referentie: 20170069.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: HORECA,EETGELEGENHEID

Ondernemingsnummer: 0563.868.918

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107862

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CANLAR S-BVBA, MAARSCHALK FOCHSTRAAT 27,
3970 LEOPOLDSBURG.

Referentie: 20170072.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: Café

Ondernemingsnummer: 0633.616.272

Curator: Mr ROOX ILSE, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107865

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: PARAPIP BVBA, KIEZELSTRAAT 98, 3500 HASSELT.

Referentie: 20170073.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: GEZONDHEIDSCENTRUM

Ondernemingsnummer: 0879.194.340

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107861

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GOLDSTERN
GROUP BVBA, POTTERIJSTRAAT 14, 8500 KORTRIJK.

Referentie: 10082.

Datum faillissement: 22 februari 2017.

Handelsactiviteit: Handel in niet-gespecialiseerde winkels waarbij
voedings- en genotmiddelen overheersen

Ondernemingsnummer: 0507.660.089

Curator: Mr VANDEN BULCKE SOFIE, KONING ALBERT-
STRAAT 24 BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/107931

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CREATIVA-TWO BVBA, ROODHUISWEG 54, 8510 BELLEGEM.

Referentie: 10083.

Datum faillissement: 24 februari 2017.

Handelsactiviteit: Agentuur

Ondernemingsnummer: 0827.988.238

Curator: Mr GHEKIERE PHILIP, KONING ALBERTSTRAAT 24
BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 24/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2017/108126

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DEBROECK TANJA, WAAIBERGSTRAAT 2A/01, 3300 TIENEN.

Geboortedatum en -plaats: 21 april 1973 TIENEN.

Referentie: 20170055.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: zaakvoerder van de GCV ’T KELDERKE

Curator: Mr CELIS CHRISTOPHE, F. ALLENSTRAAT 4, 3290 DIEST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 11 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107939

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: IMMO ASHV BVBA, HAMERSTRAAT 14, 3201 LANGDORP.

Referentie: 20170056.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: bemiddeling in en beheer van onroerend goed

Ondernemingsnummer: 0478.714.103

Curator: Mr MISSOUL VIVIANE, KONING ALBERTLAAN 186,
3010 KESSEL-LO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 11 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107940

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ROGGHE SABINE, RANSUILWEG 8, 3140 KEERBERGEN.

Geboortedatum en -plaats: 16 oktober 1973 MECHELEN.

Referentie: 20170053.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: frituur

Uitbatingsadres: STEENWEG 30, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0515.913.702

Curator: Mr JORDENS LUC, DIESTSESTEENWEG 325,
3010 KESSEL-LO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 11 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107937

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ZENEBERGH-GOOR VOF, SCHALUIN 38/7, 3200 AARSCHOT.

Referentie: 20170054.

Datum faillissement: 23 februari 2017.
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Handelsactiviteit: schilder- en behangwerken

Handelsbenaming: ALGEMENE KLUS- EN SCHILDERWERKEN
THOMAS

Ondernemingsnummer: 0542.928.103

Curator: Mr JORDENS LUC, DIESTSESTEENWEG 325,
3010 KESSEL-LO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 11 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT

2017/107938

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: INSTRUMEN NV, DUBBEEKSTRAAT 112, 3200 AARSCHOT.

Referentie: 20170057.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: ontwikkeling en commercialisering van medische
hulpmiddelen

Ondernemingsnummer: 0845.961.843

Curator: Mr MISSOUL VIVIANE, KONING ALBERTLAAN 186,
3010 KESSEL-LO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 11 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT

2017/107941

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LEONARD PATRICIA, RUE
SAINT-GEORGES 23, 4317 FAIMES.

Date et lieu de naissance : 16 février 1971 BRUXELLES.

Référence : 20170073.

Date de faillite : 20 février 2017.

Curateur : THIRY PIERRE, PLACE DU HAUT-PRE 10, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 6 avril 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/107675

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FRERES ERIC, WAHA, RUE
DU THIER 49, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Date et lieu de naissance : 6 mai 1969 AYE.

Référence : 20170011.

Date de faillite : 23 février 2017.

Activité commerciale : D’ENTREPRENEUR DE CONSTRUCTION

Numéro d’entreprise : 0691.341.665

Curateur : CHAMBERLAND BENOIT, RUE VICTOR LIBERT, 45,
6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Marche, Rue Victor Libert 9, 6900 Marche.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 6 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2017/107934

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JADOUL MICHAEL, RUE DE
LA-ROCHE,HAMPTEAU 13, 6990 HOTTON.

Date et lieu de naissance : 27 juin 1976 BASTOGNE.

Référence : 20170010.

Date de faillite : 23 février 2017.

Activité commerciale : pose de chapes et exploitation forestière

Numéro d’entreprise : 0725.332.643

Curateur : DARDENNE JEAN PIERRE, RUE DE LA GARE 10/9,
6980 LA ROCHE-EN-ARDENNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Marche, Rue Victor Libert 9, 6900 Marche.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 6 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2017/107933

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TAVERNE DU CAMPING
PAOLA SPRL, MARCHE, RUE DU PANORAMA 10, 6900 MARCHE-
EN-FAMENNE.

Référence : 20170009.

Date de faillite : 23 février 2017.
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Numéro d’entreprise : 0839.887.960

Curateur : CHAMBERLAND BENOIT, RUE VICTOR LIBERT, 45,
6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Marche, Rue Victor Libert 9, 6900 Marche.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 6 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard
2017/107932

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: JEROEN VERREYDT ALGEMEEN BOUWBEDRIJF BVBA,
BROEKMANSSTRAAT 118/A, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Referentie: 20170041.

Datum faillissement: 22 februari 2017.

Handelsactiviteit: bouwbedrijf

Ondernemingsnummer: 0439.465.032

Curatoren: Mr VAN DEN BERGHEN KRIS, FREDERIK DE MERO-
DESTRAAT 94-96, 2800 MECHELEN; Mr DESUTTER YVES,
BOONHOF 24, 2890 SINT-AMANDS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, R.Cabuy
2017/107676

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TAGIBO SPRL, ROUTE DE
NALAMONT, 140B, 5351 HAILLOT.

Référence : 20170030.

Date de faillite : 16 février 2017.

Activité commerciale : commerce de détails de vêtements pour
enfants

Siège d’exploitation : AVENUE DE BELLEMINE, 1, 5300 ANDENNE

Numéro d’entreprise : 0846.922.638

Curateur : GYSELINX JEAN MARIE, Av Cardinal Mercier 29,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 27 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.HERBECQ
2017/107694

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : IP HOME SPRL,
LA-CHENAU,AUBY 20, 6880 BERTRIX.

Référence : 20170005.

Date de faillite : 17 février 2017.

Activité commerciale : commerce de détail de mobilier de maison en
magasin spécialisé

Siège d’exploitation : PARC DE L’HYDRION 12, 6700 ARLON

Numéro d’entreprise : 0845.609.178

Curateur : HENNEAUX DANIEL, RUE DES SORBIERS 12,
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Neufchâteau, Place Charles Bergh, n° 7 - bte 7, 6840 Neufchâteau.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2017/107670

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CAMPING BEAU-RIVAGE
SPRL, RUE DE LA GARE, WISEMBACH 15/A, 6637 FAUVILLERS.

Référence : 20170006.

Date de faillite : 24 février 2017.

Activité commerciale : terrain de camping et parc pour caravanes ou
vehicules de loisirs

Numéro d’entreprise : 0863.811.328

Curateur : PETIT VINCIANNE, AVENUE DE BOUILLON 16/B,
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Neufchâteau, Place Charles Bergh, n° 7 - bte 7, 6840 Neufchâteau.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 21 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2017/108128

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HANDMADE
SUCCESS 3 GCV, HOOGBERGSTRAAT 10, 9690 BERCHEM (O.-VL.).

Referentie: 20170028.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: Fokken van andere dieren e.a

Handelsbenaming: HANDMADA SUCCESS 3

Uitbatingsadres: HOOGBERGSTRAAT 10, 9690 BERCHEM (O.-VL.)

Ondernemingsnummer: 0502.984.689

Curator: Mr VANDER STUYFT Koen, EINESTRAAT 22,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107963

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE COCK
MIRANDA, STATIONSSTRAAT 41/2, 9620 ZOTTEGEM.

Geboortedatum en -plaats: 20 juni 1964 ZOTTEGEM.

Referentie: 20170027.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: detailhandel in souvenirs en religieuze artiklen in
gespecialiseerde winkels

Handelsbenaming: JUWELIER DE COCK

Uitbatingsadres: STATIONSSTRAAT 41/1, 9620 ZOTTEGEM

Ondernemingsnummer: 0649.275.339

Curator: Mr VAN ROYEN ILSE, BOEKELSTRAAT 61, 9660 BRAKEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107964

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE VOS BVBA,
HAUWERZELE 11A, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Referentie: 20170026.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: detailhandel in motorbrandstoffen in gespeciali-
seerde winkel

Uitbatingsadres: HAUWERZELE 11/A, 9520 SINT-LIEVENS-
HOUTEM

Ondernemingsnummer: 0823.948.286

Curator: Mr FLAMEE Eric, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-
HOUTEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107962

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BOOST PROJECT BVBA, BRAMBROEK(OPH) 21, 9500 GERA-
ARDSBERGEN.

Referentie: 20170030.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: reclamebureaus

Handelsbenaming: BOOST

Uitbatingsadres: PERRESTRAAT 8, 9550 HERZELE

Ondernemingsnummer: 0828.157.393

Curator: Mr VAN DEN BOSSCHE JURGEN, GENTSTRAAT 152,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 21/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 april 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107961

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JONNAERT
OLIVIER, PADDESTRAAT 46, 9620 ZOTTEGEM.

Geboortedatum en -plaats: 22 juli 1981 GENT.

Referentie: 20170029.

Datum faillissement: 23 februari 2017.

Handelsactiviteit: zagen en schaven van hout e.a

Handelsbenaming: JONNAERT OLIVIER

Uitbatingsadres: VREZEVELD 50, 9790 PETEGEM-AAN-DE-SCHEL

Ondernemingsnummer: 0883.616.847

Curator: Mr DE VUYST Jan, BRAKELSESTEENWEG 639,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 18 april 2017.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107965

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AY TRADING COMPANY
SPRL, L’AMOURETTE 14, 7901 THIEULAIN.

Référence : 20170048.

Date de faillite : 21 février 2017.

Activité commerciale : AUTRES ACTIVITES DE POSTE ET COUR-
RIER

Numéro d’entreprise : 0478.405.879

Curateur : DESBONNET CAROLINE, CHAUSSEE DE LILLE 204,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 21/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2017/107729

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GUERVILLE JEAN,
CHAUSSEE DE LANNOY 6/1, 7503 FROYENNES.

Date et lieu de naissance : 18 décembre 1967 ARMENTIERES.

Référence : 20170045.

Date de faillite : 21 février 2017.

Activité commerciale : GARAGISTE

Numéro d’entreprise : 0671.292.656

Curateur : BROTCORNE PIERRE, RUE AS-POIX 12/4,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 21/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2017/107732

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DOMINIQUE SCRL FS,
PLACE CROIX 1, 7321 HARCHIES.

Référence : 20170046.

Date de faillite : 21 février 2017.

Activité commerciale : AGENCE DE PALCEMENT DE MAIN
D’OEUVRE

Numéro d’entreprise : 0825.233.636

Curateur : BRILLON CEDRIC, RUE GREGOIRE DECORTE 1B,
7540 KAIN (TOURNAI).

Date provisoire de cessation de paiement : 21/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2017/107731

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PRESS SENTINEL EUROPE
SA, RUE DE LA GRANDE COUTURE 2, 7522 MARQUAIN.

Référence : 20170047.

Date de faillite : 21 février 2017.

Activité commerciale : FABRICATION DE MACHINES AUTOMATI-
QUES DE VENTE DE PRODUITS

Numéro d’entreprise : 0891.900.152

Curateur : DEBETENCOURT PAUL, Boulevard des Combattants 46,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 21/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 avril 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2017/107730

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CONSORTIUM DES USINES
ET DES FABRIQUES SPRL, RUE HAUTE 85, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170193.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : meubles/décorations

Numéro d’entreprise : 0405.905.606

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/107359
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DESIGNDUSTRIE SPRL, RUE
AUGUSTE LAMBIOTTE 28-30, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20170189.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : architecte d’intérieur

Numéro d’entreprise : 0430.247.359

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107355

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NIPPON EUROPEAN DEVE-
LOPMENT AND, RUE GROESELENBERG 133/3, 1180 UCCLE.

Référence : 20170197.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : import/export

Numéro d’entreprise : 0437.105.556

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107363

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GINGO BILOBA SA, RUE
MAURICE LIETART 16B, 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Référence : 20170196.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : import/export

Numéro d’entreprise : 0449.667.650

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107362

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : QUE LANG SPRL, RUE DES
EPERONNIERS 54, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170199.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0538.588.045

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE LOUI-
SE,349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107365

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, après révocation de la procédure en réorga-
nisation judiciaire, de : LIENS REGINALD, EBURONENLAAN 25/1A,
1780 WEMMEL.

Référence : 20170200.

Date de faillite : 22 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0545.620.545

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE LOUI-
SE,349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/108131

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GAVS SPRL, RUE MARIE-
CHRISTINE 115, 1020 LAEKEN.

Référence : 20170192.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : construction + horeca

Numéro d’entreprise : 0823.800.907

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107358
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BELLO SHOES SPRL, RUE DU
MARCHé AUX HERBES 31, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170195.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : magasin de chaussures

Numéro d’entreprise : 0826.336.862

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107361

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : WHITEBOX SPRL, AVENUE
DE MONTE CARLO 96, 1190 FOREST.

Référence : 20170191.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : montage d’expositions dans des musées

Numéro d’entreprise : 0835.242.254

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107357

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COVER HOME SPRL,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Référence : 20170198.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : toitures/construction

Numéro d’entreprise : 0835.962.925

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE LOUI-
SE,349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107364

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BONIKOWSKI MARIUSZ,
AVENUE GEORGES EEKHOUD 10, 1030 SCHAERBEEK.

Date de naissance : 18 juillet 1978.

Référence : 20170194.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : bâtiment

Numéro d’entreprise : 0842.527.944

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107360

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LET’S GO EVENT SPRL,
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 89/BTE 54, 1080 MOLENBEEK-
SAINT-JEAN.

Référence : 20170190.

Date de faillite : 20 février 2017.

Activité commerciale : evenementiel/horeca

Numéro d’entreprise : 0842.565.160

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/107356

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Datum van het vonnis: 23 februari 2017

Faillissement van: M.S.B.H. ALLIANCE BVBA

Geopend op 8 december 2016

Referentie: 42396

Ondernemingsnummer: 0473.363.166

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/107901
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Datum van het vonnis: 23 februari 2017

Faillissement van: REMENCO BVBA

Geopend op 15 december 2016

Referentie: 42421

Ondernemingsnummer: 0824.498.614

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2017/107900

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DEJA VU COMM. V

Geopend op 7 februari 2013

Referentie: 36569

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0836.429.614

Aangeduide vereffenaar(s): BUGGENHOUT BART, BRUSSELSE-
STEENWEG 293/A101, 9280 LEBBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/107888

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: DECOURCELLE JEAN-CHRIST
(VENN. IMMO DECOVAN GCV)

Geopend op 18 juni 2014

Referentie: 20140129

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2017/107682

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: DUMON JESSICA (VENNOOT JEDI
VOF)

Geopend op 24 juni 2013

Referentie: 20130130

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2017/107681

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: COIFFURE ERIC NV

Geopend op 14 november 2013

Referentie: 20130244

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0416.747.434

Aangeduide vereffenaar(s): JEAN PIERRE DE TEMMERMAN,
ZEVENSTERRESTRAAT 2/A101, 8000 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107687

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: MEDIA CLUB N.V. IN VEREF-
FENING

Geopend op 26 april 1990

Referentie: 90035

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0432.977.118

Aangeduide vereffenaar(s): WILLY SABOT, VOORUITGANG-
STRAAT 46, 8310 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107684

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: KERAMIEKBEDRIJF BVBA

Geopend op 20 januari 1999

Referentie: 19990004

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0441.880.530

Aangeduide vereffenaar(s): JULIEN VANHOLLEBEKE,
ZEEDIJK 6 BUS 0301, 8380 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107688

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: RENODAK KNOKKE BVBA

Geopend op 2 april 2013

Referentie: 20130068

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0442.690.083

Aangeduide vereffenaar(s): STEPHANE MALJERS, BOOM-
GAARDEN 6, 8300 KNOKKE-HEIST.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107685
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BOUWAFDICHTING -
ETANCHEITE DU BATIMENT BVBA

Geopend op 29 januari 2002

Referentie: 20020009

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0456.420.632

Aangeduide vereffenaar(s): ALEXANDER GOETHALS, BEERNEM-
STRAAT 9, 8750 WINGENE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107875

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: MM FINANCE BVBA

Geopend op 1 oktober 2007

Referentie: 20070134

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0463.596.949

Aangeduide vereffenaar(s): DE JESUS COSTA CASTANHEIRA
ROSA, ZONDER GEKENDE WOONPLAATS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107692

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: PIER STATION NV

Geopend op 23 december 2004

Referentie: 20040156

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0466.681.846

Aangeduide vereffenaar(s): FRANCISCUS BEVERS, LIERSELEI 175,
2390 MALLE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107690

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: NEW SUPERCLEAN BVBA

Geopend op 5 oktober 2005

Referentie: 20050149

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0472.618.840

Aangeduide vereffenaar(s): LEON VANVLEMEN, CARDIJN-
LAAN 25, 8850 ARDOOIE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107691

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: VAN DEN BOOMEN JEROEN
GEORGE

Geopend op 21 mei 2015

Referentie: 20150107

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0500.433.985

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2017/107689

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: VB TELECOM BVBA

Geopend op 18 september 2014

Referentie: 20140176

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0839.465.516

Aangeduide vereffenaar(s): ALAIN VERKERCKE, KLEINE RUISE-
LEDESTRAAT 1, 8700 TIELT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107693

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: JOB JOHN

Geopend op 24 april 2013

Referentie: 20130087

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0841.629.309

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2017/107679

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: LEERS BIRGER

Geopend op 30 mei 2012

Referentie: 20120100

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0872.294.472

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2017/107680
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: EECKHOUT SABINE

Geopend op 25 april 2014

Referentie: 20140070

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0873.659.303

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107683

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: QUBANA BVBA

Geopend op 24 januari 2012

Referentie: 20120012

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0878.147.532

Aangeduide vereffenaar(s): BART DE COCK, WEIBROEK-
STRAAT 12, 8301 KNOKKE-HEIST.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/107686

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : ETABLISSEMENTS LUCIEN BRISON SA

déclarée le 20 mai 2016

Référence : 20160145

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0419.323.179

Report de la date de cessation des paiements au 20 novembre 2015

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107463

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : ELECTRONIC SERVICE CENTER SPRL

déclarée le 20 mai 2016

Référence : 20160144

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0428.502.844

Report de la date de cessation des paiements au 20 novembre 2015

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107464

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CHARRO SPRL

déclarée le 15 avril 2013

Référence : 20130178

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0430.913.788

Liquidateur(s) désigné(s) : GALEAZZI LORIS, RUE FLORIAN
MONTAGNE, 185, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107460

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BRASSEUR ASSURANCES
SPRL

déclarée le 9 mars 2015

Référence : 20150094

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0439.444.741

Liquidateur(s) désigné(s) : DUMONT MIREILLE, RUE DU
VILLAGE, 46, 6280 LOVERVAL.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107457

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SUN’S AND CO SA

déclarée le 18 mars 2013

Référence : 20130130

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0480.421.105

Liquidateur(s) désigné(s) : GOREUX NATHALIE, RUE HENRI
LORIAUX, 53, 6210 FRASNES-LEZ-GOSSELIE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107462

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MAXI TOIT SPRL

déclarée le 5 février 2015

Référence : 20150058

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0833.009.175

Liquidateur(s) désigné(s) : BARTELS CHRISTOPHE, RUE FRISON
AUGUSTE, 18, 6040 JUMET (CHARLEROI).

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107458
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DRY MEDIA SPRL

déclarée le 16 mai 2011

Référence : 20110182

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0862.322.278

Liquidateur(s) désigné(s) : DUBRAY JEAN-MARC, RUE TIENNE
SAINT GILLES, 149, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/107461

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BULTOT THIERRY

déclarée le 1 octobre 2012

Référence : 20120326

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0892.447.015

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2017/107459

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: BOUWBEDRIJF LUCIEN
SCHOONE NV

Geopend op 3 november 2011

Referentie: 7408

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0435.598.888

Aangeduide vereffenaar(s): SCHOONE LUCIEN, MOLSEKIE-
ZEL 275, 3920 LOMMEL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107872

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: RUSTO BVBA

Geopend op 5 november 2015

Referentie: 9173

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0463.078.097

Aangeduide vereffenaar(s): BRANTZ VITAL, ANNE RUTTEN-
STRAAT 29/7, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107867

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: W & H PROJECT AND
INVEST BVBA

Geopend op 4 februari 2016

Referentie: 9278

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0536.985.862

Aangeduide vereffenaar(s): MUTSNER WERNER, REDERIJKERS-
STRAAT 14 BUS 4, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/107868

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: ERGIT BVBA

Geopend op 19 november 2015

Referentie: 9187

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0823.766.065

Aangeduide vereffenaar(s): BV SEBALE (WILLY VOS), HEIVELD 17,
5583 WAALRE NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/107873

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: PATISSERIE DEVRIENDT
BVBA

Geopend op 29 oktober 2015

Referentie: 9162

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0826.429.508

Aangeduide vereffenaar(s): DEVRIENDT OLIVIER, LEUVENSE-
STEENWEG 309/03, 3070 KORTENBERG; LOOZEN LIES, LEUVENSE-
STEENWEG 309/03, 3070 KORTENBERG.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/107870

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: LIMBURGSE BOUWMACHINES
BVBA

Geopend op 9 oktober 2014

Referentie: 8695

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0842.466.477

Aangeduide vereffenaar(s): GROENEN ADRIANUS JOHANNES
MA, THOMAS WATSONLAAN 21, 3930 HAMONT-ACHEL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/107871
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: HERCAL BVBA

Geopend op 4 februari 2016

Referentie: 9280

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0874.597.629

Aangeduide vereffenaar(s): STEIJLEN HERMAN, DORP 44,
3920 LOMMEL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/107869

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van: BVBA A & Q

Geopend op 6 juni 2016

Referentie: 20160023

Datum vonnis: 20 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0542.352.239

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.
2017/107268

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: DEMAEGHT SANDER

Geopend op 16 mei 2014

Referentie: 9199

Datum vonnis: 22 februari 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/107930

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: IMADE - BOUCNEAU BVBA

Geopend op 26 mei 2016

Referentie: 8140

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0462.023.668

Aangeduide vereffenaar(s): MATIJS MARIO, A. VESALIUS-
STRAAT 47, 3000 LEUVEN.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107954

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: TZEELTJE BVBA

Geopend op 30 augustus 2016

Referentie: 8209

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0537.217.474

Aangeduide vereffenaar(s): GIJBELS FREDERIK, RUE DE LA
FONTAINE 27, 6870 SAINT-HUBERT.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107956

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: PROMOTIONAL & SPORT-
WEAR BVBA

Geopend op 3 maart 2016

Referentie: 8059

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0541.882.382

Aangeduide vereffenaar(s): CALCHI NEVIO, ZONDER GEKEND
ADRES.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107953

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: E + E INVEST BVBA

Geopend op 11 juni 2015

Referentie: 7856

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0543.720.038

Aangeduide vereffenaar(s): VLEMINCKX EDWARD, VREDE-
LAAN 8, 2350 VOSSELAAR.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107945

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: BEVZS SERGEJS

Geopend op 17 september 2015

Referentie: 7914

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0555.966.980

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT

2017/107946
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: KARCHNAK JAN

Geopend op 25 februari 2016

Referentie: 8056

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0809.716.903

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107951

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: SAHLI KARIM

Geopend op 26 mei 2016

Referentie: 8141

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0824.905.915

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107955

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: VRM-SPA BVBA

Geopend op 25 februari 2016

Referentie: 8057

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0831.175.875

Aangeduide vereffenaar(s): VAN RAEMDONCK SIRIWAN,
LEUVENSESTEENWEG 57, 3191 HEVER.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107952

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: NIJS TOM

Geopend op 30 augustus 2016

Referentie: 8213

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0834.434.976

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107959

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: MICAMAISON BVBA

Geopend op 30 augustus 2016

Referentie: 8211

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0843.760.339

Aangeduide vereffenaar(s): BONNEUX RUDI, ENGELBEEK-
STRAAT 55, 3290 DIEST.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107958

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: KURT VAN HOREBEEK
BVBA

Geopend op 11 juni 2015

Referentie: 7855

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0848.172.453

Aangeduide vereffenaar(s): VAN HOREBEEK KURT, HALDERT-
STRAAT 30, 3390 TIELT (BT.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107944

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: JYBSTAR BVBA

Geopend op 24 december 2015

Referentie: 7996

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0848.964.883

Aangeduide vereffenaar(s): MARTENS JOHAN, KORBEEK LOSE-
STRAAT 119/101, 3001 HEVERLEE.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107950

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: AM COMMUNICATION
SERVICES BVBA

Geopend op 17 september 2015

Referentie: 7919

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0867.357.568

Aangeduide vereffenaar(s): HOLEMANS MICHIEL, RIGESSEL 75,
3111 WEZEMAAL.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107949
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: PLACE 4 U BVBA

Geopend op 17 september 2015

Referentie: 7918

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0876.471.610

Aangeduide vereffenaar(s): DEWAELHEYNS STEVEN, GROTE
MARKT 46, 3300 TIENEN.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107948

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: GGC ENGINEERING BVBA

Geopend op 5 maart 2015

Referentie: 7782

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0885.241.004

Aangeduide vereffenaar(s): SAEYS KENNY, RIJKEKLAREN-
STRAAT 6/2B, 8900 IEPER.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107942

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: KHAN NAZIA

Geopend op 5 maart 2015

Referentie: 7783

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0890.224.428

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT

2017/107943

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: QUALYBOUW BVBA

Geopend op 17 september 2015

Referentie: 7916

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0892.932.708

Aangeduide vereffenaar(s): HADJIEV BOGDAN, HASSELTSE-
STRAAT 53/2, 3290 DIEST.

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107947

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: HOMEG BVBA

Geopend op 30 augustus 2016

Referentie: 8210

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0898.853.369

Aangeduide vereffenaar(s): VAN MELLAERT DONALD, SZEGE-
DYNSKY 10/31, 01-957 WALSHAN VL (POLEN).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/107957

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : KALETA JONATHAN

déclarée le 19 octobre 2015

Référence : 20150563

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0525.815.917

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/107859

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : SANTALUCIA
GERLANDO

déclarée le 13 juin 2016

Référence : 20160274

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0752.470.966

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/107856

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : GALAND MICHAEL

déclarée le 17 mai 2016

Référence : 20160218

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0808.723.642

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/107858
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : BRISSINCK DAVID

déclarée le 23 novembre 2015

Référence : 20150652

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0839.178.573

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/107857

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : RENSON CHRISTOPHE

déclarée le 9 mai 2016

Référence : 20160120

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.

2017/107921

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : A.G.R. CONSTRUCT SCRL

déclarée le 28 janvier 2008

Référence : 20080039

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0435.078.157

Liquidateur(s) désigné(s) : ALBANESE MARCO, RUE
DESTRéE 102/1, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107924

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AU FIN CONNAISSEUR
SPRL

déclarée le 29 septembre 2014

Référence : 20140286

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0444.914.452

Liquidateur(s) désigné(s) : LECOCQ CHRISTIAN, RUE
NOUVELLE 14, 7061 CASTEAU (SOIGNIES).

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107915

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : QUARANTA SPRL

déclarée le 8 février 2016

Référence : 20160028

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0462.409.589

Liquidateur(s) désigné(s) : QUARANTA RAYMONDO, RUE
D’ENGHIEN 133, 7090 BRAINE-LE-COMTE.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107928

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : CIJOVIAL SPRL

déclarée le 5 novembre 2007

Référence : 20070209

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0479.396.368

Liquidateur(s) désigné(s) : VANDEN BOSSCH ALEXANDER, RUE
DE LA COUTURELLE 27, 7110 HOUDENG-AIMERIES.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107923

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : KOBEL SCS

déclarée le 7 septembre 2015

Référence : 20150245

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0535.643.502

Liquidateur(s) désigné(s) : LEPAGE JOFFREY, RUE ALEXANDRE
MEURANT 48, 7134 PERONNES-LEZ-BINCHE.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107917

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : MENTEN EMMANUEL

déclarée le 26 juillet 2016

Référence : 20160177

Numéro d’entreprise : 0542.927.707

Par ordonnance du 23 février 2017, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 27/04/2017
à 09 :15 heures en la salle d’audience du tribunal ASSEMBLEES DES
CREANCIERS DANS LES FAILLITES (ART 76) afin d’entendre déli-
bérer sur l’excusabilité de MENTEN EMMANUEL.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/108127
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : DEGROOTE JOEL

déclarée le 22 décembre 2014

Référence : 20140362

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0717.477.623
Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.

2017/107922

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : SOCIETE BORAINE DE
FERRAILLAGE MACONNERIE ET COFFRAGE SPRL, EN ABREGE :
SO-BO FERMACO

déclarée le 18 janvier 2016

Référence : 20160015

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0810.898.026

Liquidateur(s) désigné(s) : FLANDROIT MICHEL, CH. RIVE
DROITE CANAL DU CENTRE 36, 7000 MONS.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107927

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BATI-R 9 SPRL

déclarée le 7 avril 2014

Référence : 20140119

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0822.693.028

Liquidateur(s) désigné(s) : ROOSENS FREDERIC, CHAUSSÉE DE
GRAMMONT 117, 7822 GHISLENGHIEN.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107914

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : BATILUX CONSTRUCT SPRL

déclarée le 19 septembre 2016

Référence : 20160220

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0826.141.773

Liquidateur(s) désigné(s) : EKIZ SEFIK, COUR DE LA
SUCRERIE 5/3, 7134 BINCHE.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107910

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : VANDEL POSE SPRL

déclarée le 18 février 2013

Référence : 20130059

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0826.205.517

Liquidateur(s) désigné(s) : UYSAL TUNCER, LANGE-FELD-
STRASSE 86, D - 30926 SEELZE.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107918

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : NURSING TODAYS SPRL

déclarée le 28 septembre 2015

Référence : 20150285

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0839.005.458

Liquidateur(s) désigné(s) : THIRY YAMINA, RUE DU KÊNE à
CAIMONT 7, 7024 CIPLY; BOUKARTA NABIL, RUE DU MOULI-
GNEAU 73/1-2, 7011 GHLIN.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107925

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : AKER SPRL

déclarée le 19 octobre 2015

Référence : 20150303

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0842.356.413

Liquidateur(s) désigné(s) : MALCORPS PHILIPPE, CHEMIN DES
MARRONNIERS 31, 5100 WEPION; HULIN PATRICK, RUE
GREGOIRE WINCQZ 240, 7060 SOIGNIES.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107926

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : REFRI-CLIM SA

déclarée le 17 février 2014

Référence : 20140054

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0863.665.432

Liquidateur(s) désigné(s) : CATHERINE JEAN-FRANçOIS, RUE DES
LILAS 7, F-59570 05 HOUDAIN-LEZ-BAVAY.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107913
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : M.G TECHNICS SPRL

déclarée le 25 mars 2009

Référence : 20090078

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0865.419.845

Liquidateur(s) désigné(s) : GERARD EMMANUEL, RUE
AULNOIS 9, 7070 THIEU.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107912

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : C.T CONSTRUCT SPRL

déclarée le 8 décembre 2014

Référence : 20140346

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0870.447.712

Liquidateur(s) désigné(s) : SIMOES PATRICK, GRAND PLACE 8,
7370 DOUR; LAGNEAU CHRISTELLE, RUE DU SAINT HOMME 6,
7350 THULIN.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.
2017/107916

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CHAINEUX SEBASTIEN

déclarée le 23 septembre 2013

Référence : 20130243

Date du jugement : 23 février 2017

Numéro d’entreprise : 0871.959.229

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.

2017/107911

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LA PERGOLA A
BOUILLON SPRL

déclarée le 10 mars 2015

Référence : 20150009

Date du jugement : 17 février 2017

Numéro d’entreprise : 0466.191.106

Liquidateur(s) désigné(s) : BENHIS MOHAMED, PLACE PAUL
DUBOIS, SUGNY 190, 5550 VRESSE-SUR-SEMOIS.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2017/107673

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : STOFFEL CHRISTIAN

déclarée le 14 octobre 2014

Référence : 20141197

Date du jugement : 17 février 2017

Numéro d’entreprise : 0714.869.313

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2017/107674

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EVRARD JEAN-LUC

déclarée le 25 novembre 2014

Référence : 20141200

Date du jugement : 17 février 2017

Numéro d’entreprise : 0718.528.983

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2017/107671

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SPRL SEBASTIEN
LEJEUNE

déclarée le 10 juin 2014

Référence : 20141183

Date du jugement : 17 février 2017

Numéro d’entreprise : 0878.876.121

Liquidateur(s) désigné(s) : LEJEUNE SEBASTIEN, RUE DES
PACHIS 27, 6860 WITTIMONT.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2017/107672

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : D.M.T. SPRL

déclarée le 20 avril 2015

Référence : 20150155

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0444.253.169

Liquidateur(s) désigné(s) : ME COOLS DOUMONT A., RUE DES
FUSILLES 45A, 1490 COURT-SAINT-ETIENNE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107960
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Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : DANCAT SPRL

déclarée le 16 septembre 2013

Référence : 20130301

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0452.290.214

Liquidateur(s) désigné(s) : DEBOE DANIEL, RUE DU BOIS
SAUVAGE 25, 1440 BRAINE-LE-CHATEAU.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107103

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : PORTENART THOMAS
DENOM. ″COTE JARDIN″

déclarée le 6 octobre 2014

Référence : 20140320

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0544.382.905

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2017/107100

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : KLOICK NADIA
SUZANNE NICOLE

déclarée le 6 octobre 2008

Référence : 20080200

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0611.940.336

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2017/107094

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : VANBEVER ARTHUR

déclarée le 14 juillet 1986

Référence : 860052

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0617.769.145
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2017/107735

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : CHARLIER PHILIPPE ISIDORE

déclarée le 16 mars 2015

Référence : 20150113

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0750.129.902

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2017/107101

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PICONE SALVATORE

déclarée le 16 février 2015

Référence : 20150082

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0775.186.881

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2017/107096

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : YOUDIRECT GROUP SCRL

déclarée le 24 juillet 2014

Référence : 20140242

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0820.005.435

Liquidateur(s) désigné(s) : COTTIN SYLVAIN, QUARTIER DE LA
FONTAINE 19, 7181 ARQUENNES.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107106

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LE POULBOT SCS

déclarée le 15 septembre 2014

Référence : 20140300

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0835.253.934

Liquidateur(s) désigné(s) : DE MIDDELEER JEAN-PHILIPPE,
VIEUX CHEMIN DU POETES 11, 1301 BIERGES.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107102
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Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : BODART ST SPRL

déclarée le 16 février 2015

Référence : 20150079

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0835.595.315

Liquidateur(s) désigné(s) : BODART SEBASTIEN, RUE DE
FAUCONVAL 112, 1367 RAMILLIES.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107105

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FEDOROFF ALEXANDRA

déclarée le 22 août 2013

Référence : 20130274

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0841.160.640

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2017/107097

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : KMTK SPRL

déclarée le 6 février 2017

Référence : 20170041

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0842.869.919

Remplacement du curateur DE SAN RODOLPHE, à sa demande, par
BRAUN ANTOINE, VIEUX CHEMIN DU POETE 11, 1301 BIERGES.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107109

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : CINECAR CONCEPT SPRL

déclarée le 13 mai 2013

Référence : 20130177

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0867.873.747

Liquidateur(s) désigné(s) : BAEKE MARIE-NOËLLE, RUE DES
BRASSUERS 9, 1360 PERWEZ.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107108

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : NGANGU DILA MONGUYA

déclarée le 27 avril 2015

Référence : 20150164

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0871.237.964

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107099

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MERTENS CHRISTOPHE

déclarée le 29 septembre 2014

Référence : 20140316

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0873.146.587

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107098

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LENFANT PIERRE

déclarée le 4 février 2013

Référence : 20130048

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0893.081.077

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107095

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : ART OF NIGHT SPRL

déclarée le 4 novembre 2013

Référence : 20130375

Date du jugement : 20 février 2017

Numéro d’entreprise : 0898.020.456

Liquidateur(s) désigné(s) : DELANDAS DIDIER,
DUERFSTROOS 7/B, 3985 PISSANGE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2017/107107
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Datum van het vonnis: 23 februari 2017

Faillissement van: DE TEMMERMAN FABIAN

Geopend op 19 januari 2017

Referentie: 20170005

Ondernemingsnummer: 0644.321.609

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107969

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: DE VRIENDT DIRK BVBA FAIL-
LISSEMENT

Geopend op 12 februari 2015

Referentie: 2093

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0860.166.405

Aangeduide vereffenaar(s): DIRK DE VRIENDT, RESSEGEM-
STRAAT 5, 9550 HERZELE.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107967

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. FREDDY OTTE-
VAERE GCV

Geopend op 17 maart 2011

Referentie: 1642

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0882.506.790

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107968

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. JOLIE TARTINE
BVBA

Geopend op 27 januari 2011

Referentie: 1625

Datum vonnis: 23 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0896.553.677

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/107966

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TECHNI POMPE
CONTROLE SPRL TPC

déclarée le 17 novembre 1998

Référence : 19980141

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0457.641.347

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR PIERRE-YVES FLANDROIT,
RUE DE MARCHIENNE 124, 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2017/107728

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BUREAU D’ETUDES
TOPOGRAPHIQUES ET - RUE WAUTERS 24, 7972 QUEVAUCAMPS

Numéro d’entreprise : 0476.436.185

Date du jugement : 21 février 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2017/107734

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : L’EN-K SPRL - RUE
DU GLATEGNIES 20, 7500 TOURNAI

Numéro d’entreprise : 0634.753.845

Date du jugement : 21 février 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2017/107733

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MIO PRONTO SPRL

déclarée le 30 septembre 2013

Référence : 20132182

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0810.493.495

Liquidateur(s) désigné(s) : GERY BABIMBISSA BANIAKINA,
BOULEVARD D’ANVERS 48, 1000 BRUXELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/108129
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MELISSA FIVE SPRL

déclarée le 30 décembre 2013

Référence : 20133026

Date du jugement : 21 février 2017

Numéro d’entreprise : 0882.785.221

Liquidateur(s) désigné(s) : ISA MULJAKI, RUE WAELHEM 37,
1030 SCHAERBEEK.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/108130

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: SERVICE FRUITS IMPORT -
EXPORT NV

Geopend op 18 februari 2014

Referentie: 20140306

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0416.329.740

Aangeduide vereffenaar(s): MTER PLESSERS.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107414

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: OREST BVBA

Geopend op 17 juli 2009

Referentie: 20091152

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0429.599.736

Aangeduide vereffenaar(s): TWAHIRWA KABARE, MARIANNE-
STRAAT 45/14, 1180 BRUSSEL 18.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107403

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BAT-EURO-TRANS-EXPO
BVBA

Geopend op 21 augustus 2012

Referentie: 20121464

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0454.855.962

Aangeduide vereffenaar(s): TALBI RAOUF.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107391

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: IN TIME ACTION BVBA

Geopend op 10 april 2012

Referentie: 20120630

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0456.250.386

Aangeduide vereffenaar(s): STEYAERT PHILIP, RUE LION
EVRARD 5/2, 1390 GREZ-DOICEAU.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107405

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ASC BELGIUM NV

Geopend op 24 juli 2012

Referentie: 20121316

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0468.957.485

Aangeduide vereffenaar(s): CLOET JEROEN, HOOGSTRAAT 28,
8580 AVELGEM; CLOET DIMITRI, GEUZENSTRAAT 41, 8400 OOST-
ENDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107406

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: BAKKERIJ PAJOTTENLAND BVBA

Geopend op 1 februari 2005

Referentie: 20050185

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0477.895.937

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE CHAFFOY JM.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107411

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: B & A CARGO BVBA

Geopend op 5 januari 2016

Referentie: 20160013

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0536.910.539

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VANSTIPELEN.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107416

30942 MONITEUR BELGE — 28.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: LA TONNELLE DES DELICES
BVBA

Geopend op 18 februari 2014

Referentie: 20140308

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0806.117.114

Aangeduide vereffenaar(s): MTER PLESSERS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107413

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: STARBOUW BVBA

Geopend op 4 oktober 2011

Referentie: 20111852

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0811.870.303

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE CHAFFOY JM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107410

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: UNITED HANDS BVBA

Geopend op 22 maart 2016

Referentie: 20160144

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0824.653.022

Aangeduide vereffenaar(s): EVENBOER JOHANNES.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107392

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ELTHECO COMM VENN.

Geopend op 15 september 2015

Referentie: 20150495

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0834.223.160

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE CHAFFOY JM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107415

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AG CLEANING. (BVBA)

Geopend op 3 februari 2015

Referentie: 20150057

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0837.978.545

Aangeduide vereffenaar(s): WEHMEDEMIN ALIOSMAN,
SERICTE 7, 16 DUVLO SRISTA (BULGARIJE).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107393

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: D&L BVBA

Geopend op 16 december 2008

Referentie: 20082113

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0862.360.880

Aangeduide vereffenaar(s): NEUDT MARIE-LAURE, WERCHTER-
SESTEENWEG 90, 3150 HAACHT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107402

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BETONDECOR (BVBA)

Geopend op 3 februari 2015

Referentie: 20150058

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0865.147.156

Aangeduide vereffenaar(s): CALIK BULENT, BINNEN-
STRAAT 35/1, 9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107394

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PAFI BVBA

Geopend op 19 januari 2010

Referentie: 20100145

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0870.406.239

Aangeduide vereffenaar(s): RAGO MICHELE, RUE DES RABOTS 61,
6220 FLEURUS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107399
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: EXMOOR BVBA

Geopend op 16 december 2008

Referentie: 20082109

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0871.553.512

Aangeduide vereffenaar(s): YARSILIKAI AYDIN, ONDERWIJS-
STRAAT 77/1, 1070 BRUSSEL 7.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107409

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: VERWORST BVBA

Geopend op 2 oktober 2007

Referentie: 20071366

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0876.553.168

Aangeduide vereffenaar(s): VERWORST GLENN, NIEUW-
STRAAT 32, 1800 VILVOORDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107408

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: JRP

Geopend op 29 september 2015

Referentie: 20150549

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0877.578.992

Aangeduide vereffenaar(s): VAN NIEULAND GEERT, BARBIER-
STRAAT 20/C, 1861 WOLVERTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107407

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DREAM CLEANING (NV)

Geopend op 3 februari 2015

Referentie: 20150061

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0885.639.494

Aangeduide vereffenaar(s): ANGELOV KRASIMIR DISISLAVOV,
HERZIENINGSLAAN 108, 1070 BRUSSEL 7.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107396

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AMY EXPRESS BVBA

Geopend op 9 december 2008

Referentie: 20082074

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0886.971.265

Aangeduide vereffenaar(s): OUGHAR MIJEDO, MECHELSE-
STEENWEG 133, 1800 VILVOORDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107404

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: NUBIL (BVBA)

Geopend op 3 februari 2015

Referentie: 20150060

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0889.426.949

Aangeduide vereffenaar(s): STOYANOV DANIEL, RUE DE
L’EGLISE ST MARTIN 97, 1083 GANSHOREN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/107395

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: TELEMATIC MINER BVBA

Geopend op 29 juni 2010

Referentie: 20101125

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0891.201.554

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE CHAFFOY JM.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107412

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: G.F.T. MEER BVBA

Geopend op 3 april 2012
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Referentie: 20120613

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0894.368.902

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DAMME BIANKA, CHEMIN DES
SANGLIERS 89, 6970 TENNEVILLE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107401

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CGREP B(BELGIUM)

Geopend op 30 juni 2015

Referentie: 20150400

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0896.679.579

Aangeduide vereffenaar(s): POIGNON FREDERIC, RUE JACQUES
DULUD 30, 92200 NEVILLY FRANKRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107398

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DYNTRANS (BVBA)

Geopend op 10 februari 2015

Referentie: 20150078

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0898.303.241

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN BOSSCHE DAVID, ACACIA-
LAAN 102, 9620 ZOTTEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107400

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ANAS & WASSIM

Geopend op 5 mei 2015

Referentie: 20150279

Datum vonnis: 21 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0899.003.720

Aangeduide vereffenaar(s): MAKKY BA, ABENUE DE GENERALE
LECLERC 33, 77680 ROISSY EN BRIE (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/107397

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechsprekende in eerste aanleg op tegenspraak;

Verklaart het verzet van BVBA H&T Vastgoed ontvankelijk en
gegrond zoals hierna bepaald :

Doet het vonnis, gewezen bij verstek door de vakantiekamer van de
Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel van
9 augustus 2016 inzake CVBA De Broeck van Laere & Partner tegen
BVBA H&T Vastgoed (G/16/00660) waarin werd aangesteld als curator
Mr. Joan Dubaere, en als rechter-commissaris de heer S. Ermens teniet
en opnieuw rechtsprekend :

Zegt dat de faillissementsvoorwaarden in hoofde van BVBA H&T
VASTGOED, met zetel te 1000 Brussel, Henri Mausstraat 17,
KBO 0817.745.434 niet vervuld waren op 9 augustus 2016.

Trekt het faillissement van BVBA H&T VASTGOED, met zetel te
1000 Brussel, Henri Mausstraat 17, KBO 0817.745.434 in.

(1557)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtsprekende in eerste aanleg op tegenspraak;

Verklaart het verzet van BVBA Dreams Group ontvankelijk en
gegrond zoals hierna bepaald :

Doet het vonnis, gewezen bij verstek door de vakantiekamer van de
Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel van
9 augustus 2016 inzake CVBA De Broeck van Laere & Partners tegen
BVBA Dreams Group (G/16/00661) waarin werd aangesteld als curator
Mr. Joan Dubaere, en als rechter-commissaris de heer S. Ermens teniet
en opnieuw rechtsprekend :

Zegt dat de faillissementsvoorwaarden in hoofde van BVBA
DREAMS GROUP, met zetel te 1000 Brussel, Henri Mausstraat 19,
KBO 0885.250.605 niet vervuld waren op 9 augustus 2016.

Trekt het faillissement van BVBA DREAMS GROUP, met zetel te
1000 Brussel, Henri Mausstraat 19, KBO 0885.250.605 in.

(1558)

Régime matrimonial

Huwelijksvermogensstelsel

Bij akte wijziging van huwelijksstelsel, verleden voor notaris
Chr. Uytterhaegen, te Wetteren op 20/02/2017, tussen de echtgenoten
De Deyn, Johan - Van Heddeghem, Martine, te Wetteren, Keiberg 11,
werd door mevrouw Van Heddeghem, Martine, een haar eigen zijnd
onroerend goed in de huwgemeenschap gebracht.

(Get.) Chr. UYTTERHAEGEN, notaris.
(1527)
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Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Steven Podevyn - Biese-
mans Eric Frans Gabriel Antoon en Peytier Cecile Hortense Eugenie
van zuivere scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Michaël Adriaens - Collin
Guido Maria Joseph en Leemput Marie Jeanne Catherine Roberte van
zuivere scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Jean-Luc Snyers - Schmitz
Marc Ludovicus Stephan en Sampermans Anita Alphonsine Antoinette
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzon-
dering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Alexis Brusselmans - Stae-
lens Filip Noby en Summanen Hannamaija van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging
van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Henri Van Den Bossche -
Van Nieuwenhove Wilfried en Bessems Godelieve Augusta Ghislena
van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Luc Roegiers - D’haene
Ronny Gustaaf en Diericx Jeannine Clara van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Xavier De Boungne -
Vermeiren Gustaaf Marc Helena en Goetstouwers Gerda Paulina Leo
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Tom Verbist - Vranken
Johan Bernard Theo Dominique en Mermans Saskia Marleen Lydie van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Filip Debucquoy - Leurs
Jacobus Martinus Gertrudis en Moors Marie Jeanne Aldegonde van
zuivere scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Bart Cluyse - Lannoo David
Frans Paul en De Marez Laurence Mieke van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Luc Dejongh - Sanders
Werner Jozef François en Hereijgers Josephina Catharina Johanna van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 februari 2017 - Notaris Chris Celis - De Ceulaer
Herman Karel Jan en Van Berendonck Maria Augusta Josefa van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Astrid De Wulf - Mariën
Eddy Francois en Christiaens Ilja Yvonne Hugo van zuivere scheiding
van goederen naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Jan Van Hemeldonck -
Gevers Marcus Julius Margareta Melchior en Hermans Rita Octavia
Josepha van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Carmen De Vuyst - Kuipers
Elisabeth Maria Leon en Van Maldergem Sabine Julia van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Michel Van Tieghem De Ten
Berghe - Vanwulpen Johnny René Richard en Claeys Rita Marguerite
Marcella van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2017 - Notaris Olivier Bremans - Wouters
Maria Cornelis Johanna Petronella en Van Beekhuizen Stephan Laurent
Beert van stelsel van vreemd recht naar stelsel van scheiding van
goederen met verrekenbeding of met uitgestelde gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Simon Vreven - Hendrikx
André Herman en Jacobs Maria Hubertina van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Jasmine Roels - Vandeputte
Marcel Cornelis en Cappelle Maria Madelena van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Johan Van Den Nieuwen-
huizen - Rutten Ivo Johan en Deraedt Jeanne Anita Helena van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Helena Verwimp - Wouters
Hiëronymus Josef en Gezel Christel Louisa Renée van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Kristiaan Triau - De Roover
Ludwig Bertinus Irma en Van Vlasselaer Maria Paulina Francine van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Steven Verbist - Tas Koen
en Schildermans Sandra van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 februari 2017 - Notaris Christine Callens - Remaut
Gillain Bonfilius Odile en Wittebroodt Arlette Noëlla van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Tom Verhaegen - Vankeer-
berghen Frederik Jean Joseph Ghislain en Schellemans Juliana van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Filip De Sagher - Peeters
Pierre François en Hernalsteen Rita Philip Helene van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Cor Stoel - Smits Peter
Corneel Joannes en Jacobs Christel Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Vincent Tallon - Vanden-
borne Guy Monique Marie en Graulus Maria Theresia Godelieve van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 februari 2017 - Notaris Chris Celis - Smirnov Iouri
Evguenievitch en Svyatkovskaya Margarita Vyacheslavovna van wette-
lijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Wouter Nouwkens -
Wouters Gert en De Waele Sofie Irma Alois van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Ruud Jansen - Willekens
Louis Gerard Marie en Van Moer Lea Sophia Petronella van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 februari 2017 - Notaris Francis Moeykens - De
Graeve Gilbert Leon Leontine en Beernaert Hilda Marie van zuivere
scheiding van goederen naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Liesbet Degroote - Van
Brussel Jean Claude en Dejaegere Jenny Sonia Marie van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Michaël Adriaens - Barreto
Carlos Daniel en Dammekens Linda van zuivere scheiding van
goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Fréderic Berg - Van Melcke-
beke Marcus Constant Marie en Degelaen Godelieve Francine van
zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Annemie Coussement - Van
Den Kerkhof Marc Maria René en Quik Monique Catharina Maria van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Bart Van Opstal - Maene
Filip Jaak Edgard en Chaffart Suzanna Carolina Erika van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Carine Walravens - Boon
Stefaan Gustaaf Bernadette en Saeys Isabelle Maria Pierre van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Bernard De Lafonteyne -
Deforce Florence Tineke Sofie Tillo en De Kesel Gert Filip Donat van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Vincent Guillemyn -
Khaouiry Mohamed en Ezzine Fatima van stelsel van vreemd recht
naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Jean Van Cauwenbergh -
Van Dijck Raymond Louis Josephine en Van Ghyseghem Maria
Hendrik Lucia van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976)

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Veerle De Rechter - De Vos
Dirk Valère Anna en Mannaerts Patricia Nicole Charles van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Frederic Van Cauwenbergh
- Van Der Auwera Rudolf en Calomne Micheline Jacqueline Justine van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris François Blontrock - Van
Walleghem Marnix Omer Roland en Delafontaine Monique Ivonne van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Hugo Kuijpers - Siffert Jan
Albert Jozef Emilia en Vander Mijnsbrugge Lieve Anna Helena
Cornelia van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Mireille Bedert - Verbeken
Petrus Jacobus en Van De Gucht Helena Irma Micheline Josée van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Annelies Wylleman - Van
De Velde Georges Augustien en Van Speybroeck Marie Louisa van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Lieve Stroeykens -
Coekaerts Emile Theophile en Tuteleers Angelina Evelina van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Jean-Luc Snyers - Jeuris
Camille Marie Ghislain en Ombelets Mia Hendrika Mathilda van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Arne Ryssaert - Baert Wim
Angèle Paul en Michiels Christel Alice Aviel van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Chris Celis - Thiers Geert
Franz Germana Willem en Van Gorp Hilda Paula Margareta Louisa van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 december 2016 - Notaris Jessica Verhaeghe - Steen-
landt Eric Leon en Debruyne Monica Mariette van algehele gemeen-
schap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2017 - Notaris Jessica Verhaeghe - De
Bruyne Roger René Cornelius en Desoete Jeanne Marie Pharailde van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Jessica Verhaeghe - Van Coile
Patrick Leopold Emiel en De Smedt Yvette Marguerite Hermenie van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Jessica Verhaeghe - Desmedt
Daniël Willy en Decoo Anny Marie Madeleine van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Jessica Verhaeghe -
Defraeye Dirk Richard en Vandamme Christiane Suzanne van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 november 2016 - Notaris Jessica Verhaeghe -
Pincket Roger Julien en Neels Nadia Rosa Mauricette van conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Jessica Verhaeghe - Van
Acker Gilbert Charles en Ghesquière Greta Martha Hendrika Maria van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Joel Vangronsveld - Camp-
steyn Joseph Eliza Joannes en Christoffels Hedwig Idalie Cornelia van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Stefan Vangoetsenhoven -
Miermans Jos Erik Cornelis Ghislain en Guilmet Greta Celine Louise
van zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Stijn Raes - De Smet Kevin
en Nyst Deborah Geraldine Saskia van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris René Van Den Bergh -
Bokken Alain Etienne Théodore Ghislain en Dobbelaere Veerle Florina
Eduardus van zuivere scheiding van goederen naar zuivere scheiding
van goederen

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Christophe Verhaeghe -
Verpoort Jonathan Irène Raoul en Verbaeys Sara Mireille van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Nele Soete - Monbailliu
Chris Rudi en Debunderie Gwenn Marie Patricia van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Nele Soete - Driesens Lode
Michel Suzanne en Arfeuille Hilde Antoinette van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Stefan Van Tricht - Logghe
Guido Louis Marie Michel en Verstiggel Suzanne Albertine Maria van
zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Jean Halflants - Alaerts
Johan Joseph Elise en Vanstockstraeten Carina Yvonne van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Hans Vereeken - Merckx
Pierre-Paul en Van Der Meeren Flora Maria van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Liesbet Degroote -
Hemeryck Isabel Maria Cornelia en Dewulf Emmanuel Luc Joseph van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Yves Vanden Eycken - Vlas-
senbroeck Jan Jozef en Foubert Carine Aimée Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Ludo Debucquoy - Verbeke
Hein Paul Chris en Vandecasteele Katrien Anna Maria van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Stan Devos - Vandorpe
Germain Roger en Vermeulen Paulette Maria Germaine van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Sofie Van Biervliet - De Laet
Karel Lodewijk Octavia en Verschueren Maria van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Paul Verhavert - Vervloet
Edmond Maria Hendrik en Van Den Branden Maria Helena Jan van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris André Depuydt - Car Beyro
en Tuncel Zeliha van stelsel van vreemd recht naar zuivere scheiding
van goederen

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Nathalie Bovend’aerde -
Metten Alfred Christiaan en Alénis Germania Leopoldina Jeannetta van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Maarten Duytschaever -
Wauthier Jean Jacques Marcel Robert en Bauwens Catherine Marie
Elisabeth Lucie van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Heleen Deconinck - Bracke
Kristof Maurits Huguette en Borms Isabelle van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Heleen Deconinck - Meert
Bernard Michel Thérèse en Van Hecke Kristin Gilberte Frans van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976)

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Dirk Van Den Haute - Goos-
sens Bruno Joseph en De Pauw Rika Francine van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Dirk Van Den Haute - Belle-
mans Erik Rigobert Godelieve en Lintermans Miranda Jeannine Judith
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Isis Vermander - Snieders
Alfred Johannes Franciscus en Wanner Vera van zuivere scheiding van
goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Christoph Castelein -
Holvoet Stephanie en Debaere Bart Yves van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Yves Clercx - Vansweevelt
Mietje Hendrika en Lantmeeters Jozef André van stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Brigitte Cuvelier - Van
Bommel Johannes Franciscus en Van Den Eeckhout Daniëlla Prosper
Martha van zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris François-Xavier Willems -
Van Caillie Philippe Franciscus Emile Hendricus en Van Dooren Chris-
tiane Marie Danielle van zuivere scheiding van goederen naar algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Daisy Bracke - Jaibi
Mohamed Salah en Appelmans Tania Martine Daniella van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Annelies Wylleman - De
Buck Marc Remi en De Wulf Laurette Cordula Maurice van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Nathalie Meert - Van Ruiten
Bart en Leys Bénédicte Marie Theodore Nelly van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Cathérine Goossens - Melis
Dirk August Rachel en Mangelschots Elza Agnes Josepha van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Stefaan Buylaert - Vergote
Frederick Paul Eddy en Deseyne Edith Marcella van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Annemie Coussement -
Fransen Louis Joseph en Vonckx Rita Henriette Françoise van zuivere
scheiding van goederen naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Christiane Denys - De Mol
Erik Florimond Jozef en Noé Francine Rosa Renée van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Bart Arnauts - Pardon Bart
Gustaaf Julius en Verhoeven Kristel Madeleine van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Wivine Brusselmans -
Thienpont De Coster Jan en Francq Christel Ria Henny van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 08 februari 2017 - Notaris Mieke Steyaert - Eliaert
Mario Jules en Debuck Brigitte Constantine Julia van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976)

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Dirk Luyten - Nagels Jozef
Maria André en Dilles Anne-Marie Augusta Elisa van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Kurt Geysels - Lemmens
Kristof en Reekmans Valerie Romy van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Luc Bracke - Van Thillo
Jimmy Ludovica Sylvain en Punt Thaïs Walter Lucy van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Frank De Wilde - Colsoul
Erik Eugène Christian en Peeters Ellen van stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 28 december 2016 - Notaris Paul Rommens - Dieu Erik
Alfons Ginette Maria en De Meulemeester Katrien Magdalena Carlos
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 februari 2017 - Notaris Catherine Delwaide -
Bogaerts Patrick Marc Ghislain en Martens Ann Emilie Ria van wette-
lijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Frederic Bauwens - Van
Oudenhove Edgar Joseph August Omer en Roegiers Christine Isèle
Etienne van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Lieselot Verdin - Decock
Benedicte Cecile Charly en Demuynck Koen André Angele van wette-
lijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 februari 2017 - Notaris Bernard Van Steenberge -
Heirwegh Hendrik en Theunkens Sien van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 februari 2017 - Notaris Anne Verhaeghe - Kemels
Joseph Louis Frans Adolphe en De Munter Justine Jeanne van zuivere
scheiding van goederen naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 14 februari 2017 - Notaris Anne Verhaeghe - Janssens
Johan Maarten Alfons en Dermul Martine Rachel Mia van zuivere
scheiding van goederen naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Emmanuel Van Roosbroeck
- Carlier Bram en Königs Mélissa van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris An Verwerft - Lambelin
Philip Ernest Walter en De Maeyer Jeannine Françoise van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Benjamin Depuydt - Fets
Jozef Hubertus en Verheyen Francina Maria Alphonsa van zuivere
scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Mieke Neven - Janssen
Erwin Ferdinand Elisabeth en Dolmans Rosita Josephina Maria Elisa-
beth van stelsel van vreemd recht naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Bart Hutsebaut - Segers
Geert en De Nutte Corinne Alfons Margriet van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Jan Cloet - Lourdaux Wim
en Gijbels Alie Nele Maria van stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 13 februari 2017 - Notaris Dirk Dewaele - Brouck
Frederic Jurgen Maurice en Vandenbroucke Lindsay Anna Annie van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 22 februari 2017 - Notaris Wouter Bossuyt - Acharya
Badri Nath en De Mey Marie Madeleine Iréna Ghislaine van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 februari 2017 - Notaris Cédric Roegiers - Visker
Chris en Vertommen Heleen Philomeen Renaat van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 maart 2016 - Notaris Herbert Houben - Ruisi
Vincenzo en Zuccala Maria van stelsel van vreemd recht naar conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 12 december 2016 - Notaris Herbert Houben - Hansen
Diether Martin Jean en Sumugat Catherine van stelsel van vreemd recht
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 29 november 2016 - Notaris Barbara Glorieux -
Crommen Peter Jean Claude en Poelman Nancy Adriana van conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Cor Stoel - Smits Peter
Corneel Joannes en Jacobs Christel Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 februari 2017 - Notaris Stan Devos - Vandorpe
Germain Roger en Vermeulen Paulette Maria Germaine van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

2017/107855

Acte modificatif 16 février 2017 - Notaire Katrin Roggeman - Schreurs
Geneviève Isabelle Roxane et Carnel Alex de régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle à sépara-
tion de biens pure et simple

Acte modificatif 08 février 2017 - Notaire Donatienne D’harveng -
Dehovre Robert César Lucien et Decleve Eveline Simone Ernestine de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 10 février 2017 - Notaire Marc Van Beneden - Dwek
Joe Robert et Heinrich Katalin Anna de séparation de biens pure et
simple à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée
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Acte modificatif 15 février 2017 - Notaire Olivier Waterkeyn -
Stachowski Michelle Dominique Françoise et Meinguet Francis Pierre
Joseph de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de
biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 13 février 2017 - Notaire Etienne Derycke - Sirjacobs
Cedric Philippe Willem et Delespesse Chantal Henriette Jeannine Ghis-
laine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de
biens pure et simple

Acte modificatif 07 février 2017 - Notaire Patrick Hugard - Delcroix
Willy Boniface Henri Ghislain et Gillain Marie-France Angèle Cécile
Ghislaine de régime de communauté conventionnelle à l’exception de
la communauté universelle à régime de communauté conventionnelle
à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 16 février 2017 - Notaire Philippe Mertens - Lenartz
Freddy Joseph Jacques Ghislain et Halleux Marie Antoinette Ghislaine
Henriette de séparation de biens pure et simple à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 16 février 2017 - Notaire Michel Hubin - Walhin
Frédéric Emmanuel Philippe et Vermeulen Laurence de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Laetitia Hayez - Borgilion
Thierry Irène Marc et Vanderoel Cécile Monique Alberte de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 14 février 2017 - Notaire Emmanuel Estienne -
Hanquet Guy Jean Emile Arthur Ghislain et Stalmans Marie Henriette
Ghislaine Albertine de régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime
de communauté conventionnelle à l’exception de la communauté
universelle

Acte modificatif 15 février 2017 - Notaire Pierre-Yves Erneux - Van
Lede Etienne Marie Julien Edmond et Billiet Renée Alberte Emma de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 17 février 2017 - Notaire Marie-Sylvie Dewasme -
Carton Pierre Henri Paul Marie Ghislain et Dupire Andrée Marie
Elisabeth Ghislaine de régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 20 février 2017 - Notaire Danielle Cherpion -
Burnotte Vincent Marcel Hélène et Chara Salima Khadija de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et
simple

Acte modificatif 24 novembre 2016 - Notaire Louis-Philippe Guyot -
Zangerlé Pierre François Jean Richard et Pire Brigitte Adèle Andrée
Julienne de séparation de biens pure et simple à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 16 février 2017 - Notaire Paul-Etienne Culot -
Glineur André et Quittelier Georgette Clémence de séparation de biens
pure et simple à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 03 février 2017 - Notaire Gaëtan Guyot - Fabeck
Pierre Henri Luc Alexandre et Verwilghen Anne Marie de séparation
de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 16 février 2017 - Notaire Patrick Smetz - Zeamari
Rachid et Zeamari Sanae de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 20 février 2017 - Notaire Caroline Burette - Hamdini
Hicham et Bounejra Leila de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 09 février 2017 - Notaire Robert Jacques - Craeye
Francis Jean et Campenaire Anne-Sophie Bernadette Andrée Ghislaine
de régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 09 février 2017 - Notaire Aurelie Haine - Vercammen
Michel François Victorien Cécil Stéphane et Maestri Margherita Angiela
Maria de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de
biens pure et simple

Acte modificatif 21 février 2017 - Notaire Adelaïde Lambin - Lenoble
Michel François Isidore et Van Cauteren Carine Leontine Jan de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 20 février 2017 - Notaire Alain Aerts - Debelle
Fabrice et Luyts Judith Micheline Pascale Ghislaine de régime légal (à
partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 15 février 2017 - Notaire Justine De Smedt - Janssens
Antoine Henri Marianne et Fannoy Jeannine de séparation de biens
pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction de
communauté limitée

Acte modificatif 17 février 2017 - Notaire Pablo De Doncker - Zekh-
nini Abderrahime et Kolone Hanane de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 21 février 2017 - Notaire Jean-Pierre Derue - Lemort
Jean-Pierre Camille Désiré et Gandolfo Maria de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 20 février 2017 - Notaire Françoise Mourue -
Vandewoude Serge Francis Paul et Torrijos-Miroir Isabelle de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 17 février 2017 - Notaire Françoise Mourue -
Cannuyer Alain Marcel Daniel et Decamk Marie-France Annick
Solange Ghislaine de séparation de biens pure et simple à séparation
de biens pure et simple

Acte modificatif 03 février 2017 - Notaire Geneviève Gigot - Bronsart
Nicolas Olivier et Cherpion Anaïs Marie Céline de régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée à régime de sépara-
tion de biens avec adjonction de communauté limitée
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Acte modificatif 17 février 2017 - Notaire Etienne Lombart - Goblet
Jean-Benoît Georges Albert et Preillon Jennifer de régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée à régime de sépara-
tion de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 21 février 2017 - Notaire Etienne Lombart - Van
Cranem Georges Etienne Jules Louis Ghislain et Dieudonné Françoise
Christiane Jacqueline de régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 17 février 2017 - Notaire Olivier Neyrinck - Herman
Philippe Albert Bertrand et Pets Nathalie Patricia Pierrette de sépara-
tion de biens pure et simple à communauté universelle

Acte modificatif 22 février 2017 - Notaire Yves Behets-Wydemans -
Arnone Calogero et Papadopoulou Kani de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 23 février 2017 - Notaire Grégoire Dandoy - Lejeune
Martial et Dupont Laetitia Dolores Nelly de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 21 février 2017 - Notaire Grégoire Dandoy - Pilati
Laurent José Marcel Ghislain et Brouers Alice de régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée à régime de sépara-
tion de biens avec adjonction de communauté limitée

2017/107855

Abänderungsurkunde 17 Februar 2017 - Notariat Antoine Rijckaert -
Jungbluth David Louis-Marie und Schifflers Anja Maria Sybille von
gesetzlicher Güterstand (ab dem 28. September 1976) bis vertragliche
Gütergemeinschaft mit Ausnahme der allgemeinen Gütergemeinschaft

2017/107855

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Gerichts Erster Instanz Eupen

Durch Beschluss des Präsidenten des Gerichts Erster Instanz EUPEN
vom 17. Februar 2017, ist Frau Rechtsanwältin Stéphanie BAGUETTE,
deren Kanzlei sich in 4700 EUPEN, Kirchstraße 5, befindet, zum
Verwalter des herrenlosen Nachlasses der Frau Marianne Agnes
GERLING, geboren in LAXTEN (Deutschland) am 05. September 1942,
verstorben am 01. Februar 2017, zuletzt wohnhaft in 4720 KELMIS,
Kapellstraßte 9/02, bestimmt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderung innerhalb einer
Frist von drei Monaten ab der vorliegenden Veröffentlichung an den
Nachlassverwalter zu richten.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier, (gez.) Luzia SERVATY.
(1528)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Une ordonnance de Monsieur le président de division du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, rendue sur requête
le 12.09.2016, a désigné Maître Vincent GREVY, avocat à 6000 Charleroi,
rue Tumelaire 73, en qualité d’administrateur provisoire de la succes-
sion de feue Madame Annick Rosina TARTALI, née le 22.02.1960, et
décédée le 31.08.2016, à son domicile à 6000 Charleroi, rue de
Mons 29/102.

(Signé) Vincent GREVY, avocat.
(1529)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

Par ordonnance rendue le 1er février 2017, par le tribunal de
la Famille de Liège, division de Huy, Maître Emilie DELALLEAU,
avocat à 4500 HUY, rue du Marais 1, a été nommée en qualité de
curateur à la succession vacante de Monsieur Johny L’HEUREUX, né à
Thisnes le 2 mars 1963, domicilié en dernier lieu à 4280 Hannut, rue de
Avre 44, et décédé le 23 mai 2015.

Les créanciers de la succession sont invités à faire leur déclaration de
créance par lettre recommandée au curateur de la succession, dans
les trois mois de la présente insertion.

HUY, le 20 février 2017.
(Signé) Emilie DELALLEAU, avocat.

(1530)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 21 février 2017, en la chambre du conseil
de la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, BUBLOT, Jean, avocat, dont les bureaux
sont établis à 1300 Wavre, chaussée de Louvain 43, bte 2, est désigné en
qualité de curateur à la succession vacante de :

LA GRANGE, Paul Raymond, né à Etterbeek le 25 octobre 1961, de
son vivant domicilié à 5000 Namur, avenue de la Plante 7, décédé à
Wavre le 30 juillet 2012.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 21 février 2017.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

B. RYCHLIK.
(1531)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 21 février 2017, en la chambre du conseil
de la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, SOREL, Jean-Louis, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1470 Baisy-Thy, place d’Hattain 46, est
désigné en qualité de curateur à la succession vacante de :

DEBROUX, Marie Emma, née à Visselhovede (Allemagne)
le 13 octobre 1917, de son vivant domiciliée à Wavre, chaussée
d’Ottenbourg 221/0225, décédée à Wavre le 23 juillet 2016.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 21 février 2017.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

B. RYCHLIK.
(1532)
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Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 21 février 2017, en la chambre du conseil
de la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, PONCIN, Nathalie, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1370 Jodoigne, avenue des Commandants
Borlée 43, est désignée en qualité de curateur à la succession vacante
de : HOYAUX, Marc Claude Jean Jacques Ghislain, né à Nivelles
le 4 décembre 1958, de son vivant domicilié à Nivelles, Grand’Place 23,
bte 2, décédé à La Louvière le 9 septembre 2016.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 21 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
B. RYCHLIK.

(1533)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 21 février 2017, en la chambre du conseil
de la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, PONCIN, Nathalie, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1370 Jodoigne, avenue des Commandants
Borlée 43, est désignée en qualité de curateur à la succession vacante
de : PAGE, Yvon Ghislain, né à Sart-Dames-Avelines
le 24 septembre 1948, de son vivant domicilié à Nivelles, boulevard de
la Fleur de Lys 33, bte 02, décédé à Nivelles le 12 juillet 2016.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 21 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
B. RYCHLIK.

(1534)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Par ordonnance de la dixième chambre du tribunal de
première instance de LIEGE, division de VERVIERS, tribunal de
la Famille du 24 janvier 2017, Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont
le cabinet est établi à 4000 LIEGE, rue Sainte-Walburge 462, a été
désigné en qualité de curateur à succession réputée vacante de
Monsieur STRAET, Rémy, né à PEPINSTER le 11 juillet 1944, de son
vivant domicilié à 4860 PEPINSTER, Mazures 4, et décédé à
PEPINSTER le 8 mars 2016.

Les créanciers à la succession sont invités à adresser au curateur
leur déclaration de créance, justificatifs à l’appui, dans les trois mois à
compter de la présente publication.

(Signé) Olivier DEVENTER, avocat.
(1535)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance de la dixième chambre du tribunal de
première instance de LIEGE du 5 décembre 2016, Maître Olivier
DEVENTER, avocat, dont le cabinet est établi à 4000 LIEGE, rue
Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité de curateur à succession
réputée vacante de Madame MARTIN, Joséphine née à NIVELLES
le 27 mai 1935, de son vivant domiciliée la « Résidence de Tilff », à
4130 TILFF, avenue Neef 9, et décédée à ESNEUX le 20 juin 2013.

Les créanciers à la succession sont invités à adresser au curateur
leur déclaration de créance, justificatifs à l’appui, dans les trois mois à
compter de la présente publication.

(Signé) Olivier DEVENTER, avocat.
(1536)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 27 januari 2017, verleende de AF2 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester Karin Vanderzande, advocaat, kantoor houdende te
2600 Antwerpen (Berchem), Elisabethlaan 1, bus 11, werd aangesteld
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Frans Lodewijk
Maria Daems, geboren te Antwerpen, district Berchem, op 11 juli 1914,
weduwnaar van Joanna Francisca Vermeiren, laatst wonende te
2600 Antwerpen (Berchem), Borsbeeksebrug 3-54, en overleden te
Antwerpen, district Berchem, op 31 juli 2014.

Antwerpen.

De griffier, (get.) A. RASSCHAERT.
(1537)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 20 januari 2017, verleende de AF2 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester Isabel Goris, advocaat, kantoor houdende te 2018 Antwerpen,
Paleisstraat 24, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nala-
tenschap van wijlen Arthur Alfons De Vos, geboren te Hoboken op
29 juni 1924, weduwnaar van Bonnen Christina Anna, laatst wonende
te 2980 Zoersel, Eikenlaan 46, en overleden te Antwerpen, district
Antwerpen, op 4 maart 2015.

Antwerpen.

De griffier, (get.) A. RASSCHAERT.
(1538)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 20 januari 2017, verleende de AF2 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester Cathérine Lannoy, advocaat, kantoor houdende te
2000 Antwerpen, Frankrijklei 133, werd aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Irena Isabella Josepha Abbeel,
geboren te Schoten op 13 april 1930, weduwe van Moors,
Franciscus Felix, laatst wonende te 2170 Antwerpen (Merksem), Breda-
baan 780 A/6, en overleden te Antwerpen, district Merksem, op
12 juli 2015.

Antwerpen.

De griffier, (get.) A. RASSCHAERT.
(1539)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Limburg, afdeling
Hasselt, d.d. 02.02.2017, zaak gekend onder A.R. 16/868/B, werd
meester Kurt Smets, advocaat met kantoor te 3580 Beringen, Paalse-
steenweg 81, aangeduid als curator van de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de Joannes Henricus Vanmuysen, geboren te Herten op
23.03.1920, in leven laatst wonende te 3500 Hasselt, Salvatorstraat 20,
en overleden te Hasselt op 22.07.2006.
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Schuldeisers worden verzocht bij aangetekend schrijven hun schuld-
vordering te doen gelden binnen de drie maanden, te rekenen vanaf
datum van opneming in het Belgisch Staatsblad.

(Get.) Kurt SMETS,, advocaat.
(1540)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 9 februari 2017, door de
D37 kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank, dat
meester Johan Van Wilder, advocaat te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
mevrouw Dara Josiane Wilfried Van den Meerssche, geboren te Aalst
op 27 juni 1986, in leven laatst wonende te 9300 Aalst, Kalfstraat 7/A,
en overleden te Aalst op 29 juni 2016. Alle schuldeisers dienen zich
binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de curator.

De curator, (get.), Johan VAN WILDER.
(1541)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Statuant par défaut.

Condamne la partie défenderesse à faire publier dans les 48 heures
de la signification du présent jugement, à ses charges, une rectification
aux annexes du Moniteur belge que la publication du 13 novembre 2013,
était fautive et que la partie demanderesse n’a jamais été un « directeur
technique », ni actionnaire de la SPRL ARABIAN LOUNGE, et ce, sous
peine d’une astreinte de 250,00 euros par jour de retard, plafonnée à
15 jours.

(1502)

Thomas More Kempen VZW –
Nevenactiviteiten onderwijzend personeel 2016-2017 (aanvulling)

De Codex Hoger Onderwijs van 20 december 2013 ( artikelen V.169
t/m V.172) en het besluit van de Vlaamse regering tot vaststelling van
de lijst van andere beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten die een
groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het
onderwijzend personeel, werkzaam in de hogescholen van de Vlaamse
Gemeenschap d.d. 3 mei 1995 beschrijven de nieuwe regeling inzake
de toegestane cumulatie van het onderwijzend personeel van de
hogescholen. Artikel 3 van voornoemd uitvoeringsbesluit stipuleert dat
het hogeschoolbestuur verplicht is om beslissingen, waarbij afwijkend
van de in het besluit gestelde onverenigbaarheden gesteld wordt dat
de beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten toch verenigbaar
worden geacht met de voltijdse functie, nominatief en met bijhorende
motivatie bekendgemaakt worden via een publicatie in het Belgisch
Staatsblad . De Raad van bestuur heeft op 21 oktober 2004 de goedkeu-
ring van de nevenactiviteiten van de leden van het onderwijzend
personeel gedelegeerd naar de algemeen directeur van de VZW
Thomas More Kempen. Deze machtigingen worden verleend steunend
op een gemotiveerd verzoek van het betrokken lid van het onderwij-
zend personeel, waarbij de beschikbaarheid voor de hogeschool en de
relevantie voor de hogeschoolopdracht als beoordelingscriteria golden.

Coenen, Stijn, 100 % Lector, zelfstandige in bijberoep – training &
opleiding - 100 uren per jaar : Als zelfstandig trainer vorming en
opleiding geven rond professioneel samenwerken, communicatie, solli-
citeren, carrièreadvies/loopbaancoaching starters..Dit netwerk en deze
expertise zijn nuttig voor de initiatieven rond ondernemerschap / 21
centruy skills (een onderdeel van zijn opdrachten binnen de hoge-
school). De beperkte omvang van de nevenactiviteit is bovendien geen
belemmering voor zijn opdracht bij de hogeschool.

Deferme, Ann, 75 % Lector, consulting - opleiding verzekeringen -
25 % per jaar : Betrokkene is in de hogeschool belast met lesopdrachten
Zaakverzekeringen en Personenverzekeringen binnen de opleiding
Bedrijfsmanagement. Door haar nevenactiviteit komt zij in contact met
het werkveld.

Dit komt de kwaliteit van haar lesopdracht ten goede. De beperkte
omvang van de nevenactiviteit is bovendien geen belemmering voor
haaropdracht bij de hogeschool.
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